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DOMINO MEO SUMMA OBSERVANTIA COLENDO, 
PETRUS LAMBECIUS S. 


Muta sunt, Eminentissime Princeps, quae homini ad 
immortalem gloriam adspiranti viam praebent; verum aut 
me amor propriae opinionis falht, aut ulla nec honestior 
nec compendiosior potest reperiri quam vel ipsa eruditio 
vel quae eruditis exhibetur benevolentia et benignitas. 
harum altera quibuscunque egenis et obscuris terrae filiis 
ad summam laudem aditus patet, dummodo natura aptam 
lis non denegarit indolem, nec ipsi profectui suo debita 
diligentia, famae autem legitima non desint ambitione. 
altera illis duntaxat ad claritudinem pervenire licet, quibus 
eam generis potentiae et fortunarum amplitudinem largiri 
deus voluit, ut protegere alios possint et sustentere. illi 
ergo hos colunt, ut necessariis ad studia adminiculis po- 
tiantur: hi contra illos fovent, ut monumentis litterarum 
nominis et virtutis suae memoria apud posteros celebretur; 
ita utrique per se indigentes alteri alterorum vigent auxilio. 
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quare beatissimos ego semper existimavi qui hanc velut 
omnibus numeris perfectam felicitatem consecuti sunt, ut 
pariter splendidissimo vitae statu et merito haud vulgaris 
eruditionis venerabiles sint atque conspicui. in'his Το 
numero, Eminentissime Princeps, qui cum maiestate sacrae 
purpurae et pontificalis familiae praerogativa satis sine ullo 
aliunde petito splendore fulgeas, adeo tamen litterarum 
studio inter publica tantae dignitatis munera οἱ fuisti 
semper et etiamnunc es deditus, ut cum iis qui tota vita 
aliud nihil egerunt iure et audacter de multifariae scien- 
tiae palma possis contendere. testatur enim hoc ditissima 
tua lecüissimaque bibliotheca, qua post Vaticanam nihil 
Roma perfectius habet aut magnificentius; testatur haud 
exiguus praestantium ingeniorum numerus, quibus aula tua 
nunquam non fuit exornata; testatur publicum doctissi- 
morum virorum de Te iudicium, qui saepe gravissimarum 
quaestionum arbitrium Tibi detulerunt. quod cum ita sit, 
abunde, ni fallor, apparet quibus ego nunc causis im- 
pulsus volumen hoc Originum Cpolitanarum Eminentissimo 
nomini Tuo dedicere audeam. nempe íam primum mi- 
nime dubito quin pro singuleri tuo erga litteras aífectu, 
quicquid hoc munusculi litterarii est, laetssimo vultu sis 
excepturus: deinde praecavebo hac dedicandi ratione ne 
exprobrar mihi possit, quod olim Anacharsin philosophum 
in Graecorum ludis improbasse refert Laertius, ἀγωνίζεσθαι 
μὲν τοὺς τεχνίας, κρίνει δὲ τοὺς μὴ ctyv(rag. certum 
denique habeo obtensaem nominis tui auctoritatem non ho- 
nor tantum laboribus meis fore, sed et praesidio adversus 
malevolorum improbas detrectationes; quod videlicet nemo 
sanus ea lacessere ausurus quae Tibi optimo acerrimoque 
scriptorum  censori probantur et hae quidem praecipuae 
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ex iis sunt quas cum omnibus eruditis communes habeo 
causas, cur Tibi potissimum,  Eminentissime Princeps, 
quicquid hoc et qualecunque est libri, merito ac lubens 
consecrem: insuper vero alias multas privatim habeo, quas 
domesticas appellare lubet; easque tanto caeteris graviores 
existimo quanto vehementius ἀχαριστίας crimen subire ve- 
reor. etenim repetenti mihi memoriam omnis eius tem- 
poris quod studiorum causa exteris regionibus perlustrandis 
impendi, vix ullus occurrit dies qui singulari aliquo Tuo 
in me collato beneficio non sit notabilis. advenientem me 
primum Lutetiam humanissime per eos qui tum rebus Tuis 
agendis ibi praeerant excipi curasti. mox ipse Lugduno 
reversus participem me fecisti mensae, admisisti inter inti- 
mos; et ut paucis omnia complectar, tanto me prosecutus 
es affectu ut maiorem ab avunculo non potuissem desi- 
derare. eandem benevolentiam Romae postea expertus sum, 
ubi integrum biennium in aula Tua commoranti mihi ea 
videndi multa et discendi fuit occasio, ut vere gloriari 
possim plus me in luce illa et strepitu aulico quam in ullo 
Academiae recessu et umbra profecisse. reversus deinde in 
Galliam incredibile memoratu est quantam ex commen- 
datione Tua cum aliis multis locis utilitatem perceperim, 
tum vero inprimis Tolosae, cuius urbis illustrissimus archi- 
episcopus Dn. Carolus de Montchal, vir sanctitatis simul 
et prudentiae et eruditionis rarissimae, continuos octo men- 
ses in palatio suo plus quam paterna liberalitate et cura 
me iractavit. plura eius generis addere inconveniens esse 
credo et superfluum, tum quod ipsa haec beneficiorum 
enumeratio nescio quid videatur habere levitatis et arro- 
gantiae, tum quia vel ex minimo eorum quae iam dicta 


sunt satis superque elucet, quanta obligationis necessitate 
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Tibi sim devinctus. accipe igitur, Eminentissime Princeps, 
et boni consule qualemcunque hunc iuvenilis diligentiae 
meae fructum, quo pariter et gratitudinem meam Tibi 
etudeo declarare, et quanti faciam iudicii tui acumen et 
auctoritatem nominis. quodsi forte nonnusquam editionem 
minus feliciter curatam deprehendes, ignoscas velim, et 
benigne reputes, ex quo baec Lutetiae absoluta reliqui, 
triennium jam  praeteriisse, ideoque quicquid sub praelo 
commissum est erroris, absentiae meae esse tribuendum. 
vale. 
Dabam Hamburgi prid. Id. Decembr. 1653. 





LAMBECII 
PRAEFATIO AD LECTOREM. 


Cun ante biennium Lutetiae Parisiorum agerem, tantum 
apud me potuerunt innatum publicae utilitatis studium et 
amicorum cohortationes et exempla complurium doctisei- 
morum virorum, ut summum nefas esse crederem inceptae 
editioni corporis historiae Byzantinae qualicunque mea opera 
deesse. quaesivi igitur cul potissimum parti laborem im- 
penderem, et cum fere omnia ab aliis praeoccupata esse 
viderem, tandem mecum cogitare coepi operae pretium fore 
si hactenus inedita Codini excerpta de antiquitatibus Cpoli- 
tanis in publicum producerem. praeterquam enim quod 
pertineant ad rem et multum lucis afferant historiae By- 
zantinae, hoc etiam nomine edi merentur, quod a gravis- 
simis huius et superioris saeculi scriptoribus saepius laudata 
et ad confirmationem dubiarum opinionum adhibita sint. 
etenim loannes Leunclavius in Pandectis historiae Turcicae 
libri de aedificiis frequentissime mentionem facit; et quae- 
cunque Nicolaus Álemannus notis suis in Procopium 2x τῶν 
ἀνεκδότων πατρίων CP inseruit, inde desumpta sunt. item 
Petrus Gilius ex supradicto libro de aedificiis et altero 
de statuis integras transscripsit paginas. certum: quoque est 
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ineditum illud Chronicon Cpolitanum, quod loannes Meur- 
sius in Glossario Graeco-barbaro et alibi creberrime citat, 
nihil aliud fuisse quam ineditam partem excerptorum Όο- 
dini, quae nunc publicatur. testantur hoc citata loca, et 
testabitur integrum Chronicon, si quando in lucem veniet. 
similiter etiam per antiqua illa collectanea «εαμάτων urbis 
CP, quae doctissimus lacobus Siàmnondus in notis ad Sido- 
nium Apollinarem citat et Àn multis bibliothecis occurrere 
ait, haec alias non evulgata Codini excerpta intelligenda 
sunt. adderem plures coaetaneos auctores, in quorum scri- 
ptis ea citantur, nisi longum esset illos enumerare et super- 
vacaneum. cum itaque iam ormmnino decrevissem ederé 
Codini illa ἀνέχδοτα, nibil mihi antiquius fuit quam ut 
propositum hoc avunculo meo per Hhiteras significarem, qui 
illad non tantum non improbavit, verum ut coeptum υπ. 
gerem monuit, atque imsuper duos szeihi sübmisit codices 
manu scriptos, quibus contnebantur haec Georgii Codini 
opuscula | 
περὶ aU» πατρίων τῆς Κωνσταννοουπάλειος, . 

περὶ τῆς σχηµατογραφέας τῆς Κωνσταντεονπόλοως, 

περὶ ἀγαλμάτων στηλών καὶ θεκμόκων, . "E 

περὶ κτισμάτων, 

περὶ τῆς οἰκοδομῆς τοῦ παοῦ τῆς ἁγί «Σοφίας, 

περὶ τῶν βασιλευσάνεων i» τῇ Κώναναντικουπάλει μέχφι 

τῆς παρὰ τῶν -4γαρηνῶν ταύεης ἁλώδεως) 
περὶ τῆς τάξεως τῶν «ἀξιωμάτων καὶ ὀφφιάωνκ  ταῦ 
πιαλατίου καὶ τῆς ρογάλης ἐκκλησίάς. 

horum primum, .quintum, septimum et principium: teni. ^ 
Georgio Dousa, Francisco lunio et lacobo Gretsero íam- 
pridem edita fuerunt: reliqua vero mune primum a ma 
publicantur. caeterum praeter duos avunculi mei codices, 


$ 
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quorum unum a V. Cl. Peirescio dono acceperat, alterum 
vero ex Vaticano exemplari curaverat transscribi, quattuor 
alis codicibus im adornanda editione usus sum, quorum 
primum οκ Britannico exemplar descriptum dedit mibi 
eruditissimus lisaacius Vossius, cum adhuc essema Amstero- 
demi; secundum R. P. lacobus Sirgondus mecum com- 
Ihumicavit; tertium amihi suppeditavit bibliotheca Regia per- 
zmissu Petri et Iacobi Puteanorum fratrum; quartum ipsemet 
Romae in bibliotheca Vallicellana repperi. 

Hactenus dixi unde QCodini ἀνέκδοτα prodierint: se- 
quitur ut paucis agam de meis animadversionibus. illas 
vero tres maxime ob causas conscripsi, nempe ut varias 
lectiones, quae sensum auctoris immutare posse videbantur, 
aliorum ingeniis diiudicandas proponerem; tum ut loca 
mendosa dubia obscura atque minus recte ab aliis intel- 
lecta corrigerem et explicarem, et ubi opus esset, corre- 
ctionis atque explicationis meae rationem redderem. verum 
utrum ego hoc quod mihi proposueram bene praestiterim 
necne, res ipsa indicabit. interim tamen, amice lector, 
velim tibi persuadeas sedulo me operam dedisse, ut uti- 
litati tuae pro viribus meis quam fidelissime servirem, 
neque praeter modum diligens atque non necessaria multa 
aut multoties ab alis antea dicta compilans patientia tua 
abuterer. ad haec quo facilius mihi ignosceres, sicubi vel 
in versione vel in animadversionibus humanitus lapsus essem, 
omnes omnino occasiones fugi, quae oblatae mihi fuerunt 
ad contradicendum iis qui ante me aliquid Codini edide- 
runt vel secus quam oportebat intellexerunt; et siquando 
necessitate coactus fui eorum errores detegere, tantam ea 
in re adhibui moderationem ut contra quos scribam obscu- 
rum sit, manifestum vero, me non eo hoc fecisse ut ex 
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alienis erroribus gloriam quaererem, sed ut praecaverem 
duntaxat ne aliis necessarii quidquam ignorantia praeteriisse 
viderer. reliquum ergo est ut hosce labores meos bene- 
vole excipias, et si qua in iis deprehendes quae minus 
tibi placebunt, aliquantulum indulgeas iuventuti meae et 
nimiae erga te voluntati et gravioribus occupationibus, per 
quas exactissime omnia persequi et recensere non potui. 
sic et gratum te praebebis, et alacriorem me reddes ad 
praestanda maiora. vale. 
Romae 1649, calendis Maiis. 


dart oc ster gupru quam e — ^ m 





LAMBECII 
DE GEORGII CODINI VITA ET SCRIPTIS 
BREVIS DISSERTATIO. 


(Georgium Codinum non sub ultimis .tantum imperatoribus 
Cpolitanis vixisse, sed aliquamdiu .etiam superfuisse post 
ipsam Όρο]εο expugnationem, ες ipsius scriptis liquido 
apparet. curopalatae vero cognomen, quod ei ab illis tri- 
buitur qui librum eius de Officiis palatii CP ediderunt, 
in illis quos ego vidi codicibus manu scriptis non repperi; 
et facilius multo credam impositum ei fuisse curopalatae 
cognomen, quia de Officiis palatii scripsit, quam quod ipse 
curopalatae dignitatem obtinuerit. caeterum quod ad scripta 
eius attinet, non propterea duntaxat vano quodam praeiu- 
dicio improbanda sunt, quoniam Codinus ducentis tantum 
abhinc annis floruit; quippe qui, quaecunque edidit, ex 
antiquioribus et magis probatis auctoribus. excerpsit et col- 
legit. nam quod primum inter opuscula eius locum obtinet 
et inscribitur περὶ τῶν πατρίων sive de originibus CP, eius 
ΠΙΟΣ pars verbotenus descripta est ex Hesychio Milesio, 
reliqua vero ex Glycae Annalibus, chronico Alexündrino 
et alio quodam hactenus non edito, cuius auctor est qui- 
dam lulius Pollux, antiquo illo, qui Commodo imperatori 
Onomasticum suum dedicavit, aliquot saeculis recentior "), 
libr vero de statuis prima pars de simulacris deorum 
gentium ex Phurnuto desumpta est et ex loannis Lydi 


*) editus nunc ab Hardtio. 
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Philadelphiensis libro nondum edito de Mensibus *), unde 
etiam Suidas hausit eadem. altera autem pars, quae tra- 
ctat περὶ στηλῶν καὶ Φεαμάτων, quod est, ut ego interpretor, 
de statuis aliisque rebus spectatu dignis Cpoli, ea tota ver- 
botenus descripta est ex antiqui anonymi auctoris collecta- 
neis antiquitatum Cpoleos, quae inscripsit παραστάσεις συντό- 
µους χρονικάς, et compilavit ex Theodoro lectore, Papia, 
Eusebio, Socrate, Marcello lectore et compluribus aliis, 
haec vero collectanea nunc primum ex antiquissimo codice 
bibliothecae Regiae in lucem prodeunt, qui, ut omnes, 
quotquot eum viderunt, testantur, ad minimum ante qua- 
dringentos annos scriptus fuit. est autem inter codices 
eius bibliothecae numero millesimus vigesimus septimus **)., 
quisquis igitur auctor est illorum collectaneorum, ducentis 
saltem vel trecentis annis Codino est antiquior. ex iisdem 
quoque collectaneis libri περὶ κτισμάτων satis magna pars 
excerpta est: caetera desumpta sunt ex loanne Antiocheno, 
Panodoro Aegyptio et aliis, qui in eo libro citantur. totus 
denique catalogus imperatorum Cpoleos usque ad imperium 
primi Alexii Comneni, auctoris est multo antiquioris Co- 
dino; quippe qui eum catalogum conscripsit sub Manuele 
Comneno Alexii nepote, ut ipse testatur his verbis: 6 κύριος 
“4λέξιος 6 Κομνηνός, 6 πάππος τοῦ κραταιοῦ καὶ &ylov ἡμῶν 
βασιλέως. reliqua porro catalogi pars, a Theodoro Lascare 
eius nominis primo usque ad ultimam (OCpoleos expugna- 
tionem, ab ipso Codino superioribus adiecta est, cum ille, 
ut principio dixi, aliquantulum illi urbis excidio superstes 
fuerit. 


*) Lydi liber oum αν Hasio et Roethero tum hoc ipso historime 
Byzantinase corpore edítus est. quo tutims omitti petuerun£ quae inde 
de statuis non Cpoliíanis sed omnino omnibus erant petita, 

**) mobis F. qui eum plerisque locis & Codino parum differret, 
nec totum nunc transscripsimus et plurimas eius lectiones per annota- 
tionem criticam dispersimus, perinde ac Bandurianas copias contraximus: 
nam quae utilia haberent codices Regii 30584 (C) et 3058* (D), 
Colbertinus 3607 (E), ea suis lods apposuimus, cramben totam reco- 
quere non sustinuimus. 
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ΠΕΣΡΙ TON IJILATPION ΤΗΣ KONZTANTINOYIIOAEQZ. 


Qi μέν τινες “4ργείους πρώτους τῇ 91 χρησάσῃ 

ἔνθα δύθ σκύλαχες διερὴν µάρπτουσι Φάλασσα», 

ἔνδ' Ἰχθὺς ἔλαφός τε νομὸν βόσκουσι τὸν αὐτόν, 
πήξασθαι τὰς οἰκήσεις ey ἐκείνῳ τῷ χωρίῳ iv ᾧ ἸΚύδαρός τε καὶ 
5 Βορβύζης ποταμοὶ τὰς διεξόδους ποιοῦνται, ὃ μὲν τῶν ἀρκτώων 
6 δὲ τῶν ἑσπερίων προρρέοντες, καὶ κατὰ τὸν τῆς Σεσιμήτρης 
νύμφης βωμὸν τῇ θαλάττῃ μιγνύµενοι. ἐπεὶ οὖν κατὰ τὴν εἵμαρ- 
1 Scribe, sicut legitur apud Hesychium, τῆς πυθίας χρησάσης. 
LAWSBECIUS. 2 πολιὴν λάπτουσι Hesychius Meursianus p. 40. 


8 βόσκονταν ἐς Hes. 5 βορβύσης Hes. et hoc loco et infra. 
6 σεµέσερης Hes. 


GEORGII CODINI 


EXCERPTA 


EX LIBRO CHRONICO 
DE ORIGINIBUS CONSTANTINOPOLITANIS. 


E erunt Árgivos primum oraculo Pythiae monitos, 

hic ubi miscentur madido duo flumina ponto, 

cervus ubi et piscis vescuntur pabulo eodem, "e 
suas fixisse sedes eo in loco in quo Cydarus et Borbyzes fluvii, quo- 
rum alter ab arcto alter ab occasu venit, apud aram Sesimetrae nym- 
phae mari miscentur. cum igitur fato eo delati sacrificio indigenis diis 
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µιένην ἀφίκοντο καὶ Φνσίαν τοῖς ἐγχωρίοις ἐξιλάσκοντο δαίµοσι, 
B κόραξ τῆς ἱερουργίας ὑφαρπάσας βραχὺ µέρος tig ἕτερον µετέ- 
Όηκε τόπον, ὃς ἔχει τὴν Boonógov προσηγορίαν, βουκύλου τὴν 
τοῦ ὕρνιδος ὑποδείξαντος πτῆσιν, ἄφ οὗπερ καὶ Βουκολία ἐκεῖνο 
10 χωρίον ἐκλήθη. ἵἕτεροι δὲ τοὺς ΙΜεγαρέας ἱστόρησαν, ἀπὸ ὃ 
Νίσου τὸ γένος κατάγοντας, εἴσπλουν ἐν αὐτῷ ποιησαµένους τῷ 
τόπῳ oq ἡγεμόνι Βύζαντι, οὗπερ τὴν προσηγορίαν μυθεύουσι 
P 9 τῇ πὀλει προσγραφῆναι. οἱ μὲν οὖν διαφόροις ἐχρήσαντο λόγοις, 
ἡμεῖς δὲ πιθανὴν τὴν ἱστορίαν τοῖς Φέλουσι παραδώσοµεν, ἐκ 
τῆς Ἰνάχου θυγατρὸς Ἰοῦς τὴν ἀρχὴν ποιούµενοι. — Iváyov γὰρ 10 
τοῦ “ργείων βασιλέως γέγονε Φυγάτηρ "Io. ταύτης δὲ τὴν παρ- 
Φενίαν ἐφύλαττεν Ἓἄργος, ὃν πολυόµµατον λέγουσιν. ἐπεὶ ὁὲ 
Ζεὺς ἐρασθεὶς τῆς κύρης πείθει τὸν Ἑρμῆν ὁολοφονῆσαι τὸν 
"oyov, λυθείσης αὐτῇ τῆς παρδενίας ὑπὸ «4ιὸς dg βοῦν µετε- 
τράπετο. "ρα δὲ χολωφεῖσα τῷ γενομένῳ οἴστρον ἐπιπέμπει 17/15 
δαμάλει, καὶ διὰ πάσης ἐλαύνει τῆς ξηρᾶς τε καὶ vygüg. ἐπεὶ 
δὲ πρὸς τὴν Θρακῶν ἀφίκετο χώρα», ὄνομα μὲν τῷ τόπῳ κατέ- 
B λιπε Ἡόσπορον, αὐτὴ δὲ πρὸς τὸ καλούμενον κέρας ἐπανελθοῦσα, 
xa9' ὃ ἸΚύὐδαρός τε καὶ Βορβύζης συμμίγνυνται, τοῖς ἐνοικοῦσι 
προθεσπίζουσα τὰ ἐσόμενα, τὴν λεγομένην Κερόεσσαν ἀπεκύησεν, 90 
ἐξ ἧς καὶ Kégag ὃ τόπος ὠνόμασται. ἄλλοι δὲ μάλιστα τῇ Φέσει 


1 scribe 8υσέαιρ τοὺς ἐγχωρίους ἐξιλώσκοντο δαίµοναρ. sic infra 
τοὺς πατρώους inquit ἐξιλασκόμενος δαίμονας. L (i. e. Lambe- 


cius). 2 [έραξ Hes. 4 ἐπιδείξαντος Hes. 5 τοὺς om 
Hes. 6 νήσου Hes. 8 προστεθῆναι Hes. , προσγράφειν 
ante L. 9 supple ex Hesyciio τοῖς τυγχάνειν Φέλουσι. — L. 
14 μεταβάλλεται Hes. 20 προθεσπέξοντες Hes. 21 μᾶλ- 
ᾖον Hes. 


litarent, corvus particulam victimae subreptam alium in locum depor- 
tavit, qui Bosporus cognominatur, pastore volatum avis indicante, unde 
et Bucolia locus ille vocatus est. alii vero memoriae prodiderunt Me- 
garenses, a Niso genus ducentes, illic appulisse duce Byzante, a quo 
etiam urbi nomen inditum esse volunt. illi igitur diverse hac de re 
narrant: nos vero historiam cognoscere cupientibus, quod vero simile 
est, commemorabimus, ab Io Inachi filia initium facientes. Inachi enim 
Argivorum iin filia fuit Io: huius virginitatem custodiebat Argus, 
quem multoculum fuisse aiunt. ast uti Iupiter puellae amore captus 
Mercurio auctor fuit ut dolo Argum occideret, ipsam imminuta virgini- 
tate in vaccam mutavit. quamobrem indignabunda Iuno oestro iuvencam 
stimulavit et per omnes terrarum marisque tractus circumegit. at ubi 
in "Thraciam pervenit, Bospori nomen ei loco reliquit. inde progressa 
est ad Cydari et Borbyzae confluentes, eiusque loci multa incolis futura 
praedixit, atque Ceroessam peperit, a qua locus iste Ceras nuncupatur. 
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τοῦ χωρίου τὸ ὄνομα προστιθέασιν" oi δὲ τῇ τῶν καρπῶν εφορία 
τὸ τῆς "4μαλθείας αἰγὸς κέρας προσαγορεύουσι’. ἤ τοίνυν Κε- 
ρύεσσα τραφεῖσα καὶ παραδόξῳ μορᾳῇ λαμπρυνθεῖσα πολὺ τὰς 
Θρακίας ὑπερέβαλλε παρθένους. τῷ δὲ θαλαττίῳ μιγεῖσα IIo- 

6 σειδῶνι τίχτει τὸν καλούμενον Βύζαντα, τὸ ὄνομα λαβόντα ἐκ 
τῆς θρεψάσης αὐτὸν κατὰ τὴν Θράκην νύμφης Βυζίης, ἧς µέχρι 
καὶ νῦν oi πολῖται τῶν ὑδάτων ἀρύονται. ὡς οὖν ἐπὶ τῆς ἀκμῆς 
τῆς ἡλικίας ὃ νέος ἔβαινε καὶ τοῖς Θρακίοις ἐνδιέτριβεν ὄρεσι, 
φοβερὸς πρὸς τοὺς ὃ ἤρας καὶ τοὺς βαρβάρους φερόµενος, πρε- 
ΙΟ σῥείας ἐδέχετο ὑπὸ τῶν τοιούτων, σύμμαχος αὐτοῖς εἶναι καὶ 
φίλος προτρεπόµενος. ὡς οὖν καὶ ἸΗελίας ὃ τῶν Θρακῶν βασι- 
λεὺς αὐτὸν ἐπὶ τὺν τοῦ Θηρὸς ἆθλον µετεπέµψατο, καὶ τὰς ἐξ 
αὐτοῦ δόξας ὃ Βύζας ἀπηνέγκατο, τὸν ὑποταγέντα ταῦρον τῇ 
ἱερουργίᾳ προσφέρων καὶ τοὺς πατρῴους ἐξιλασκόμενος δαίμονας 
15 κατὰ τὴν τῶν εἰρημένων ποταμῶν σύμμίξιν, ἀετὸς ἀθρύως φανεὶς 
τὴν καρδίαν ὑφαρπάζει τοῦ Φύματος, καὶ κατὰ τὴν ἄκραν τῆς 
Boonopíag ἀκτῆς ἀποπτὰς ἔστη ἄντικρυς τῆς «Ἀρυσοπόλεως, Tv 
Χρύσης 0 παῖς ἐκ «Ἀρυσηίδος γεγονὼς καὶ “4γαμέμνονος, φεύγω» 
τῆς Ἱλυταιμνήστρας ἐπιβουλὴν μετὰ τὴν τοῦ πατρὸς ἀναίρεσι», 
ο0 καὶ πρὸς τὴν τῆς Ἰφιγενείας ζήτησιν ἐπειγόμενος, μνῆμα τῆς 
ἑαυτοῦ ταφῆς, τοῖς ἐγχωρίοις τὸ ὄνομα τοῦτο κατέλιπε, qOacá- 
σης αὐτὸν ἐκεῖ τῆς τοῦ βίου καταστροφῆς.  Ó μὲν οὖν Βύζας 
κατὰ τὴν ἄκραν τῆς Ἡοσπορίας ἁλὸς διέγραψε πόλιν’ Ποσειδῶ- 

7 τὴν ἁκμὴν Hes. 8 προέβαινε Hes, 10 dxó? an παρά 8 


10 τοπαρχούντων Hes. 15 ὑπαγέντα apud L: correctum ex Hes. 
18 καὶ om Hes. 


alii nominis causam ad situm loci potius referunt: alii ob fructuum ab- 
undantiam Ámaltheae caprae cornu appellant. at Ceroessa adulta, et 
incredibili pulchritudine caeteras omnes Thraciae virgines longe ante- 
cellens, ex congressu Neptuni Byzantem peperit, ita nominatum a 
nympha Byze, quae illum in 'Thracia enutriverat; cuius aquas ad hoc 
usque tempus cives hauriunt. hic igitur iuvenis ubi ad aetatis florem 
pervenit, cum moraretur in "Thraciae montibus feris et barbaris iuxta 
metuendus, per legatos a loci dominis ad amicitiam societatemque in- 
vitatus est, cumque eum Melias T'hraciae reX ad ferae certamen able- 
garet, et victor inde cum gloria reversus Byzas devictum taurum diis 
patriis offerret ad fluminum illorum quae dixi concursum , apparens de- 
repente aquila victimae cor abripuit et ad extremum Bospori littus 
avolans substitit e regione Chrysopoleqgs, quam Chryses Agamemnonis 
e Chryseide filius, post necem patris Clytemnestrae insidias fugiens et 
Iphigeniae quaerendae intentus, sepulcri sui monumentum indigenis reli- 
quit, cum mors illic eum occupasset. caeterum Byzas in extremitate 
Bosporii maris urbem designavit, et Neptuno Apollineque, ut fertur, 
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vog δὲ καὶ "ἀπόλλωνος, ὡς φασί, συνεργούντων ἀνωκοδόμει τὰ 
τείχη, λόγου τε παντὸς κρείττονα µηχανώµενος. τοὺς γὰρ ἐν 
αὐτῇ πύργους ἕπτὰ ὄντας ἀντιφθέγγεσθαί τε καὶ διηχεῖν ἀλλήλοις 
συνήρµοζεν. εἴ ποτε γὰρ σάλπιξ 7j φωνή τις ἑτέρα τοῖς πύργοις 
ἐπεφοίτα, ἕτερος ἐξ ἑτέρου τὸν ἦχον µετεδίδου, καὶ τῷ πρὸς 105 
πέρας κειμένῳ παρέπεµπον. ἀλλὰ μὴν καὶ ἄλλο τι τοῖς ταῦτα 

P 3 συγγράψασιν εἰρημένον οῦ παραλείψομεν τὸν γὰρ Ηρακλέους 

^ πύργον ἱστάμενον ἐντὸς τοῦ τείχους τὰ τῶν πολεµίων µεταδιδόναι 
µυστήρια λόγος ἦν. μετὰ δὲ τὴν τοῦ τείχους στεφάνην καὶ τὰ 
τεμένη τῶν Φεῶν ἀπειργάζετο. Ῥέας μὲν κατὰ τὸν τῆς βασιλι- 10 
κῆς λεγόµενον τόπον νεών τε καὶ ἄγαλμα καὐιδρύσατο, ὅπερ 
Τύχαιον τοῖς πολίταις τετίµητο, ἍΙΠοσειδῶνος δὲ τέμενος πρὸς 
τῇ Φαλάσση ἀνήγειρεν, ἔνθα νῦν 0 τοῦ μάρτυρος Ιηνᾶ οἶκος 
διακεκόσµιηται, Ἑκάτης δὲ κατὰ τὸν νῦν τοῦ ἱπποδρομίου τόπον, 
τῶν δὲ «{ιοσκούρων Κάστορός τε καὶ Πολυδεύκους ἐν τῇ τῶν 15 
ποταμῶν µίξει, dy ᾗ καὶ λύσις τῶν παθών τοῖς ἀνθρώποις ἐγί- 
νετο.  éyyüg δὲ τοῦ καλουμένου Ὑτρατηγίου «4ἴαντός τε καὶ 
"4χιλλέως βωμοὺς ἀνέθηκεν, ἔνδα καὶ νῦν τὸ τοῦ «Αχιλλέως χρή- 

B µατίζει λουτρόν. -«4μφιάρεω δὲ τοῦ ἱερέως ἐν ταῖς λεγομέναις 
Συκαῖς ᾠκοδόμησε vaóv, αἳ τὴν ἐπωνυμίαν ἐκ τῶν συκοφύρων 30 
δένδρων ἐδέξαντοι ἀνωτέρω δὲ τοῦ Ποσειδῶνος ἱεροῦ τὸ τῆς 
“άφροδίτης προσαγορεύεται τέμενος, «4ρτέμιδος δὲ καὶ '49 ηνᾶς 
πρὸς τὸ τῆς “4φροδίτης ὄρος. 


8 στάμενον ἐντὸς] τοῖς dvróg ovo. Hes. 9 λόγος ἦν] Λέγουσιν 
Hes. 12 Τύχαιον Hes. τείχειον vulgo. τε apud L. 
19 ἤρωορ Hes. 23 4gpooóícgg] 9ocxgg Hes. 


adiuvantibus moenia omni praedicatione excellentiora exstruxit. septem 
enim turres ita coaptavit ut loqui inter se et responsare viderentur: quippe 
si tubae aut alius aliquis sonus turres illas percuteret, altera alteri ἐο- 
num ad ultimam usque transmittebant. est et aliud quod ab harum 
rerum scriptoribus memoriae proditum minime silentio praeteribimus : 
turrim scilicet, quae Herculis nuncupatur, hostium arcana civibus pro- 
dere solitam narrant. absoluto muri ambitu delubra quoque condidit; 
et Rheae quidem templum et simulacrum in loco nuncupato Basilicae 
erexit, quod etiam ut Fortunae fanum a civibus colebatur. Neptuni 
quoque templum iuxta mare exstruxit, ubi nunc Menae martyris aedes 
est; Hecates autem, ubi Hippodromus, Dioscurorum Castoris et Pollu- 
cis ad fluminum confluentes, in quo etiam à morbis homines liberaban- 
tur. prope Strateginm Aiaci et Achilli aras erexit, ubi etiamnunc 
thermae cognomento Achilleae sunt. praeterea Amphiarao vati in re- 
gione Sycaena, quae a ficabus nomen habet, aedem dedicavit; et aliam 
Veneri paulo supra Neptuni fanum, Dianae vero et Minervae ad mon- 
tem Veneris. 
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Ἔπεὶ δὲ ταῦτα πρὺς τὴν ἑαυτοῦ διωκήσατο πόλιν, yov 
λοιπὸν τοὺς ἐπιόντας αὐτῷ ἀπωθῆσαι βαρβάρους, καὶ μάλιστα 
τὸν «4ἴμονα, ὃς τύραννος Θράκης dw καὶ πρὸς αὐτὴν ἦκε τὴν 
τοῦ Βέζαντος πόλιν, αὐτόν τε τὸν ἤρωα προκαλούµενος εἲς μά- 

5 yr» καὶ διαπορὺεἴν ἅπαντα προθυμούμενος οὐχ ὑπομείνας τὴν 
ἔφοδον τοῦ ῥαρβάρου uóvog πρὸς µόνον διαγωνίζεται, καὶ κατα- 
βάλλει τὸν «4ἴμονα ἐπὶ τὸν ὁμώνυμον αὐτοῦ λόφον. ὃ μὲν οὖν 
Βύδας μετὰ τὴν εἰρημένην νίκην ὡς ἐπὶ τὴν Θράκην ἤλαυνε τοὺς C 
πολεµίους" «Χρύσης δὲ ὃ τῶν Σκυθῶν βασιλεὺς περαιωθεὶς τὸν 

10 Ἴστρον καὶ πρὸς αὐτὸν διελθὼν ἐπολιόρκει τὰ τῆς πόλεως τείχη. 
πρὸς ὃν ἤ τοῦ Βύζαντος γυνή, μηδὲν καταλογισαµένη τὸ πλῆθος 
τῶν πολεµίων, τῇ γυναικείᾳ χειρὶ χρησαµένη διηγωνίζετο, σοφι- 
σαµένη τὸν βάρβαρον τῇ τῶν ὁρακύντων συμμαχία" οὓς γὰρ 
κατὰ τὴν πόλιν ὄφεις tg» τῶν χωρίων συλλαβοῦσα ἐφρούρει, 

16 ἀθρόως τοῖς ἐναντίοις ἐπιφανεῖσα, καὶ δίκην βελῶν ἀκοντίων 
ἔπεμπε τὰ Ómola, καὶ πλείστους καταλυµηναµένη τούτῳ τῷ 
τρόπῳ διέσωσε τὴν πόλιν. ἐντεῦθεν τοίνυν ἀρχαῖος μῦδος φέρεται, 
μὴ δεῖν τοὺς κατὰ τὴν πόλιν ἁλισκομένους ὄφεις ἀπολλύειν οἷα 
εὐεργέτας αὐτῆς γενοµένους. b 

20 Ov μετὰ πολὺν χρόνον Στρόμβος ἀνὴρ τοὔνομα, καὶ αὐτὸς 
ἐκ Κεροέσσης τεχθείς, πύλεμον ἐπιφέρει τῷ Βύζαντι, πυλλὴν 
ἐπαγόμενος δύναμιν. ῥἐκινεῖο τοίνυν ἅπαντα τὰ Σκυθικὰ γένη, 


2 ἁπωθεῖσθαι Hes. 3 4luov Hes. neque aliter infra. 4 τε 
Hes. pro δὲ. -προσκαλούµενος vulgo. 5 οὐχ] o9? an Oct? 
6 nóvog Hes, ceteri A4íuovog. 9 Ὀδρύσης Hes. Kooicog codi- 
ces aliquot. 10 αὐτὰ διελθὼν τὰ τῆς πόλεως τείχη ἐπολιόρκει 
τοὺς ἔνδον Hes. 12 παλαμναίων Vat. 19 ὡς γαρ τοὺς 
κατὰ Hes. 14 £v τι χωρίον Hes. 


Urbe sic constituta supererat ut incurrentes barbaros submove- 
ret, et imprimis Haemum 'lhraciae tyrannum, qui ad Byzantis ur- 
bem progressus ipsoque heroe ad pugnam provocato cuncta vastare 
decreverat. caeterum Byzas, non exspectato adventu barbari, singu- 
lari certamine eum adortus in monte cognomine prostravit. post hanc 
victoriam cum hostes in 'Thraciam usque Byzas persequeretur, Scytha- 
rum rex Odryses traiecto Istro ad ipsa moenia progressus urbem obse- 
dit, cum quo Byzantis uxor, hostium multitudine imperterrita, muliebri 
manu decertavit, serpentum auxilio barbarum circumveniens: angues 
enim quos in urbe uno in loco collectos asservabat, eos subito in hostes 
sagittarum et iaculorum instar immisit, et plurimis hoc modo interfectis 
urbem servavit, atque hinc fluxit antiqua illa fabula, nefas esse quen- 
quam serpentes in urbe captos, quippe qui ei saluti fuerint, occidere. 

Non longo post tempore Strombus quidam, et ipse Ceroessa geni- 
tus, numeroso exercitu adduci bellum Byzanti intulit, universa itaque 


LU 
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συνέτρεχον δὲ καὶ οἱ τῆς Ἑλλάδος κρατοῦντες καὶ Ῥοδίων oix 
εὐκαταφρόνητος δύναμις ὃ τε τῆς γείτονος «Χαλκηδόνος τοπάρχης 
άιναιός, ἐκ ΙΗεγάρων ἄποικος ἐκεῖσε γενόμενος i9' ἔτεσιν ἔμπρο-- 
σθεν τῆς Βύζαντος αὐταρχίας.. «Χαλκηδὼν δὲ ὠνόμασται τὸ 
χωρίον, ὣς μέν τινές φασιν, ἀπὸ τοῦ Χαλκηδόνος ποταμοῦ , ὥς ὅ 
δὲ ἕτεροι, ἀπὸ τοῦ παιδὸς Κάλχαντος τοῦ µάντεως, ὕστερον τοῦ 
Τρωικοῦ πολέμου ysvouévov. ἄλλοι δὲ ἀπὸ «Χαλκίδος πόλεως 
P 4 τῆς Εὐβοίας &noixuv ἐκεῖσε παραπεμφύέντων, οὓς δὴ καὶ vv- 
φλοὺς ἐκάλεσαν, παρεωρακότας τὸ Βυζάντιο ὡς δὲ οὖν σὺν 
πλείοσι vavoiv ὃ «4ιναιὸς εἲς συμµαχίαν xc τοῦ Βύζαντος, μὴ 10 
δυνηθ εἰς προσορμῆσαι τῇ πόλει, ἄρτι τοῦ βᾳσιλέως αὐτῶν Βύ-- 
ζαντος µεταλλάξαντος καὶ τοῦ δήμου παντὸς ἐν ἀγωνίᾳ τυγχάνον- 
τος, πρὺς τὸν καλούμενον ᾿ 4νάπλουν ἀφίχετο, ἔνθα καὶ διατρί- 
Ψας Ἑστίαν τὸν τόπον ὠνόμασε. µμεκρόν γε μὴν ὕστερον διαβὰς 
ἐν τῇ πύλει καὶ τοὺς βαρβάρους ἁπωσάμενος δεύτερον αὐτὸς 15 
ἐστρατήγησε τοῦ δήµου τῶν Βυζαντίων. καθ οὓς χρόνους καὶ 
ὁρακόντων πλεῖστα γένη ἐπεφοίτησε τῇ nóÀe καὶ τοὺς οἰκοῦντας 
αὐτῇ διέφθειρεν οὓς δὴ τῇ τῶν καλουµένων πελαργῶν ἐπιφορᾷ 
B διεχειρίσαντο, Ποσειδῶνος αὐτοῖς, ὥς φασί, συνεργήσαντος. οὐ 
μετὰ πολὺ δὲ τῶν ὀρνίθων αὐτοῖς ἐναντία φρονούντων καὶ Φάνα-- 20 
τον ἔτι ἐπαγόντων, τούς τε ἁλισκομένους ὄφεις πρὸς τὰς τῶν 
ὑδάτων δεξαμενὰς ἀκοντιζόντων, καὶ τοῖς γε πολίταις ἐν ταῖς 
λεωφόροις ἀφανῶς ἐφαλλομένων, ἐν ἀφασίᾳ διετέλουν. ἄνὴρ 
3 δίνεως Hes. µεγαραίων Vat. «4 ἑπαρχίας alii. 19 διε- 


χρήσαντο Vat. 90 θανάτων αἰτίαν ἐπ. Hes. 23 ἔπιβαλ- 
όντων Hes. | 


Scythica natio commota est: praestantissimi etiam Graecorum et Rho- 
diorum non contemnendae copiae convenerunt, unaque vicinae Chalce- 
donis dominus Dinaeus, qui deducta Megaris colonia novendecim annis 
ante Byzantis principatum sedem illic sibi elegerat. Chalcedon autem 
appellata est, ut quidam volunt, a fluvio Chalcedone, sive ut alii, ἃ 
Calchantis vatis filio, qui post 'Troianum bellum vixit: alii vero a Chal- 
cide Euboeae urbe, unde missi illo coloni, quos et caecos appellarunt, 
quod solum Byzantii non animadvertissent. caeterum Dinaeus cum 
magna classe suppetiatum Byzanti veniens, cum ad urbem appellere non 
posset Byzante eius rege paulo ante defuncto et universo populo ea re 
perturbato, ad Ánaplum, ut vocant, pervenit, ibique commoratus He- 
stias loco nomen dedit. nec multo post urbem ingressus est, et barba- 
ris profligatis ipse secundus Byzantiorum praeturam gessit. hac tem- 
pestate varia serpentum genera urbem infestabant et perniciem civibus 
afferebant, quos Neptuni ope, ut aiunt, ciconiarum superventu inter- 
fecerunt. paulo post cum aves inimicum animum induissent, serpentes- 
que quos ceperant in cisternas proiicerent, et cives in plateis publicis 
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δὲ τις τῶν ἐκ Τυάνων τοὔνομα ᾽4πολλώνιος ἐκ λίθου ξεστοῦ 
τρεῖς ἀνεστήσατο πελαργούς, ἀντιπροσώπως ὑρώντας ἀλλήλοις, 
of καὶ µέχρι τοῦ νῦν διαµένουσιν, οὐ συγχωροῦντες ἐπιφοιτῆσαι 
τῇ πύλει τὸ τῶν πελαργῶν γένος. 

5 "Eni δὲ τοῖς εἰρημένοις τοῦ στρατηγοῦ «4ιναιοῦ τὺν βίον 
µεταλλάξαντος, -4έων τις τῶν Βυζαντίων τὴν ἀριστοκρατίαν ἐδέ- 
ξατο, ἐφ οὗ Φίλιππος ὃ τῶν Ιήακεδόνων βασιλεύς, ᾿4μύντου 
παῖς γεγονώς, πολλὴν ἐπαγόμενος δύναμιν ἐπολιόρκει τὴν πόλιν, 
διώρυξέ τε καὶ πολεμικαῖς μηχαναῖς τοῖς τείχεσι προσπελάζων 

10καὶ ταύτην ἂν εἷλε ῥᾳδίως νυκτὸς ἐπιλαβόμενος ἀσελήνου, xoà 
ὄμβρου καταρραγέντος ἐξαισίου, & μή τις αὐτοῖς τοῦ «είου γέγονε 
συµµαχία, τοὺς κατὰ τὴν πόλιν πρὸς ὑλακὴν ἀναστήσαντος κύνας, 
xoi νεφέλας πυρὸς τοῖς ἄρκτώοις ἐπάγοντος vónoig* ἓξ οὗπερ OL 
δῆμοι ἐπεγερθέντες ἤδη τὴν πύλιν ὑπὸ τῷ Φιλίππῳ γενομένην 
16 ἐρρύσαντο, ἀναλαβόντες τοὺς ὁιαφὸ αρέντας πύργους τοῖς ἐκ τῶν 
τάφων παρακειµένοις λίθοις, καὶ ἀνοικοδομήσαντες τὰς ἐπάλξεις 
τοῦ τείχους, οὗ δὴ χάριν τὸ τεῖχος τυμβοσύνην ἐκάλεσαν, λαμ- 
παδηφύρον Ἑκάτης ἀναστήσαντες ἄγαλμα. αὖθις δὲ πρὸς ναυ- 
µαχίαν τραπέντες περιφανώς τοὺς Μακεδόνας ἐνίκησαν. καὶ 
20 τούτω τῷ τρύπῳ διαλυθέντος τοῦ πολέμου (Φίλιππος παραχωρεῖ 

Βυζαντίοις. 
Ἐπεὶ δὲ καὶ ««4έων τὸν βίον µετήλλαξεν, 0 τῶν " 49 ἠναίων 


9 ἄντιπροσῶπως Hes. pro ἆν τε προσώποις. ὅ δίνεω Hes. 
18 πυρὸς τοῖρ ἄρκτώοις — τόποι Hes. pro πρὸς τοὺς ἀρκτώους 
— τόπους. 18 ναυμαχίαρ Hes. 


adorirentur, stupore perculsi erant: sed vir quidam 'T'yaneus Apollonius - 
nomine, tres ciconias ex lapide albo obversa facie se mutuo aspicientes 
erexit, quae ad hoc usque tempus durant neque ciconias in urbem ve- 
nire permittunt. 

Post haec Dinaeo praefecto mortuo Leo quidam Byzantii sum- 
mum magistratum suscepit, sub quo Philippus Macedonum rex, Ámyn- 
tae filius, magnis copiis admotis urbem obsedit, et cuniculis aliis- 
que machinis bellicis muros aggressus est. et sane facile eam expu- 
gnasset nocte illuni et immensa pluvia adiuvantibus, nisi quis deus tu- 
lisset opem, et canes per urbem ad latratum excitasset, nubesque luci- 
das ad septentrionem produxisset. ea re suscitati cives urbem iam fere 
a Philippo. captam conservarunt, turresque et murorum propugnacula 
labefactata ex lapidibus sepulcralibus restaurarunt. eius rei gratia illum 
murum cognominarunt sepulcretum , erecta simul lampadifera Hecates 
statua. postea Yero ad pugnam navalem reversi illustri clade Macedo- 
nes affecerunt; quamobrem Philippus bello ita finito Byzantiis cessit. 

Postquam autem Leo quoque excessit e vita, Atheniensium 1mperator 
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στρατηγὸς «Χάρης, σὺν ναυσὶ µ tc συμµαχίαν Βυδαντίων 2339» 
πρὸς τὸν κατὰ Φιλίππου πύλεμον, κατέλαβε τὴν ἄκραν τῆς Ioo- 
ποντίδος, ᾗ τις μεταξὺ κεῖται Χαλκηδόνος καὶ «Ἀρυσοπόλεως, xol 
ἐν ἐκείῳ τῷ τόπῳ προσορµίσας ἀπόπειραν ἐλάμβανε τοῦ πολέ- 
µου. ἔνθα καὶ τὴν γυναῖκα συνεποµένην ἔχων αὐτῷ, νόσῳ βλη- 5 
Φεῖσαν ἀποβαλὼν ἐν τάφῳ κατέθηκεν, ἀναστήσας αὐτῇ βωμὸν 
καὶ κίονα, ἐν ᾧ ὁάμαλις δείκνυται ἐκ ξεστοῦ λίΦου. οὕτω γὰρ. 


Ρ ὅ τὴν ἐπωνυμίαν ἐκέκλητο ἐκείνη ἤ γυνὴ τοῦ Χάρητος, ὃ περ καὶ 


διὰ τῶν ἐγγεγραμμένων ἐκεῖσε στίχων ἀριδήλως ἐμφαίνεται, µέχρι 
τῶν καθ ἡμᾶς διασωζοµένων χρόνων. — &lol δὲ oi στίχοι οὗτοι. 10 
ναχίης oix spi βοὸς τύπος, οὐδ' ἀπ' ἐμεῖο 
κλήζεται ἀντωπὸν Βοσπόριον πέλαγος. 
κείνην γὰρ τὸ nágoi9e βαρὺς χόλος ἦλασεν Ἡρας 
ἐς Φάρον δε 0^ ἐγὼ Κεκροπίς elu véxvg. 

εὐνέτις ἦν δὲ Χάρητος, ἔπλων ὃ᾽ ὅτε πλῶεν ἐκεῖνος 16 

τῇδε Φιλιππείων ἀντίπαλος σκαφέων. 

βοιίδιον d? ἤκουον ἐγὼ τότε" νῦν δὲ «Χάρητος 

εὐνέτις ἠπείροις τέρποµαι ἀμφοτέροις. 

To) δὲ Χάρητος εἲς ᾿49ήνας ἐκπλεύσαντος Πρωτόμαχος 
τὴν στρατηγικὴν ἀρχὴν διαδέχεται, ὃς τοὺς ἐπαναστάντας Θρᾷ-90 
κας καταδουλωσάµενος τοῖς ὅπλοις ἐν τῷ καλουμένῳ IM τύπῳ 
τῆς πόλεως χάλκεα ἀνέστησε τρόπαια. κατοιχοµένου δὲ καὶ vov- 


14 ᾖδε] 7 vulgo. 17 βοίδιον οὔνομα δ᾽ Tv ἆμοὶ Hes. 


Chares cum quadraginta navibus in auxilium Byzantiorum profectus ad 
bellum contra Philippum occupavit promontorium Propontidis, quod in- 
ter Chalcedonem et Chrysopolim situm est, ibique periculum belli subiit. 
in eodem loco coniugem, expeditionis comitem, morbo exstinctam sepul- 
turae tradidit, et aram ei posuit cum columna, in qua damalis seu iu- 
venca conspicitur ex lapide polito: hoc enim nomine nuncupata fuerat 
Charetis illa uxor, ut liquet ex adscriptis hisce versibus, qui adhuc 
supersunt. 
Inachiae non sum signum bovis, haudque voeatur 
a me adversum illud Bosporium pelagus. 
hanc etenim prius ira gravis Iunonis abegit 
usque Pharum: sed ego mortua sum Cecropis. 
atque Charetis eram coniux, illumque sequebar 
nempe Philippeis navibus oppositum. 
bucula dicta fui: coniunx nunc grata Charetis 
terrarum gemino laetor utroque solo. 
Cum vero Chares Athenas navigasset, Protomachus praeturam exce- 
pit, qui cum obturbantes 'Thracas armis subiugasset, aerea tropaea eo 
in urbis loco qui Miliarium dicitur etatuit. hoc etiam mortuo T'imesius 








4 
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του, Τιμήσιος ἀνὴρ τῶν ἐν ᾿ 4ργείοις τραφέντων πρῶτον μὲν 
xarà τὸν Εὔξεινον πόντον πρὸς τῷ Aeyouévo ᾿Εφεσιάτῃ (ἔνθα 
ποτὲ ᾿Εφέσιοι ἀποιχίας πέµψαντες καὶ πόλιν οἰκοδομεῖν πειραθέν-- 
τες αὖθις τοῦ Βυζαντίου ὑπήκουσαν λόγου" 


6 ὄλβιοι οἳ κείνην ἱερὴν πόλιν οἰκήσουσι», 
P) 1 - 3 Y , / d 
ἀκτὴν Θρηϊκίην Y ἔνυγρον παρά τε στόμα Πόντου, 
ἔνθα δύο σκύλακες πολιὴν λάπτονσι Φάλασσαν, 
9 ἰχθὺς ἔλαφός τε νομὸν βόσκονται ἐς αὐτόν) 


ἀντικαταστῆσαι πόλιν ἐπιχειρήσας καὶ διαμαρτὼν τῆς ἐλπίδος 
10 συνοικίζεται Βυξαντίοις, καὶ στρατηγὸς ἀναδειχδεὶς τοῦ παντὸς 
δήμου πᾶσαν ὁμοῦ τὴν πόλιν slg τὸ μεῖζον καὶ περιφανέστερον 
μετερρύθμισε, νόμους περὶ τῶν καθ ἡμέραν συμβολαίων τιδέ- 
µενος, καὶ ἔφη καθιστὰς πολιτικὰ δὲ dv ἀστείους τε καὶ φιλαν- 
Φρώπους τοὺς πολίτας ἀνέδειξεν. ᾗἹἱερά τε Φεῶν πλεῖστα τὰ μὲν 
16 αὐτὸς ἀνεστήσατο, τὰ δὲ καὶ πρὶν ὄντα διεκόσµησε" τὸν γὰρ 
πρὸς τῇ ἄκρα τῆς ΠἩροποντίδος Φαλάσσης κείµενον vaóv, ὃν 
Ἰάσων ποτὲ τοῖς δώδεκα Φεοῖς καθίδρυσε, κατηθειπωμένον ἀνή- 
γειρε, καὶ τὸν ἐπὶ τῷ Φρίξῳ λεγομένῳ λιμένι " 4ρτέμιδος οἶκον 
ἀνεκαίνισε. ἐπὶ δὲ τούτῳ Καλλιάδης στρατηγήσας τοῦ Βυζαν- 
ο0τίου, ἄριστά τε πρὸς τοὺς ὀθνείους καὶ ἐμφυλίους πολέμους 
ἀγωνισάμενος, 10 περιβόητον καὶ Φαυμαστὸν τοῦ Βύξαντος 


΄ 


1 γραφέντων Hes. 4 Λὐγίου Hes. 7 µάρπτονσι Hes. 
16 ποντικῆς Hes. 18 Φρίξου Hes. 19 στρατηγών Hes., 
στρατηγὸς Vat. 


quidam Argivorum civitati adscriptus primum ad pontum Boxinum, in 
loco nuncupato Ephesiate (ubi quondam HEphesii, coloniis eo deductis, 
urbem aedificare conati secundo Byzantinum oraculum audiverunt: 


felices, sacram qui Ponti in faucibus urbem 
'Threicioque sitam condent in littore cives, 

hic ubi caeruleum lambunt duo flumina pontum, 
piscis ubi cervusque cibo vescuntur eodem ), 


urbem ex adversum condere incipiens, cum spe excidisset, ad Byzantios 
se contulit, universique populi imperator designatus totam civitatem 
maiorem splendidioremque reddidit. leges etiam de quotidianis commer- 
ciis promulgavit, et consuetudines instituit civiles, quibus elegantes ac 
humanos cives effecit; ad haec fana deorum plurima partim ipse ex- 
struxit, partim prius exstructa adornavit. nam templum in promontorio 
Propontidis positum, quod Iason olim duodecim diis dedicaverat, diru- 
tum restauravit, et in portu Phrixi Dianae aedem renovavit. post 
huuc Calliades Byzantii dux, in externis et civilibus bellis strenuus, 


* 


D 
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ἄγαλμα κατὰ τὴν λεγομένην Βασιλικὴν ἀνέθηκε, καὶ ἐπέγραψεν 
οὕτως" 
τὸν κρατερὸν Βύζαντα καὶ ἐμερτὴν Φιδάλειαν 
χίονι κοσμήσας ἄνῶετο Καλλιάδης. 
3 λλὼ ταῦτα μὲν ἀριστοκρατουμένων τῶν Βυζαντίων, ἔτιδ 
δὲ καὶ τυραννουµένων κατὰ διαφόρους σιµβέβηκε χρόνους ὡς 
P 6 δὲ τῇ τῶν ὑπάτων ἐπιστατείᾳ ἡ τῶν Ῥωμαίων ἀρχὴ πάσας ὕπερ- 
εβάλλετο τὰς δυναστείας, κατεδούλωσε δὲ καὶ Ἓλληνας, εἰκότως 
αὐτῇ καὶ Βυζάντιοι πειθόµενοι διετέλουν. ἐπεὶ δὲ µετά τινας 
χρόνους Σεβήρου τῆς Ῥώμης βασιλεύοντος αὐτοὶ τὴν τοῦ τυραν- 10 
νήσαντος τῶν ἑώων Níygov προτιµήσαντες ἐλπίδα elc χεῖρας £13 εἴν 
ἐτόλμησαν πρὸς τὸν αὐτοκράτορα, ἀφαιρεθέντες τῶν πολιτικῶν 
δικαίων, καὶ τῆς στεφάνης αὐτῆς τοῦ τείχους καταλυὐείσης, 
Πειρινθίοις ἐτάχθησαν δουλεύειν τοῖς καλουμένοις Ἡρακλεώταις. 
παυσαµένης δὲ τῆς ὀργῆς τοῦ Σεβήρου αὖθις τοῦτον ἔσχον εἲς 16 
βασιλέα, ὃς καὶ sg μείζονα καὶ περιφανῆ κόσμον ἐπανήγαγε τὸ 
B Βυζάντιον. Λλουτρὺν uiv µέγιστον κατὰ τὸν τοῦ ἱππίου «4ιὸς 
βωµόν, ἤτοι τὸ Ηρακλέους καλούμενον ἄλσος, ἀνήγειρεν, ἔνθα 
δὴ καὶ τὰς «4{ιομήδους ὁαμάσαντες ἵππους Ζεύξιππον τὸν τόπον 
ὠνόμασαν. καὶ τὸν αὐτοῦ πλησιάζοντα χῶρον τοῦ ἱπποδρομίου,»0 
τοῖς τοῦ «4{ιὸς ἄνακείμενον κούροις, ἱκρίοις τε καὶ στοαῖς διεκό- 
σµησεν, ἔνθα καὶ νῦν oi καμπτῆρες δηλοῦσι τὰ τῶν ἐφόρων 


4 κίονι] εὖν ἑνὶ Hes. ἐνθάδε cod. Vallicellanus. 7 ἐπιστρατείᾳ 
vulgo. 13 αὐτοῖς Hes. 14 προσετάχθησαν Hes. 


celebre illad et admirandum Byzantis simulacrum in Basilica consecra- 
vit, cum hac inscriptione 
magnanimum Byzantem cum grata Phidalaea, 
erexit junctis Calliades statuis. 

Et haec quidem Byzantiis partim sub optimatum partim sub tyranno- 
rum imperio diversis temporibus acciderunt, caeterum postquam consulari 
virtute Romanum imperium reliquas omnes potestates superaverat, re- 
dacta jam in servitutem Graecia merito se quoque illi submiserunt 
Byzantii aliquanto tamen post, Severo hRomanis imperante, Nigri 
Orientis tyranni partes secuti cum imperatore manus conserere ausi 
sunt; quamobrem iure civitatis multati, moenibusque urbis funditus ever- 
sis, Perinthiorum cognomento Heracliensium servitio addicti sunt. sed 

. sedata mox Severi indignatione rursus eidem paruerunt imperatori; qui 
etiam maioribus atque illustrioribus ornamentis Byzantium restituit. 
nam balneum exstruxit amplissimum iuxta lovis equestris aram, et lu- 
cum Herculis, qui domitis ibi Diomedis equis Zeuxippi nomen loco de- 
disse creditur. item vicinum Hippodromum, Dioscuris sacrum, tabulatis 
et porticibus exornavit, ubi usque nunc metae deorum praesidum indi- 
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γνωρίσματα διὰ τῶν ἐπικειμένων ᾠῶν τοῖς χαλκοῖς ὀβελίσκοις. 
καὶ µέχρι μὲν οὗ περιῆν ὃ Σεβῆρος, ἀπὸ τούτου παιδὸς «άντωνί- 
νου “Αντωνιία ἡ πόλις κατωνομάζετο" ἀπὸ δὲ τοῦ Βύζωαντος µέχρι 
τοῦ Σεβήρου ἔτη διῆλθον εξακόσια ὀγδοήκοντα πέντε. 

5 24AX ἐπανακτέον τὸν λόγον, καὶ διηγητέον ὅπως Zefffjpog C 
τοῦ Βυζαντίου ἐκράτησεν. ἀναστὰς ἐκ Ῥώμης Σεβῆρος κατεί- 
ληφε τὸ Βυζάντιον, κρατοῦντυς τότε αὐτοῦ Νίγρου τοῦ vio? Τι- 
µησίου καὶ εἰρηνικὰς σπονδὰς μετὰ Níygov ποιήσας εἰσῆλδε 
μετὰ τῶν µεγιστάνων αὐτοῦ elc τὸ Βυζάντιον. ἐπεὶ δὲ οἱ Βυζάν-- 

Ί0τιοι ὑπὸ Ἱήακεδόνων κακῶς ἐπολιορκοῦντο καὶ ἐλυμαίνοντο, ἐξῆλ-- 
Φεν 0 Σεβῆρος κατὰ ἸΜακεδόνων, ὑπερμαχῶν Βυζαντίων. µμέλ- 
Au» δὲ ἐξέρχεσθαι τὴν ἰδίαν Φυγυτέρα τῷ τοῦ Νίγρου vig eig 
γυναῖκα παρέδωκεν τὸν γὰρ στρατὸν αὐτοῦ 0 «σεβῆρος κατέλιπεν 
ἐν «Ἀρνσοπόλει. ἐν δὲ τῇ τοῦ γάμου εὐωχίᾳ ἔστησαν ἐπὶ τῆς 

16 τραπέζης δύυ φιλόσοφοί τινες Ῥωμαῖοι, Φόρτων καὶ Ἱήαρκίων 
καλούμενοι, καὶ εἶπον πρὸς τοὺς ἐσθίοντας Βυζαντίους ^ ἠγάγομεν D 
χαρὰν ἀκερδῆ καὶ λύπην ἀζήμιον.” προσκαλεσάμενος δὲ Νίγρος 
τοὺς φιλοσόφους αὐτοῦ ἐποίει ἔρευναν περὶ τοῦ ῥήματος. ἆἀλλ᾽ 
οὐδεὶς ἠδυνήδη διερμηνεῦσαι αὐτύ. — dic δέ τις τῶν £v τῷ συµ- 

90 ποσίῳ ἀνακειμένων, ἀγχίνους πᾶνυ, ἤδη γεραιός, ἀναλογισάμενος 
τὸ ἀπόφθεγμα εἶπεν “τοῦτό ἐστιν ἱππικὸς καὶ ἀγωνιστικὸς ἀγών., 
τότε 0 Σεῤῆρος πρὸς Φεραπείαν τοῦ συμπενθεροῦ αὐτοῦ Νίγρου 


4 ὀγδ.] πεντήκοντα Vat. 5 4Λλ’ -- Κωνσταντίνου] haec om 
Hesychius. 10 ἀπὺ vulgo. 14 ἐπὶ τὴν κάτω μοῖραν τρα- 
πέζης ἦγουν τοῦ διαζυγίου Vat. 15 φύρτων Vat., Φρόντων 
Lambecius. 


cia exhibent, ova nimirum aeneis obeliscis imposita. quousque igitur 
Severus superstes fuit, ab eius filio Antonino urbs Antoninia appellaba- 
tur. a Byzante autem usque ad Severum anni 685 elapsi sunt. 

Sed revocanda oratio est, et narrandum quomodo Severus Byzantio 
potitus sit, profectus Roma Severus Byzantium venit, quod Niger Ti- 
mesii filius tunc occupaverat; pacisque foedere sancito cum proceribus 
suis urbem ingressus est. postea vero cum Byzantii gravi Macedonum 
obsidione premerentur, Severus contra Macedonas egressus pro Byzantiis 
pugnavit. exiturus vero filiam suam Nigri filio uxorem dedit: exercitum 
enim suum Severus Chrysopoli reliquerat. cum igitur nüptiae celebra- 
rentur, duo quidam philosophi Romani, quibus Phorton et Marcion no- 
men erat, mensae astiterunt, Byzantinis epulantibus dicentes "inane 
gaudium et dolorem indemnem adduximus." quare Niger, vocatis ad 
se philosophis suis, quid sibi hoc dictum vellet inquisivit. sed nullus 
interpretari poterat. unus autem ex convivis admodum ingeniosus , iam 
senex, apophthegma illud considerans, "hoc est" inquit equestre et 
gymnicum certamen." tum Severus in honorem affinis sui Nigri duo 


P7 


B 


14 GEORGIUS CODINUS 


ἔχτισε δύο λουτρά, ἔσωφεν μὲν τῆς πόλεως καὶ πλησίον τοῦ πα- 
λατίου fv, τὸ καλούμενον Ζεύξσπον, ἔξωφεν δὲ τῆς πόλεως τὰ 
νῦν καλούμενα αμύέια, λουτρὸν εὐμεγεθὲς καὶ ἄξιοθαύμαστον. 
ἐκ δὲ τῆς ὑπερβολῆς τοῦ µεγέδους αὐτοῦ ἐν ἑκάστῃ ἡμέρᾳ δύο 
χιλιάδες ἐλούοντο. ἧπτε δὲ τὸ τοιοῦτον λουτρὸν μετὰ τοῦ 1Mg-5 
δικοῦ πυρός. τὸ δὲ µέχρι τοῦ νῦν σωζόµενον ἱπποδρόμιον ἐκτί- 
095 παρ) αὐτοῦ τοῦ Σεβήρου, κήπων ὄντων ἐκεῖσε δύο τινῶν 
ἀδελφῶν καὶ γυναικὸς χήρας. µέχρι μὲν οὖν τοῦ χαλκοῦ κίονος 
τοῦ Τετραπλεύρου πεδιὸς ἦν 0 τόπος, ἀπὸ δὲ τούτου καὶ µέχρι 
τῆς Σφενδόνης κρημνοῦ ὄντος κίονες εὐμεγέθεις καὶ κτίσματα 10 
ἀνηγέρθησαν. ᾖἔνθα δὴ καὶ 7j ψυχρὰ καλουµένη κινστέρνα dori, 
ὁιότι πάνυ κρηµνώδης ἦν ὃ τόπος. τὸ δὲ €» µέρος τῶν βαθμίδων 
ἀνεπληρώδη παρ) αὐτοῦ τοῦ Σεῤήρου. κατελείφθη δὲ τὸ ἕεερον 


ἄτελὲς διὰ τὸ ἐλθεἴν elg αὐτὸν ἀγγελίαν ὅτι Γάλλοι πορθοῦσι τὴν 


Tung», καὶ παραγενέσθαι iy αὐτῃ, ᾗ ὁῆτα καὶ τελευτᾷ νόσῳ 1b 
ἐπιληψίας, βασιλεύσας χρόνους δεκαεπτά. 

Παρῆλθδον δὲ χρόνοι ἑξήκοντα καὶ ἐπέκεινα ἄχρι τῆς βασι- 
λείας τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου. dv δὲ τῷ τριακοσιοστῷ καὶ 
ἐξηκοστῷ δευτέρῳ Ere ἀπὸ «4ὐγούστου Καίσαρος μοναρχίας, τῆς 
πρεσβυτέρας Ῥώμης καὶ τῶν πραγμάτων αὐτῆς ἤδη πρὸς τὸ πέρας 20 
ἀφιγμένων, Ἰωνσταντῖνς ὃ Κωνσταντίου παῖς τῶν σκήπτρων 
ἐπιλαβόμενος τὴν νέαν ταύτην καὶ περικαλλῆ ἀνέστησε πόλιν, τὴν 


15 καὶ παραγενέσθαι] ἀκούσας τοῦτο ὁ Σευῆρος παρεγένετο Vat. 
17 Παρήλθον δὲ] μετὸ δὲ τὸν θάνατον αὐτοῦ παρῇλθον Vat. 
18 ἐν — ἀνέστησε πόλιν] haec fere Hesychius ab initio, p. 43. 


balnea condidit, unum in urbe vicinum palatio, quod Zeuxippus nuncu- 
patur, alterum vero extra urbem, quod nunc Caminia vocatur, balneum 
magnum et mirabile, adeo ut propter vastam eius magnitudinem duo 
milia hominum quotidie in eo lavarentur. succendebatur autem hoc bal- 
neum igne Medico. caeterum Hippodromus, qui usque huc integer per- 
mansit, ab eodem Severo exstructus fuit, cum prius in eo loco essent 
horti duorum fratrum et cuiusdam viduae. erat quippe ad aeream usque 
columnam "letrapleuri planus locus: inde vero usque ad Sphendonen 
magnas columnas et substructiones erexere, eo quod locus esset valde 
praeruptus, quam etiam ob causam cisternae quam frigidam vocant desti- 
natus est. unam quidem graduum partem ipse Severus absolvit, alteram 
autem imperfectam reliquit, quia ipsi nuntiabatur Gallos Romam depopu- 
lari; quare statim illo se contulit, ubi etiam morbo comitiali vitam fini- 
vit, anno imperii 17. 

À morte vero ipsius usque ad imperium Constantini magni anni 
60 et ultra elapsi sunt. caeterum 362 anno post Augusti Caesaris prin- 
cipatum, cum Roma vetus eiusque res iam declinare coepissent, Con- 
stantinus Constantii filius imperio potitus novam hanc et perpulchram 
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λεγομένην Κωνσταντίνου. «Φαυμαστὴν γὰρ προσεργασάµενος τῷ 
κάλλει πὐρρωδεν καὶ τὰ τείχη μετέστειλε:κατὰ τοὺς Ίρωαδικοὺς 
ἐμβόλους, λουτρά τε καὶ ἱεροὺς δύο οἴκους μεγάλους ἀνήγειρε, C 
καὶ ἐν τῷ τρατηγίῳ λεγομένῳ φόρῳ, ἔνθα ποτὲ οἱ στρατηγοῦν- 
τες τὰς τιμὰς αὐτῶν ἀπεδέχοντο, ἑαυτὸν ἐπὶ λιθίνης ἀνέγραψε 
στήλης, καὶ τῆς αὐτοῦ μητρὸς Ἑλένης ἐπὶ κίονος ἀνέστησεν 
ἄγαλμα, καὶ τὸν τόπον ἐκάλεσεν «4ὐγουσταῖον. τοῖς τε συνακο- 
λουθήσασιν αὐτῷ ἀπὸ Ῥωμης συγκλητικοῖς ἐφιλοτιμήσατο, οἴκους 
αὐτοῖς δωρησάµεχος, οὓς ἐξ ἰδίων ἐδείματο χρημάτων. ἐπὶ δὲ 
ἸΟτούτου xal ὃ τῶν ὑδάτων ὀλκὸς προσετέθη τῇ πόλει. ἀνέστησε 
δὲ καὶ δύο ἀφῖδας πρὸς τὸν κάλούμενον φόρον , καὶ ὃ πορφυροῦς 
καὶ περίβλεπτος κίων ἐφ᾽ υὗπερ ἵδρυται Κωνσταντῖνος, ὃν ὁρῶ- 
pev. iav ἠλίου τοῖς πολίταις ἐκλάμποντα. τοῦτο γοῦν τὸ ἄγαλμα D 
κατέπεσεν ἀπὸ τοῦ κίονος, καὶ φόνον τῶν ἐκεῖσε εὗρεθέντων 
15 ἀνδρῶν τε καὶ γυναικῶν ὡσεὶ δέκα εἰργάσατο, κατὰ τὴν πέµπιην 
ὁηλαδὴ τοῦ Απριλλίου µηνός, τῆς τεσσαρεσκαιδεκάτης Ἰνδικτιῶ- 
voc, τοῦ ἐξακισχιλιοστοῦ καὶ ἐξακοσιοστοῦ τεσσαρεσκαιδεκάτον 
ἔτους, εἰκοστὸν ἔτος ἀγούσης τῆς βασιλείας τοῦ κυρίου «Αλεξίου 
τοῦ Κομνηνοῦ. ὥρα ἦν ὡσεὶ τρίτη, ὅτε γνόφας ἐγένετο καὶ βίαιος 
90 νότος ἔπνευσε σφοδρός, τοῦ κοµήτου ἄστέρος τοῦ ἀκοντίου κλη- 
Φέντος τὸν τοιοῦτον τοῦ ἀέρος τάραχον ἐξεργασαμένου, τοῦ φανέν- P 8 
τος κατὰ τὴν ἑσπέραν τῆς παρασκευῆς τῆς πρώτης ἑβδομάδος. 
1 ἀπεργασαμένος Hes. p. 53. ὃ post ἐμβόλους Hesychius: 
πρότερον αὐτῶν οὖκ ἔξω τῆς ἐπωνύμου ἀγορᾶς τοῦ βασιλέως κει- 
μένων. δύο om Hes, et Vat. 20 κληθέντος Lambecius 


ro ὀλυθέντος. 22 post ἑβδομάδος Vallicellanus: καθ’ ἣν 
Suum εἶχεν ὁ φευρουάριος uj». | 


urbem Constantini nomine insignitam condidit. cumque mirabili pul- 
chritudine eam adornasset, muros quoque versus 'lroadenses porticus 
longe protulit. praeterea balnea et duo templa magnifica exstruxit, 
iuraque omnia ad veteris Romae instar ei attribuit, et in foro Strate- 
fio: ubi olim militum duces dignitates suas suscipiebant, se columnae - 
lapideae insculpi curavit. ad haec suam et matris Helenae statuas 
erexit, atque locum nominavit Áugusteum. senatoribus etiam Roma 
ipsum secutis valde munificum se praebuit, et aedes illis donavit, quas 
propriis sumptibus exstruxerat. idem aquaeductum in urbem perduxit, 
duosque erexit arcus in foro: ita enim locum vocant. tum quoque pur- 
puream illam et illustrem columnam, cui ipsius Constantini statua impo- 
sia est, quam solis instar civibus praelucere cernimus. haec autem 
8tatua de columna decidit, et decem circiter homines illic tunc praesen- 
tes oppressit, quinto Aprilis, decimae quartae indictionis, anno 6614, 
vigesimo imperii D, Alexii Comneni, hora circiter tertia, oborta cali- 
gine et austro vehementer spirante. hanc vero aéris perturbationem 
excitaverat stella crinita, dicta acontias, quae vespera parasceues pri- 
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οὗτος δὲ τῆς συγκλήτου βυυλῆς ἐποίησεν οἴκους, καὶ σενάτον τὸν 
τόπυν ὠνόμασεν, iv oig καὶ τὸ τοῦ «{ωδωναίου «4ιὸς ἵσταται 
ἄγαλμα καὶ δύο τῆς Παλλάδος ἱδρύματα, ἐφιλοτιμήσατο δὲ καὶ 
τῷ δήµῳ καθ’ ἓν ἕκαστον ἔτος παρέχων ἄρτους ἡμερησίους, ὀνο- 
µάσας αὐτοὺς παλατίνους, τοὺς ἐκ τοῦ παλατίου χορηγουµένους, 5 
οἶνόν τε καὶ κρέας καὶ ἔλαιον καὶ σιτηρεσία τάξας, ὧν καὶ µέχρι 
τοῦ νῦν 7 πόλις ἀπολαύει, τῶν ὑπ αὐτοῦ ῥιφέντων καλάµων 
B φέρουσα τὰ γνωρίσματα.  vóuovg τε καὶ συμβόλαια xa9^ ἑκά- 
στην τιθεὶς ἀπὸ τοῦ βελτίστου καὶ δικαίου, τείχεσέ τε µεγίστοις 
περικλείσας τὴν πόλιν, καὶ διαφόροις κοσµήσας τρόποις elg ζῆλον 10 
τῆς πρεσβυτέρας "Pong περιφανεστέραν ἀπέδειξεν. ᾠκοδόμησε 
δὲ ἐν πρώτοις ἱεροὺς οἴκους δύο, ἕνα μιὲν ἐπ᾽ ὀνόματι τῆς ἁγίας 
Εϊρήνης, ἕτερον δὲ τῶν ἁγίων ἀποστόλων, καὶ τὰ τῶν Ἑλλήνων 
ἅπαντα καθεῖλε Φρησκεύματα  εἶτα καὶ ἄλλους πυλλοὺς ἀνήγειρεν; 
οὓς utv^ ὀλίγον εἴπωμεν. ἔχτισε δὲ τὴν ἁγίαν Σοφίαν ξυλόστεγον΄ 15 
ἀφ᾽ ἧς ἀφηρέθησαν στῆλαι τετρακόσιαι εἴκοσι ἑπτά, καὶ πλείονες 
μὲν Ἑλλήνων ὑπάρχουσαι, «4ιὸς καὶ Kdpov τοῦ πατρὸς «4ιοκλη- 
τιανοῦ, καὶ τὸ δωδεκάζωδον, καὶ ἤ σελήνη, καὶ 7 «4φροδίτη, 
C καὶ ὃ ἀρκτοῦρος ἀστήρ, παρὰ δύο Περσικῶν στηλῶν βασοταζόµε- 
νος, ὃ νότιος πόλος, καὶ 7j ἔέρεια τῆς «49ηνᾶς, ἀπὸ τοῦ πλευροῦ 20 
Ἱέρωνα τὸν φιλόσοφον μαντευόµενον ἔχουσα, τῶν δὲ Χριστιανῶν 
ὀλίγαι τιές, ὡς εἶπον. ἔκτισε δὲ καὶ τὸν ναὸν τοῦ ἁγίου «4γα- 


9 ὤνεστησεν Vat. 15 εἶπομεν vulgo. δὲ ὄρομικην τὴν 
ἁγίαν σοφίαν καὶ E. Vat. 20 ἐριδία Vat. ἱερίβοια alii, 
21 ἤρωνα alii, omisso mox µαντευόμενο». | 


mae hebdomadis apparuit. idem Constantinus quoque senatui curias 
aedificavit, et locum nominavit senatum. ibi [ovis Dodonaei signum et 
duae Palladis statuae sunt positae. populo etiam demerendo singulis au- 
nis panes diurnos elargitus est, quos palatinos, eo quod ex palatio 
praeberentur, nominavit, vinuin insuper, carnes, oleum et frumentum 
distribui instituit, quibus etiam usque in praesens tempus civitas fruitur, 
&ymbolorum loco tesseras ab ipso sparsas proferens. praeterea commer- 
ciorum leges ex aequo et bono promulgavit, et urbem muris amplissimis 
cingeus varieque exornans ad instar veteris Romae splendidiorem reddi- 
dit. imprimis duo templa exstruxit, unum S. Irenes alterum SS. apo- 
stolorum. tum omnes paganorum superstitiones abrogavit. plura deinde 
aija templa aedificavit, de quibus paulo post dicemus. templum S. So- 
phiae ligneo tecto opertum condidit, unde 427 statuae ablatae sunt, 

uarum maior pars fuere gentilium, lovis videlicet et Cari et Diocle- 
tiani; praeterea duodecim signa, Luna quoque et Venus, et Árcturi 
sidus duabus Persicis columnis impositum , et polus australis, et sacer- 
dos Minervae, Hieronem philosophum vaticinantem a latere habens; 
Christianorum vero admodum paucae, ut dixi. exstruxit etiam optimus 
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Sovixov ó ἀγαθοδότης βασιλεύς, καὶ τὸν ναὸν τοῦ ἁγίου 2xoxlov, 
καὶ τὸν ναὸν τῶν ἁγίων ἀποστόλων μετὰ τῆς μητρὸς αὐτοῦ, δρο- 
μικὸν καὶ τοῦτον ποιήσας καὶ ξυλόστεγον. ἀλλὰ καὶ µνηµοθέσια 
τῶν βασιλέων, ὧν ἐν &à0 καὶ αὐτὸς τέθειται. 

6 Xp] δὲ εἰδέναι ὃτι τῷ πεντακισχιλιοστῷ ὀκτακοσιοστῷ τρι- 
ακοστῷ ἑβόύμῳ ἔτει τοῦ κόσμου, τῷ τρίτῳ μηνὶ τῆς δευτέρας 
ἐπινεμήσεως, τῇ εἰκοστῇ ἕκτῃ τοῦ «Σεπτεμβρίου µηνός, àv ἡμέρᾳ 
τετάρτῃ, ὄντος τοῦ ἡλίου elg τὸ τοῦ τοξότου ζώδιον (ὡροσκόπει 
γὰρ καρκίνος), τῷ πρώτῳ ἔτει τῆς διακοσιοστῆς ἐξηκοστῆς πέµ- 

10 πτης ὀλυμπιάδος, ἐπήξαντο τοὺς Φεμελίους τῶν δυτικῶν τειχῶν 
τῆς Κωνσταντινουπύλεως. καὶ ἐν ἐννέα μησὶ τό τε χερσαῖον καὶ 
παράλιον τεῖχος μετὰ πλείστων οἰκοδομημάτων τῶν 2v τῇ πόλει 
δοµηθέντων ἀπαρτίόαντες, τῇ ww τοῦ ]ήαΐου μηνὸς τὰ ἐγκαίνια 
τῆς πόλεως γέγονε, καὶ προσηγορεύθη Κωνσταντινούπολις. ἐπὶ 

16 δὲ τῇ τῶν ἐγκαινίων ἡμέρᾳ διέταξεν ἐπὶ τοὺς ἐφεξῆς χρόνους τὴν 
αὐτοῦ στήλην ὁρᾶσθαι μετὰ τῆς εἶθισμένης τιμῆς, ἰππικοῦ dyo- 
µένου , τῷ κατὰ καιρὸν βασιλεύοντι καὶ τῷ δήµιῳ καὶ ἄνέρχεσθαι 
µέχρι τοῦ στάµατος. ταῦτα ἐπράχθη τῷ ὁωδεκάτῳ Fra τῆς βα- 


9 καὶ τοὺς ἁγίους ἀποστόλους τοὺς μεγάλους Vat. ὃ καὶ ante 
ξυλόστεγον add Lambecius. μνημοδέσιον τῶν ἁγίων βασιλέων 
iv ᾧ καὶ Vat. 4 post τέθειται Vat.: ὅτι ὁ μέγας Κωνσταν- 
τῖνος ἤρξατο µτίζειν τὴν Κωνσταντινούπολιν ἐν ἔτει Εωλή’, κρατή- 
σας ἐν αὐτῇ χρόνους δεκαεννέα, περαιωθέντος οὖν τοῦ ενδεκάτου 
ἐνιαυτοῦ τοῦ αὐτοῦ βασιλέως καὶ ἀρχὴν Λλαβόντος τοῦ δωδεκάτου 
ἔτους ἐπεχείρησεν τὴν Βύξαντος πόλιν κτίζειν. 5 xor) δὲ] hinc 
CBandurii p. 2 ima.  ϐ ἑβδόμφ] τετάρτῳω C, ὀγδόω alii.  τρισ- 
καιδεκάτης C, τρίτης Scaliger. 7 τῇ — τετάρτῃ] ἐν ἡμέρᾳ va- 
τάρτη τοῦ Νοεμβρίου µηνός C. τῆς κατὰ τὸν vofufQiov µῆνα 
Vat. ἸΝοεμβρίου etiam Scaliger. 8 ὡροσκόπορ δὲ Vat. 
9 ἑἐβδομηκοστῆς ἕπτης C. ἑβδομηκοστῆς etiam Scaliger. 10 óv- 
τικῶν] πρὸς δύσιν Vat. 11 i9 Vat. | 16 προσέτξεν C. 
16 εἰθισμένης C cum Hes.: vulgo εἰρημένης. 17 τοῖρ κ. κ. 
βασιλεύουσιν ὄντων καὶ τῶν δημοτῶν C. 


imperator templum S. Ágathonici et S. Acacii et SS, apostolorum, quod 
adiuvante eius matre oblongum fecit et ligneo laqueari operuit. impe- 
ratorum quoque monumenta fecit, in quorum uno et ipse conditus est. 

Sciendum autem est quod anno mundi 5837, tertio mense secun- 
dae indictionis, vigesimo sexto Septembris, sole sagittarii signum in- 
gresso, cancro horoscopante, primo anmo 265 olympiadis, fundamenta 
murorum Occidentalium iecerint; cumque novem mensibus maritimum et 
terrestrem murum cum aliis urbanis aedificiis absolvissent, undecimo 
Maii Encaenia urbis celebrata sunt et Cpolis nomen ei impositum est. 
constituit vero Constantinus ut imposterum quotannis die urbis natali 
statua ipsius cum solito honore, ludis circensibus, imperatori populoque 
ad tribunal Hippodromi spectanda proponeretur. haec facta sunt anno 
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P 9 σιλείας τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου, συμπραττύντων αὐτῷ καὶ 
συνευδοκούντων tlg τὴν τοιαύτην οἰχοδομὴν τῆς Φεοφρουρήτου 
πόλεως Ἐὐφράτου παρακοιμωµένου, Οὐρβικίου καὶ Ὀλυβρίου τῶν 
πραιποσίων, Ἴσιδωρου, καὶ Εὐστοργίου καὶ Μιχαὴλ πρωτο- 
βεστιαρίου, ἀμφοτέρων πατρικίων ὄντων, καὶ Ὠνορισίου ἐπάρ- 5 
gov, καθὼς ἱστοροῦσιν Εὐτυχιανὸς πρωτοασηκρήτης ὃ γραμµα- 
τικός, καὶ Εὐτρόπιος 0 σοφιστὴς ὃ τῷ παραβάτῃ Ιουλιανῷ ovu- 
παρὼν ἐν τῇ Περσίδι, καὶ ὃ ἐπιστολογράφος Κωνσταντῖνος, 
Ἐλεύσιός τε διάκονος ὃ φιλόσοφος, καὶ Τρωίλος ὃ ῥήτωρ ὃ πολ- 

B λὰς ἀρχὰς μετὰ δόξης ἀνύσας, καὶ Ἡσύχιος ὃ ταχυγράφος. οὗτοι 10 
πάντες αὐτόπται γενόµενοι τῶν τηνικαῦτα πραχθέντων ἀχριῤῶς 
ταυτὶ συνεγράψαντο. ἐν δὲ τῷ αὐτῷ δωδεκάτῳ ἔτει τῆς βασι- 
λείας αὐτοῦ ἐποίησεν, ὡς εἴρηται, μείζονα τὴν Βύζαντος πόλιν, 
xai ἐκάλεσεν αὐτὴν Κωνσταντινούπολιν. ἔχτισε δὲ καὶ τὰ παλάτια 
τὰ ἀπό τε τῆς χαλκῆς καὶ τῶν ἐξκουβίτων, καὶ ναὺν ἀνήγειρεν 16 
ἐκεῖσε τῶν ἁγίων ἀποστόλων, καὶ τὴν Φόλον τῆς Επταλύχνου, 1j 
καὶ µέχρι τοῦ νῦν σώζεται ἔσωθεν τῶν σχολῶν, καὶ τὸ τριβουνά- 
λιον, xol τὰ νῦν ὀνομαζόμενα Νούμερα, καὶ αὐτὰ slg παλάτιον, 
καὶ τὰ δεκαεννέα “Ακκούβιτα, καὶ τὸ Στέψιμυν, καὶ τὸν ναὸν τοῦ 

C ἁγίου Στεφάνου, ὄνπερ εἶχε χειμερινὸν κοιτῶνα. ἀἄνήγειρε δὲ20 


1 συµπαρόντων Vat. 9 Εὐφρατᾶ τε φημὶ τοῦ v. C. τοῦ 
πραιποσίτου C. 5 Ὀνοταρσίου C. 6 ὅτε Εὐτυχιανὸς 
γθαμματικὸς ὁ πρωτοασηκρῆεις, καὶ ὁ συμπαρὼν τῷ παραβάτη 
Ἰουλιανῷ ἐν ΠΠερσίδι, Εὐτρόπιόρ tig 0 σοφιστὴς καὶ αμα άώέ, 
φος Κωνσταντίνου, Τρώϊλος C. 8 καὶ ἐπιστολογράφος Κων- 
σταντίνου Vat. 11 θεαταὶ καὶ συνίστορες C. 13 αὐτοῦ 
ἐγένοντο ταῦτα, ὡς εἴρηται Vallicell,, omissis µείζ. — Κωνσταντι- 
νούπολι». 14 alterum xol add C. 15 ἐξκ. καὶ cà» σχολών 
καὶ C cum Vat. 18 καὶ αὐτὼ εἰς và αὐτὰ παλάτια C. : 19 ἐν- 
νεακαίδεχα C. 


duodecimo imperii Constantini magni, adiuvantibus in structura civita- 
tis divino praesidio munitae Euphrate accubitore, Urbicio et Olybrio 
praepositis, Isidoro et Eustorgio et Michaele primo vestiario, utroque 
patricio, et Honorisio praefecto, quemadmodum memorant Eutychianus 
a secretis primus, grammaticus , et Eutropius sophista, qui Iuliano apo- 
statae in Perside simul adfuit, et Constantinus epistolographus, et 
Kleusius diaconus philosophus, et 'Troilus rhetor, qui multos magistra- 
tus cum honore gessit, et Hesychius notarius. hi omnes, quae suis 
oculis tum viderunt, accurate scriptis mandarunt. anno igitur duodecimo 
imperii sui, ut dictum est, Constantinus Byzantis urbem ampliavit vo- 
cavitque Cpolim. condidit etiam palatia, a Chalce et Excubitis; ibi- 
demque SS. apostolorum templum exstruxit, et tholum Heptalychni, qui 
usque adhuc intus in scholis conservatur; praeterea tribunal eiusdem 
palatii, et quae nunc dicuntur Numera; item novemdecim accubita et 
Stepsimum et templum S. Stephani, in quo hiberno tempore pernoctabat. 
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καὶ τὴν ]αγναύραν καὶ τὴν τοῦ κυρίου ἐκκλησίαν καὶ τὸ γενιχὸν 
καὶ τὸ ἰδικὸν καὶ τὸ Βεστιάριον, καὶ τὸν Καβαλλᾶν, καὶ τὸ 
Σήμα, καὶ τὸ «δατον τὸ πρὸς τὴν νέαν κείµενον καὶ µέχρι τῆς 
ὄνομαζομιένης σιδηρᾶς πόρτης, καὶ τὸ κάτοπτρον λουτρόν, καὶ 
5 τὰ παλάτια τὰ ἐπάνω µέχρι τοῦ Γερανίου , καὶ τὸ .Χρυσόκλαβον, 
καὶ τὸ (ιέγα λουτρὸν τοῦ οἰκονομίου τὸ πλησιάζον elg τὸ τζυκανι- 
στήριον, ἔχον ἐνθήκας ἑπτὰ καὶ ὁώδεκα στοάς, καὶ κόλυμβον 
εὐμεγέθη ἔγζωδον. καὶ aí μὲν ἑπτὰ àv xai elg µίµησιν τῶν 
ἑπτὰ πλανητῶν, oi δὲ δώδεκα στοαὶ τῶν δώδεκα μηνών τὰς 
10 κράσεις ἴσαζον. ἐσωώζετο δὲ µέχρι τῆς βασιλείας Νικηφόρου 
τοῦ Φωκᾶ.  ó δὲ Ἰωάννης ὃ Ἰζυμισχῆς κατέλυσεν αὐτό, καὶ 
ἐκ τῆς ὕλης ἔκτισε τὴν Χαλκῆν, ἔνθα καὶ ἐτάφη. ᾖβουλόμε- 
yog δὲ κτίσαι καὶ ἱππικὸν κατὰ τὴν plugs τῆς Ῥώμης εὗρε 
τὸ τοῦ Σεβήρου, καὶ ἀνεπλήρωσεν αὐτό, yov» τὸ ἓν µέρος 
15 τῶν βαθμίδων τῶν δύο περιπάτων, καὶ ἄνω τῶν καγκέλλων 
καὶ τὸν σφενδόνα καὶ τοὺς καμπτῖρας καὶ τοὺς δήµους. πάντα 
δὲ τὰ Χχαλκουργήµματα καὶ τὰ Σόανα ἐκ διαφόρων τόπων 
καὶ πύλεων ἀθροίσας ἔστησεν αὐτὰ eig κόσμον τῆς πόλεως. 
ὁμοίως καὶ τοὺς xlovag τῶν περιπάτων. ἐπάτωσε δὲ τοὺς αὐτοὺς 
90 περιπάτους μετὰ συγκοπῆς, καὶ ἀπετέλεσεν αὐτὸς πρῶτον γυµνι- 


3 σεγµα C. 4 καὶ τὸ κώτοπτρον λουτρὸν om C. 7 κολύ- 
Θαβον apud Lamb. κολυμβήθραν Vat. 8 ἔνξωδον] tv ζῶδον 
δὲ ὑπῆρχε apud L. corr. Vat. 10 ἴσαξον add C. 15 βαθµί- 
δων καὶ τῶν C. &vo τῶν om C. 17 τόπων] ναών C. 
19 τοῦ περιπάτου C. τοὺς αὐτοὺς περιπάτους] τούτους C. 
20 ἐπετέλεσεν αὐτὸ πρῶτον ποιήῄσας καὶ (xx. C. 


exstruxit quoque Magnauram et templum dominicum, tum aerarium pu- 
blicum et privatum et vestiarium et Cabalam et Sigma et Oatum, pro- 
ximum Ecclesiae novae, et caetera usque ad portam ferream, et balneum 
pellucidum, et palatia superiora usque ad Geranium; tum Chrysoclavum, 
et balneum magnum Oeconomii, proximum Tzycanisterio, quod septem 
receptacula habebat et duodecim porticus et amplissimum natabulum 
figuris variatum. et septem quidem receptacula similitudinem septem 
planetarum, duodecim vero porticus duodecim mensium temperamenta 
referebant. ^ permansit autem integrum usque ad imperium Nicephori 
Phocae, cuius successor loannes Tzymisces illud evertit, et ex materia 
Chalcen condidit, in qua sepultus est. caeterum cupiens etiam Con- 
stantinus in urbe sua circum ad imitationem Romani aedificare, eum 
quem Severus imperfectum reliquerat ipse absolvit, unam nempe gra- 
duum partem, quibus ascenditur ad duo ambulacra, et supra cancellos 
sphendonen, metas et factiones. omnia autem aerea signa et simulacra 
ex variis locis et civitatibus collecta ad ornatum urbis erexit. similiter 
et columnas ambulacrorum, quae pavimento stravit tessellato. ipse vero 
ibi primum gymnicum et equestrem ludum edidit. verum statua, quae 
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P 10 xó» καὶ ἱππικὸὺν ἀγῶνα. 0 δὲ ἔχων τοὺς ἀρνικοὺς πόδας ἦκεν 
ἀπὸ τῆς μεγάλης «Αντιοχείας, toi. δὲ ὃ Βελλερυφόντης, καὶ ἐσέ- 
βοντο αὐτὸν ἐκεῖσε. ὁπόσα δὲ καὶ ἄλλα ἀγάλματα, καὶ τίνες 
εἶσι καὶ πόθεν ἤχασιν ἕκαστοι καὶ διά τι ἐστηλώθησαν, ἔσχατον 
λεπτομερῶς ἐροῦμεν. 5 

Θέλων δὲ ὁ µέγας Κωνσταντῖνος οἰκῆσαι τὴν πόλιν αὐτοῦ, 
μάλιστα δὲ τοὺς Ῥωμαίους dg τὸ Βυζάντιο», ἔλαβεν ἐξ αὐτῶν 
λαθραίως τὰ δακτυλίδια αὐτῶν ἑνὸς ἑκάστου ἰδίως, καὶ ἀπέστει- 
λεν αὐτοὺς εἷς τὸν τῶν Περσῶν βασιλέα, ὃστις ἐκαλεῖτο Σάβαρος, 

B τέσσαρας μὲν µαγίστρους, τὸν δαν, τὸν Προτάσιον, τὸν Σκὠ- 10 
λυμβρον, τὸν Φιλόξενον, ὀκτὼ δὲ πατρικίους, τὸν Πρόβον, τὸν 
«{ομνίνον, τὸν «4{αρεῖον, τὸν Ιαῦρον, τὸν Ῥοδανόν, τὸν Σαλ- 
τίωνα, τὸν ἔπαρχον ]Μόδεστον, τὸν Εὔβουλον. μετὰ πλείστου 
στρατοῦ ἐξαπέστειλεν αὐτούς, ποιήσαντας δέκα ἓξ μῆνας ἐν Περ-- 
σίδι. ὃ δὲ μέγας Κωνσταντῖνος ἀποστείλας εἲς Ῥωμην ἀνελάβετο 15 
τὰς γυναῖκας αὐτῶν καὶ τὰ τέχνα καὶ τὰς φαμιλίας. — (pie δὲ 
καὶ ατίστας μηχανικούς, ἵνα ἴδωσι τοὺς oixovc αὐτῶν καὶ τοὺς 
τόπους ἑνὸς ἑκάστου, noU τε κεῖνται καὶ ὅπως, ἕτέρας ἐπὶ τοὺς 
αἰγιαλοὺς τῆς Φαλάσσης, ἄλλας ἐπὶ τοὺς ἠπείρους, καὶ τὰ σχή- 
pora τῶν κτισμάτων, καὶ τὰς ἀνόδους οἷαι ἦσαν κοχλιώδεις. 30 

C xal λαβόντες τὰς φαμιλίας τῶν συγκλητικῶν ἀνῆλθον ἐπὶ τὸ 


1 ὀρνιθείουρ C, ὀνικοὺςρ Vat. 6 µέλλων οὖν C. οὐκέσαι ? 
4 μᾶλλον C. Βυζ. κατακρατῆσαι £4. C. 10 αδὰμ C. 
Σκόμβρος C. 12 Σαλούσειος Ó  ἔπαρχος, MoóOtscrog καὶ ὁ 
Εὔβουλος Ο. 19 «ac? 20 o? C. 21 τῶν τοιούτων 
συγκλ. Ο. 


pedes alatos habet, deducta est e magna Antiochia, et Bellerophontis 
est, qui ilic colebatur. de reliquis statuis, quot et quales eae sint, et 
unde quaelibet venerit, et quare fuerint erectae, postremo breviter 
dicemus. 

Caeterum cum vellet Constantinus magnus urbem suam maxime 
& Romanis habitari, annulos praestantissimi cuiusque viri occulte acce- 
pit, et misit ipsos contra Persarum regem Saporem: videlicet quattuor 
magistros Adam, Protasium, Scolymbrum, Philoxenum, et octo patricios, 
Probum, Domninum, Darium, Maurum, Rhodanum, Sallustium prae- 
fectum, Modestum et Eubulum cum magno exercitu in Persiam misit, 
ubi sexdecim menses commorati sunt. interea Constantinus magnus, 
missis Romam legatis, eorum uxores liberos et familias accersivit, misit 
etiam architectos, ut domos eorum et cuiusvis locum situmque sive in 
ora maritima sive continenti, tum formam structurae earumqne gradus 
et scalas observarent.  adsumtis igitur familiis senatorum Byzantium 
redierunt, ibique singula simili modo aedificia exstruxerunt, eorumque 
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Βυζάντιον, καὶ ἔκτισαν ὅμοια ἕκαστα , καὶ ἐκάδισαν ἐντὸς αὐτῶν 
τὰς Φφαμιλίας τούτων. ῥἐκεῖσε ἐλθόντες γοῦν ἐκ τῆς Περσικῆς 
χώρας μετὰ νίκης, ἀναλαβόμενοι καὶ πάκτα κεντηνάρια τριακόσια 
ἑξήκοντα πέντε, ἐδέξατο αὐτοὺς ὃ βασιλεὺς ἄσμενος, καὶ ποιήσας 
δεὐωχίαν εἶπεν αὐτοῖς "θέλετε ἀπελθεῖν εἲς τὴν Ῥώμην,” δοκι- 
µάζων αὐτούς. οἱ δὲ ἔφησαν μὴ κατελθεῖν µέχρι δύο μηνῶν. 
0 δὲ βασιλεὺς ἔφη "ánówt ἔχω ὀοῦναι ὑμῖν τὰς οἰκίας ouv," 
προστάξας Εὐφράτῃ τῷ παρακοιµωμένῳ αὐτοῦ, ὅστις καὶ ἐποίησε 
τὸν µέγαν Κωνσταντῖνον Χριστιανόν, éyl ἑκάστῳ ἀποδοῦναι αὖ-- 
10τῶν τοὺς οἴκους. ὡς γοῦν εἶδον τοὺς πυλεῶνας καὶ τὰς αὐλὰς 
καὶ τὰς ἀνόδους ὁμοίας ταῖς ἐν τῇ Ῥωμῃ καὶ τὰ µέτρα καὶ τὰ D 
σχήµατα καὶ τὰ ὄψη καὶ τὴν ἀπόβλεψιν τῶν θυρίδων, ἔδοξαν 
εἶναι ἐκ φαντασίας εἲς τὴν Ῥώμην. εὑρόντες δὲ καὶ τὰς φαμιλίας 
αὐτῶν ἐξεπλάγησαν. ἐρωτήσαντες δὲ τὰς ἑαυτῶν φαμιλίας καὶ 
16 μαθόντες ἀκριβῶς, τότε ἐπίστευσαν ὡς οὐκ ἔστι φάντασμα ἀλλὰ 
Φρόνησις τοῦ βασιλέως, ὅτι καὶ ἄκοντας καὶ μὴ βουλομένους 
qiue» ἐνταῦθα. ἐκ δὲ τῶν ὀνομάτων αὐτῶν εἱλήφασιν oi τόποι 
τὰς προσηγορίας. 6 Φιλόξενος κινστέρναν ἔκτισε τὴν ἐπονομα- 
ζομένην Φιλοξένου. ὃ Πρόβος ἀνήγειρε τὸν ναὸν τοῦ προδρόµου, 
30 ὄγπερ 0 Καβαλῖνος ἐποίησεν ἐργοδόσιον τὸ λεγόµενον Πρόβου. 
ὃ «{ομνίνος ἔχτισεν οἶκον εἲς τὰ ΙΜαυριανοῦ, ὄνπερ ἔχει 0 «4γρι- P 11 
1 ἕκαστα] κτίσματα C. 2 ἀἁποστρέψαντας Ó vovg ἄρχοντας 
i» Περσίδος μετὰ νίκης, ἄγοντας αὐτῷ καὶ π. Vat. 8 ἐπακτὰ 
ante C. 4 ἄσμειος add C. og ἐχρῆν Vat. 9 τούτων τὸν 
οἶκον αὐτοῦ μετὰ ὀφικίου αὐτοῦ C. 13 ἐν φαντασία Vat. 


17 ἐνώκησεν ἐνταῦθα Vat. alter, οὐχῆσαι ἐνταῦθα ἐποίησεν alter. 
vulgo ὦκχησεν ἐνταῦθα. 20 ἑργοστάσιον Vat. 21 εἶχεν C. 


familiis dederunt inhabitanda. cum itaque acceptis 365 centenariis tri- 
buti ex Perside victores rediissent, imperator eos convivio excepit, et 
dixit illis tentandi causa "numquid abituri estis Romam?" illi autem 
responderunt se intra duos menses nondum eo reversuros, tum impe- 
Yator "vesperi" inquit "dabo vobis aedes vestras." iusserat enim Éu- 
phrati accubitori suo, qui et Constantinum magnum Christianum fecerat, 
ut unicuique suas aedes restitueret. «t igitur viderunt portas, atria, 
gradus, mensuram et formam, altitudinem et prospectum fenestrarum 
Romanis similes, putabant se per somnium esse Romae; cum vero et 
familias suas invenirent, obstupescebant, ubi vero eas interrogarunt, 
et uti res gesta esset intellexerunt, tum demum crediderunt non esse 
phantasiam, verum prudentiam imperatoris, qui hoc pacto invitos et 
nolentes ibi habitare coegisset. loca autem ex nominibus eorum deno- 
minata sunt. Philoxenus cisternam condidit, cui nomen Philoxeni; Pro- 
bus templum prodromi exstruxit, quod Constantinus Caballinus seu Co- 
pronymus mutavit in officinam fabrilem dictam Probi. Domninus in 
regione Mauriani domum aedificavit, in qua habitat Agricolous. Darius 
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χόλωος. Ó «4αρεῖος ἔχτισε τὸν οἶκον τῆς Κανατίσης τοῦ Σχληροῦ. 
6 Maipog ἔκτισεν οἶκον ὃς λέγεται νῦν τοῦ Βελλονᾶ. ὁ Ῥοδανὸς 
ἔχτισεν οἶκον ὃς καλεῖται τὰ ἐν οὐρανοῖς' ἔστι δὲ τῆς Ἱήαμαίνης. 
6 Σαλτίων ἔκτισεν οἶκον ὃς καλεῖται τοῦ Κορδοµίτου. 6 ]Μόδε- 
στος ἔκτισεν οἶκον elg τοὺς ἁγίους ἀποστόλους τὸν λεγόμενον vob 5 
λαμπροῦ. oi δὲ τρεῖς πυλεῶνες ἐκτίσθησαν παρὰ τοῦ Εὐβούλου. 
ἔκτισε δὲ ὃ αὐτὸς καὶ τέσσαρας ἐμβόλους, ἀπὸ τοῦ παλατίου µέχρι 
τῶν χερσαίων τειχῶν, ἐγχορήγους Φόλους. ὃ μὲν εἷς ἤρχετο 
ἀπὸ τοῦ τζυκανιστηρίου καὶ τῶν μαγγάνων καὶ τῆς ἀκροπόλεως 
καὶ τῶν Εὐγενίου, καὶ διήρχετο µέχρι τοῦ ἁγίου “άντωνίου, ὃ δὲ10 
B ἕτερος ἀπὸ τῆς «4{άφνης καὶ τῶν Σοφιῶν µέχρι τῆς Páfidov , ot 
δὲ ἕτεροι δύο ἔμβολοι ἀπὸ τῆς χαλκῆς καὶ τοῦ ΠΗιλίου καὶ τοῦ 
φόρου µέχρι τοῦ Ταύρου καὶ τοῦ Βοὸς καὶ τοῦ ἑξακιονίου. ἐπάνω 
δὲ τῶν ἐμβόλων περίπατοι πλακωτοὶ λίφινοι καὶ στῆλαι χαλκαῖ 
ἄπειροι elg διακόσµησω τῆς πύλεως. Έἔκτισε δὲ καὶ τοὺς μυδρῶ- 15 
vac, καὶ τοὺς ἀγωγοὺς ἔφερεν ἀπὸ Βουλγαρίας. ἐποίησε δὲ καὶ 
γάβους ἐγχορήγους ἐπὶ πᾶσαν τὴν πόλιν, βαθεῖς τῷ ὄψει ὅσον 
τῶν ἐμβόλων διὰ τὸ μὴ εἶναι ὁυσωδίαν τινά, καὶ ἐνσκήπτουσε 
νόσοι πολλαί, ἀλλ εἲς τὸ βάθος διέρχεσθαι τὰς δυσώδεις ὕλας 


1 τὸν οἶκον add C. [κανατίσσης Vat. 9 Βελονῶ C. 
ó ᾿Ῥοδανὸς ὄπισθεν τῆς dy(ug Σοφίαρ τὸ νῦν τυγχάνον, ὅπερ 
λέγεται τὸ Αὐγοράνης Vat. alius, ὃ ἔστι Ο Vat, vulgo ἐπ). 
4 Σαλούστιος C Vat. Κονδομύτου C, κοντοµίτου Vat. — 76 
αὐτὸς τοὺς τέσσαρας ἐγχορήγουρ θολωτοὺς ἀπὸ τοῦ παλατίου καὶ 
µέχρι τοῦ χερσαίου τείχουρ Vat. 13 ἐξωκιονίου, ὅπου ἣν ἡ 
πόρτα τοῦ χερσαίου τείχους Vat. 16 ἔφερεν] δὲ ew τὸ ὕδωρ 
ἐκφέρεταιΟ.  ἐποίησε] μέσον δὲ τῶν ἐμβόλων, ἔνθα 1j Λεωφόρος 
ἔστιν 000g, καὶ ἐπὶ πάντα ἆλλον τόπον vic πόλεως ἔκτισε κανάλους 
Δολωτούς Vat. καὶ τοὺς καράβους C. 18 καὶ] ἐνθεν ? 
ἐνοχήπτωσι C. 


aedem Canatisae uxoris Scleri condidit, Maurus vero domum, quae nunc 
dicitur Bellonae, Rhodanus domum nuncupatam in Caelis condidit, Sal- 
lustius antem eam quae Contomiti appellatur. Modestus aedificavit do- 
mum ad SS. apostolos, quae Lampri dicitur: tria vero eius atria Eubu- 
lus exstruxit. idem quattuor porticus condidit a palatio usque ad eum 
locum terrestris muri in quem sordes efferuntur. una incipiebat a Tzy- 
canisterio, Manganis, acropoli et turre Eugenii, et pertingebat usque 
ad S. Antonium; altera a Daphne et palatio Sophiano usque ad eccle- 
siam dei genitricis nuncupatam Raudum. reliquae duae porticus a 
Chalce Milio et foro usque ad Taurum Bovem et Hexacionium perten- 
debant. supra porticus antem ambulacra erant lapide quadrato strata 
et statuae aereae innumerae ad ornamentum urbis. praeterea latrinas 
condidit, et aquaeductus ex Bulgaria in urbem perduxit. fecit etiam 
cloacas subter universam urbem transeuntes, aequantes profunditate alti- 
tudinem porticuum, ne ex malo odore morbus nasceretur, sed omnis 
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καὶ κατἐρχεσθαι elg τὴν Φάλασσαν. ταῦτα δὲ ἐκτίσθησαν, ὡς 
εἴρηται, παρὰ Οὐρβικίου πραιποσίτου καὶ «αλουστίου ἐπάρχου C 
xal τῶν λοιπῶν. καταλιπὼν δὲ αὐτοῖς κεντηνάρια χρυσίου ἑξα- 
κόσια tig τε τοὺς ἐμβόλους καὶ τοὺς ἀγωγοὺς καὶ τὰ τείχη, αὐτὸς 
54v κατὰ Σκυθῶν, καὶ ὑποτάξας Σκείνους ἔχτισε πόλεις ἐκεῖσε, 
τήν τε Περσθλάβαν, τὴν «4ίστραν, τὴν Πλίσκουβαν καὶ τὴν 
ζΚωνσταντίαν. ταῦτα δὲ ἐκτίσθησαν παρὰ τοῦ Οὐρβικίου εἲς 
χθόνους δύο ἥμισυ, ἀπὸ φωνῆς Ἑρμείου. ἔχτισε δὲ καὶ τὰ -4ρ- 
µατίου. τὴν δὲ κόρτην αὐτοῦ ἔπηξε καὶ τὰ ἅρματα αὐτοῦ ἐκεῖσε 
10 ἀπέθετο, ὅτε ὑπέταξε τοὺς Βυζαντίους. slg δὲ τὰ ὀνόματα τῶν 
τριῶν αὐτοῦ υἱῶν ἔκτισε τὰ παλάτια τὰ καλούμενα Κωνσταντι- D 
νιανᾶς καὶ τὰ καλούμενα Κώνστα. ἔστη δὲ καὶ ὃ οἶκος τοῦ Tov- 
βάκης καὶ τοῦ Ὀβηρίτζη, ὄνπερ ἔχει ὃ ἀκροπολίτης τοὺς δὲ 
ναοὺς καὶ τὰ λοιπὰ ὅσα ἀνήγειρεν ὃ μέγας Κωνσταντῖνος, ὕστερον 
16 elg τὰ περὶ κτισμάτων ἐροῦμεν. 


5 ἦν] ἐκίνησε C. ἐκεῖσε add C. 7 παρὰ τοῦ Οὐρβικίου 
om C. 8 ἐφ᾽ ὦ ἑρμίου Vat. alter; alter om. ἁρματεῖα, 
ἔνθα τὸ πρῶτον, πρὸ τοῦ κατάρχειν τὸ Βυξάντιον, ἔπηξεν τὴν 
πόρτην αὗτοῦ καὶ τὰ ἅρματα αὐτοῦ ἀπέθετο Vat. 9 ἔπηξε 
add C. 11 κωνσταντιανὰς Vat. 12 ἕστησε δὲ καὶ οἴκουςρ 
τοῦ βασιλέως καὶ τοῦ ὀβηρίτξου Vat. alter. Ll ὧν καὶ τὰ καλού- 
µενα Κώνστα, ἅπερ εἰσὶν οἶκοι τοῦ τουβάλκη καὶ ἐβερίτζη alter. 
19 Ἰβηρίτξη C. ὅστιρ καλεῖται τοῦ ἀκροπολίτου C. 


foetida colluvies per eas in mare deflueret. haec itaque, ut dictum est, 
Urbicius praepositus, Sallustius praefectus et reliqui condiderunt. im- 
perator autem, sexcentis auri centenariis ad porticus aquaeductus et 
muros exstruendos relictis, ipse adversus Scythas profectus est, illisque 
subiugatis urbes condidit Persthlabam, Distram, Pliscubam et Constan- 
liam. haec Urbicius duobus annis et dimidio, hortatu Hermiae aedifi- 
cavit. praeterea exstruxit Constantinus aedes Harmatii vulgo dictas, ubi 
cortem suam currusque posuit, cum Byzantios subiugasset. 8 nomine 
autem trium filiorum condidit palatia, quae Constantii et Constantis 
nominantur. struxit etiam domum 'Tubacae e& Oberitzae, in qua prae- 
fectus arcis habitat. caeterum de templis et reliquis, quae Constantinus 
magnus aedificavit, postea in libro de aedificiis dicturi sumus. 


ΠΕΡΙ ΤΗΣ XHMATOTI'PAOIAZ 
ΤΗΣ KONSTANTINOYIOAEQ2. 


Xo γινώσκειν ὅτι τοῦ Βὐζαντος τὰ παλάτια ἐν τῇ ἀκροπύλει 
P 14 ἦσαν ὃ δὲ ναὸς τοῦ ἁγίου Ἰηνᾶ ὑπῆρχε πρῶτον τοῦ 4ιὸς ἱερόν, 
ὅθεν δὴ καὶ dg τὰς μαρμαριὰς ἀφῖδας, τὰς ὕπερθεν τῶν δύο 
μεγάλων κιόνων», ὑπάρχουσιν aoi στῆλαι τοῦ «4ιὸς καὶ τοῦ Κρόνου. 
ἔθος γὰρ ἦν τοῖς ἀρχαίοις ἀρχηγοῖς elg τὼς ἀκροπύλεις κτίζειν τὰ 6 
ἑαυτῶν παλάτια. Ίθχετο δὲ τὸ τεῖχος, καθὼ καὶ νῦν, ἐπὶ τοῦ 
Βύζαντος ἀπὸ τοῦ πύργου τῆς ἀκροπόλεως, καὶ διήρχετυ sig τὸν 
τοῦ Εὐγενίου πύργον, καὶ ἀνέβαινε µέχρι τοῦ Ἀτρατηγίου, καὶ 
διήρχετο εἷς τὸ λεγόμενον τοῦ «Αχιλλέως λουτρόν. ἡ δὲ ἐκεῖσε 


1 Χρὴ — αὐτοκρατορησάντων] haec C με τέθειται p. 17 ponit, 


apud Bandurium p. 2 summa. 9 ἐξ οὗ καὶ ἔχει τὰς µαρμ. 
dy. ὕπερθεν codd. aliquot, 5 τὰς oixag αὐτῶν ἤγουν t 
παλάτια codd. alii. 9 xol ἡ ἐν τῷ τοῦ Οὐρβικίου ὀρωμένη 


ἀφίδα alii. 


DE FORMA ET AMBITU 
URBIS CONSTANTINOPOLITANAE. 


Sciendum est quod Byzantis palatium in acropoli exstiterit, et templum 
S. Menae antea fuerit fanum [ovis, quamobrem etiam nunc in marmo- 
reis eius arcubus, qui duabus maximis columnis sustentantur, Iovis et 
Saturni statuae supersunt. ille nimirum antiquis principibus mos erat, 
ut nonnisi in arcibus urbium palatia sua exstruerent. sub Byzante igitur, 
uti hodieque, incipiebat murus a turri acropoleos et pergebat usque ad 
turrim Eugenii; inde ascendebat ad Strategium versus, et progredieba- 
tur usque thermas Ácbilleas. arcus vero qui ibi visitur et nunc Urbicii 


- 
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ὁρωμένη ἀψίς, 3| Aeyouév νῦν Οὐρβικίου, πρότερον πόρτα ἦν 
χερσαία τοῦ Βύζαντος, καὶ ἄνέβαινεν εἲς τὰ «Χαλκοπρατεῖα τὸ 
τεῖχος ἕως τοῦ λεγομένου μιλίου. qv δὲ κἀκεῖσε πόρτα τῶν Βυ- B 
ζαντίων χερσαία, καὶ διήρχετο elc τοὺς πλεκτοὺς κίονας τῶν τζυ-- 
ὄκαλαρίων, xal κατέβαινεν eg Τόπους, καὶ ἀπέκαμπτε πάλιν διὰ 
ο Ἴ 425 t. 1» M! 3 , 
τῶν IMoyy&vov καὶ 2doxadiavov , καὶ &pJacty elg τὴν ἀκρόπολιν. 
εἶχε δὲ πύργους τὸ ὅλον τεῖχος εἴκοσι ἑπτά. 
Kol τοιαύτη μὲν ἦν 5 ἐπὶ τοῦ Βύζαντος σχηµατογραφία 
τῆς πύλεως  ἡ δὲ δευτέρα, καθὰ διὰ τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου 
10 ἔκτιστο, ἐστὶν αὕτη. κατὰ μὲν τὸ παράλιον µέρος προσετέδη 
ἀπὸ μὲν τῆς ἀκροπόλεως καὶ τοῦ Εὐγενίου πύργου µέχρι τοῦ 
Ζεύγματος τοῦ ἁγίου «ἀντωνίου, ἀπὸ δὲ τῶν καλουμένων Τόπων 
µέχρι τῆς ὑπεραγίας Θεοτόκου τῆς Ῥάβδου,. τὸ δὲ χερσαῖον τεῖ- 
χος ἀνέβαινεν ἕως τὸ ἑξακιόνιον, ἀπὸ δὲ τοῦ μιλίου προήρχετο C 
16 µέχρι τῆς παλαιᾶς πόρτας τοῦ προδρόµου καὶ τῆς μονῆς τοῦ 
Στουδίου καὶ τῆς Εϊκασίας, καὶ διήρχετο µέχρι τῆς Ῥωνου καὶ 
&lg τὸν ναὸν τῶν ἁγίων μαρτύρων Ἰανουὴλ Σαβὲλ καὶ Ἰσμαήλ, 
xal κατήρχετο eig τὰ «άρματίου, καὶ ἐπληροῦτο elg τὸν ναὸν τοῦ 
ἁγίου “άντωνίου. διήρκεσε δὲ τὸ τοιοῦτον σχῆμα τοῦ τείχους 
90 ἔτη ἑκατὸν τριάκοντα δύο, δέκα βασιλέων αὐτοκρατορησάντων. 
€ M ) 5 4 / / νὰ 3 
0 δὲ μικρὸς Θεοδόσιος el; τὸν πέµπτον χρόνον τῆς βασιλείας av- 
1 νῦν] τοῦ C. ' τῶν Βυξαντίων C. 9 δὲ ἑτέρα σχηµα- 
τογραφία», ἣν συντέθεικεν ὁ μέγας Κωνσταντῖνος. προσέθηκε τοί- 
φυν τὸ τεῖχος ἀπὸ τοῦ Evysvíov µέχρι τοῦ ἁγίου Αντωνίου C, 
12 ζεύγαατος xol τοῦ Lambecius. 16 καὶ διήρχετο post Βώνου, 
omissis ibi καὶ s/g, Vat. 17 Ἰσμαίλ, ἐν ᾧὢ τόπῳ ἀνηρεθησαν 


οὗτοι oí ἅγιοι, καὶ C et, qui addit παρὰ τοῦ Ἰουλιανοῦ, Vat. 
19 ᾽Αντωνίου καὶ ἕκαμπτε sig τὸν τοῦ Εὐγενίου, διήρκεσε C. 


appellatur, erat olim terrestris porta tempore Byzantis. hinc in Chal- 
copratia tendebat murus, et porro usque ad miliarium, ubi altera erat 
porta terrestris, inde procedebat ad volutiles columnas "T'zycalariorum, 
et descendebat ad Τοροβ, et rursus deflectebat per Mangana et thermas 
Árcadianas, atque ita demum revertebatur in acropolim, continebat 
autem totus murus 27 turres. 

Haec igitur erat urbis forma sub Byzante: secunda vero, quam 
& Constantino magno accepit, ita se habet. latus quidem maritimum ab 
acropoli et turri Eugenii promotum est usque ad Zeugma S. Antonii et 
a Topis ad S. dei genitricem cognomine Raudum. "verum murus ter- 
restris protensus est usque ad Hexacionium et a miliario usque ad vete- 
rem portam Praecursoris et monasteria Studii et Icasiae; inde pergebat 
usque ad cisternam Boni et templum SS. martyrum Manuel, Sabel et 
Ismael; hinc rursus descendebat ad locum nuncupatum Harmatii, et de- 
sinebat in templo S. Antonii, haec urbis forma duravit annos 132, decem 
imperatorum tempore. 'Theodosius vero iunior quinto imperii anno, cum 


D τοῦ, σεισμοῦ γεγονύτος καὶ τῶν τειχών καταπιπτόντων διὰ τὸ 
τοὺς 4μαληκίτας τοὺς «Χατζιντζαρίους οἰκῆσαι ἐν τῇ πόλει καὶ 
βλασφημεῖν σφοδρῶς slg τὸ τρισάγιον, ποιήσας ὃ βασιλεὺς ἴκεσίαν 
καὶ Au» elg τὸν κάµπον τοῦ τριβουναλίου μετὰ τοῦ πατριάρχου 
Πρόκλου καὶ παντὸς τοῦ λαοῦ, κραζόντων τὸ κύριε ἐλέησον ἐπὶ ὅ 
πολλὰς ὥρας, πάντων ὑρώντων ἠρπάγη παιδίον elg τὸν ἀέρα, καὶ 
ἤκουσεν ὃ παῖς τῶν ἀγγέλων µελῳδούντων καὶ ὑμνούντων " ἅγιος 
ὃ δεός, ἅγιος ἰσχυρός, ἅγιος ἀθάνατος, ἐλέησον ἡμᾶς" κατελ- 
Φόντος δὲ τοῦ παιδὸς ὃ λαὸς οὕτως ἐμελῴδει, καὶ ἔστη ὃ σεισμὸς 
ἔκτοτε, xal ἐξέωσεν ὃ βασιλεὺς πάντας τοὺς αἱρετικοὺς ἐκ τῆς πό- 10 
Aeg. ἐξέβαλε δὲ τὰ τείχη ἀπὸ τοῦ ἐξακιονίου µέχρι τῆς χρυ- 
σείας ἐξ οὗ καὶ στήλην αὐτοῦ ἔστησεν ὄπισθεν τῶν ἐλεφάντω», 

P 13 καὶ ἀνεβίβασε τὸ παράλιον τεῖχος ἀπὸ τῆς Páflóov µέχρι τῆς 
χρυσείας, καὶ ἀπὸ τοῦ ἁγίου «4ντωνίου, τὰ -ἁρματίου, μέχρι τῶν 
Ἁλαχερνῶν καὶ τῆς χρυσείας. oi δὲ δύο δῆμοι ἔκτισαν τὰ τείχη 1o 
παρ᾽ αὐτοῦ ὁρισθέντες, καὺ ὡς el; τὰ περὶ κτισμάτων περιέχει. 
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2 ἁμαλιπίτας καὶ τοὺρ χ. Vat. 8 βλασφημῆσαι C. 5 καὶ 
παντὸρ τοῦ λαοῦ add C. 14 τῶν ἁρματείων Vat. 


terrae motus esset et muri collaberentur propterea quod Amalechitae et 
Chazinzarii in urbe habitabant et trisagium impie irridebant, preces et 
supplicationes in campo tribunalis una cum patriarcha Proclo instituit. 
caeterum cum iam per multas horas kyrie eleeson cantassent, parvus 
quidam puer cunctis aspectantibus in aérem surreptus audivit angelos 
cantantes "sanctus deus, sanctus fortis, sanctus immortalis, miserere 
nobis." puero iterum in terram demisso populus ad eundem modum 
cecinit, desiitque terrae motus; et imperator omnes haereticos ex urbe 
eiecit, murosque ab Hexacionio usque ad portam auream protulit. quare 
etiam pone elephantos istic collocatos statuam suam erexit, et murum 
maritimum 8 Raudo usque ad portam auream extendit, et a S. Antonio, 
in loco nuncupato Harmatii sito, usque ad Blachernas et portam auream. 
duae autem factiones populi, ab ipso ei rei destinatae, muros istos con- 
diderunt, uti habetur 1n libro de aedificiis. 


ΠΕΡΙ AI'AAMATON 


ΣΤΗ {ΩΝ και OEAMATON ΤΗςξ 
ΚΟΝΣΤΑάΝΤΙΝΟΥΠΟ Ε.Σ. 


--ω-----------------------. P 


Το οἱ ἄγαλμα τοῦ Σελεύκου τοῦ δι ἀνδρείαν ὀνομασθέντος P 16 

Νικάτορος, τοῦ δόντος τῷ υἱῷ αὐτοῦ “4ντιόχῳ Ὑτρατονίκην τὴν 

ἑαυτοῦ γυναῖκα, ἐρασθέντι αὐτῆς καὶ διὰ τὸν πρὸς αὐτὴν ἔρωτα 

ἆσὃ ενήσαντι καὶ ἐπικρυπτομένῳ, γνωσδέντι δὲ ὑπὸ Ἐρασιστράτου 
510) ἰατροῦ. φασὶ δὲ συνόντα «Ἄέλευκον «4λεξάνδρῳ τῷ Ιακεδύνι 

ταῦρον Φυομένῳ ἀποδράντα, µόνον Σέλευκον περιγενέσθαι αὐτοῦ 

τῶν κεράτων κρατήσαντα” καὶ διὰ τοῦτο τῷ ἀγάλματι αὐτοῦ ἐν B 

τῇ κεφαλῇ περιτιθέασι κέρατα. | 

Ἐν ταῖς εορταῖς καὶ τοῖς ἐπινικίοις, καὶ παρόντων πρέσ- 

Ί0βεων, ἐνεδύοντο χλαμύδας ποικίλας ἀπὸ χρυσοῦ καὶ πορφυρᾶς 


9 ὅτι of πάλαι iv τοῖς ἐπινικίας δορταὶῖς cod. Reg. 


| DE SIGNIS, STATUIS 
ET ALIIS SPECTATU DIGNIS CONSTANTINOPOLI. 


C imulacrum est Seleuci, qui propter fortitudinem cognominatus est 
Nicator, et filio suo Antiocho dedit propriam coniugem Stratonicen, 
amore ilius capto et prae amore aegrotanti et dissimulanti morbum, 
quem Erasistratus medicus deprehendit. caeterum tradunt Seleucum, 
cum Alexandro Macedoni sacrificanti taurus effugisset, bestiam cornibus 
prehensam solum tenuisse, eaque de causa capiti simulacri eius cornua 
imponunt. 

In festis et victoriis, et praesentibus legatis, induebant tunicas 
variegatas, auro et purpura vel alia re ornatas: in vulgaribus autem 
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7 ἄλλως πως πολντελεῖς, ἐν δὲ ταῖς κοιναῖς συνόδοις ξηραμπελί- 
vac τῷ χρώματι, ἃς ἐκάλουν ἀτραβατικὰς ἀπὸ τοῦ χρώματος τὸ 
n » " * c a ) / . 
γὰρ µέλαν ἄτρον καλοῦσι.  ὃτι μετὰ τραβέων ταύταις εἰωθασε 
χρῆσθαι' τραβέαι δὲ λέγονται αἱ πολυτελεῖς χλαμύδες. 
ο ES [4 
T$ πέµπτῃ τοῦ Ὀκτωβρίου μηνὸς ἐχόρευον oi ῥεγεονάρχαι 5 
” / * " 2) [ο 3 A Lb] ’ 
ἐν τῷ 1 ουστείῳ yovv τῷ OUR εἷς τιμήν τοῦ ῥᾳασιλεύοντος 
/ ” 
κατὰ τὸν καιρὀν. τὸν αὐτὸν οὖν τόπον οἱ ἰδιῶται «4ὐγουστιῶνα 
ω e E ” 
καλοῦσιν. ἐν ᾧ καὶ στῆλαι ἔστησαν τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου 
xal τῆς αὐτοῦ μητρός, διὸ xal ἐπωνόμασε τὸν τόπον «4ὐγουστεῖον, 
” / » 3 / 
πρότερον Γουστεῖον λεγόμενον ἤγουν ὀψοπῶλιον. 10 
3? Y ” € ^" ^—- / P" [4 ef j ó , ^" 
Ἐν μὲν τῇ ἀφῖδι τῆς xauágag τοῦ φόρου ἵσταντο δύο στῆ- 
m , 
D Aat Ελένης καὶ Κωνσταντίνου, καὶ σταυρὸς uécov αὐτῶν, γράφων 
ui ^- € - , 
"tig ἅγιος, εἷς κύριος Ἰησοῦς ϕἌριστὸς εἷς δόξαν Φεοῦ πατρός, 
3.7 32) ς Jj ν ο / - t à , 
dv." ὁὑμοίως καὶ δύο ταχυδρόµων στῆλαι nrtgoral* ἀνετέ- 
9zcav δὲ παρὰ τοῦ τὸν φόρον ἐπαρχοῦντος. 16 
/ 
Κτίσας 0 Ἱουστιωιανὸς τὴν ἁγίαν Σοφίαν ἔκαφάρισε τὴν 
Ὑ ” 
αὐλήν, καὶ ἐμαρμάρωσεν αὐτήν, τὸ πρότερον οὔσαν Γουστεῖον 
» 3 )À Ó A 2 4 ς ^" / » à ) 
ἤγουν ὀψοπῶώλιον. ὁιὸ ἕστησε τὴν ἑαυτοῦ στήλην ἔφιππον ἐπ 
D ^ a , 
xíovoc. καὶ τῇ μὲν ἀριστερῷ χειρὶ φέρει σφαῖραν, ἐμπεπηγότος 


ὃ si ἐστὶ μετὰ τὰρ τραβέας ταῦτα sio Duct χρίεσθαι Vat. — 5 part. 
ὃ p. 6 Bandur. τῇ ιε Suidas in 4ὐγουστορ. 8 στήλην ἔστησεν 
Κωνσταντῖνος τῆς μητρὸς αὐτοῦ C. 9 Αἀὐγουστιῶνα C. 
10 γουστείονα C. 11 p. 12 Band, ἴστανται C. 13 elg «v- 
ριος — ἁμῆν om Suidas. 14 πτερωταέ om Suidas, «rsQvyo- 
val Vat. ατερωτῶν;, omissis reliquis, C. 16 p. 6 Band, éx«- 
Θηρε C. 


conventibus xerampelino colore tinctas, quas vocant Átrabaticas, aut 
quia nigrum appellant atrum, aut quoniam illis una cum trabeis uti so- 
lent: nam vestes sumptuosae nominantur trabeae. 

Quinta die mensis Octobris praefecti regionum urbis in Gusteo 
seu foro cibario choreas ducebant in honorem imperatoris illius temporis. 
bunc igitur locum vulgus Augustionem nominat. ibidem Constantinus 
magnus sibi suaeque matri statuam posuit, eamque ob causam locum 
vocavit Áugusteum seu Augustalem, cum antea Gusteum sive forum ci- 
barium appellabatur. 

In arcu camerae fori collocatae erant duae statuae, Helenae et 
Constantini, et in earum medio crux, cui inscriptum erat "unus sanctus, 
unus dominus, lesus Christus in gloria dei patris, amen." item viseban- 
tur ibi duae angelorum statuae alatae: erectae autem fuerunt a prae- 
fecto fori. 

Cum Tustinianus templum sanctae Sophiae exaedificasset, repur- 
gavit quoque aream ante ipsum sitam, eamque marmoribus exornavit, 
cum antea Gusteum sive forum cibarium esset; ideoque statuam suam 
equestrem ibi supra columnam erexit, quae sinistra manu tenet globum, 
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σταυροῦ ἐν αὐτῇ, ὡς διὰ τῆς εἲς τὸν σταυρὸν πίστεως τῆς γῆς 
πάσης ἐγκρατὴς γεγονώς" σφαἴρα μὲν γὰρ 7j γῆ διὰ τὸ σφαιροει- 
δὲς τοῦ αὐτῆς σχήματος, πίστις δὲ ὃ σταυρὸς διὰ τὸν αὐτῷ 
προσηλωθέντα ἐν τῇ σαρχὶ Φεόν. τὴν δεξιὰν χεῖρα ἀνατεταμένην 


5 ἔχει κατὰ ἀνατολάς, στάσιν τῶν Περσῶν σηµαίνων, καὶ μὴ µετα-- 


βαΐνειν ἐπὶ τῆς Ῥωμαϊκῆς γῆς, διὰ τῆς ἀνατάσεως καὶ ἀπώσεως 
τῆς χειρὸς βοῶν "arre Πέρσαι, καὶ μὴ πρόσω χωρεῖτε" o) γὰρ 
συνοίσει ὑμῖν. 

"Ort περὶ τὸ βόρειον µέρος τοῦ φόρου ἵσταται σταυρός, 


10 ὡς εἶδεν αὐτὸν 0 uéyac Κωνσταντῖνος ἐν τῷ οὐρανῷ χρυσέµπλα- 


στον καὶ ἐν τοῖς ἀκρωτηριακοῖς µέρεσι στρογγύλοις µήλοις. 
Y L| 3 ^ 8 € ς 4 3 -” ο έ 

ἔνφεν καὶ αὐτὸς καὶ οἱ viol αὐτοῦ καθορῶνται χρυσέμβαφοι 
μέχρι τοῦ νῦν. 


1 ὡς] καὶ ὑποσημαίνοντος ὡς Suidas. 9 γὰρ add C. 4 προ- 
σελθόντα Vat. ἐν τῇ add C. 6 ἐκτάσεως τῆς χειρὸς ἀπει- 
Asi βοῶν cod. alius, 8 post ὑμῖν C: τὸν οὖν αὐτὸν Ἰουστινια- 
νὸν λέγεται ἐπαρθῆται τοῖς τοῦ Βελισαρίου εὐτυχήμασιν. οὗτος 
οὖν σταλεὶς κατὰ τῶν Περσῶν καὶ τῶν Λοιπών τῶν τῆς ἀνατολῆς 
παρὰ τοῦ βασιλέως, καὶ πάντας κπατατροπωσάµενος, καὶ ΓΓελύίμερα 
κρατήσας ἀπέστειλεν αὐτὸν sic ἸΜαυρουσίαν, ἐκεῖσε τηρεῖσθαι ὑπὸ 
τοῦ Φαρᾶ. ὃς εἰς μεγάλην ἔνδειαν ἄρτου γεγονὼς διὰ τὸ μὴ ἐν 
«à τόπω τῆς Ἰήαυρουσίας στον γεωργεῖσθαι ἆλλ᾽ ἐφθὸν vog ὁλύ- 
ρας σιτεῖσθαι, ἔγραψε τῷ βασιλεῖ στεῖλαι αὐτῷ ἄρτον καὶ σπόγγον 
καὶ πιδαραν. ὁ δὲ ἐκπλαγεὶς ἐπὶ τούτοις ἤρετο τὸν ἐπιστολέα τί- 
yog χάριν ταῦτά γε ἐπιξητεὶ, καὶ ἐξεῖπεν ὅτι ἄρτον μὲν διὰ τὸ 
αὐτὸν ἐπιθυμεῖν τε καὶ φαγεῖν, σπὀγγον διὰ τὸ λούειν τὸ ἅπαν 
αὐτοῦ σώμα ὑπὸ τῶν δακρύων, τὴν δὲ κιθαάραν διὰ τὸ παραµυ- 
θεῖσθαι ἑαυτῷ ταῖς συμφοραΐς. ὁ δὲ βασιλεὺς ἐκπλαγεὶς καὶ ὃαυ- 
µάσας ἔστειλε τούτῳ τὸ αἰτηθέντα. διὼ ταῦτα οὖν Ἰουστινιανὸς 
ἐπαρθεὶς ἔφιππον ἑαυτὸν ἔστησεν ἐπὶ wíovog. ὃς ὕστερον φθονή- 
σας τῷ ῥηθέντι στρατηγικωτάτῳ Ἀελισαρίω ἐξώρυξε τούτου roUg 
ὀφθαλμούς, καὶ προσέταξε τοῦτον καθεσθῆναι sig τὰ 4αύρου, καὶ 
ἐπιδοῦναι αὐτῷ σκεῦορ ὀστράκινον, καὶ ἐπιρρίπτειν αὐτῷ τοὺς 
διερχοµένους ὁβολόν. 9 p. 13 Band. πρὲς Vat. 10 ov 
εἶδεν αὐτὸς ali. — zovoéufagoy» καὶ ἐν τοῖς ἀκρωτηρίοις μῆλον C. 


cui crux superinfixa est, significans quod ob fidem in crucem universi 
terrarum orbis imperium adeptus sit, globus nempe terram significat ob 
rotundam eius figuram; fidem vero crux, quia deus in carne illi fuit 
affixus, dexteram manum versus orientem extendit, Persarum seditionem 
innuens, eosque extensione et repulsu manus provincias Romanas inva- 
dere vetans, his quasi verbis "state Persae, nec ulterius progredimini: 
neque enim conducet vobis." 

In septemtrionali parte fori collocata est crux, instar illius quam 
Constantinus magnus in caelo vidit, auro obducta habensque in apicibus 
rotunda mala. ibidem filiorum eius statuae auratae usque in hodiernum 
diem conspiciuntur. 


B 
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"Ort τὸν Ἐπρόλοφον πρώην τινὲς Φέαμα ἐκάλουν» ἓν αὐτῷ 

C γὰρ ἔστησαν κοχλίαι δεκαὲξ καὶ “4ρτέμιδος στήλη καὶ Σεβήρου 
τοῦ κτίσαντος, καὶ θεαμάτιον τρίπουν. ἔνθα ἐθυσίαζε πολλὰς 
Φυσίας Σεβῆρος, καὶ χρησμοὶ πολλοὶ ἐν τῷ τόπῳ γεγόνασι. καθ’ 
ὃν καιρὸν καὶ κόρη παρθένος ἐτύθη. καὶ 9écig ἦν ἀστρονομική, 5 
τριάκοντα ἓξ χρόνους διαρκέσασα. ὃ αὐτὸς δὲ «ἘἈηρόλοφος, 
καθὼς ὃ διακριόµενος λόγος φησίν, τὴν στήλη» εἶχε τοῦ τε µι- 
κροῦ Θεοδοσίου καὶ Οὐαλεντινιανοῦ, καὶ ]μαρκιανοῦ κάτωθεν 
τοῦ κίονος. σεισμοῦ δὲ γενοµένου πεπτωκέναι τὰς στήλας. 

D "Ort κάτωθεν τοῦ κίονος τοῦ φόρου κεχωσμένοι εἰσὶν οὗτοι 10 
oi δύο σταυροί, καὶ βίχιον µύρου οὗ ἠλείψατο ὃ Χριστός, καὶ 
πολλὰ frega σηµειοφορικά , τεθέντα μὲν παρὰ Κωνσταντίνου τοῦ 
μεγάλου, ἀσφαλισθέντα δὲ ὑπὸ Θεοδοσίου τοῦ μεγάλου. 

Ρ 18 Ὅτι εἲς τὸν ἅγιον Ιήάμαντα πέραν ἵστατο γέφυρα µεγάλη, 
ὑποία τῆς Χαλκηδόνος, δώδεκα καμάρας ἔχουσα. ποταμὸς δὲ κα- 15 
τήρχετο παμμµεγέθης, καὶ μάλιστα τῷ Φεβρουαρίῳ µηνί. ἔνθα καὶ 
ὁράκων ἵστατο χαλκοῦς, διὼ τὸ λέγειν τινὰς δράκοντα οἰκεῖν τὴν 
έφυραν. διὸ καὶ πολλαὶ παρθένοι ἐτύθησαν καὶ πλήθη προβά- 
των καὶ βοῶν καὶ ὀρνέων. Βασιλίσκος γάρ τις ἐρασθεὶς τοῦ τό- 
που, ὃς ἦν elg τῶν ἀπὸ Νουμεριανοῦ Καΐσαρος, κτίσας κατῴκησεν 20 


l p. 86 Band. θέαμα ndd Vat. 32 κοχλιάδερ cod. unus. Ἅ4ρ- 


τέµιδος σύνθετος στήλη Suidas v. σταυρός. Σεβήρου om Vat. 
8 µαρκίωνος Vat. 10 p. 13 et 87 Band, 1] τὸ βίκιον τοῦ 
µύρου à C, βίσσιον ῥελοῦν µύρου ἐν à F. 19 ἀφανισθέντα 
Suidas. 14 p. 87 Band. 


Xerolaphum quidem prius TTheama vocabant. in ilo enim sex- 
decim cochleae erant, et statua Dianae et Severi conditoris, et 'Thea- 
matium tripes. ibi Severus multa sacrificia fecit, eodemque in loco 
multa oracula edita sunt; quo tempore etiam puella virgo illic immolata 
est. fuit etiam thesis astronomica, quae annos 36 duravit. in eodem 
Xerolapho, ut vulgo fama fertur, collocatae erant statuae 'l'heodosii 
iunioris et Valentiniani et Marciani infra columnam, quae postea terrae 
motu corruerunt. 

In inferiori parte columnae fori depositae erant duae cruces duo- 
rum latronum, qui una cum Christo crucifixi sunt; et urceolus vitreus 
unguenti, quo Christus inuactus fuit, et multa alia admiranda, quae a 
Constantino magno ibi collocata 'Theodosius magnus, quo tutius asser- 
varentur, inde abstulit. 

Ultra S. Mamantem erat pons magnitudine aequalis Chalcedonensi 
duodecim fornicibus constans, infra quem magnus fluvius transibat, in 
primis mense F'ebruario. ibidem stabat draco aereus, et quod quidam 
draconem in isto ponte habitare crederent, multae virgines ibi immolatae 
sunt, et magna copia ovium bovum et volucrium. nam quidam Basili- 
$cus, qui a parte Numeriani Caesaris stetit, loci amore captus aedes ibi 
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iv αὐτῷ. | £y9a καὶ ναὸν τοῦ «4ιὸς ἤγειρε παμμµεγέθη. ταῦτα δὲ 
πάντα Ζήνων τῷ δευτέρῳ ἔτει τῆς βασιλείας αὐτοῦ κατέστρεψε». 
"Oi ἐν τῷ vag τοῦ ἁγίου IMyyü, dy τῇ ἀκροπύλει, ὄρυγμα B 
εὑρέθη, ὅτε ἐκαθαρίζετο, καὶ ὁστᾶ ἀνθρώπων γιγάντων εἷς 
δπλῆθος, ἅ τινά Φεασάμενος «4ναστάσιος ὃ βασιλεὺς dg τὸ πα- 
λάτιον κατέθετο τὰ ὁστᾶ elg Φαῦμα ἐξαίσιον. 
"Ov. ἓν τῷ ναῷ τοῦ ἁγίου µεγαλομάρτυρος Προκοπίου dv 
τῇ «Χελώνῃ στήλη ἵσταται εὐνούχου τινός, ᾗ ἐν τῷ στήθει ἐγράφη C 
"6 μετατιδεὶς Φεμάτια τῷ βρόχῳ παραδοθήτω., ἦν δὲ ἡ στήλη 
10 Πλάτωνος κουβικουλαρίου, ὃς ἐν ταῖς ἡμέραις τοῦ βασιλέως Ba- 
σιλίσκου πυρίκαυστος γέγονεν. οἱ δὲ τῆς γενεᾶς αὐτοῦ ᾖτήσαντο 
τὸν βασιλέα, sg µνηµόσυνον τοῖς ἄνταίρουσι βασιλεῖ, στήλην 
Φεῖναι τῷ εὐνούχῳ Πλάτωνι. ὃ δὲ οὐκ ἐκώλυσεν ἐν δὲ τῷ 
ἄνακαινίζεσθαι τὸν τοῦ ἁγίου μάρτυρος ναὸν µετετέθη slg τὸ 
19 ἱπποδρόμιον. oi δὲ οἶκοι τοῦ αὐτοῦ εὐνούχου σώζονται ἐν τῇ 
Χελώνῃ ἕως τῆς σήμερον. 
Ἐν τῷ Κυνηγίῳ τὸ πρῶτον ἐρρίπτοντο oi βιοῦόνατοι. D 
ἦσαν δέ τινες ἐκεῖσε στῆλαι. ἀπελθὼν δὲ Θεόδωρος ὃ ἀἆνα- 


8 p. 26 et 87 Band. 4 ὅτε καὶ ἔκαθέζετο Vat. 5 sig τὸ 
παλ.] ἓν τῇ φόσσα F. 6 τὰ ὁστᾶ om F cum Suida v. Mv. 
7 p. 33 et 88 Band. 8 ἴστατο CF. ἧς alii. 19 εἰς --- 
ο. om C. βασιλεῦσι Vat. 13 ἐκώλυεν C. 14 ἀνακτί- 
εσθαι C. — 17 p.26et88 Band. — 'E» — p.32 v.2 πάνυ] Ἐκ τῶν 
Ἡμερίου χαρτουλαρίου φράσις τῶν παρὰ Θεοδώρου, ὅτε παραγέ- 
γονεν ἐν τῷ Κυνηγίῳ Δέας χάριν. πολλὰ γὰρ ἡμῖν ἐμελήθη περὶ 
τοῦ ἐρευνῆσαι ἀκριβῶς περὶ ὧν παρεκάλεσας καὶ φανερῶσαι τῇ oj 
ἀρετῇ, ὦ φιλόκαλε. ἀπελθόντων ἡμῶν ποτὰ ἐν τῷ Κυνηγίω σὺν 
Ἡμερίῳ và προλεγθέντι ἑνδόξφ χαρτουλαρίω, τὰς ἐκεῖσε ἱστορῆσαι 
εἰκόνας, ἐν olg εὔρομεν µίαν ὀτήλην μικρὼν τῷ µήπει καὶ πλατεῖαν 
καὶ παχεῖαν vvv, F. πρότερον Vat. 


exstructas inhabitavit et templum maximum lovi excitavit, quod cum 
caeteris omnibus aedificiis Zeno secundo sui imperii anno evertit. 

Cum ecclesia S, Menae in arce repurgaretur, magna ibi multitudo 
ossium gigantum in ampla quadam fossa reperta est, quae Ánastasius impe- 
rator cum summa admiratione conspicatus in palatium transponi curavit. 

In templo S. martyris Procopii in Chelone statua cuiusdam 
eunuchi posita fuit, in cuius pectore haec inscripta erant "quisquis hoc 
signum loco moverit, laqueo pereat." erat autem statua Platonis cubi- 
cularii, qui temporibus Basilisci imperatoris vivus arsit. cum autem 
cognati eius postularent ab imperatore, ut memoriae illorum qui impera- 
tori adversarentur, Platoni eunucho statua poneretur, haudquaquam 
prohibuit. cum vero templum S. martyris renovaretur, in Hippodro- 
mum statua illa translata est, aedes autem ipsius eunuchi hodieque 
supersunt in Chelone. 

In Cynegium olim violenta morte perempti proiiciebantur, eoque 
in loco statuac quaedam positae erant. huc "Theodorus anagnostes cum 
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γνώστης μετὰ Ἱμερίου χαρτουλαρίου εἶδεν ἐκεῖσε στήλην μικρὰν 
^^ , LY A / E A [4 ή 
τῷ µήκει καὶ πλατεῖαν πάνυ. ἐμοῦ δέ, φησὶν ὁ Θεόδωρος, 
Φαυμάζοντος ἔφη ὃ Ἱμέριος καὶ αὐτὸς Φαιμάζειν ὅστις ὃ κτίσας 
τὸ κυνήγιὀν ἐστιν. ἐμοῦ δὲ εἰπόντος ']Ηαξιμῖνος ὃ κτίσας καὶ 
“Αριστείδης ὃ καταµετρήσας, παρευθὺ πεσεῖν τὴν στήλην xb 
τοῦ ἐκεῖσε ὕψους καὶ κροῦσαι τὸν Ἱμέριον καὶ παραντὰ Φανα- 
τῶσαι. ἐμοῦ δὲ φοβηώέντος xal πρὸς τὴν ἐκκλησίων φυγόντος 
P 19 καὶ καταγγέλλοντος τὸ πραχὺέν, οὐδείς µοι ἐπίστενσεν, ἕως ἂν 
et 2 4 € * P ^! , 4 ς 
ὄρκοις αὐτὸ ἐβεβωίωσα. — oi οὖν οἶκεῖοι τοῦ τελευτήσαντος καὶ oi 
φίλοι τοῦ βασιλέως σὺν ἐμοὶ ἐπορεύθησαν ἐν τῷ κυνηγίῳ, καὶ 10 
πρὸ τοῦ τὸ πτῶμα ἰδεῖν τοῦ ἀνδρὸς τὸ πτῶμα τῆς στήλης ἐ9αύ- 
r4 
µαζον. "loávvgg δέ τις φιλόσοφος φησὶν ὅτι εὗρεν ὑπὸ τούτου 
» ; 04 « * 
τοῦ ζωδίου ἔνδοξον ἄνδρα τεθνηξόμενον ὑφ᾽ οὗ Φιλιππικὸς 0 
βασιλεὺς πληροφορηὺεὶς ἐκέλενσε τὸ αὐτὸ ζώδιον ἐν αὐτῷ τῷ 
b & 


ϕ ρω 
τὀπῳ καταχωσύῆναι. 16 
2 πλατεῖαν καὶ παχεῖαν πώνυ Suidas et Vat. 4 μαξιμιανὸς 
F. 6 ὕψους τοσούτο» ὑπάοχοντος F. κρούῦσαι] δοῦναι Vat. 


7 φοβηθέντος — 9 ἐβεβαίωσα] φοβηθέντος διὰ τὸ μὴ εἶναι ἔτε- 
oov ἐκεῖ v uóvovg τοὺς ἡμιόνους ἡμῶν κατέχοντας, xol αὐτοὺς 
ἔξω τῶν ἀναβαθμῶν ὑπάρχοντας, δειλιάσας μὴ κινδυνεύσω, σύ- 
oec τῷ δεξιῷ ποδὶ. ἔνθα vovg παταδίκουρ ῥίπτειν ἐπεχείρουν. 
δειλιάσαρ δέ, τὸ ἄχθος ἀφήσας ἐν τῷ στόµατι τοῦ ἄχθους ἆνε- 
χώρησα, πρόσφυγορ γενόμενος ἐν τῇ utycAg ἐπκλησίᾳ. καὶ ἀγγέλ- 
Ίων τὸ πραχθὲν ἐν ἀληθείᾳ οὐκ ἐπιστευόμην, ἕως sig ὄρκου βε- 
βαέωσιν ἐλθεῖν µε, διά τό ποτε καὶ τοῦτο µόνον τηρῇῆσαί µε τὸ 
κατόρθωμα. F. 9 καὶ φίλοι καί τινες τοῦ cod. alius. 11 prius 
τῷ πτώµατι τοῦ ἀνδρὸς ἐγγίσαι C. ἠτένιζον θαυμάζοντες F. 
12 ὅτι — 15 καταχωσθῆναι] ὅτι ud τὴν Θείαν πρόνοιαν, οὕτως 
εὑρίσχω iv τοῖς 4ημοσθένους συγγράµµασι», ὑπὸ τούτου τοῦ ζα- 
δίου ἀποκτανθῆναι ἔνδοξον ἄνδρα. ὃς καὶ παρευθὺ τῷ βασιλεῖ 
Φιλιππικῷ πληροφοφήσαρ κελεύεται καταχώσαι τὸ αὐτὸ ζώδιον iv 
τῷ αὐτῷ τόπῳ. ὃ καὶ γέγονε διὰ τὸ μὴ δέχεσθαι καταλύσεως. 
ταῦτα, φιλόκαλε, μετὰ ἀληθείας ἐρευνῶν εὔχου μὴ εἰσελθεῖν sig 
πειρασµόν, καὶ ταῖς ἀρχαίαις στήλαις, καὶ μάλιστα ταῖς Ἑλληνι- 
καῖς, πρόσεχε θεωρῶν. Ε. 19 ἐφ᾽ Vat. 


Himerio chartulario profectus vidit statuam minime longam, sed valde 
latam. me igitur eam admirante, inquit Himerius, quisnam Cynegium 
condidit ? tum ego "Maximinus condidit, Aristides vero dimensus est." 
quo dicto, protinus statua illa ex alto delapsa Himerium afflixit, ut 
extemplo moreretur. me autem perterrito, et ad templum confugiente, 
et quod acciderat annuntiante, nemo id, donec iureiurando confirmarem, 
credidit. aliquot igitur ex perempti cognatis et familiaribus imperatoris 
mecum ad Cynegium abierunt, et antequam Himerium prostratum 
animadvertissent, statuae casum admirati sunt. caeterum loannes qui- 
dam philosophus pridem se invenisse dixit, fore ut isto signo prae- 
clarus quidam vir opprimeretur. quamobrem Philippicus imperator illud 
signum in eodem loco terra obrui iussit. 


5 


10 


DE SIGNIS CP. 983 


Zo στῆλαί εἶσι τῆς Βηρίνης, µία μὲν νοτιωτέρα πλησίον B 
τοῦ ἁγίον μάρτυρος “4γαθονίκου, μετὰ τὴν ἄνοδον τῶν ἐκεῖσε 
βαθμίδων, ἕτέρα δὲ ἄντικρυς αὐτοῦ, πλησίον τοῦ ναοῦ τῆς 
ἁγίας Βαρβάρας. καὶ 4$ μὲν τοῦ ἁγίου «4γαθονίχου γέγονε 
ξῶντος ««4έοντος Ἰακέλη τοῦ ἀνδρὸς αὐτῆς, 3| δὲ τῆς ἁγίας 
Ἡαρβάρας μετὰ τὴν τελευτὴν αὐτοῦ, ἠνίκα Βασιλίσκον τὸν 
ἀδελφὸν αὐτῆς ἔστεε, φυγόντος Ζήνωνος τοῦ γαμβροῦ αὐτῆς. 

Εὐφημίας τῆς γυναιχὸς Ιουστίνου τοῦ Θρακὸς στήλη i» 
τῇ ἁγίᾳ Εὐφημίᾳ τῇ ὑπ αὐτῆς κτισθείσῃ ἐστηλώθη. 

“ρκαδίας τῆς }υναικὸς Ζήνωνος, τῆς ἐν τῷ δευτέρῳ 
συνοικεσίῳ, ἐν τοῖς πλησίον µέρεσι τῶν βάθρων τῶν λεγομένων 
Τόπων, iv τοῖς τοῦ ἀρχιστρατήγον µέρεσιν, tig -«4ρκαδιανὰς C 
ἐστηλώθη, ἔνθα «Ζήνων ἔκρινε τοὺς μετὰ Βασιλίσχου, καὶ 
σέκρετον τὸν τόπον ἐποίησε. τῆς δὲ πρώτης αὐτοῦ γυναικὸς 


19 4ριάδνης καὶ αὐτοῦ τοῦ (Ζήνωνος ἐν τῇ βασιλικῇ πύλῃ τῆς 


Χαλκῆς ἔστησεν. 


1 p. 46 et 89 Band. «4ύο] indicem F' addit hunc: Θεοδώρου 
ἀναγνώστου ἔτι συντοµία γυναικῶν. βορεωτέρα Saidas in 
Βηρίνη, om F. μετὰ — e] ἄνωθεν τῶν βάθρων iv 
xcov, Ίαλκῇ Ε. 8 vr. αὐτοῦ] iv τῷ ἀνεμοδουρίῳ πρὸς 
νότον Ε.. 4 Βαρβάρας τοῦ ᾿ἀρτοτυριανοῦ τόπου. καὶ C. 
5 δὲ] δὲ ἄνωθεν F. poat αὐτῆς alterum F': κράζοντος τοῦ πρα- 
σίνου µέρους " Bnoí/vgg ὀρθοδόξου Ἑλένης πολλὼ τὰ ἔτη. ἦν ydo 
ὀρθόδοξος πάνυ. 8 p. 89 Band. p. 274 Gretser. (Obss. 
jn Codin. de offic. 3. 19). στήλη —] ἐν τοῖς Ὀλυβρίου, 


πλησίον τῆς ἁγίας Εὐφημίας, frg ἐκκλησία ὑπ αὐτῆς vict, 
στήλη iv dva dca: μικρὸ πάἀνυ, χρυσέµβαφος ὑπάρχουσα. FK. 
addit ie: Εὐδοξίαρ γυραικὸρ ᾽Αρκαδίου µεγάλη πάνυ, καὶ Πουλ- 
χερίας Θυγατρὸς αὐτῆς, καὶ ἑτέρων δύο θυγατέρων αὐτῆς, dugo- 
τέρων ἀργοραϊ. ἔτι τῆς αὐτῆς Εὐδοξίαρ ἐν κίονι χαλκῇ, καὶ 
τέρα ἐν τοῖρ 4ὐγουσταίοις, δι ἣν ὁ Χρυσόστομος ἀνεσκευάσθη. 


10 p. 89 Band. p. 274 Grets. 19 τύπων om cod. Bavar. 
Gretseri. 14 σεκρέτου τόπον Bav. 16 πύλῃ om Suidas 


( v. στήλη) cum cod. Bavar. 


Duae sunt statuae Verinae, una austrum versus prope S. mar- 
tyrem Agathonicum post ascensum graduum, altera e regione, prope 
templum S. Barbarae. quae ad S. Agathonicum est, superstite adhuc 
Leone Macela eius marito posita est: quae prope S. Barbaram, post eius 
obitum, quando Basiliscum fratrem suum coronavit , Zenone genero fugato. 

Euphemiae uxoris Iustini Thracis statua posita est in templo 
S. Euphemiae, quod ipsa condidit. 

Arcadiae secundae uxoris Zenonis statua «collocata est prope 
gradus, qui vocantur Topi, in regione Michaelis archangeli, in thermis 
Árcadianis. ibi olim Zeno iudicium exercuit in eos qui Basilisci partes 
secuti fuerant, e& locum illum fecit Secretum. primae autem uxoris 
eius Áriadnae ipsiusque Zenonis statuae positae sunt ad portam regiam 
domus nuncupatae aereae. 


Georg. Cod. de Orig. Cp. ὅ 
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Ὅτι ἐν τῇ χαλκῇ πλησίον ἄνωθεν Πουλχερίας τῆς ἀοιδίμου, 
ὥς πρὸς τὸν περίπατον τοῦ παλατίου, ἀνηγέρὃη στήλη. àv αὐτῷ 
δὲ τῷ τόπῳ καὶ 6 Ζήνων καὶ 5 Αριάδνη ἵστανται. καὶ ἕτεραι 
δύο στῆλαι πεζαὶ ἐπὶ xlovog βραχέος ἵστανται, «Σεκούνδου φιλο- 
σόφου ἐλεγεῖα ἔχουσαι. ἀντικρὺς δὲ τῆς χαλκῆς ἀψῖδος yog-5 
γονοειδεῖς κεφαλαὶ ἡμίσειαι δύο, αἴτινές εἶσι χρυσέµβαφοι γυναι- 
xeu ἤχθησαν δὲ καὶ ἀπὸ ᾿Ἐφέσου ix τοῦ ναοῦ τῆς “4ρτέμιδος 
στῆλαι ὀκτώ" καὶ oi μὲν τέσσαρες ἓν τοῖς τοῦ Ταύρου µέρεσιν 

D 2» τοῖς παλαλοῖς παλατίοις προετάγησαν στῆναι, Κωνσταντίνου 
καὶ Ιουλιανοῦ καὶ τῆς γυναικὸς αὐτοῦ καὶ τῶν vid» αὐτοῦ καὶ 10 
Γάλλου, oi δὲ τέσσαρες ἐν τῷ τῆς χαλκῆς εὐωνύμῳ μέρει. 
ἔνθα καὶ σταυρὸς ὑπὸ Ἰουστινιανοῦ ἐπεπήγει καὶ στήλη χρυσεµ- 
βαφὴς Βελισαρίου καὶ Τιβερίου καὶ τοῦ κουρτοειδοὺς Θρακὸς 
καὶ Ἱουστινιανοῦ. ὃ πρῶτος λεπτοειδής. καὶ τῶν συγγενών 
αὐτοῦ στῆλαι ἑπτά, αἱ μὲν ἀπὸ μαρμάρων, at δὲ χαλκαῖ καὶ 16 
δύο ἵπποι, oi ἐπάνω τῶν γοργονοειδῶν ἱστάμενοι ἐν τῇ ἀφῖδε" 
καὶ οὗτοι ἐκ τῆς «4ρτέμιδος ναοῦ ἀπὸ ᾿Ἐφέσου ἤχθησαν ὑπὸ 
Ἰονστιιανοῦ τοῦ κτίσαντος τὴν ἁγίαν Σοφίαν. καὶ ἐστήλωσεν 

P 20 αὐτὰ διὰ τὸ μὴ ἀντιζηλεῖν τοὺς ἵππους. ὁμοίως καὶ τὸν σταυρὸν 
διὰ τὸ ἑδραῖον. καὶ Matiulvov στήλη iv αὐτῷ ἵσταται βαρυ- 20 
τάτη, ἔνδα νῦν καὶ τὸ γένος ἅπαν τοῦ μεγάλου Θεοδοσίου 


1 p. 7 Band. ἄνωθεν. om C et Bav. 9 στήλη αὐτῆς Bav. 
στήλη αὕτη. ὡσαύτως καὶ Αριάδνη καὶ Ζήνων. ἔσεανται καὶ — C. 
5 ἀσπίδος Bav. 6 ἡμίσειαι οἱ αἴτινές εἶσι om C. 9 παλαιοῖς 
om C et Bav. προσετάγησαν Bav., προεπεπήγεισαν C, omisso 
στῆναι. 10 αὐτοῦ καὶ τῶν υἱῶν αὐτοῦ καὶ] καὶ τοῦ ἀδελφοῦ 
αὐτοῦ Ο. 19 πεπηγὼς ὁρᾶται Vat. χρυσέµβαφος C. 
13 καὶ ante τοῦ om C. κυρτοειδοῦς Bav. 14 καὶ τοῦ Iov- 
στίνου τοῦ πρώτου C. Λεωκοειδῆς Bav. 17 ναοῦ om C. 
20 μαξιμιανοῦ alii, στήλη χαλνῆ ἐν αὐτοῖς C. 


Paulo superius in eadem Chalce, prope ambulacrum Ρα]αἩ, 
erecía est statua inclytae Pulcheriae. ibidem visuntur Zenonis et 
AÁriadnes statuae, et aliae duae pedestres supra columnam exiguam 
Secundi philosophi distichis ornatae. ex adverso autem arcus eiusdem 
Chalcae spectantur capita duo Gorgonum, facie muliebri, dimidiata et 
auro obducta. ex templo Dianae Ephesiae octo statuae allatae fuerunt, 
quarum quattuor in regione Tauri in palatio antiquo collocatae sunt, 
Constantini et Iuliani et uxoris liberorumque eius et Galli: reliquae 
quattuor.positae sunt in sinistra parte Chalcae; ubi et crux a Tustiniano 
poss cernitur, et statua inaurata Belisarii, et "Tiberii 'Thracis et 
ustiniani et cognatorum eius statuae septem, aliae ex aere aliae ex 
marmore factae, duo etiam ili equi, qui supra Gorgonum capita in 
ente dicto arcu stant, ab lustiniano S, Sophiae conditore ex Dianae 
Ephesiae templo illuc translati sunt. in eodem loco Maximini statua 





a—— — 


DE SIGNIS CP. 95 


υπάρχει. καὶ τοῦ ]ήαυρικίου καὶ τῆς γυναικὸς αὐτοῦ καὶ τῶν 
τέχνων ἵσταγται. 

Ἐν δὲ τῇ καμάρα τοῦ μιλίου στῆλαι τοῦ μεγάλου Κων- 
σταντύου καὶ Ἑλένης εἶσίν. ἕνδα καὶ σταυρὸς ὁρᾶται πρὸς 

6 ἀνατολὴν βασταζόμενος ὑπ αὐτῶν. µέσον δὲ τοῦ σταυροῦ 7 
τύχη τῆς πόλεως, κατήνιον κλειδόµενον καὶ ἐστοιχειωμένο», τοῦ . 
παντὸς εἴδους ἀνελλιπῆ εἶναι καὶ γίκην πᾶσαν τῶν ἐθνῶν ἔπι- 
φέρειν, τοῦ µηκέτι Ἰσχύειν προσεγγίσαι 3] προσψαῦσαι, ἀλλὰ B 
πύρρω ἀπέχεσθαι καὶ ὑπονοστεῖν ὡς ἠττωμένους. 7) δὲ κλεὶς 

10 τοῦ κατηνίου κατεχώσθη εἷς τὰς βάσεις τῶν κιόνων. 

Ἐν αὐτῷ δὲ τῷ μιλίῳ στῆλαι ἵστανται τρεῖς, Σοφίας τῆς 
γυναικὺς ᾿Ἰουστίνου τοῦ Θρακός, καὶ “4ραβίας τῆς Φυγατρὸς 
αὐτοῦ, καὶ Ελένης ἀνεψιᾶς αὐτοῦ. 

Ὅ λεγόμενος Πιττάκης 5j στήλη ἐστὶ τοῦ μεγάλου ««4έοντος 

15708 ἸΜακέλου, ἣν ἀνήγειρεν Εὐφημία ἤ τούτου γνησία ἀδελφή, 
διότι οἶκος ἦν αὐτῆς ἐκεῖσε, καὶ ἑκάστῃ ἑβδομάδι elg αὐτὴν 
ἀπήρχετο ὃ βασιλεὺς ««4έων διὰ τὸ εἶναι αὐτὴν σώφρονα καὶ 
παρὺένον. καὶ πάντες oi ἀδικούμενοι, εἴτε πολῖται ere Φεμα- 
τικοί, 3j καὶ ἀπὸ πάσης τῆς οἰκουμένης, ἐκεῖσε elg τὰς βαθμίδας C 

20 τοῦ κίονος ἐτίφουν τὰ πιττάκια αὐτῶν, φυλασσόντων αὐτὰ ἐκεῖσε 


8 p. 10 et 90 Band. — 5 αὐτοῦ alii. — 6 ὅπερ ἐστὶ κατήνιον C. 


4 ἀνελλιπῶς wal C. — 8 τῇ πύλει ταῦτα ἀλλὰ C. 10 κιονίων 
Bav., κισσίων codd. aliquot. — 11 p. 11 οἱ 90 Band. 192 ἀρράβας 
Vat. 19 αὐτῆς — αὐτῆς Suidas v. µίλιον. αὐτῶν — αὐτῶν F: 


ui addit: εὐμορφοτώτης πάνυ, κεχρυσωµένη. 14 p. 26 Band. 
ὅτι ὁ Λεγόμενος Πιττάκιος στήλη ἐν αὐτῷ ἴἵστατο τοῦ µ. C. 
15 µακέλη Bav. 18 ἥτε πολιτικοὶ slev ἥτε C. 


posita est. conspiciuntur ibidem statuae totius familiae 'Theodosii 
magni et Mauricii et uxoris liberorumque eius. 

In fornice miliarii statuae sunt Constantini magni et Helenae. 
ibidem quoque conspicitur crux, quam illi orienti obtendunt. mediam 
vero crucem ambiebat catena clausa atque magice consecrata, in qua 
fortuna urbis credebatur consistere, ut scilicet, quousque illa catena 
integra maneret, urbs omnium gentium victrix esset futura et ab ho- 
stium incursionibus libera. clavis autem catenae sub basibus columna- 
rum defossa fuit. 

In eodem miliario positae sunt statuae Sophiae uxoris lustini 
Thracis et Árabiae filiae eius et Helenae consobrinae eius, 

Statuam magni Leonis Macelae, nuncupatam Pittacen, erexit 
Euphemia germana eius soror, quia ibi domum haberet: solebat autem 
imperator singulis septimanis eam invisere, quoniam prudens admodum 
erat et perpetuam servabat virginitatem. quotquot igitur ab aliis in- 
iuria affecti erant, vel cives vel provinciales vel ex quacunque alia 
orbis parte, libellos suos gradibus ejus columnae imponebant, asser- 
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τῶν ταξεωτῶν. καὶ ὁπόταν ἤρχετο 0 βασιλεύς, ἐδίδοντο αὐτῷ, 
καὶ παρευθὺς ἐλάμβανεν ἐκεῖσε ἕκαστος τὴν λύσιν αὐτοῦ. ὅτε 
δὲ ἦν 6 βασιλεὺς ἐν τῷ παλατίῳ, καθ᾽ ἑχάστην πρωΐαν ἔπεμπε 
ἑβδομάριόν τινα, καὶ ἀνελαμβάνετο ἀπὸ τῶν ταξεωτῶν τὰ ῥυσττό-- 
µενα δεητικὰ πιττάχια, καὶ ἐδίδου καθ’ ἑκάστην ὃ βασιλεὺς τὰς ὃ 

D λύσεις καὶ τὰς ἀποφάσεις αὐτῶν δὴ τῶν πιττακίων τοῖς ἑβδομα- 
ρίοις 3j κοιτωνίταις αὐτοῦ, καὶ ἀπήγαγον πρὸς τὴν αὐλὴν τοῦ 
Πιττάκου, καὶ ἐδίδουν τοῖς φυλάσσουσι, κἀχεῖνοι τοῖς δεοµένοις. 
διὸ καὶ oi μέλλοντες διοικεῖσφαι ταχέως ἑσπέρας ἐτίθουν τὰς 
ῥεήσεις, xai τῇ ἐπαύριον ἐλάμβανον τὸ πέρας. ἐκ τούτου 10 
ἐκλήθη ὃ τόπος τὰ Πιτάκια. 

Ἐν τῷ τριβουναλίῳ τοῦ παλατίου Εὐδοκίας τῆς γυναικὸς 
Θεοδοσίου καὶ αὐτοῦ τοῦ Θεοδοσίου ΠΜαρκιανοῦ τε καὶ Κων- 
σταντίνου στῆλαι ἔστησαν. ἔνθα καὶ ὀρχήσεις τῶν δύο δηµοτι- 
κών μερῶν ἐγένοντο ἕως ΗἩρακλείου.͵ 16 

Ὅ δὲ Ζεύξιπος τὸ λουτρὸν ὑπὸ Σεβήρου κατεσκευάσδη, 
καὶ ἐστοιχειώθη μετὰ κανδήλας ἅπτεσθαι ὑαλίνης, τὸ δὲ ὕδωρ 

P 21 ζέεν σφοδρῶς, καὶ τὸν ἄέρα τοῦ λοντροῦ. ἀλόγιστοι δέ τινες 
ἐλδύντες τοῦτο κατέστρεψαν. ὦ τῆς ζημίας. 

Ἡ στήλη 5 ἱσταμένη iv τῷ ἁρμαμέντῳ Φωκᾶ τοῦ στρα- 20 
τιώτου ἐστί, καὶ ἐν τῷ ἑβδόμῳ Fre τῆς αὐτοῦ βασιλείας περὶ 
τὸ τέλος σπουδάζων ἀἄναγαγεῖν αὐτὴν i» τῷ κτισθέντι κίονε, 

5 δελτικὰ Vat. Ó' ἐκεῖνα Βαν.  ϐ πιττάκη Bav. — 11 τὰ add Βαν. 


12 p. 90 Band. ἐν] ἐπὶ Bav. 13 καὶ αὐτοῦ τοῦ] τοῦ ἐγγόνου Ἑ. 
16 p.24 Band. — 20 ρ. 34 Βαπάἀ,. τοῦ στρ. ἐστὶ τοῦ βασιλέως C. 


vantibus illos ei rei destinatis ministris, a& quibus postea imperatori 
istuc venienti offerebantur; et accipiebat ibi ex tempore quilibet sen- 
tentiam suam. quando autem in palatio commorabatur imperator, quo- 
tidie primo mane ablegabat aliquem ex cubiculariis ad recipiendos a 
praedictis ministris oblatos libellos supplices, ad quos ipse statim 
respondebat, et responsiones per hebdomadarios seu cubicularios remit- 
tebat ad columnam Pittacii custodibus restituendas, qui illas porro suam 
cuique supplicantium reddebant. quare qui cito sibi satisfieri cupiebant, 
vespera illic deponebant postulationes suas, et postridie primi respon- 
sum accipiebant. hinc locus Pittacia dictus. 

In tribunali palatii statuae collocatae erant Eudociae uxoris 'T'heo- 
dosii et ipsius Theodosii et Marciani et Constantini. ibidem solennes fie- 
bant saltationes duarum popularium factionum usque ad Heraclium. 

Thermae Zeuxippi a Severo conditae sunt, et arte quadam ita 
paratae ut candelis vitreis succenderentur. aqua autem ferventissime 
bulliens aerem quoque balnei calfaciebat. quod postea stolidi quidam 
mortales sustulerunt. 

Statua in armamentario posita Phocae tyranni est, quam ille 
septimo anno sui imperii supra columnam erigi curavit, octodecim 
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καὶ μετὰ τὸ ἀναγαγεῖν αὐτὴν περιελθουσών ἡμερῶν δεχαοκτὼ 
χατηνέχθη τῆς βασιλείας αὐτοῦ. τότε δὲ ἦν ó Συμεὼν Ó ὅσιος. 
Ὅ αὐτὸς δὲ Φωκᾶς ἔκτισε τὸν ναὸν τοῦ ἁγίου Φωκᾶ lv τῷ 
JMiMo , µήπω ὀροφώσας αὐτόν. ἐκεῖσε δὲ ἦν ἕως τότε 7j ἀλλαγὴ 
ὅ τῶν κουντούρων, καθ ὃν τόπον ἠντζοκόπησε τὰ κούντουρα καὶ 
ἐκ τῶν ἐκεῖσε, ὅτι ἐχρημάτιζε πρότερον ἄλλαγὴ χερσαία, ἤλλαξε B 
µέχρι τῆς χρυσείας πύλης. μετὰ τὸ ἀνελθεῖν καὶ βασιλεῦσαι 
ἔστησεν ἐκεῖσε δύο ἵππους κουντούρους ἠντζοκοπημένους, καὶ 
βωμοὺς Λλιίνους τετραδισίους σύνεγγυς τοῦ vao? τοῦ ἁγίου 
10 Φωκᾶ, ὃν αὐτὸς ἀνήγειρε, «{ιέππιον αὐτὸν ὀνομάσας τὸν τόπον. 
ἐκεῖσε γὰρ καὶ εἰκόνας τέσσαρας μετὰ ψηφίδων χρνσῶν Κων- 
σταντίου καὶ Ἑλένης ἱστόρησεν. ὃ δὲ Ἡράκλειος Sov καὶ 
κρατήσας ἐτίμησε τὸν ναόν, σκεπάσας αὐτὸν καὶ µετονομµάσας 
εἲς τὸ τοῦ ἁγίου ἀποστόλου καὶ εὐαγγελιστοῦ Ἰωάννου ὄνομα τοῦ 
16 Θεολόγου. 
Τὰ δὲ «4αύσου οἶκος ἦν «4αὐσου πατρικίου καὶ πραιπο- C 
σίτου, ὅστις ὀρχὰς πολλὰς καὶ δόξας διήνυσεν dv τοῖς χρόνοις 
1 καὶ — αὐτὴν om Βαν. 2 κατήχθη Bav. Συκεώτηρ C. 
3 p. 11 Band. p. 275 Grets. ἕκτισεν ἔκ βάθρων τὸν C. 
5 κοντούρων C. τρόπον Bav. κόντουρα, ὅτε καὶ 
µαγκλαβίοις ἐτύφθη παρὰ Μαυρικίου τοῦ βασιλέως, τολμήσαντος 
τοῦ αὐτοῦ Φωκᾶ ἐν τῷ κόντω αὐτοῦ προσδῆσαι τὸ πιττάκιο», 
ὕπερ ἀπὸ 4ογγιβαρδίας ἐλθὼν ἔφερε, τοῦ σερατοῦ ἐκεῖθεν ὦπο- 
στείλαντος τοῦτον διὰ τὴν ῥόγαν αὐτῶν. καὶ ἐγκαλέσας ἐν 
ἡμέρα Γπποδρομίου, ὅτι οὗτορ εὑρὼν ἄδειαν καὶ ἀναλαβόμενος 
τὰ κόντουρα ὑπεχώρησε. τὰ δὲ καταλειφθέντα ἀντξίσας κατήλ- 
Os» Fog «4ογγιβαρδίαν, ἔτι τὰς πληγὰς ἔχων' διᾶ τοῦτο yao 
προετιµήθη sig τὴν βασιλείαν παρὰ τοῦ στρατοῦ. μετὰ ovv τὸ C. 


9 τετραδικοὺς C et Bav. 10 δύπνον Vat., δίπτων Bav. 
18 κρατήσας καὶ τὸν Φωκάν τιµωρήδας καὶ καύσας ἐν τῇ τοῦ 
Βοὸς ἀγορᾷ ἐτίμησε C. 16 p. 12 Band. 


ante diebus quam imperio deiiceretur. vivebat tunc temporis S. Sy- 
meon. 

Idem Phocas templum S. Phocae exstruxit in Milio, sed absque 
concameratione; ubi usque tunc mutatio erat equorum cursus publici, 
eoque in loco nervos equorum incidit. exinde autem quoniam ibi olim 
mutatio erat terrestris, mutatis equis usque ad portam auream perrexit. 
postquam vero in urbem reversus et imperio potitus est, erexit ibi 
duos equos enervatos et aras quadratas lapideas, prope templum 
S. Phocae 8 se conditum, et locum nominavit Diippium. ibidem quo- 
que collocavit quattuor imagines Constantini et Helenae, ex aureis 
erustis vermiculatas. caeterum Heraclius ubi in urbem venit et impe- 
rium suscepit, ornavit illam ecclesiam tectoque operuit, et commutato 
nomine S. apostolo et evangelistae Toanni, nuncupato theologo, dicavit. 

Lausiaca domus erat Lausi patricii et praepositi, qui multos 
gessit magistratus magnosque adeptus est honores sub Arcadio 'Theo- 


- 
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"4ρκαδίου τοῦ víob (Θεοδοσίου τοῦ μεγάλου. ἐκόσμησε δὲ a- 
τὸν διὰ ποικίλων xol πολυτελῶν μικρῶν κιόνων καὶ μαρμάρων. 
οὗτος δὲ ὃ olxog ἐκ τῶν δώδεκα τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου 
ὑπῆρχεν. ἓν ᾧ καὶ ἀετοὶ λίΦινοι καὶ φιάλαι καὶ βαθμοὶ καὶ 
βωμοὶ τετράγωνοι εἲς διακόσµησιν τῆς πόλεως ἵστανται µέχρι 5 
τῆς σήµερυ». 

Πλησίον δὲ τῆς ἀψῖδος τοῦ μιλίου στήλη ἐστὶν ἔφιππος 
Τραϊανοῦ, καὶ πλησίον αὐτοῦ ἔφιππος στήλη Ὀεοδοσίου τοῦ 
μικροῦ. | | 

D "4ρκαδίου δὲ τοῦ vio? Θεοδοσίου, καὶ 1Móguxvo? , πλησίον 10 
τῆς στήλης Θεοδοσίου τοῦ μεγάλου, ἀμφότεροι ἔφιπποι ἴστανται, 
ἓν τοῖς τοῦ ταύρου µέρεσι πλησίον τοῦ κίονος κάτωθεν. 

Ἡ δὲ dy τῷ Ζευξίππῳ λουτρῷ ἱσταμένη στήλη ἐκ χρωµά- 
των Θλλιππικοῦ ἐστὶ τοῦ πραοτάτου. 


Ἡ .λεγομένη βασιλικὴ κινστέρνα ἐκτίσθη ὑπὸ τοῦ μεγάλου 15 
Ῥωνσταντίνου. ἤ δὲ καθεζοµένη ἐπὶ τοῦ δίφρου ἐκεῖσε μεγάλη 
στήλη ἐστὶ τοῦ Σολομῶνος, ἣν ὃ µέγας Ἰουστινιανὸς ἀνεστήλωσε, 
κρατοῦντος τὴν σιαγόνα αὐτοῦ καὶ ὁρῶντος τὴν ἁγίαν Σοφία», 


5 [στάμεναι C. 7 p. 12 Band. 10 p. 36 et 90 Band. 
πλησίον δὲ τῆς στήλης Θεοδοσίου τοῦ μεγάλου Αρκαδίου καὶ 
Θεοδοσίου τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ καὶ δριανοῦ ἀμφ. C. 11 ἐφ᾽ 
ἵπποις K', additis his: ὅτε καὶ σιτηρέσια ym πολλά, ἐξαιρέτωρ 
δὲ τῷ πρασίνων μέρει, xodfovrog τοῦ δήμου "0 γόνορ Θεοδοσίου 
Κωνσταντῖνον ἐνίκησεν.” 13 p. 36 Band. 15 p. 49 Band. 
j Λεγομένη —] ἡ πλακωτὴ βασιλικὴ κινστέρνα µαλακταρέα ἦν, 
ὅτε ἐκτίζετο ἡ ἁγία Σοφία. ὡσαύτως καὶ ἡ ἄνωθεν αὐτῆς στέγη, 
ἡ funnrie νοµαζοµένη, καὶ αὐτὴ µαλακταρέα ἐτύγχανε τοῦ 
δηλικάτου τῆς ἁγίας Σοφίαρ. C. 


dosii magni filio. exornavit autem istam domum variis pretiosisque 
columnis et marmoribus. haec una erat ex duodecim illis quas exstruxit 
Constantinus magnus; quare etiam usque ad nostra tempora aquilae 
lapideae et phialae et gradus et arae quadratae pro ornamento urbis 
ibi supersunt. 


Ápud arcum miliarii statua est equestris "Traiani, et prope hanc 
alia equestris Theodosii iunioris. 

Arcadii autem filii "Theodosii et Hadriani statuae equestres po- 
sitae sunt iuxta statuam "Theodosii magni, in regione Tauri, prope 
columnam, in parte inferiori. 

Statua colorata in thermis Zeuxippi posita Philippici est principis 
mansuetissimi. 

Cisterna basilica a Constantino magno condita est. quae vero 
ibi visitur magna statua in solio sedens, Salomonis est, quam Iusti- 
nianus magnus erexit, maxillam manu sustentantis et 8. Sophiam admi- 
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ὅτι ἐνικήθη elc uijxog καὶ κάλλος ὑπὲρ τῶν nag! αὐτοῦ κτισθέν- P 22 
των ναῶν Ἱερουσαλήμ. ἐκεῖσε δὲ ἵστατο στήλη καὶ τοῦ μεγάλου 
Θεοδοσίου, ἐπὶ δύο κιόνων τετραδικῶν χρυσεµβάφων, ὄπισθεν 
τῆς βασιλικῆς, πλησίον τοῦ μιλίου. 

5 Ἐν αὐτῇ τῇ βασιλικῇ χρυσορόφῳ, ὀπίσω τοῦ μιλίου, ἦν 
ἀνδροείκελαν ἄγαλμα χρυσέµβαφον (ἔνθα ἦν τὸ Ἔξαμον 'Hoa- 
χλείου τοῦ βασιλέως) καὶ γονυκλινὲς ᾿Ἱουστινιανοῦ τοῦ τυράννου. 
ἐκεῖ 0 Τερβέλις ἐδημηγόρησεν. — dy olg ἐλέφας ἵστατο παμµεγέθης, 
ὑπὸ Σεβήρου κατεσκευασµένος. ὄρος δὲ ἦν πρὸ τοῦ µέρους τῶν B 

10 ἀναβαθμῶ», ἔνθα ἦν xal σχολὴ φυλαττόντων τὴν πόλιν. ἔμενε 
δὲ ἐκεῖσε ἀργυροκόπος ἐναντίοις ζυγοῖς τὴν πρᾶσιν ποιούµενος. 
καὶ τοῦ οἰχήματος αὐτοῦ πορθουµένου ἠπείλει τῷ τὸν ἐλέφαντα 
φυλάττοντι Φάνατον, εἲ μὴ τοῦτον κρατήσειεν. ὃ δὲ ηροκόμος 
οὐκ ἐνεδίδου. ὃν φονεύσας ὃ ζυγοπλάστης δέδωκε βορὰν τῷ 

16 ἐλέφαντι. τὸ δὲ Φηρίον ἀτίφασσον ὃν καὶ αὐτὸν ἀνεῖλε, καὶ ὃ 
Σεβῆρος ἀκούσας τῷ Φηρίῳ Φυσίας ἤνεγκε. ἐν αὐτῷ δὲ τῷ 
τόπῳ παρευθὺς ἀνετυπώθησαν τό τε Θπηρίον καὶ ὃ Φηροχόμος. 
ἔνθα καὶ Ἡρακλῆς ἐλατρεύθη, πολλὰς θυσίας δεξάµενος ὃς 
ἐν τῷ ἱπποδραμίῳ µετετέθη. — dni δὲ Ἱουλιανοῦ ὑπατικοῦ ἀπὸ C 

30 Ῥώμης ᾖλθεν ἐπὶ τὺ Βυζάντιο, εἰσήχθη δὲ μετὰ στη- 
λῶν δέκα. 


1 ὅτι Vat. ceteri ὅστις. τοὺς — ναοὺς Vat. an ὑπὸτ 
5 p. 90 Band. 9 ὄρος — ἀναβαθμῶν om Suidas in βασιλική. 
]l ἐναντίοις] ἐν πλαστοῖς Suidas cum F. 19 ἱππευτικοῦ 
codd. aliquot. 


rantis, quod magnitudine et pulchritudine templum Hierosolymis ab 
ipso conditum illa superaret. ibidem collocata erat statua 'Theodosii 
magni supra duas$ columnas quadratas et auro obductas, pone cisternam 
regiam prope miliarium. 

In ipsa Basilica prope miliarium posita erat statua virilis inaurata 
(ibidem erat Examon Heraclii imperatoris) et genuflexa lustiniani ty- 
ranni. illic Terbelis concionatus est, eodemque in loco stabat ingens 
elephas à Severo erectus. erat autem collis ante partem graduum, ubi 
schola custodum urbis excubabat. habitabat etiam ibi argentarius qui 
lancibus iniquis in venditis utebatur. huius taberna cum ab elephanto 
eversa esset, mortem minabatur eius custodi, nisi belluam cohiberet. 
magister autem elephanti cum minas eius nihili faceret, interfecit ipsum 
falsus ille libripens, et elephanto devorandum obiecit. bellua vero nec 
dum oicurata ipsum una sustulit. quo audito Severus elephanto sacri- 
ficavit, et in eodem loco ipsius belluae eiusque magistri statuas erigi 
curavit. ibidem quoque Hercules multis sacrificiis colebatur, qui postea 
in Hippodromum translatus est. Iuliano vero consule Romae Byzantium 
devectus est cum aliis decem atatuis. 
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"Ort ἓν τῷ µιλίῳ dy τέερασιν ἴπποις πυρίνοις ἅρμα ἡλίου 
ἱπτάμενον παρὰ δύο στηλῶν ix παλαιῶν τῶν χρόνων ὑπῆρχεν. 
ἔνθα εὐφημίσθη ὃ µέγας Κωνσταντῖνος μετὰ τὸ νικῆσαι «4ξώτιο», 
ἐπειδὴ καὶ Βύζας ἐκεῖσε εὐφημίσθη. κατενεχθέντος δὲ τοῦ ἅρ- 

D µατος à» τῷ ἱπποδρομίῳ, στυλίδιον καινὸν παρὰ Κωνσταντίνου 5 
ἐσκευάσθη tg τύχην τῆς πόλεως, ὑπὸ ἡλίου φερόµενον, ὅπερ 
δορυφορούμενον εἶσῃει slg τὸ στάµα καὶ στεφανωθδὲν gn. 
ἐτίθετο δὲ ἐν τῷ σενάτῳ ἕως τῶν ἐπιόντων γενεθλιῶν τῆς nó- 
λεως. διότι δὲ ἐπὶ κεφαλῆς σταυρὸν εἶχεν, ὃν ἐχάραξε Κων- 
σταντῖνος, ᾿Ἱουλιανὸς αὐτὸ βο9ύνῳ κατέχωσεν ᾖἔνδα “4ρειος 10 
τὸν ἔχθιστον θάνατον ἀπὸ τῆς καµάρας τοῦ φύρου τοῦ σενάτου 

P 23 ἀπέδωκεν. ἔνθα καὶ ἐτυπώθη ὑπὸ τοῦ Φεοφιλοῦς Θεοδοσίου 
4ρειος à» μµαρμάρῳ ἀναγλύφῳ, γειενιῶν τῇ γῇ, καὶ σὺν τῇ τοῦ 
“4ρείου καὶ Ἱήακεδονίου Σαβελλίυ καὶ Εὐνομίου πρὸς αἰσχύνην 
αὐτῶν, ὡς ἂν oi παρερχόµενοι κόπρον καὶ οὖρον καὶ ἐμπτύσματα 15 
ἐρρίπτωσιν αὐτοῖς. 

"Or τὸ Σένατον, ὡς oi μὲν λέγουσι, ἐξ ἀρχῆς ἦν τῶν 
κὠδικέλλων φυλακτήριον ἐκεῖσε γὰρ oi πατρἰκιοι ἐλάμβανον 
αὐτοὺς ἕως Κωνσταντίου. καὶ Καλλίστρατς πρῶτος τὴν 

B ἀξίαν τοῦ ὑπάτου ἐκεῖσε ἐδέξατο, τοῦ δήµου κράξαντος 20 


5 1 p. 13 Band. cf. 91. Suidas v. µέλιον. 2 [στάμενον Vat., 
πταμένοις ante ἅρμα C. 8 σενάτῳ ἑορτῶν ἐπιουσῶν καὶ 
γενεσίων τῆς πόλεως τελουµένων C. 12 ἀπέδωκεν, ποῦ 
xxl ot παρερχόµενοι οὖρα καὶ κόπρα ἐτέθουν αὐτῷ τῷ ἐχθίστω 
ἀΑρείῳ C, 17 p. 13 Band. 18 πατρίκιον] ὕπατοι alii. 


In miliario iam inde ab antiquis temporibus supra daas columnas 
stabat currus solis quasi volans, cui iuncti erant quattuor equi coloris 
ignei. ibi vero Porphyrius auriga faustis Venetae factionis acclamatio- 
nibus exceptus fuit, postquam vicit factionis Prasinae aurigas AÁzotium 
et Byzantem. ubi vero ille currus in Hippodromo eubversus fuit, fecit 
Constantinus novam statuam fortunae urbis, portatam a Sole, quae 
magno comitatu in tribunal Hippodromi deducebatur indeque coronata 
iterum exibat. ponebatur autem in senatu usque ad diem urbis natalem. 
caeterum ob crucem, quam capiti eius Constantinus insculpi curaverat, 
lulianus eam in foveam proiici et terra obrui iussit. in eo loco Arius 
&bominanda morte obiit a camera senaculi, quod erat in foro viginti 
novem palmos. ibidem pius Theodosius Arium et una cum ipso Sabel- 
lium Macedonium et Eunomium, ad notandam eorum ignominiam, mar- 
mori adeo vicino terrae insculpi curavit, ut α praetereuntibus stercore 
urina et sputo conspurcarentur. 

In senatu, ut quidam tradunt, codicilli antiquitus custodiebantur: 
nam ibi patricii eos accipiebant usque ad tempora Constantini. ibidem 
Callistratus primus dignitatem consularem suscepit, acclamante populo 
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Καλλίσερατος εὐτυχὴς xai εἲς ἄλλο προκόψει. ὃ δὲ φοβη- 
Φεὶς προσέφυγε τῇ ἐκκλησία. Κωνσταντῖνος δὲ ἐξωμόσατο μὴ 
ἀδικῆσαι αὐτόν. ὃ δὲ μὴ ἀἁνασχόμενος ἐχειροτονήθη πρεσβύ- 
τερος, εἶτα ἐπίσκοπος. 

5 “Ὑποκάτω δὲ τοῦ κίονος τοῦ φόρου ἐτέθη xol τὸ Παλλά- 
διον στοιχεῖον καὶ ἕτερα σημειοφορικὰ πολλά. ῥὃ δὲ κύκλος τοῦ 
φόρου ἐστὶ τὸ ἴσον τῆς ποδέας τῆς κόρτης τοῦ μεγάλου Κων- 
σταντίνου, ἣν αὐτὸς ἔπηξεν ἐκεῖσε, ὅτε ἀνῆλθεν ἀπὸ Ῥωμης. C 
oí δὲ σιγματοειδεῖς δύο ἔμβολοι ἐκύγχανον τότε σταῦλοι γύρωῦδεν 

ἸΟτῆς κόρτης, καὶ ὃ περίβλεπτος οὗτος κίων, καὶ 7) στήλη τοῦ 
Ἀ4πύλλωνος, ἣν ἔστησε Κωνσταντῖνος 0 µέγας δίκην ἡλίου elc 
ὄνομα αὐτοῦ, Φεὶς ἐν τῇ κεφαλῇ TÀovg ἐκ τῶν τοῦ «Χριστοῦ καὶ 
Φεοῦ ἡμῶν δίκην ἀκτίνων, ὡς ἥλιος τοῖς πολίταις ἐκλάμπων. 

Ἐν δὲ τοῖς «4ρτοπωλείοις κιονάρια ὀκτὼ περιφέρει τυῆ xal 

16 ταῶνας καὶ ἀετοὺς καὶ λέοντας λαγωούς τε, καὶ κριῶν κάρας καὶ 
στρουθίων καὶ κορώνης καὶ τρυγόνος καὶ μυὸς καὶ γαλῆς καὶ 
δαμάλεως, καὶ Γοργόνας δύο, μίαν μὲν ἐκ δεξιῶν καὶ ἑτέραν ἐξ D 
εὐωνύμων», ἤ ula τὴν ἕτέραν κατ Όψιν βλέπουσα, ἀπὸ µαρ- 
μιάρων ἐγγεγλυμμέναι, καὶ χοιρῶν ἀγέλας. ἵσταντο δὲ μέχρι 

90 Ζήνωνος. Γαληνὸς δέ τις, Ἰατρὸς καὶ φιλόσοφος ὑπάρχω», 
ἐκεῖσε περαιωδεὶς τὰς Γοργόνας ἔλεγεν ἱερογλυφικὰ καὶ ἄστρο- 

6 p. 14 Band. p. 275 Grets. τὸ om C. 11 ᾽Απόλλωνος 
ἔστι τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου, ἣν ἔστησεν οὗτος δίκην ἡλίου, 
τνθεὶς C. lé p. 16 et 92 Band. πυνάρια ἔἕστησεν 


εἶκοσι περιφερῇ καὶ C. 196 Λέοντας λαγωούρ τε] λεαίνας C. 
18 ὑπὸ libri. 


"Callistratas fortuna favente insuper ad aliud provehetur." quare ille 
perterritus ad ecclesiam confugit, et quamvis Constantinus iuraret se 
nullam ei iniuriam illaturum, attamen ille minus fidens primum presbyter, 
postea vero episcopus creatus est. 

In inferiori parte columnae fori Palladium et multa alia admiranda 
posita fuerunt. circuitus autem fori tantus est quantus fuit ambitus ten- 
torii Constantini magni, quod Romae Byzantium veniens istic fixerat. 
duae autem illae semirotundae porticus tunc temporis stabula erant 
circum tentorium; et illa columna, cui Constantinus statuam Apollinis 
sub nomine suo imposuit, infixis capiti radiorum instar aliquot clavis 
passionis Christi dei nostri, ut veluti sol civibus suis praeluceret. 

In Artopoliis visitur statua, quae exornata est capitibus pavonis, 
aquilae, leonis, leporis, arietum, passerculorum, cornicis, turturis, 
muris, felis et buculae; item Gorgones duae ex marmore sculptae, una 
ad dextram altera ad sinistram, facie sibi invicem obversa, et demum 
copiosus porcorum grex. perstiterunt autem usque ad Zenonem, caete- 
rum Galenus quidam medicus et philosophus, istac praeter Gorgonas 
transiens, hieroglyphica esse dixit, iisque astronomicum futuri praesa- 
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νομικὰ τῶν µελλόντω», δηλώσας τὰς icvogíag πάσας σὺν τῷ 
ὀνόματι, Ἰωνσταντίνυ τοῦ μεγάλου τυπωσαμένθυ ταῦτα. — vov 
δὲ αὐτοῦ Γαληνοῦ ἐπὶ πλεῖστον ὀυχνάσαντος καὶ τοῖς ἄναγνώ- 
σµασι προσσχόντος, τὰ μέλλοντα συµβαίνειν Ζήνωνι παρὰ Βη- 

P 24 οἴνης tinóvvog καὶ γελάδαντος, «Καλλίστρατός τις συρφετός, ὃ 
κάπηλος τὴν τέχνη», μετὰ τὴν ἐπάνοδον Ζήνωνος διαβάλλει τὸν 
Γαληνόν. ὁὃ δὲ Ζήνων τοῦτον ἀνῃρήκει. — Afyovot δέ, καὶ ἔστιν 
ἀληθές, ὅτι αἱ ἀγέλαι τῶν χοίρων ἐκεῖσε διερχόµεναι elg τὸν 
4ρτοτνριανὺν τόπον, µέσον τῆς καµάρας, ὅθεν ἀνέρχεται, καὶ 
oí τούτους ἐλαύνοντες τύπτουσι τὴν ἀγέλην τῶν χοίρων σφοδρῶς, 10 
µέχρι ὅτου αἷμα χυδὲν ἐκ τῶν ῥινῶν. αὐτῶν sig Φυσίαν τοῦ τόπου 
ἐκείνου, οὐ µεθίστανται ἐκ τῶν ἐκεῖσε. ἡἠνίκα δὲ χυὺῆ αἷμα 
ὀλίγον, ἀθρύως ὁρμᾶ 7) τῶν χοίρων ἀγέλη. καὶ τοῦτο ἐστὶν 
dàg9éc. 

B Ὅτι ἐν τῷ Ταύρῳ στήλη τοῦ μεγάλου Θεοδοσίου ἵσταται. 15 
ἦν δὲ πρώην ἀργυρᾶ. ἔνθα τοὺς ἀπὸ τῶν ἐ9νῶν ἥκοντας ἐδέ- 
gero ἐχεῖσε. καὶ πρώην παλάτιον ὑπῆθχε καὶ ξενοδοχεῖον τῶν 
Ῥωμαίων, δηλονότι elg τὸ καλούμενον -ᾱλωνίτζιον. ἐπάνω δὲ 
vo) μεγάλου κίονος ἐστήλωται Θεοδόσιος, oi δὲ viol αὐτοῦ, ὁ 
μὲν Ὄνωριος ἐπάνω τῆς λιδίνης ἂψῖδος τῆς πρὸς δυσμάς, ὃ δὲ 30 


1 δηλούσας Βαν. — có ὀνόματι] τοῖς ὀνόμασι C. 3 τυπώσαντος C. 


5 εἰπόντος add C. συρφετὸρ μὲν τῷ Ὑένει, κάπηλος δὲ τῇ 
ἀξία alii. 9 ἀνέρχεται, ἵστανται ἐνεοὶ καὶ οὐ δύνανται προέρ- 


«χεσθαι, ὅτε οἱ χοιροδέται of τούτους ἐλαύνοντες τύψωσι τούτους, 
xol τότε µεθίστανται' ἠνίκα γὰρ χυθῇ — C. 19 p. 17 Band. 
18 ἀλωνίπτην Bav. 


gium contineri, et cunctas declaravit historias cum nomine Constantini 
magni, qui ila erexit. cum vero Galenus multum iam enarrasset, et 
in iis intelligendis occupatus quae Zenoni a Verina olim eventura essent 
in risum prorumperet, Callistratus quidam homo nihili, qui cauponariam 
exercebat, Zenonem Cpolim redeuntem eo usque in Galenum calumniis 
instigavit ut ipsum interficeret. porro commemorant, et sane res ita 
se habet, quod, cum aliquando greges porcorum istac transducerentur 
ad locum nuncupatum Artotyrianum, in media fornice unde ascenditur, 
lice& subulci porcos vehementer fustibus contunderent, eos tamen loco 
isto prius movere non potuerint quam sanguinem naribus in speciem 
sacrificii profunderent. quo paulum saltem profluente statim totus por- 
corum grex uno impetu se ab eo loco commovere coepit. | 

In 'TTauro collocata est 'Theodosii magni statua, quae prius 
argentea fuit. ibi olim palatium erat et hospitale Romanorum nuncu- 
patum Alonitzium, in quod ab exteris nationibus venientes recipie- 
bantur. ibidem supra magnam columnam visitur statua ''heodosii magni, 
filiorum autem ipsius supra arcus lapideos, Honorii ad Occidentem, 
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2Moxáduc ἐν τῇ πρὸς ἀνατολὴν λιδίνῃ ἀφῖδι. — UntgOtv δὲ τῶν 
περιβλέπτων μεγάλων κιόνων τῶν τετραδισίων, μέσον δὲ τῆς 
αὐλῆς, ἔστιν ἔφιππος ὃν oi μὲν λέγουσιν Ἰησαῦν τὸν Νανῆ, 
ἕτεροι δὲ τὸν Βελλεροφόντην" ἤχθη δὲ ἀπὸ τῆς μεγάλης ἡάντιο- 
5xtlag. τὸ δὲ τετράπλευρον τοῦ ἐφίππον 10 λιὼόξεστον ἔχει ἔγγε- 
γραμµένας ἱστορίας τῶν ἐσχάτων τῇ πόλει, τῶν Pocóv µελλόκ- 
των πορθεῖν τὴν αὐτὴν πόλιν καὶ τὸ ἐμπόδιον ἄνΦρωποειδὲς 
χαλκούργηµμα βραχὺ παντελῶς καὶ δεδεμένον γονυκλινὲς ἔχει. 
ó ποὺς ὃ εὐώνυμος τοῦ μεγάλου καὶ αὐτὸς σηµαίνει ὃτι ἐκεῖσε 
10 ἐγγεγραμμένον ἐστίν. ὡσαύτως καὶ ὃ uéyag κίων ὃ κοὔφος καὶ 
ὃ «ηρόλυφος τὰς ἐσχάτας ἑστορίας τῆς πόλεως ἔχουσιν dy ἶστο- 
ρέαις ἐγγεγραμμένας. MP 
Ὅτι τὸ xolovusvov Φιλαδέλφιον oi viol elo: τοῦ μεγάλου 
Κωνσταντίνου. ὅὁπόταν δὲ ὃ μέγας ἐτελεύτησε τοῦ Κωνσταντίνου 
15 ὄντος ἐν τοῖς ἀνατολικοῖς μέρεσι, Κωὠνσταντος δὲ ἀπὸ ῥύσεως καὶ 
Γάλλου ἐρχομένων, συνήφὃησαν ἐκεῖσε καὶ ἀσπάζονται ἀλλήλους. 
καλεῖται δὲ ὃ τόπος Φιλαδέλφιον οὐχ ὅτι ἐκεῖ συνήφῦησαν, ἄλλὰ 
τῆς ὑπαντήσεως αὐτῶν ἐκεῖσε ἄναστηλωθείσης... ὡς δὲ ἕτεροι 
φασίν, ὅτι τὸ νῦν καλούμενον Οιλαδέλφιον, ἓν ᾧ ἔστι βόθρῳ 
90 ἄψίς, προτείχισµα ἦν καὶ πόρτα χερσαία τὸ παλαιόν, ὑπὸ Κάρου 
κατασχευασθεῖσα. ῥἐκεῖ οὖν ἵστατο ἡ στήλη τοῦ φόρου, ἣν lg 


2 6» om C. 6 τῶν doydvog μελλόντων '"Póg πορθεῖν C. 
9 τοῦ ἵππου τοῦ μεγάλου C. 11 ἐν fov. ἐγγ.] καὶ τὰς dio- 
σεις ἐνιστόρους Ο. 13 p. 18 Band. p. 276 Grets. 14 alterum 
Κωνσταντίου C. 15 τοῖς τῆς ἀνατολῆς p. C. 19 βόδρφ 


ἀφίς] βορριόθεν ἀφίδιον C. 


Arcadii vero ad Orientem. in medio eiusdem areae statuam equestrem 
magnae columnae quadratae sustinent, quam alii Iesu Navae, alii 
Bellerophontis esse dicunt: allata fuit ex magna Antiochia. caeterum 
basis lapidea quadrilater equestris illius statuae habet insculptas histo- 
rias rerum novissimarum, quae urbi accident cum a Russis expugnabitur. 
item parvum illud signum aereum virile, quod ad pedes ante dictae 
equestris statuae vinctum et genuflexum visitur, eadem continet. prae- 
terea quoque pes laevus equi, quod in eo inscriptum est, praesigniticat. 
similiter et magna columna concava et Xerolophus ultimos urbis casus 
figuratos exhibent. 

Spectacnlum cui Philadelphii nomen, statuae sunt filiorum Con- 
Stantini magni: postquam enim ipse obiit, Constantius in partibus 
Orientis degens et Constans cum Gallo ab Occidente veniens, ambo in 
hoc loco coniuncti se invicem salutaverunt. vocatur autem locus ille 
Philadelphium non propterea quidem, quod ibi coniuncti fuerint, sed 
quóniam primi eorum congressus signum istic erectum est. alii vero 
dicunt locum qui nunc vocatur Philadelphium, antiquitus propugnaculum 
fuisse et portam terrestrem & Caro exstructam. in hoc loco stabat 
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καρούχαν jjvtyxu» ἀπὸ τοῦ Φιλαδελφίου, cg δὲ ὅ διακρινόµενος 
λέγει, ἀπὸ ἸΜαγναύρας. 

P 925 Ἡ ἐν τῷ φύρῳ τεθεῖσα στήλη πολλὰς ὑμνωδίας δεξαµένη 
tlg τύχην τῆς πόλεως προσεκυνήθη παρὰ πάντων, ὑψωῦεῖσα ἐν 
τῷ κίονι, τοῦ Ἱἱερέως μετὰ τῆς λιτῆς παρεστηκότος καὶ μετὰ ὁ 
κραυγῆς τὸ κύριε ἐλέησον βοῶντος ἑκατοντάκις, καὶ ἄνωνεν 
ἐκεῖσε ἐπὶ τὴν κεφαλὴν τοῦ κίονος πολλὰ ἐτέθησαν Φαυμαστὰ 
καὶ παράδοξα. καὶ πανήγυρις περὶ τούτου yéyove τεσσαρακον- 
Φήμερος, xol σιτηρέσια πολλὰ τότε ὃ βασιλεὺς δέδωκε. τῇ δὲ 
ἐπαύριον τὸ γενέθλιον τῆς πόλεως γέγονε, καὶ µέγα ἱπποδρόμιον, 10 
ὅτε 7) πόλις ὠνομάσθη Κωνσταντινούπολις. 


Τὸν δὲ slg τὸ Φιλαδέλφιον ὄντα σταυρὸν ἀνέστησεν ὃ ἅγιος 
B Κωνσταντῖνος ἐπὶ κίονος κεχρυσωµένου διὰ λίθων καὶ νέλων, 
κατὰ τὸν σταυροειδῆ τύπον ὃν εἶδεν i» τῷ οὐρανῷ, καὶ τοῦ 
κίονος ἐκείνου τοῦ πορφυροῦ. καὶ ἐποίησε στήλας τῶν υἱῶν αὐ- 16 
τοῦ, καὶ ἐτύπωσεν ἐπὶ Φρόνου καθέζεσθαι. ἔἐποίει δὲ καὶ τὸν 
κίονα ἐκεῖνον, ἱστορίας ἔχοντα iv αὐτῷ ἐνζώδους, καὶ γράμματα 
Ῥωμαίοις τὰ ἔσχατα σημαίνοντα. ἵστατο δὲ ἀντικρὺς τῶν δύο 
υἱῶν αὐτοῦ τῶν ἐπὶ 9góvov καθεζοµένων καὶ τῶν ἄλλων τῶν 


ἀσπαζομένω». 90 
7 ἐτελέσθησαν C. 11 μετωνοιάσθη C. 12 p. 19 Band. 
13 κεχρυσωµένον C. 14 σταυρὸν ἤτοι τύπον Bav. 16 ἆνε- 


τύπωσεν C. — 17 ἔχοντα ἐν αὐτῷ ἐνζ.] περιέχειν τὰς τούτων ἐνζ. C. 
18 Ῥωμαῖα τῶν ἐσχάτως μελλόντων γίνεσθαι C. 19 θρόνοις Ο. 


in statua fori, quam inde curru in forum devexerunt, vel ut alii 
iverse tradunt, a Manaura. 

Statua in foro posita multisque celebrata hymnodiis ut fortuna 
urbis ab omnibus adorabatur, erecta supra columnam, sacerdote prae- 
sente cum supplicatione et centies clamante "Kyrie eleison." capitulo 
autem eius columnae admiranda quaedam οἱ miraculosa superimposuerunt, 
et solenne festum totos quadraginta dies actum fuit, atque ipse impe- 
rator copiosam annonam distribuit. caeterum postridie natalicia urbis 
PN sunt, et magni Circenses acti, eoque die urbs nominata est 

olis. 

á Crucem in Philadelphio erexit Constantinus magnus supra colu- 
mnam inauratam οί lapideis vitreisque crustis intextam, ad crucis, 
quam in coelo vidit, et columnae porphyreticae formam. praeterea 
quoque filiis suis statuas posuit throno insidentes, et e regione earum 
columnam hieroglyphicis notis inscriptam, quae ultimum Romanorum 
rerum statum variis figuris praenuntiant. stabat autem e regione filio- 
rum Constantini magni, qui in thronis sedent, et eorum qui se invicem 
amplectuntur. 
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"Or: τὸ λεγόµενον ]ηόδιον ὡρολόγιον ἦν ἤγουν τὸ ἔξαμον 
τοῦ µοδίου. ἵστατο δὲ ἐπάνω τῆς ἀψῖδος τοῦ "4μαστριανοῦ, 
μιέσον τῶν δύο χειρῶν, κατασκευασθὲν ὑπὸ τοῦ Οὐαλεντινιανοῦ, 
διὰ τὸ καὶ τὴν «4αμίων εἶναι ἐγγὺς αὐτῶν. ὑποκάτω δὲ ἐν τῷ C 

δ εἰλήματι τῶν χειρῶν ἱστορίαι εἶσίν oi δὲ πεπειραµένοι εὑρή- 
σουσιν αὐτάς. ὠρίσθη δὲ τὸ µόδιον κουμούλιον πιπράσκεσθαι. 
tig δὲ τῶν ἐμπόρων níngacxé vw οἵτον, ῥίγλιον τὸν µόδιον. 
γνοὺς δὲ ὃ βασιλεὺς ἔκοψε τὰς δύο αὐτοῦ χεῖρας, καὶ ἀνεστή- 
λωσεν ὑρᾶσθαι, ὁμοίως καὶ τὸν µόδιον, ὃς ἐχρημάτιζεν ὥρο-- 

10 λόγιον. 

Ὅτι ἐν τῷ τόπῳ τοῦ “4μαστριανοῦ ἥλιος ἵστατο ἓν αὐτῷ, 
ἐν ἅρματι µαρμαρίῳ στηλωθείς, καὶ Ἡρακλῆς ἀνακείμενος. 
ἔνθα καὶ πυταµός, καὶ ἀπὸ zfóxov λατρευόµενος. καὶ χελῶναι 
ἐκεῖσε μετὰ ὀρνίδων, καὶ ὁράκαιναι δεκαοκτώ. καὶ µαρμάρινος 

1501725 ἱσταμένη ἐκ χώρας Παφλαγονίας δεσπότου, καὶ ἑτέρα D 
κεχωσµένη i» τῇ κόπρῳ καὶ τοῖς οὔροις, δοῦλος τοῦ ἐκ χώρας 
"4μάστρων Παφλαγόνος. ἐκεῖσε δὲ ἐν αὐτῷ τῷ τόπῳ ἐτύθησαν 
τοῖς δαίµοσιν ἄμφότεροι καὶ ἀνεστηλώθησαν. ῥἐκεῖσε καὶ καλλω-- 
πισμὸς κιόνων λευκῶν σιγματοειδῶς ἄνεγερθέντων. ἐγένοντο δὲ 

90 ἐχεῖσε δαιμόνων ἐπιστασίαι πολλαί. 


1 p. 19 Band. 2 ἵσταται C. ἀφῖδος τοῦ ᾽μαστριανοῦ ] 
καμάρας τῆς τῶν ᾽Αμαστριανών C. 4 αὐτοῦ C. 6 κού- 
poviov C et Bav. 7 πέπρακέ Bav. σίτου C, ῥέγλον 
C et Bav. 11 p. 20 Band. ἴσταται C. 13 ἔνθα — 
λατρευόµενος om C. Λευκοῦ Bav. 14 δεκαοκτώ] νε’ C. 
15 [σταμένη] ἀχθεῖσα ἀπὸ C. δεσπότου τινὸς καὶ C. — 16 δούλου 
τοῦ ix χώρας μάστριδος. ἑκεῖσε C. 18 ἀμφότερα C. «ἆνεστη- 
λώθη ἐχεῖθεν C. 19 κιονίων C. 


Modium quod vocant, horologium erat et examen modii, positum 
supra arcum Amastriani, inter duas manus, a Valentiniano constructum ; 
quare etiam iis vicinum est signum Lamiae. infra autem in volumine 
manuum historiae inscriptae sunt, quas periti earum rerum facile inter- 
peas caeterum cum lege sancitum esset ut modius frumenti cumu- 
ate venderetur, mercator quidam contra edictum ad regulam alicui ven- 
didit; qua de re certior factus imperator manus illi amputari iussit, 
easque una cum modio in exemplum publice erigi curavit. ibidem quo- 
que collocatum erat horologium. 

In loco nuncupato Ámastriano positae erant Solis in curru mar- 
moreo et Herculis recubantis statuae. ibidem Lycus fluvius est, qui a 
lupo nomen habet. item visuntur ibi testudines plenae avibus, et dra- 
cones octodecim, et statua marmorea domini cuiusdam Paphlagonis, et 
alia statua servi ex Amastriana regione Paphlagoniae oriundi, urina et 
stercore obruta. uterque autem in eo loco daemonibus immolatus fuit. 
ibidem visuntur columnae candidae in figuram semirotundam erectae. 
multae etiam daemonum suscitationes ibi fiebant. 


P 26 


B 
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Eig δὲ τὸν καλούμενον Βοῦν κάµινος ἦν παμμµεγέθης ἔκτι- 
σµένη, βοὺς ἔχουσα κεφαλήν. ἔνθα καὶ οἱ κακοῦργοι ἔτιμω- 
ροῦντο, 09tv καὶ Ἰουλιανὸς προφάσει τῶν καταδέχων πολλοὺς 
ἐν αὐτῇ κατέκαυσε Ἄριστιανούς. ἡν δὲ 4) κάµινος βοὸς τύπος 


[4 ” 
παμμεγεθεστάτου Φεάματος, οὗ κατὰ µίµησιν καὶ ἐν τῷ νεωρίῳ 5 


βοῦς ἀνετυπώθη. — qv δὲ 7) κάµινος ἕως Φωκᾶ, ἀλλὰ ὑπὸ Μρα- 
κλείου ἐχωνεύθη λόγῳ φόλεων. ἐν αὐτῷ δὲ τῷ τόπῳ καὶ ἀψῖδες 
ὅμοιαι τῷ ξηρολόφῳ, ἔχουσαι ἀγάλματα πολλὰ καὶ. ἱστορίας 
λιθίνας. 


Τὸ Ἐξακιόνιον χερσαῖον ἦν τεῖχος παρὰ τοῦ μεγάλου Kwv- 10 


σταντίνου κτισθέν, διήρκεσε δὲ χρόνους λβ΄ µέχρι τῆς βασιλείας 
Θεοδοσίου τοῦ μικροῦ. ἔξωθεν δὲ ἵστατο κίων ἔχων στήλην τοῦ 
/ ρ ^ , [4 ς qo» / 
μεγάλου  Kovoravivov, καὶ τούτου χάριν λέγεται Εξακιόνιον. 
ἵσταντο δὲ ἐκεῖ στῆλαι πολλαί. συνέτριψε δὲ ταύτας ὃ βασιλεὺς 


Mavolxioc. ἔτι δὲ elg τοὺς νῦν σωζοµένους κίονας ἵστανται ai 16 


ἀπὺ [Κυζίκου ἐλδοῦσαι στῆλαι. 

Τὸ δὲ τὸ νῦν λεγόμενον Τετράπυλον πρώην ὠνομάζετο 
Τετράβιον, καὶ διήρκεσεν ἔτη ἑκατὸν ἑξήκοντα µέχρι Ζήνωνος, 
ἦν δὲ ἐκεῖσε κουβίκλειον ἐπάνω κιόνων ὑπὸ τοῦ μεγάλου Κων- 


σταντίνου κτισθέν, xa9? ὁμυίωσιν τῆς Pune. οἱ δὲ συγγενεῖς 30 


1 p. 90 Band. ὃ τῶν om C. 9 Λιθίνας, ot δὲ διερχό- 
µενοι εὓς ήσουσιν ovx ὀλίγα C et Bav. - 10 p. 20 Band. 
ἐξωκιόνιον C. 13 ἐξωκιόνιον C. 17 p. 21 Band. p. 277 
med. Grets. πρώτον C. 18 τετράβιλον C. 19 κου- 
βούκλιον C, κουβούκλειον Bav. 20 'Poung. καὶ ὅτε rig συγ- 
γενὴς βασιλέως ἢ αὐτὸς ἀπέθανε, προελάμβανεν ἡ 4ὐγοῦστα καὶ 
οἱ συγγενεῖς τοῦ τεθνεώτος βασιλέως, καὶ ἐθρ. C. 


In loco nuncupato Bove maxima erat fornax bovis figuram gerens, 
in qua malefici puniebantur. quare etiam Iulianus multos Christianos 
in ea combussit. gerebat autem illa fornax maximi bovis formam, ad 
cuius exemplar postea similis bos in Neorio exstructus est. integra 
autem permansit ila fornax usque ad Phocam tyrannum, qui ultimus 
omnium ab Heraclio in eo combustus est. in eodem loco arcus erecti 
erant similes illis qui in Xerolopho spectantur, et continent simulacra 
et historias lapidibus insculptas. 

Hexacionium erat locus muro septus auroque ornatus a Constan- 
tino magno: duravit autem annos 32 usque ad imperium "Theodosii 
iunioris. extra eum stabat columna cum statua Constantini magni, unde 
ipse locus Hexacionium appellatus fuit. ibidem et aliae multae statuae 
collocatae erant, quas una omnes confregit Mauricius. columnis autem 
ο ος integre relictis impositae erant statuae ex urbe Cyzico 
allatae. 

Tetrapylum prius Quadrivium vocabatur, et duravit annos 160 
peque ad imperium Zenonis. ibidem cubiculum erat oolumnis suffultum, 
& Constantino magno exstructum ad similitudinem illius quod est Romae. 
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τοῦ τελευτῶντος βασιλέως καὶ ἢ «4ὐγοῦστα προελάμβανον τὸ ἐξό- 
διον, καὶ ἐθρήνουν ἐκεῖσε τὸν τελευτήσαντα ἔσωθεν τοῦ κουβι- 
χλείου, καὶ ἀπέλυον τὰ βῆλα πρὸς τὸ μὴ εἰσέρχεσθαι ἢ κατο- 
πτεύειν τοῦ λαοῦ τινά, καὶ xor? ἰδίαν ἑκόπτοντο οἴμιωγὼς καὶ 
δρήνους σφοδροὺς ἕως ὡρῶν tE. καὶ ἔκτοτε ἐλάμβανον τὸν 
ἀποιχόμενον µέχρι τῶν ἁγίων ἀποστόλων, καὶ ἐκήδευον αὐτόν. C 
89^ οὕτως ἀνθυπέστρεφον ai γυναῖκες. 
Ἡ δὲ ἱσταμένη εἲς τὸ Εξακιόνιον στήλη ἐπὶ βραχέος κίονος, 
κατὰ τὸ βόρειον µέρος, ὑπῆρχε Κωνστωτήου τοῦ τυφλοῦ τοῦ 
Ι0νεωτερίζοντος υἱοῦ τῆς Εἰρήνης. 
Ἡ δὲ ἱσταμένη εἲς τὸ Σίγμα ἐπὶ κίονος ὑπάρχει Θεοδοσίου 
τοῦ μικροῦ υἱοῦ ᾽4ρκαδίου, ἣν ἀνήγειρε «Χρυσάφιος εὐνοῦχος ὁ 
ΊΤζουμᾶς καὶ παρακοιμώµενος. 
«αἱ δὲ στῆλαι τῶν ἐλεφάντων τῆς χρυσῆς πόρτης ἥκασιν ἐκ 
15 τοῦ ναοῦ τοῦ ἄρεως ἀπὸ «4θηνῶν, παρὰ Θεοδοσίου τοῦ μικροῦ, 
τοῦ κτίστορος τοῦ χερσαίου τείχους µέχρι τῶν Βλαχερνῶν, ὅπερ D 
ἔκτισεν elg ἑξήκοντα ἡμέρας, ἐχόντων τῶν δύο μερῶν τοῦ δήμου 
ἀπὸ χιλιάδων ὀκτώ, ὄντων δηµάρχων MavóoAd μέρους τῶν 
Βενέτων καὶ «Χαρσίου ἀδελφοῦ αὐτοῦ µέρους Πρασύων, μετὰ 
ο0χαὶ Εὐλαμπίου συγγενοῦς. ἡνώθησαν δὲ oi Βένετοι ἀπὸ BAa- 
χερνῶν, οἱ δὲ Πράσινοι ἀπὸ χρυσείας πόρτης, καὶ ἠνώθησαν 
εἲς τὴν μυρίανδρον πόρτην τὴν καλουµένην Πολύανδρον. οὕτως 


5 ξας] ποιούµενοι ἕως C. 8 p. 20 Band. 11 p. 21 Band. 
14 p. 21 Band. ἤκασιν] ἠχθησαν C. 16 ἀέρος ἀπὸ ἆθηνᾶς 
Βαν. 16 µτίσαντος τὸ χερσαῖΐον τεῖχος C. 17 τῶν δήµων 
ἄνὰ χιλιάδας C. 18 μαγδαλᾶ C et Bav., μαιδαλῶ Vat. 


in isto loco consanguinei defuncti imperatoris, et ipsa Augusta, ante 
funeris elationem lugebant mortuum intra cubiculum, obductis velis, ne 
quis e populo intrare aut introspicere posset; et lessum ibi sex horarum 
cum multo planctu faciebant. exinde funus comitabantur ad templum 
SS. apostolorum; eoque composito revertebantur mulieres. 

Statua in Hexacionio columnae exiguae imposita septentrionem 
versus, Constantini erat cognomento caeci iunioris filii Irenae. 

In porticu cui nomen Sigma columna statuam 'T'heodosii iunioris, 
fili Árcadii sustinet, quam erexit Chrysaphius eunuchus et accubitor. 

Statuae elephantorum portae aureae allatae sunt Athenis ex templo 
Martis a "Theodosio iuniore, qui condidit murum terrestrem ad Blacher- 
nas usque, intra 60 dierum spatium, opera duarum factionum populi, 
quae octo milia hominum continebant. "Venetae quidem factionis prae- 
fectus erat Mandalas, Prasinae vero Charsias eius frater cum Eulampio. 
utraque autem factio, Veneta a Blachernis et Prasina a porta aurea, 
coniungebatur in porta nuncupata Myriandra, quae alias quoque nuncu- 
patur Polyandra, quod ambae factiones ibi unitae fuerint. reliquas 
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δὲ ἐκλήθδη Πολύανδρος διὰ 10 ἀμφότερα τὼ µέρη ἐκεῖσε Evw- 
Φῆναι. αἱ δὲ λοιπαὶ στῆλαι ai ἱστάμεναι elg τὴν χρυσείαν ἥκασι 
παρὰ Βιγλίου ἀσηκρήτου καὶ ἀστρονόμου, μετὰ τῆς γυναικείας 
τῆς κατεχούσης τὸν στέφανον slg τύπον τῆς πόλεως. ἄνωθεν δὲ 

P 27 καὶ κάτωθεν dol καὶ λοιπὰ μιχρὰ ξόανα, ἄτινα σηµαίνουσι τοῖς δ 
πεπειραµένοις ἀκριβῆ πολλὴν γνῶσιν». 

T6 καλούμενον Στερατήγιον στήλη ἐστὶν «4λεξάνδρου τοῦ 
Πήακεδόνος, ἤ ἐν τῷ μεγάλῳ κίονι ἱσταμένη. καὶ ἵστατο πρώην 
εἲς τὴν «Ἀρυσόπολιν, ὅτι τὸν στρατὸν αὐτοῦ ἐκεῖσε ἐρρόγευσε 
διπλῆν ῥόγαν τὸν ἕνα χρόνον καὶ διὰ τοῦτο ὠνομάσθη «Χρυσό-10 
πολις παρὰ τῶν ἹΜακεδύνων. τὸ δὲ Στρατήγιον ὠνομάσθη παρὰ 
τοῦ λαοῦ. ἵστατο δέ, ὡς εἴρηται, 5 στήλη elc τὴν Ἀρυσόπολιν, 
ὡς ἀνήγειραν αὐτὴν οἱ λαοί, χρόνους ἑξακοσίους τεσσαράκοντα 
ὀκτώ. ὁ δὲ μέγας Κωνσταντῖνος ἤγειρεν αὐτὴν ἐν τῇ πόλει. 
ἐκεῖσε δὲ ἐπεδοκιμάζοντο oi στρατιώῶται, ὅτι πεδίον ἦν ὃ τόπος. 15 

Β ἐκ δὲ τοῦ στρατοῦ ὠνομάσθη Στρατήγιον. 

Τὸ δὲ µονόλιθον τὸ ἱστάμενον ἐκεῖσε ἀπόκλασμα ἦν τοῦ 
ἱσεαμένου slg τὸ innixóv, ἥκε δὲ ἀπὸ τῶν «4δηνῶν παρὰ Iloó- 
xÀov πατρικίου ἐν τοῖς χρόνοις τοῦ μικροῦ Θεοδοσίου. 

Ἵστατο δὲ dg τὸ αὐτὸ Στρατήγιον καὶ ὃ τρίπους, ἔχων τὰ 20 
παρωχηκότα τὰ ἐνεστώτα καὶ τὰ μέλλοντα ἔσεσθαι, καὶ ὃ νότιος 


9 Βιγηλίου πρωτοασηκρήτου C. 4 τῆς κ.] τῆς ἔξωθεν ἴστα- 
µένης καὶ κ. C. ἄνωθεν] p. 276 ima Grets. 7 p. 28 Band. 
Ρ. 271 summa Grets. B πρώτον C. 13 ὡς ἀνήγειραν 
αὐτὴν] ἣν ἀνήγειραν Vat. 14 ἔφερεν Ο. 16 ἐκ — στρα- 
τήγιον] haec supra post ἕνα χρόνον B, omissis τὸ δὲ στρατή- 
γιον — λαοῦ. 17 p. 28 Band. ἀπύκομμα C. 18 (ππο- 
δρόµιο» C. 20 p. 28 Band. εὖς τὸν αὐτὸν τόπον τὸ Στρ. C. 


statuas in porta aurea posuit Vigilius a secretis et astronomus; uti 
etiam statuam muliebrem coronatam, quae urbis figuram refert. sunt 
praeterea supra et infra alia quaedam parva simulacra, quae eius rei 
peritis magnam praebent scientiam. 

Statua in Strategio supra magnam columnam posita Alexandri 
Macedonis est, quae prius Chrysopoli stetit, quoniam ibi exercitui suo 
duplex stipendium uno eodem tempore erogavit; quare illud oppidum 8 
Macedonibus Chrysopolis nominatum fuit. annis autem 648, postquam 
haec statua Chrysopoli erecta est, Cpolim eam transponi curavit Con- 
stantinus magnus. propter planitiem vero loci milites ibi exerceri sole- 
bant, unde Strategii sive campi militaris a milite nomen accepit. 

Monolithum ibidem positum fragmentum erat illius quod in Hippo- 
dromo stat. allatum autem est Athenis a Proclo patricio, tempore Theo- 
dosii iunioris. 

In eodem Strategio collocatus erat 'Tripos, praeteritarum prae- 
sentium et futurarum rerum notitiam continens; item polus australis, 
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πόλος, καὶ ἡ λεκάνη τοῦ Τρικακκάβου, 7) τεθεῖσα εἲς τὰ Τζύρου " 
εἲς μαντεῖον γὰρ ἦν ὃ τόπος. πλησίον δὲ ἐκεῖσε καὶ 5j τύχη τῆς 
πόλεως. ὃ δὲ Βάρδας ὃ Καΐσαρ, ὃ Φεῖος ΙΜιχαὴλ τοῦ βασι- 
λέως, µετέθηκε καὶ παρέλυσεν αὐτὰ καὶ συνέτριψε. περὶ δὲ 

δτοῦ µονολίθου ὃ χρονικὸς δηλοῖ τὴν αὐτὴν ἱστορίαν. ὃ δὲ µι- C 
κρὸς Στρατήγιος ὑπάρχει στήλη τοῦ «4εωμακέλλου. 

Ὅ Au τῶν Σοφιῶν ἐκτίσθη παρὰ Ἰουστίνυ τοῦ ἀπὸ 
κουροπαλάτων, τοῦ ἀνδρὸς Σοφίας τῆς λωβῆς. µέσον δὲ τοῦ 
λιμένος ἵστανται τέσσαρες στῆλαι, Σοφίας καὶ Ἰουστίνου, ᾿4ρα- 

10 βίας καὶ Βιγλεντίας vé μητρὸς αὐτοῦ. καὶ ai μὲν δύο ἀφῃρέ- 
9:oav παρὰ ΘΦιλιππικοῦ. εἶχον δὲ καὶ γράμματα τῶν utÀ- 
λόγτω». 

Ὅ à λιμὴν τοῦ Ελευθερίου ἐκτίσθη παρὰ τοῦ μεγάλου 
Κωνσταντίνου. Ὦἵστατο δὲ καὶ στήλη λιωίνη Ἐλευθερίου ἆση- 

16 κρήτου, φέρουσα ἐπ ὤμων σκαπούλιον καὶ πτύον ἐν τῇ χειρί, 
ἄμφότερα λίθινα. κτισθείσης δὲ τῆς στήλης τοῦ Θεοδοσίου ἐπὶ D 
τοῦ κίονος τοῦ Ταύρου, ὃ χοῦς ἐχύνετο elg τὸν λιμένα καὶ ὀγε- 
μίσυη. 

T6 δὲ σταυρίον τὸ ἱδρυμένον ἐπὶ κίονος πλησίον τῶν 

20' 4ρτοπωλείων, ἐν τῇ αὐλῇ τῇ λΛιθοστρώτῳ, ἀνηγέρθη παρὰ 
τοῦ μεγάλου Κωνσταντίου, ὅτε ἐκτίσθη 7) πόλις tg δὲ τὸ 
παλαιὸν ἔφερον ἐκεῖσε τοὺς ἵππους ἑκατέρων τῶν μερῶν ἠνίοχοι, 


1 τετρακκάβου Vat. 5 p. 27 Band. 6 Λέω µακέλη Bav. 
13 p. 46 Band. 14 πρωτασηκρήτου C. 19 p. 16 Band. 


et catinus 'Tricaccabi, qui positus est in loco nuncupato Tziri: his 

enim pro oraculo erat. eidem loco propinqua erat fortuna urbis, quam 

Bardas Caesar, patruus imperatoris Michaelis, in alium locum trans- 

posuit; reliqua vero confregit. de monolitho chronicon auctor eandem 

isl . historiam. caeterum Strategium parvum dicitur statua Leonis 
acelli. . 

Portus Sophianus constructus est a Iustino curopalate, marito 
Sophiae cognomento Lobes. in medio huius portus visuntur quattuor 
statuae, Sophiae nempe et Iustini, Arabiae et Vigilantiae matris eius. 
earum duae ablatae sunt a Philippico: continebant autem notas rerum 
futurarum. 

Portum Eleutherii exstruxit Constantinus magnus: in eo stabat 
lapidea statua Eleutherii a secretis, scapulare super humeros et ligonem 
manu gestans, utrumque lapideum. cum autem erigeretur statua 'Theo- 
dosii supra columnam in Tauro, terra fossili in hunc portum ingesta 
totus oppletus est. 

Crucem collocatam supra columnam prope Ártopolia, in aula 
lapidibus strata, erexit Constantinus magnus, quo tempore urbem con- 
didit. antiquitus autem utriusque factionis aurigae equos ibi agitabant, 
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καὶ εὐφημίζοντες ἔλεγον "100 σταυροῦ 7) δύναμις βοήθεια advotc." 
ἐκεῖσε δὲ ἵσταντο καὶ πύλαι χαλκαῖ τῶν τεσσάρων μερῶν, καὶ 
περίπατοι γύρωθεν τέσσαρες, καὶ σημειοφορικὰ πολλά, καὶ διήρ- 

P 28 χεσαν µέχρι τοῦ Θεοφίλου. ἔκτοτε δὲ ἐκλήθη κοιλὰς xÀav- 
Sudvoc παρ᾽ αὐτοῦ, καὶ προσετάγησαν oi σωματοπρᾶται ἐκεῖσεδ 
πιπράσκχειν τὰ οἰχετικὰ πρόσωπα. 

"Ey δὲ τῷ καλουµένῳ Ζεύγματι ἐπάνω τοῦ λόφου, ὅπερ 
ὁρᾶται εὔμηκες κτίσμα νοσοκόµου, ὃ µέγας Κωνσταντῖνος ἀνή- 
γειρεν αὐτὸ εἷς πορνεῖον. ἵστατο δὲ στήλη ἐπὶ κλωστοῦ λιθίνου 
κίονος τῆς ᾿4φροδίτης' τῶν δὲ πολιτῶν ἐκεῖσε ἀπερχομένων καὶ 19 
ἐρώντων τὰς ἐκεῖσε οἰχούσας µαχλάδας, ἔξωθεν τοῦ αὐτοῦ οἴκου 
οὐχ εὑρίσκετο ἕτερον πορνεῖον. καὶ ἦσαν ἀπόχωροι ἐπὶ τοὺς 
κίονας μετὰ κρικέλλων καὶ κουρτίνων. καὶ οὕτως ἐκεῖσε ἓν ἆσω- 

B τίᾳ oi ἐρῶντες ἐτέρποντο. ἦν δὲ καὶ στήλη τῶν ἓν ὑπολήψει 
οὐσῶν καθαρῶν γυναικῶν καὶ παρθένων. ᾖἔκείνων δὲ μὴ 9 ελου- 16 
σῶν ὁμολογεῖν, ἔλεγον αὐταῖς ot γονεῖς τε καὶ φίλοι “"ἀπέλθωμεν 
ες τὸτῆς “4φροδίτης ἄγαλμα, καὶ εἲ καθαρὰ εἶ, ἐλεγχθήσῃ ἐκεῖ 
ἐπὶ τῆς στήλης.” καὶ ὅτε ἐπλησιαζον, 4; μὲν ἄμεμπτος διήρχετο 


1 βοηθῇ ἡμῖν Ο, βοηθεῖ Βαν. 2 τέσσαρες τῶν τεσσάρων C. 
ϐ πιπρασκοντεςρ Bav. 7 p. 34 Band. addebatur index: περὶ 
τοῦ δενῶνος τοῦ Osogílov. ubi Bav. ξενοκίονος τῶν δεοφίλων. 
8 νοσοκομεῖον ἦν ὅπε ἀνήγειρεν ὁ μέγας Κωνσταντῖνος sig πορ- 
νεῖον. γέγονε δὲ καὶ olxog Ισιδώρου πατρικίου, εἶτα µοναστήριον 
γυναιπεῖον.' καὶ ὁ Θεόφιλος ἐποίησεν αὐτὸ ξενῶνα. ἵστατο C. 
12 διώχωροι C, διάχωρα Bav. 15 κρικελίων C. κουρίων 
Bav. πουρτίων ceteri. corr Lambecius. 16 γυνανκῶ», τῶν τε 
παρθένων καὶ µή, πλουσίων τε ὁμοῦ καὶ πενήτων. wol ἐάν τις 
ἔλυσεν αὐτῶν τὴν παρθενίαν, καὶ μὴ βουλομένων ὁμολογεῖν, 
ἔλεγον C et Bav. 17 ἐλεγχθεῖσαν Vat. 


verba haec bene ominata proclamantes "potentia crucis sit eorum auxi- 
lium," ibidem quattuor erant portae aereae pro numero factionum, et 
totidem porticus in circuitu, et alia multa admiranda. haec ita perman- 
sere usque ad "Theophilum, qui eius loco ibi exstruxit vallem planctus, 
et πο servosque a negotiatoribus eiusmodi istic venum proponi 
jussit. 

In loco nuncupato Zeugmate supra collem, ubi nunc praelongum 
conspicitur aedificium in quo aegroti curantur, ibi olim a Constantino 
magno lupanar exstructum fuerat, praeter quod nullum aliud in urbe 
inveniebatur. stabat illic supra columnam lapideam Veneris statua, 
quam colebant meretricum istic habitantium amatores. circa columnam 
vero erant cellae cancellis et cortinis distinctae, intra quas amantes 
libidinibus suis perfruebantur. praeterea quoque inserviebat illa statua. 
mulieribus et virginibus, quarum suspecta erat pudicitia. his enim 
factum fateri nolentibus parentes et cognati dicebant "eamus ad sta- 
tuam Veneris, et illa puritatis tuae indicium faciet." post ubi illuc 
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ἀβλαβηής, 7; δὲ διεφΦαρµένη, ἠνίκα ἐπὶ τὸν κίονα τοῦ ἀγάλματος 
ἐπλησίαζεν ἄκουσα καὶ μὴ βουλοµένη, ἐπιστασίᾳ ἀθρόᾳ ἐσηκοῦντο 
τὰ μάτια αὐτῆς, καὶ ἐδείκνυε τὸ ἑαυτῆς αἰδοῖον. ὁμοίως δὲ καὶ 
αἳ ἔχουσαι ἄνδρας, ἐὰν λαθραίως ἐμοιχεύοντο" τοῦτο καὶ ἐπ᾽ 
5 αὐταῖς ἐγίνετο, καὶ οὕτως ἀπηλέγχοντο. καὶ ἐφΦαύμαζον πάντες, 
καὶ ἐπίστευον τῇ yevouévg πορνείᾳ᾽ ἐκεῖναι γὰρ παρευθὺς ὦμο- 
λόγουν. 7 δὲ γυναικαδελφὴ Ἰουστίνου τοῦ ἀπὸ κουροπαλατῶν 
συνέτριψε τὴν στήλην διὰ τὸ καὶ αὐτῆς τὸ αἰδοῖον φανῆναι µοι- 
χευθείσης, καὶ. διερχοµένης ἐκεῖσε ἐφ᾽ ἵππῳ ἐν τῷ λούματι τῶν 
10 Βλαχερνών διὰ τὸ ἐξαίσιον ὄμβρον γενέσθαι καὶ µηκέτι δύνα- 
σθαί τινα περιπατεῖν πλὴν ἐν τοῖς βασιλικοῖς δρόµωσιν. 

Τὰ δὲ λεγόμενα Ἰοντάρια, βίγλα ἦν ἐκεῖ µεγάλη τὸ πρό-- 
τερον, καὶ ἕως ἑπτὰ χρόνους ἐφυλάττετο ἐκεῖσε πολέμου δὲ 
γινομένου δύο ἔτη ναὸς ᾠκοδομήθη εἴδώλου μικρὸς ὑπὸ Γαληνοῦ, 

16 ὃν καθελὼν ὃ µέγας Κωνσταντῖνος τῇ Oeoróxo ναὸν ἀνήγειρε, 
καὶ ἐχάραξε τὸν Χριστὸν καὶ τὴν ὑπεραγίαν Φεοτόκον xol τὴν 
αὐτοῦ μητέρα καὶ ἑαυτόν, καὶ ἐτέλεσε πανήγυριν ἡμέρας δώδεκα" 
ὅστις ναὸς µετωνομάσθη 7j ἁγία Θέκλα. τότε δὲ καὶ τοῦ μιλίου 
4 καμάρα χερσαία πόρτα ἦν, καὶ elg τὸ διίππιον ἦν ἡ ἀλλαγή. 


2 ἠσκοῦντο Bav. 7 γυνὴ C. 10 καὶ μηκέτι] µὴ δυναµένης 
διὰ Δαλάσσης ταύτης iv τοῖς βασιλικοῖς δρομώσιν ἐκεῖ ἀπελθεῖν C. 
12 p. 46 et 97 Band. ὅτι τὰ Asyóusva Κοντάρια βίγλαν 
εἶχον ἔως ἔτη ζ. καὶ iv αὐτῷ τῷ τόπῳ πόλεμορ ἕως ἔτη f. 
καὶ ναὸς εἰδώλων μικρὸρ πάνυ, ὃν ἔλεγον Γαληνοῦ εἶναι. Ἑ. 
14 γινομένου] γεγονότος C. εἰδωλεῖον μικρὸν C. 


venerant, quae extra culpam erat, illaesa accedebat: contra vero si 
qua vitiata appropinquaret columnae eius statuae, illi licet repugnanti 
subito quodam impetu vestes discerpebantur, ita ut pudenda palam 
apparerent, idem eveniebat uxoribus adulteratis, eodemque indicio 
convincebantur. huic violatae pudicitiae testimonio omnes cum summa 
admiratione fidem adhibebant, ipsis quoque accusatis factum postea non 
amplius negantibus. soror autem uxoris lustini curopalatae statuam 
hanc confregit, eo quod ipsa quoque denudatis pudendis adulterii con- 
vinceretur equo illac transvehens ad balneum Blachernarum: etenim 
adeo ingens fuerat pluvia ut alia via nonnisi in dromonibus imperatoris 
eo adire posset. 

Quae nunc Contaria vocantur, prius vigilum erant excubiae, 
quae ibi durarunt annos septem. post bellum autem bienne fanum illic 
& Gallieno aedificatum est, quo destructo Constantinus magnus 8. dei- 
parae templum eius loco erexit, eique incidi curavit imaginem Christi 
et sanctae eius matris et sui ipsius, et celebravit festum dedicationis 
integras duodecim dies. hoc templum postea S. 'Theclae cognominatum 
fuit. tunc temporis fornix milliarii porta erat terrestris, et in loco 
nuncupato Diippio mutatio equorum cursus publici. ipsa vero Contaria 


P 29 


02 GEORGIUS CODINUS 


αὐτὰ δὲ và λεγόμενα Κοντάρια µέγα ὄρος ἦν, καὶ ἐφυλάσσετο 
ὑπὸ τῆς βίγλης τῶν Βυζαντίων, πτοουµένων τοὺς δυτικούς. 

"Or. τὰ λεγόμενα Βιγλένια ἦν ἰσχυροτάτη φυλακὴ τοῦ 
ἁγίου Κωνσταντίνου, ὅτε τὸ Βυζάντιον ἐπόρθει. 

"Or. τὸ Νεώριον ὁ Κωνσταντῖνος ὃ µέγας ἐστοιχειώσατο, 
à» ᾧ καὶ ἀγορὼ τῶν Φαλασσίων ἐμπόρων ἦν. ἐπὶ δὲ τοῦ Ἴου- 
στινιανοῦ µετεποιήθη elg τὸν τοῦ Ἰουλιανοῦ λιμένα. 

*O ἀγωγὸς τῶν μεγάλων ἂψίδων ὑπὸ τοῦ Οὐάλεντος ἐκτί- 
099, ὡς ὁρᾶται. 

Ἡ καλουµένη ᾿4σπάρου κινστέρνα ὑπὸ «4σπάρου καὶ «4ρδα- 
βουρίου ἐκτίσθη ἐπὶ τοῦ μεγάλου -«4έοντος, καθ’ ἣν ἀμφότεροι 
πληρωθείσης αὐτῆς ἀνῃρέθησαν. ὃ δὲ οἶκος τοῦ “4σπάρου ἦν 
ὄνπερ εἶχε Βασίλειος 6 παρακοιμώμενος. 

Ἐν δὲ τῇ τοῦ Merov κινστέρνῃ, ἥτις ὑπὸ “άετίου πατρι- 
xiov ἐχτίσθη, στήλη ἵστατο ἐχεῖσε τοῦ αὐτοῦ «4ετίου. 

Τὴν δὲ Βώνου κωστέρναν ἔκτισε Βῶνος πατρίκιος, ἄνελ-- 
θὼν ἀπὸ Ῥώμης, καὶ ἐσκέπασεν αὐτὴν διὼ κυλινδρικῶν ὃόλων. 

"Or. ἀπὸ Ῥώμης πολλὰ κοµίσαντες εἴδωλα τὰ μὲν ἔστησαν 
ἐν τῷ ἱπποδρομίῳ, ἐξαιρέτως δὲ ἑξήκοντα, ἐν olg καὶ τὸ τοῦ 


8 p. 49 Band. 10 p. 49 Band. 12 ἀνηρέθησαν παρὰ 
τοῦ αὐτοῦ βασιλέως, οἵτινες ἐβούλοντο μετὰ τοῦ δήµου κατα- 
βιβάσαι «4έοντα τῆς βασιλείας, si μὴ ἐξ ἀγχινοίας οὗτος τούτους 
ἀνεῖλε δόλω. ὁ C. 14 p. 49 Band. 16 p. 49 Band. 
17 αὐτὴν κυλινδρικῷ Φόλῳ. 0 δὲ olxog αὐτοῦ ἐκεῖσε ἦν. ὁ αὐτὸς 
δὲ ην ἐπὶ Ἡρακλείου βασιλέως. C. 18 p. 41 Band. 


magnus mons erat, ubi Byzantii populorum occidentalimn invasionem 
metuentes excubias agebant. 

Biglentia, ut vocant, firmissima erat custodia Constantini magni, 
cum Byzantium occupavit. 

Neorii sive natalis prima fundamenta posuit Constantinus magnus. 
illic forum erat eorum qui maritimas negotiationes exercebant, quod 
postea sub Iustiniano translatum est in portum Iuliani. 

Áquae ductum magnorum arcuum Valens exstruxit, qualem nunc 
videre est. 

Asparis cisterna sub Leone magno ab Áspare et Árdaburio patri- 
ciis condita est; qua absoluta ambo inibi interfecti fuere, domus autem 
Asparis erat quam deinde possedit Basilius accubitor. 

Ád cisternam Aetil, quam Aetius patricius construxit, ipsius 
Αα! statua posita erat. 

Cisternam Boni Bonus patricius Roma rediens condidit, eamque 
cameris cylindricis texit. 

Ex simulacris Roma advectis aliquot multa in Hippodromo collo- 
cata sunt, in primis vero sexaginta, inter quae etiam Augusti est. 


5 


10 


16 
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“4ὐγούστου. ἀπὸ Νικομηδείας στῆλαι πολλαὶ ἥκασιν, ὅθεν καὶ 
7) τοῦ «4{ιοκλητιανοῦ ἓν τῷ ἱπποδρομίῳ σώζεται ἕως νῦν, ἐπί- 
xovgoc οὖσα, ἀναμέσον τοῦ καθίσµατος ἱσταμένη τοῦ βασιλικοῦ. 
ὁμοίως καὶ ἀπὸ «4θηνῶν καὶ ἀπὸ Κυζίκου καὶ Καισαρείας καὶ 
6 Τράλης καὶ 3άρδης καὶ ΙΜωκισσοῦ, καὶ ἀπὸ Σεβαστείας καὶ 
Σατάλων καὶ Χαλδείας καὶ “Αντιοχείας τῆς μεγάλης καὶ Κύπρου, C 
xal ἀπὸ Κρήτης καὶ Ῥόδου καὶ «Χίου καὶ drraMag καὶ Σμύρνης 
καὶ Σελευκείας καὶ ἀπὸ Ἰυάνων καὶ Ixoví(ov καὶ ànó Βιθυνῶν 
Νικαίας καὶ ἀπὸ «Σικελίας, καὶ ἀπὸ πασῶν τῶν πόλεων ἀνατολῆς 
Ί0τε καὶ δύσεως ἥκασι διάφοροι στῆλαι καὶ Φεάματα παρὰ τοῦ 
μεγάλου Κωνσταντίου, ἃ καὶ ἐτέθησαν καὶ ἐστηλώθησαν. 
“άρτέμιδος 7j στήλη ἐν τῷ ἱππικῷ ἐστίν, ἔνθα οἳ παλαίοντες 
δοκιμάζονται. 
Οἱ δὲ τέσσαρες κεχρυσωµένοι ἵπποι, oi ὕπερθεν τῶν καγ- 
16 κέλλων ὁρώμενοι, ἐκ τῆς «Χίου ἥκασιν ἐπὶ Θεοδοσίου τοῦ μικροῦ. 
Ἐν τῷ περιπάτῳ τῶν δύο μερῶν ἔφιπποι στῆλαι καὶ πεζαὶ 
ρατιανοῦ καὶ Οὐαλεντινιανοῦ καὶ Θεοδοσίου καὶ τοῦ κυρτοῦ D 
Φιρμιλιανοῦ πρὸς γέλωτα ἔστησαν. 
4i δὲ γεννῶσαι Ὀῆρας καὶ ἀνθρώπους ἐσθίουσαι dv τῷ 
20 ἱπποδρομίῳ, ἡ μὲν µία ἐστὶν Ἱουστινιανοῦ τοῦ τυράννου, δη-- 


4 καὶ post Kei. om C. 5 καὶ MowiwooU om C. 11 ἑστη]ά- 
O€qcav, ἵνα oí διερχόµενοι ταῦτα καὶ πεπειραμένοι ἔχωσι τὸ ἆλά- 


Θητον τῶν ἐσχάτων. C. 12 p. 41 Band. 14 p. 41 Band. 
16 P: 42et 86 Band. — 17 γένος Γρατιανοῦ ἅπαν F. — 19 p. 42 
Band. 


Nicomedia quoque multae allatae sunt statuae, quarum una, nempe 
Diocletiani, hucusque in Hippodromo superest; stat autem ad medium 
tribunal imperatoris, praeterea magna statuarum et signorum copia a 
Constantino magno deducta est Athenis, Cyzico, Caesaria, "T'rallibus, 
Sardibus, Mocisso, Sebastia, Satalis, ex Chaldia, Antiochia magna, 
ex Cypro, Rhodo, Chio, Attalia, Smyrna, Seleucia, Tyanis, Iconio, 
Nicaea Bithyniae et ex Sicilia omnibusque aliis tam orientis quam occi- 
dentis urbibus, quae sua quaeque in columna erectae et collocatae 
fuerunt. 

Dianae statua in Hippodromo posita est, ubi palestritae exer- 
centur. 

Quattuor inaurati equi supra cancellos positi ex Chio allati sunt 
sub 'Theodosio iuniore. 

In ambulacro duarum factionum stabant equestres statuae et 
pedestres, Gratiani, Valentiniani, Theodosii, ut et Firmiliani gibbosi, 
risus concitandi gratia. ! 

Ex duabus Hippodromi statuis, quae belluas gignunt, homines 
devorant, una denotat lustinianum tyrannum et quae recuperato impe- 
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λοῦσα τὴν ἱστορίαν τῶν δευτέρων αὐτοῦ πράξεων ἡ δὲ ἕτέρα, 
ἐν fj καὶ πλοῖον ὑπάρχει, oi μὲν λέγουσιν ὅτι ἡ Σχύλλα ἐστὶν 4 
ἐκ τῆς Ἀαρύβδεως ἐσθίουσα τοὺς ἀνθρώπους, καὶ ἔστιν 0 Όδυσ- 
σεὺς ὃν κατέχει ἐν τῇ χειρὶ ἐκ τῆς κορυφῆς. Ὦἕτεροι δὲ λέγουσιν 
ὅτι ἡ yi] καὶ 5 θάλασσα καὶ oi ἕπτὰ αἰῶνές εἶσιν οἱ ἐσθίοντες ὅ 
καὶ ἐσθιόμενοι, oi δὲ κατακλυσμό», ὃ περιὼν δὲ ὃ ἕβδομος 
οὗτος αἰών. 

Ἡ δὲ καθεζοµένη εἲς τὸ σελλίον, oi μὲν Βηρΐναν τὴν yv- 
ναῖκα τοῦ μεγάλου .«4έοντος εἶναί φασιν, oi δὲ «49ηνᾶν ἐξ Ἑλλά- 
doc ἑλθοῦσα». 10 

P 80 Ἡ δὲ ὕαινα ἀπὸ τῆς μεγάλης ᾽.άντιοχείας ἤχθη ὑπὸ τοῦ 
µεγάλου Κωνσιαντίου. τὰ δὲ λοιπὰ ἀγάλματα τοῦ ἱππικοῦ 
τά τε ἄρρενα καὶ τὰ Φήλεα, καὶ oi διάφοροι ἵπποι, καὶ τῶν 
καµπτήρων οἱ λέθινοι κίονες, καὶ oi χαλκοῖ ὀβελίσκοι τῶν καµ- 
πτήρων, καὶ ai ἱσεορίαι τοῦ µονολίθου, καὶ αἱ ἠνιοχευτικαὶ 16 
στῆλαι σὺν ταῖς βάσεσιν αὐτῶν ταῖς ἐνιστόροις, καὶ τῶν περι- 
πάτων oi κίονες μετὰ τῶν κεφαλῶν καὶ ποδίσκων αὐτῶν, καὶ 
τῶν i» σφενδόναις στηθέων καὶ συστρεµµάτων καὶ σκαλίων καὶ 
σολεῶν, ὑπόθεν ἐκεῖσε, εὑρίσκεται γραφή. κατ ἐξαίρετον eic 
τὰς χαλκᾶς πύλας τῶν ἐσχάτων ἡμερῶν καὶ τῶν µελλόντων εἶσὶ 30 

B πᾶσαι oí ἱστορίαι, ἃς ἐστηλώσατο ᾿. Απολλώνιος ὁ Τυανεὺς dlc 


4 iv τῇ χειρὶ om C. 6 οἱ δὲ — αἰών om C. 8 p. 42 

and. 11 p. 42 Band. 14 of κίονες ot τε Λέθινον 
καὶ of χαλκοῖ, καὶ of ὀβελίσκοι τῶν καμπτήρων οἱ χαλκοῖ C. 
17 οὖν ταῖς κεφαλαῖς καὶ ποδίσκοιρ αὐτῶν καὶ ταῖς ἐν τῷ Σφεν- 


δόνι καὶ voig στήθεσι καὶ συστεµατίοις καὶ σολεοῖς καὶ ἁπλῶς 
ὁπόθεν C. 


rio gessit, altera vero, quae navim appositam habet, secundum aliquos 
Scyla est, homines a Charybde absorptos devorans; atque ille quem 
capite prehensum tenet, Ulyssem refert. alii autem iam devoratos ter- 
ram et mare septemque saecula, vel ut alii volunt, diluvium innuere, 
illum qui solus superest, septimum hoc saeculum significare aiunt. 

Statuam sellae insidentem alii Verinam uxorem Leonis magni esse 
dicunt, alii Minervam ex Graecia deductam. 

Statua hyaenae ex magna Antiochia a Constantino magno ad- 
vecta est. quae praeterea in Hippodromo spectantur signa virilia et 
muliebria, et variae equorum statuae, et lapideae columnae metarum 
earumque obelisci aerei, et monolithi sculpturae, et statuae curules cum 
earum basibus figuratis, οί porticuum columnae cum suis sibi capitulis 
et spiris, item pectora statuarum in sphendone et gradus et solia, haec 
omnia unde eo perlata fuerint adscriptum est. sed praecipue in portis 
aereis omnes visuntur historiae ultüimorum dierum, quas ibi statuit 
Apollonius 'Tyaneus in sempiternam et indelebilem rerum quae futurae 
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µινήµην τῶν ἐντυγχανόντων διὰ τὸ ἀνεξάλειπτον εἶναι. ὁμοίως 
καὶ ἐπὶ πάσης τῆς πόλεως τὰ ἀγάλματα ἐστοιχειώσατο. oi δὲ 
ἔχοντες δοπιμὴν τῶν στηλωτικῶν ἀποτελεσμάτων εὑρήσουσι πάντα 
ἁλαδήτως. ὁμοίως δὲ καὶ oi τρίποδες τῶν «/ελφικῶν κακκάβων 

καὶ ai ἔφιπποι στῆλαι γράφουσι δε ἣν αἴτίαν ἔστησαν καὶ zl 
σήμαίένυυσιν. 

Ὅ «4ὔγουστος 6 ᾿ὈΟκταβιανὸς «4ὐγούστῳ μηνὶ ὑπάτευσε, 
καὶ ἐτίμησεν αὐτόν, δεξτίλιον τὸ πρότερον λεγόµενον, ὀνομάσας 
«4ὔγουστον. dy αὐτῷ δὲ καὶ ἐτελεύτησε τῇ i9 τοῦ µηνός. τῷ 

10 δὲ Σεπτεβρίῳ ἐγεννήθη cg τὰς xy, καὶ τῇ δευτέρᾳ Σεπτεβρίου 
”«ἀντώνιον ἐνίκησε καὶ ἤρξατο τῆς μοναρχίας, καὶ ἐτίμησεν αὐτὸν C 
ἄρχὴν ἴνδίκτου ποιησάµενος ἤτοι ἀρχὴν χρόνου, ὅθεν ὃ Σεπτέ- 
Boc τετέµηται. 

«déyovow oí τὰ Ῥωμαϊκὰ ἱστορήσαντες, ᾽ἁππιανὸς «4{ΐων 

1ότε καὶ ἄλλοι τινὲς ἱστορικοί, cg 0 Καΐσαρ ἀπὸ Νικοπόλεως elc 
τὸ «4{υρράχιον διαπερῶν μεγάλου κλύδωνος γενομένου, καὶ τοῦ 
κυβερνήτου ἐξαπορήσαντος, ἀγνοοῦντος δὲ ὅτι τὸν Καΐσαρα φέρει 
(ἦν γὰρ κεκαλυμµένος τοῦ μὴ γνωρίζεσθαι), ἀνακαλυψάμενος 
eine πρὸς τὸν κυβερνοῦντα ““πάλαιε πρὸς τὸν κλύδωνα Καίσαρα D 

90 φέρεις καὶ τὴν Καίσαρος τύχην. ὥστε τὸν κυβερνήτην ἔπιμε- 
Λλέστερον προστεθέντα, καὶ τῆς τύχης διδούσης, γαλήνην γενέσθαι 
καὶ διασωθΊναι. 


4 ἀληθῆ C. 7 p. 8 Band. 11 αὐτὸν ἄρχοντα (vOwtwOvog 
ἦτοι ἀρχὴν χρόνου, 09e» Σεπτέμβριος τετίµηται C. 


sunt memoriam. similiter etiam per totam urbem statuas consecratas 
erexit; et qui eius generis apotelesmatum peritiam habent, omnia mani- 
festo deprehendent. praeterea quoque in tripodibus Delphicis et statuis 
ος νο inscriptum est, quam ob causam positae sint et quid signi- 

cent. 
Augustus Octavianus mense Augusto primum consulatum inivit, 
eamque ob causam hunc mensem, qui Sextilis antea vocabatur, Augu- 
stum appellavit. eiusdem mensis die 19 obiit. die autem 23 Septem- 
bris natus fuit, et secundo die eiusdem mensis Antonio devicto solus 
imperium obtinuit: quare hunc mensem honoravit, et indictionem ab eo 
initium sumere voluit. 

Narrant Appianus Dio atque alii historiae Romanae scriptores, 
Caesarem aliquando Nicopoli Durrachium navigantem, eum magna tem- 
pestate coorta gubernator, Caesarem dissimulato habitu non cognoscens, 
animo consternaretur, aperientem se gubernatori dixisse "obluctare 
tempestati: nam Caesarem vehis et Caesaris fortunam," eoque dicto 
animum gubernatori reddidisse, et tempestate fortuite sedata evasisse 
incolumem, 
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Kodvog 6 φιλόσοφος, εἷς τῶν ἑπτὰ φιλοσόφων τυγχάνων 
τῶν τῇ Εὐδοκίᾳ συνελθόντων ἐξ ᾿ 4θηνῶν, ἣν ἡρμόσατο ἑαυτῷ 
elg γυναῖκα Θεοδόσιος ὃ μικρός, ᾖτησε τὸν βασιλέα Φεάσασθαι 
τὰ ἐν τῷ ἱπποδρομίῳ στοιχεῖα. καὶ δὴ πάντα ἰδῶν, ἀλλὰ καὶ 
τὸν Περιχύτην λεγόμενον, καὶ ἔμπροσθεν αὐτοῦ τὸν ὄνον πορευό- 6 
µενον, στραφεὶς ἠρώτα τίς ὃ στήσας᾽ xal μαθὼν ὅτι Οὗαλεν- 
τειανός, ᾿ὦ συμφορᾶς” φησί, "xal οὗαί, ὅταν οὕτως καὶ ὄνος 
προτιµηθήσεται, τῶν ἀνθρώπων i» ταλαιπωρίαις ὀπίσω ἄκο- 
λουθούντων. ἦσαν δὲ oi φιλόσοφοι κατονοµαζόµενοι οὕτως, 

P 31 Κράνος, Κάρος, Πέλοψ, ἨΝέρουας, Σιλβανός, ᾿ἀπέλλης καὶ] 
Κύρβος. Ἰππεύοντος δὲ τοῦ βασιλέως, καὶ αὐτῶν ὁρώντων καὶ 
Φαυμαζόντων, ἔφη ὁ βασιλεύς “τί ὁρῶντες Φαυμάζετε; ἄπο- 
κριθεὶς ὃ᾽ ἐκ τούτου ὃ ᾽πέλλης εἶπεν "Φαυμάζομεν, ὦ βασιλεῦ, 
ὅτι τῶν Ὀλυμπίων ἆλλασσομένων ἵπποι γενήσονται ἀνθρώπων 
bur." —Négovag ἔφη "xaxó» τῇ βασιλίδι τῶν πόλεων, ὅτιίο 
τῷ στοιχείῳ τῆς τύχης στοιχεῖον συντρέχει  «ιλβανὸς τὸ ὀκλά- 
ζον ζώδιον ἰδὼν ἔφη "τοῦτο δηλοῖ ὅτι ἔσονται καιροὶ ἀγόνατοι.” 

6 δὲ Κύρβος καὶ πρὸς τὸν δῆμον Ἰδών "à δῆμε” ἔφη, "o£ οὗ 
δήµιοι περισσεύουσιν.”  ὃ δὲ Πέλοψ ἰδὼν τοὺς ὄρους τῶν ἵππων 


1 ὁ δὲ Κράνος ἰδὼν τὸ γυμνὸν ἀνδροείκελον, περικεφάλαιαν τῇ 
κεφαλῇ περιφέρον, καὶ τὸν ὄνον ἔμπροσθεν, εἶπεν "ἕως πότε ὄνορ 
ἄνθρωπος ἔσται; καὶ ὢ τῆς συμφορᾶς ὅτι ἄνθρωπος ὄνω ἆκολου- 


θεῖν οὐκ αἰσχύνεται. cod. aliquis Lamb. 5 πυριχύτην Reg. 
πυριτύχην Vat. 15 ὅτι τὸ στοιχεῖον τοῖς στοιχείοις συντρέχει 
Reg. 17 καιροὶ ἐπὶ τούτου cy. R. 


Cranus unus septem philosophorum, qui Athenis comitati sunt 
Eudociam uxorem Theodosii iunioris, petiit ab imperatore ut sibi lice- 
ret videre signa quae in Hippodromo asservantur; cumque post caetera 
omnia vidisset quoque statuam dictam vulgo perichytem et asinum ipsi 
praeeuntem, hic ille ad praesentes se convertens, quis eam posuerit 
anterrogavit, atque ubi Valentiniani esse cognovit, "o miserum" inquit 
"rerum statum, quando ita asini praeferentur hominibus, ut hi a tergo 
illos aerumnose subsequi cogantur." nomina autem illerum septem 
philosophorum haec erant, Cranus, Carus, Pelops, Nerva, Silvanus, 
Apelles et Curvus. hisce praesentibus imperator aliquando equitans 
vidit eos admirabundos: sed admirationis causam quaerenti imperatori 
ita respondit Apelles: "miramur, imperator, quod olim mutatis Olympiis 
equi homines censcendent." item Nerva dixit "malum praesagit reginae 
urbium, quod cum eigno fortunae aliud signum concurrit." post hunc 
Silvanus videns signum genuflexum, "hoc" inquit "denotat tempora 
enervata instare." at Curvus oculos in populum referens exclamavit 

ο pepulum carnificibus aliquando abundaturum."  Pelops autem car- 
ceres Hippodromi conspiciens, cuiusnam illud repagulum esset interro- 
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ἠρώτησε τίνος τὸ πρόβλημα τινῶν δὲ Θεοδοσίου εἴπόντων ἐκεῖ- B 
, «C * 2, » » 4 3 3 9 Li 33 € ? 
vov φάναι | 7j φιλοσοφος ἄκυρος 7| βασιλεὺς ovx ἀληνης. έωρα 
Κάρος θηλύμορφόν τι ζώδιον τετραµερέσι ζωδιακοῖς γράµμµασι 
γεγραµµένον, καὶ εἶπεν " ) τετραπέρατε, ὅτι ἐκ coU κομψοὶ καὶ 
5 ἀπείρατοι ἔσονται."  Κάρος δὲ καὶ αὐτὸς προτραπεὶς λαλῆσαι 
εἶπε " δυστυχῆ µοι τὰ πάντα φαίνεται" εἲ γὰρ ταῦτα τὰ στοιχεῖα, 
ὡς πειρῶνται, ἀληθεύουσιν, "να τί 7] πύλις διὰ τούτων δοκεῖ 
συγίστασθαι;. 


Καὶ ἐπὶ ᾿4ναστασίου τοῦ μεγάλου βασιλέως ὃ ᾿ 4σχληπιό-- 
10 δωρος ἰδὼν τὸ ζωδιον τὸ μέγα τὸ ἐν τῷ ἱππικῷ χεῖρα ἐπὶ προσώ- C 
που κατέχον "o βία”. ἐβόησεν, "ὅτι πᾶσα ἀνθρωπίνη ἔνδεια cd 
μίαν ἀνδρώπου φρόνησιν ἐζημώθη. καί τις αὐτῷ ὑποδείξας 
γράμματα ἐν τῷ µαρμάρῳ,; ὑπαναγνοὺς φησίν ' ἆγαῦδὸν μὴ φρά- 
σαι τὰ τότε μέλλοντα γίνεσθαι, καὶ ὡς ἐμοὶ ἄρα κέρδος ἦν τοῦ 
15 μὴ ἀναγνῶναιι” 


Θησαυρὸς Φεὸς σέβεταε, ᾿4ραβες δὲ μάλιστα τιμῶσι. τὸ 
δὲ ἄγαλμα αὐτοῦ λίθος ἐστὶ µέγας τετράγωνος, ἀτύπωτος, Vos 
ποδῶν À', εὖρος β, βάθος Ey. ἀνάκειται δὲ ἐπὶ βάσεως χρυση- 
λάτου. τούτῳ «Φύουσε, καὶ τὸ aluo τοῦ ἱερείου προχέουσιν’ 

90 τοῦτο αὐτοῖς ἐστὶν 7j σπονδή. ὃ δὲ οἶκος ἅπας ἐστὶν ὁλόχρυσος' 


1 τοῦ δὲ Θεοδοσίου εὐπόντος κωνσταντίνου Reg. 4 ὁ τετρα- 
πέρατος πόσμορ ἐστίν Reg. 9 ἀσκληπιάδης Reg. 12 ἐλν- 
µώθη Reg. 19 μὲν φθάσαι Reg. 16 Αραβες] ἄριστον Reg. 


gavit; quibusdam vero "Theodosii affirmantibus respondit "aut philoso- 
phus sine auctoritate, aut non verus imperator." porro Carus signum 
videns inuliebre quadratis Zodiaci figuris conscriptum dixit "versuti 
pariter atque inexperti ex te procedent." idem ille ut pergeret admo- 
nitus, "omnia" inquit "infortmnata mihi videntur: et si haec signa, uti 

. experimento constat, vera pronuntiant, quare ergo haec urbs earum 
virtute videtur consistere? " 


Sub imperatore Anastasio magno Asclepiodorus philosophus ma- 
gnum illud signum in Hippodromo videns, quod manu faciem sustulit, 
xepente exclamavit: "o vim ingenii et prudentiae, cui uni omnium ho- 
minum necessitas incumbit." «cum vero quidam ei litteras marmori in- 
cisas ostendisset, iste perlectis illis dixit "melius est non enuntiare 
quae futura portenduntur; et quantum ad me attinet, felix essem si 
eas non legissem." 


'T'hesaurum deum Árabes maxime colunt, cuius simulacrum est 
lapis quadrangulus, non figuratus, quattuor pedum altitudinem, duarum 
latitudinem et unius profunditatem habens. collocatum vero est supra 
basim inauratam. huic sacrificant sanguinemque victimae profundunt: 
hoc enim illis pro libamento est. tota aedes eiusque parietes ex auro 
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D o? τε γὰρ τοῖχοι χρύσεοι καὶ τὰ ἀναθήματα πολλὰ εἶσίν. ἔστι 
δὲ τὸ ἄγαλμα ἐν Πέτρα τῆς ᾿4ραβίας, καὶ αὐτοῦ σέβονται 
αὐτόν. 

"Ex τοῦ "Ixoviov Περσέως καὶ ᾿4νδρομέδης στῆλαι ἤχὃι- 
σαν καὶ γὰρ ἐν τῇ τοιαύτῃ πόλεί ἱστορεῖται τὸ παρὰ Περσέως ὁ 
πρὸς τὸν δράκοντα γεγονὸς Φαῦμα. δράκων ἦν ἐμφωλεύων xti, 
xai κατὰ καιρὸν συνηθείας ἐδίδουν κόρην περιφανῆ καὶ ὡραίαν. 
τότε παρέσχον τὴν ᾿ 4νδρομέδην, παρὠένον ὡραίαν καὶ καλήν. 
διερχόμενος οὖν ὁ Περσευύς, καὶ τῆς κραυγῆς ἀκηκοὼς τῆς παρ-- 
Φένου, ἐπυνθάνετο τί ἂν ὀδύρηται. καὶ αὐτὴ ἐξηγήσατο ὅτι τῷ 10 
P 32 Φηρίῳ προτίφεµαι εἲἷς βοράν. καὶ ὃς ἅμα τῷ ἀκοῦσαι Γορ- 
γόνην ἐκτεμὼν καὶ τὴν κεφαλὴν αὐτῆς ἀγαγών, τῇ κόρῃ τε μὴ 
πρόσβλεψαι τῇ Γοργόνῃ παραγγείλας, καὶ αὐτὸς στραφεὶς ὄπι- 
σθοφανῶς δείκνυσιν αὐτὴν τῷ δράκοντι, καὶ ἅμα τῷ βλέψαι 
ἀπενεκρώῦη. καὶ διὰ τοῦτο ἔσχεν τὴν τοιαύτην ἐπωνυμίαν ὃ 16 
τόπος, παρὰ Φιλοδώρου λογιστοῦ, διὰ τὸ δεῖξαι τὴν εἶκόνα 
τῆς Γοργόνης τῷ δράκοντι τὸν Περσέα. κεἶχε δὲ ἤ πόλις πρὸ 
τούτου ὄνομα «4αναεία. εἶτα ἐπληρώθη Φρηνωδίας, καὶ οὕτως 
ἐκλήθη Ορῆνος, παρὰ Φιλοδώρου δὲ ᾿Ἱκόνιον. ἔνθα καὶ συµ- 

B βιώσαντες Περσεὺς καὶ 7j ᾿4νδρομέδη ἐτελειώθησαν. ἐπάνω οὖν 30 

τῆς πύλης τῆς πόλεως ἐστηλώθησαν ἀμφότεροι. αἵτινες στῆλαι 


4 p. 24 Band. . dyügopéóng θυγατρὸς βασιλέσκου ὑπαρχούσης 
στ. Vat. 9 ὁ ov» προειρηµένος Περσεὺρ ἐκεῖσε οἰκῶν πύ- 
θεται κλαιούσης "is Ανδρομέδης τί ἂν ὠδύρετο. ἡ δὲ τὸ συμβὰν 
ἐξηγήσατο. τοῦ δὲ παθίσαντος καὶ Γοργόνης κεφαλὴν ἐν πήρα 
πατέχοντος, ὀπισθοφανῶρ στραφεὶρ δείκνυσι τῷ Θηρίῳω τὸ δηλή- 
τριον. ὅθεν ἰδὸν ἐκεῖνο ἀπέφυξεν. Vat. 17 ἦν δὲ τῇ πόλει 
ὄνομα ἀπὸ γενεᾶς δανία Vat. δώνεια alius. 


sunt, et plurima illic offeruntur donaria. habet eius simulacrum colit- 
que Petra Arabiae civitas. 

Iconio statuae Persei et Andromedae deductae sunt: ibi enim 
mirabile illud certamen Persei cum dracone accidisse referunt,  stabula- 
batur illic draco, cui stato tempore virgo dabatur nobilis et pulchra, 
obiecta ei fuit Andromeda virgo forma inprimis conspicua, cuius lamenta 
cum Perseus illuc transiens audisset, plangendi causam quaerenti ipsa 
omnem rem enarravit, nempe quod esca immani bestiae exposita esset. 
hoc audito Perseus abscissum Gorgonis caput, quod virginem intueri 
antea vetuerat, obtendit et versa retrorsum facie draconi monstravit, 
qui simulatque ilud vidit periit. hinc locus ille, ut tradit Philodorus 
logista, dictus est Iconium, quod Perseus ibi Gorgonium caput draconi 
ostenderit. nuncupabatur autem prius illa urbs Danaia, deinde, quoniam 
impleta erat lamentationibus, Threnus cognominata fuit; et tandem Ico- 
nium ob praemissam Philodori narrationem. in hac urbe Perseus et 
Andromeda vitam exegerunt, unde ipsorum statuae portae civitatis 
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7xy915sav ἐπὶ τὴν Kovozavrwosnov, ἔστησαν δὲ ἐν τῷ μεγάλῳ 
λουτρῷ τοῦ Κωνσταντίνου, πλησίον τοῦ τζυκανιστηρίου. 

Ἐν δὲ τῇ κατωγείῳ πύρτᾳ τῇ νῦν πληρεστάτῃη στοιχεῖον 
ἵστατο τῆς ΘΦειδαλίας Ἑλληνίδος, οἶμαι δὲ τῆς ἀἁρχαιοτάτης 

5 ἐκείνης, τῆς γυναικὸς τοῦ Βύζαντυς. ἀρθείσης δὲ κελεύσει τοῦ 
βασιλέως τῆς στήλης Φαῦμα 9v ἰδέσθαι, τὸν τόπον ἐκεῖνον ἐπὶ 
πολὺ εἶναι σειόµενον, ὥστε πάντας, ἀλλὰ μὴν καὶ τὸν βασιλέα 
Φαυμάσαι καὶ λιτὴν ἐπελθεῖν, καὶ μόλις παυθῆναι τὸν σεισμό», 
Züffla τοῦ ὁσιωτάτου τῷ τότε ἐνδημοῦντος καὶ εὐξαμένου ὑπὲρ 

10 zovzov. 

Ἐν τῇ Asyouévg Νεολέᾳ dg τοὺς πλεκτοὺς κίονας στήλη C 
γυναικεία χρυσέμβαφος ἵσταται ἐπὶ ἅρματος καὶ βωμὸς μετὰ 
µοσχαρίου. ἐν οἷς καὶ ἵπποι χρυσολαμπεῖς τέσσαρες, καὶ διφρη- 
λάτης ἐπὶ τοῦ δίφρου, ἐν τῇ δεξιᾷ φέρων χειρὶ στηλοειδές τι 

16 ἄγαλμα, ὅπερ, ὡς προεγράφη, tig τύχην τῆς πόλεως ὃ μέγας 
Κωνσταντῖνος ἐτίμησε, καὶ ἕως τοῦ μεγάλου Θεοδοσίου θέαμα 
παρὰ τῶν πολιτῶν γενόµενον. μετὰ κηρὠν λευκοφοροῦντες οἱ 


1 ἤκασιν ἐπὶ Κωνσταντίνου μετα τὸ πληρωθῖῆναι τὴν ντιοχέων 
ἐκκλησίαν C. ὃ p. 82 Band. forte πλησιεστάτῃ. Lamb. 
11 p. 43 et 82 Band. ἐν τῷ ἅρματι sig τοὺς πΛ. κ. ἐν τῇ 
Λεγομένῃ Νεολαία C. πλεκτοὺς] Λευκοὺς Vat. 14 δίφρου. 
oí δὲ πολλοὶ Ἑλλήνων καὶ ρειανῶν ὑπάρχουσι πεχωσµένοι’ καὶ 
ἄλλα εἰς πλῆθος σκηνώµατα. F', omissis reliquis. στηλίδιόν τι 
ἄγαλμα διατρέχον. τοῦτο ol μὲν Λέγουσι Κωνσταντίνου κατασκευὴν 
την (οἱ δὲ τὴν) ζεῦξιν µόνην, τὴν δὲ λοιπὴν ἀρχαίαν εἶναι καὶ 
μηδὲν παρὰ Κωνσταντίνου κατασκευασθῆναι. ἕωρ γὰρ Θεοδοσίου 
τοῦ μεγάλου θέαμα παρὰ πολίταις γέγονεν ἐν τῷ ἱπποδρομίῳ, 
να κηρῶν Λευκῶν καὶ χλαμύδων φοροῦνταρ πάντας εἰσέρχεσθαι 
τὴν in στήλην ἐπάνω ἅρματος ἤγουν καρούχαρ ἕως, τοῦ 
OT. LJ 


fuerunt impositae, quae postea Cpolim deductae collocatae sunt in 
thermis Constantinianis prope 'Tzycanesterium. 

In subterranea porta, nunc oppleta, signum stabat Phidaliae, 
Graecae illius, ut opinor, antiquissimae, quae uxor fuit Byzantis. 
cumque iussu imperatoris statua inde auferretur, terribile visu erat 
quam locus ille aliquamdiu terrae motu concuteretur. hoc uti omnes, 
ita ipse quoque imperator valde admiratus processionem instituit; quo 
facto vix tandem precibus sancti Sabae, qui tunc temporis Cpoli com- 
morabatur, terrae motus desiit. 

In Neolea supra columnas albas posita est inaurata statua mulie- 
bris currui insistens, et iuxta ipsam ara cum vetulo. ibidem quoque 
conspiciuntur quattuor aurati equi et auriga currum agitans, dextera 
gerens parvam statuam, quam, ut ante dictum est, Constantinus magnus 
pro fortuna urbis coluit et cives usque ad 'Tbeodosium magnum solenni 
celebritate honorarunt. albis enim omnes induti vestibus statuam illam 


P 33 
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πολῖται καὶ ὀψικεύοντες, ἐπάνω ἅρματος φέροντες ἦγον ἕως τοῦ 
στάµατος ἀπὸ τῶν καγκέλλων. τοῦτο δὲ ἐξετέλουν, ὅτε τῆς 
πόλεως ἑόρταζον τὸ γενέλιον. ῥἐκεῖσε δὲ ἔνζωδοι ἐστηλώθησαν 
tlg τοὺς δύο κίονας ὃ "dp καὶ 5 Εὔα, καὶ 5 Εὐθηνία καὶ 
6 "iuc. 5 

"Ev τῷ λεγομένῳ λιμένι τοῦ Νεωρίου βοῦς ἵστατο χαλκοῦς 
παμµεγεθέστατος. κράζειν δὲ αὐτὸν ἔλεγον ὡς βοῦν µίαν τοῦ 
ἐνιαυτοῦ, καὶ γίνσθαι παράπτωµά Ti ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρα ᾗ 
ἔχραξεν. 

Μαυρικίου στήλη καὶ τῆς γυναικὸς καὶ τῶν τέκνων αὐτοῦ 19 
ἵστατο ἐν τῇ χαλκῇ, ἄνωθεν τῆς Φεανδρικῆς εἰκόνος, ἕκτετα- 
µένας τὰς χεῖρας ἔχουσαι. — vm αὐτοῦ δὲ τοῦ ]αυρικίου κατε- 
σκευάσθησαν. αἳ δὲ λοιπαὶ ἐκ τῆς τῶν ᾿49θηναίων ἥκασι γῆς. 
Φιλοσόφου δέ φασιν εἶναι, ὡς λέγει καὶ ὃ «4ιγύριος. μετὰ τὸ 
σφαγῆναι παρὰ τοῦ τυράννου Φωκᾶ ]Μαυρίχιον, cic τις διάκονος 16 
τῶν μαθητῶν Εὐτυχίου τοῦ αἱρετικοῦ, ὀνόματι ᾿4κατος, ἰδὼν 
ἠττηθέντας τοὺς περὶ αὐτοῦ διδασκάλους, κἀκεῖνος ἀπυδράσας 
κατέλαβε κάστρον τι καλούμενον Σεραπίωνα. τοῦτο δὲ ἐκύγχα- 
νεν ὃν ἓν τῶν παρὰ Πέρσαις ῥηγίων. καταμηνύει δὲ Περιττίῳ 
τῷ φρουράρχῳ τὰ τῆς ἀσθενείας τῶν à» τῇ «Χαλκηδόνι οἰκούντων, 20 


4 εὐθυμία Vat. 6 p. 30 Band. ὅτι ἡ Λεγομένη λίμνη 
τοῦ ἸΝεωρίου βοῦν εἶχεν [στάμενον χαλκοῦν παμμεγέ ο. 
9 ἔκραξεν. ἐστοιχείωσε δὲ ὁ αὐτὺς Κόνων, iv ᾧ καὶ ἆγορα τῶν 
Θαλασσίων ἐμπόρων τὸ πρότερον ἦν. ἐπὶ δὲ Ιουστίνου µετετέθη 
&lg τὸν Ἰουλιανοῦ Λιμένα. C. 10 p. 8 Band. 11 ἆνδρι- 
πῆς Vat. 15 σφαγῆναι] ἀποθανεῖν μαρχιανὸν τὸν βασιλέα Vat. 
16 ἄκαστος διάκονος ὑπαρχων τοῦ ναοῦ τῆς ἁγίας εὐφημίας, ὃς 
ἰδὼν Vat. 17 rovg κατ’ εὐτυχίου Vat. 19 ἐν τῇ càv 
περσῶν ῥηγιώνι Vat. 20 φρουράρχω] καστροφύλακι Vat. 


currui impositam cum cereis deducebant & cancellis usque ad solium 
imperatorium Hippodromi. hoc autem fiebat quotannis die urbis natali. 
ibidem supra duas columnas collocata erant simulacra Adami et Evae et 
Prosperitatis et Famis, 

In portu Neorio bos maximus ex aere stabat, quem ferunt semel 
in anno mugire solitum , eoque die mali quid urbi accidere. 

Mauricdi eiusque uxoris et liberorum statuae ad portam aeream 
supra imaginem Christi manibus extensis positae erant, quas ipse Mau- 
ricius fieri curaverat. reliquae vero statuae illic collocatae ex terra 
Attica deductae sunt; inter quas una est philosophi cuiusdam, ut tradit 
Ligurius. postquam vero Mauricius a Phoca tyranno interfectus fuit, 
diaconus quidam nomine Ácatus, unus ex sectatoribus Eutychis haere- 
tici, videns victos magistros suos et ipse profugit ad castellum cogno- 
mento Serapionis situm in regione Persarum, atque statim Perittio 
praefecto praesidiario significavit debilitatem civium Chalcedonensium, 
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προσθεὶς ὅτι ἅμα τῷ καταλαβεῖν αὐτὸν τούτους χειρώσεσθαι. 
καὶ δῆτα ἀμηνυτ) στρατεύσας ὃ ῥηθεὶς Πέρσης, καὶ ἔχων στρα- 
τιωτῶν ἑβδομήκοντα χιλιάδας, καταλαμβάνει τὴν «Χαλκηδόνα, 
oí δὲ μόλις ἴσχυσαν διαφυγεῖν εἲς Κωνσταντινούπολιν μετὰ τῶν 
ὄτιμίων λειψάνων τῆς ἁγίας Ἐὐφημίας, ὑπὲρ ἧς τὸ πλέον ἑσπού- 
ὅαζεν ὁ προδότης καὶ ἀνίερος «ἄκατος, Φέλων ἀμῦναι αὐτήν, B 
διότι τοὺς αἱρέσεως αὐτῶν τόμους κατῄήσχυνεν, ἅμα δὲ καὶ διότι 
o? συνεχωρήδη Εὐτύχιον τὸν ἀτυχῆ τὴν τοιαύτην εὐτυχῆσαι µη- 
τρόπολιν. Λλεηλατήσαντες δὲ τότε τὰ ἐκεῖσε πάντα oi Πέρσαι 

10 ἔλαβον καὶ τὸ χρυσέγκαυστον ἄγαλμα τοῦ ἡλίου Φεοῦ τοῦ λεγο- 
µιένου Ἰρύνου, καὶ ἀπήγαγον tig Περσίαν, καὶ ἐτίμησαν ὡς 
Φεόν. 

"Eni ««4έοντος τοῦ Ισαύρου πολλὰ θεάματα ἀρχαῖα παρελύ- 
Oca» καὶ ἠφανίσώφησαν διὰ τὸ παντελῶς ἀλόγιστον αὐτοῦ. 

16 Ἐν τῷ ναῷ τοῦ ἁγίου ΙΜωκίου ἐν τοῖς Κούφοις ἦν τὸ λεγό-- 
µενον Τρίζωδον κάτωθεν, iv ᾧ καὶ ἀστρονόμουν nord oí Ἕλλη- 
νες, εἰδωλείου καὶ τοῦ ναοῦ ὄντος. ἆλλ᾽ ἐπάρθη καὶ ἠφανίσθη 
ἑερωθέντος τοῦ ναοῦ. καὶ τύμβοι δὲ πολλοὶ Ἑλλήνων καὶ «4ρεια- C 
νῶν ὑπῆρχον iy τῷ πάτῳ, καὶ σκηνώματά τινα συγκεχωσµένα elg 

90 πλΖύος. 


9 καὶ δῆτα] ὃς πορευθείς, τοῦ ὤρματος ἐπιβάρ (οὕτως γὰρ roig 
ἐν ἑπ]έρ παστροφύλαξι πέφυκε) μετὰ ἑβδομήποντα χιλιάδων ἔρχε- 
ται ἐπὶ τὴν καλχηδύνορ µητρόπολιν. oi δὲ ἐκεῖσε προγνόντες 
ἔφυγον ἐν τῷ βυζαντίω, ἄραντες μεθ) ἑαυτῶν καὶ τα τίµια 
Ίείψανα τῆς ἁγίας εὐφημίας. Vat. ἁμυνητὶ  ἀμενητὶ C. 
14 ἀλόγιστον εἶναι αὐτόν Vat. 


addens "iig d ipsum primo accessu facile eos subiugare posse. quare 
supradictus Persa sine mora se cum septem mile militibus in viam dedit, 
tantaque celeritate invasit Chalcedonem, ut civibus vix satis relinque- 
retur temporis ad transferendum reliquias S. Euphemiae Cpolim, quam 
in primis impius ille proditor Acatus ultum ibat pro dedooure Euty- 
chianae sectae scriptis illato, et quod infortunato Eutychi istam metro- 
polim concedere noluerant. inter caetera quae tunc temporis Persae 
praedando abstulerunt, fuit quoque aureum illud et encausto elaboratum 
signum solis cognominati Croni, quod in Persiam deductum pro deo 
coluere. 

Sub Leone Isauro multa antiqua signa eversa et ablata sunt, 
quod is omnino irreligiosus esset. 

In cavis subterraneis templi S. Mocii locus erat nuncupatus 
Triexodum, ubi olim, cum templum illud idololatriae adhuc serviret, 
gentiles sacra sua peragebant: post templi vero consecrationem destru- 
ctus et eversus fuit, multaque gentilium et Arianorum sepulcra in eius 
solo reperta sunt. 
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Ἐν δὲ τῇ πρὸς βορρᾶν πόρτα τοῦ κάστρου Πανόρμου, ὃ 


ὑπὸ Πανόρμου τινὸς Ἕλληνος ἐκτίσδη, διὰ σιδήρου καὶ χαλκοῦ 
ἀναμεμιγμένου ἵστατο στήλη γυναικεία δικάρηνος. ἔνθα δὲ καὶ 
χαλόν τι πρᾶγμα ἐγεγόνει ἐμπρησμοῦ γάρ ποτε τὸ κάστρο» 
κατειληφότος, καὶ πάσης τῆς πόλεως μετὰ καὶ τῶν τειχῶν αὐτῆς 6 
ἀφανισθείσης, τὸ πυργίον ἐκεῖνο τῆς πόρτης, οὗ 7 ῥηθεῖσα 
στήλη ἵστατο, οὐ μόνον ὅτι οὐκ ἐβλάβη ὅλως, ἀλλὰ καὶ τὸ πῦρ 
ὀργυιὰς δεκαπέντε ὑπεχώρει τοῦ τοιούτου ζωδίου. ἥτις τοῦ 
Ἄοσρόου πολιορκήσαντος τὴν πόλιν παρελήφθη υπὸ Περσῶν, 
καὶ ἔστιν ἕως τοῦ νῦν λατρευόµιενον 2» Περσίδι. καὺ ὃν χρό- 10 
D vov ᾖἠχμαλώτευσεν «Χοσρόης xol τὰ Ἱεροσύλυμα, λαβὼν μεὈ᾽ 
ἑαυτοῦ καὶ τὸν τίµιον καὶ ζωοποιὸν σταυρὸν σὺν τῷ πατριάρχη 
Ζαχαρία. ὃν ἀνελὼν ὃ µέγας βασιλεὺς Ηράκλειος Ῥωμαίων ἐν 
τῷ εἰκοστῷ ἔτει τῆς αὐτοῦ βασιλείας, ἄνελάβετο τὰ ῥηθέντα τοῦ 
τιµίου σταυροῦ ξύλα μετὰ καὶ τοῦ πατριάρχον καὶ τῆς αἰχμα- 15 
λωσίας ἁπάσης, καὶ ἠγάγετο elg Κωνσταντινούπολιν, Φεοῦ βοη-- 
Θείᾳ καὶ χάριτι, καὶ δι εὐχῆς ἸΜοδέστου τότε πατριαρχοῦντος 
τῆς τοιαύτης πόλεως. 
P 84 Τὸ δὲ Σμύρνιον καλούμενον ἔχει ὑποκάτω τῆς γῆς àv τῷ 
πρὸς βορρᾶν µέρει ὀργυιὰς δέκα, iv ᾧ εἰσὶ στῆλαι ἐννέα, ὧν αἱ 30 
μὲν ὑπάρχουσι Κωνσταντίνου τοῦ μεγάλου, τῆς γυναικὸς αὐτοῦ 


1 p. 82 i. Band. τοῦ διπλοτείχου κάστρου Vat.F. ὃ ἴστατο 
στυρὄχιον ἰσχαμάδιον (ἠχμῶδι F, αἰχμώδες Lamb.) καὶ στήλη 
γυναικεία δικέφαλος FVat. — 6 ἐδαφισθείσης Vat.F. — 19 p. 60 
et 83 Band. ἔχει ] πλησίον τοῦ Τετραδισίου ἐμβόλου, σύνεγγυς 
τοῦ ἁγίου Θεοδώρου τοῦ Σφωφακίου, ἔχει C. 


In septentrionali porta Castri Panormi, quod a pagano quodam 
Panormo ferro atque aere permixto constructum fuit, posita erat mulie- 
bris statua biceps. ibi res memoranda contigit. cum enim aliquando 
illud castrum saevo arderet incendio, totaque urbs una cum muris igne 
esset consumpta, turris illa, in cuius porta stabat supradicta statua, 
non tantum non fuit laesa, sed flamma viginti quinque ulnas inde re- 
fugit. post, ubi Chosroes urbem expugnavit, in Persiam hoc signum 
deductum est, atque ibi a Persis etiam nunc adoratur. eodem tempore 
cepit Chosroes Hierosolymam, auferens inde sanctam et salutarem cru- 
cem Christi cum Zacharia patriarcha, quam devicto Chosroe Heradius 
Romanorum imperator vigesimo imperii sui anno una cum sacrosancto 
ligno crucis et omnibus captivis recepit atque Cpolim reduxit, dei 
gratia adiuvante, nec non precibus Modesti, tunc patriarchae illius 
urbis. ' 

Locus nuncupatus Smyrnium habet septentrionem versus conca- 
vitatem subterraneam decem ulnarum. ibi positae sunt novem statuae, 
interque eas Constantini magni et Faustae uxoris eius et Hilarionis 
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Φαύστης, καὶ τοῦ πραιποσίτου Ἱλαρίωνος, καὶ τοῦ παιδὸς αὐτοῦ 
Ἰρίσπου, ὃν Ηρόδοτος καὶ Ἱππόλυτος oi χρονογράφοι λέγουσιν 
ἀποκεφαλισθῆναι παρὰ τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου τοῦ ἰδίου πα- 
τρὸς διὰ τὸ slg ὑποψίαν ἐλφεῖν μοιχεῦσαι ζητεῖν τὴν μητρυιὰν 

6 Φαύστην, idv τινα βαλανεῖον πυρωῦὲν ἐδέξατο καὶ ἐκεῖ ἀνηρέθη. 
Ἑλένη δὲ 5 µήτηρ τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου, μὴ φέρουσα τὴν 
τοῦ νέου ἄδικον ἀναίρεσιν, ἤδη τῆς τοῦ Καίΐσαρος ἀξιωθέντος 
τιμῆς, ἠδολέσχει ἐπὶ τῇ ἄκρίτῳ ἄποφάσει τούτου. διὸ καὶ 
μεταμεληθεὶς ὃ τούτου πατὴρ ἐπένφησεν ἡμέρας τεσσαράκοντα, 
1045] λουσάµενος ὅλως 10 σῶμα, μηδ᾽ ἐπὶ κλίνης πεσών. ἀἐποίησε 
δὲ καὶ τὴν στήλην αὐτοῦ ἐξ ἀργύρου καθαροῦ, ἐπιχρυσώσας ἓν 
µέρει, τὴν δὲ κεφαλὴν ix χρυσίου τελείου, ἐπιγράψας ἐν τῷ 
µετώωπῳ οὕτως ^0 ἠδικημένος υἱός µου. ταύτην δὲ ποιήσας 
µετάνοιαν πολλὰ καὶ τὸν Jib» ἐξελιπάρησεν, ἵνα ἀφεθῃ αὐτῷ 
15 τὸ ἁμάρτημα. αἱ δὲ λοιπαὶ στῆλαι ὑπάρχουνσι Σεβήρου, “ἄρμα- 
vlov, Ζευξίπου, ἈΒίγλεντις τοῦ τὰ βιγλένια κτίσαντος, καὶ 
Ἐλευθερίου τοῦ τὰ iv τῷ σενάτῳ παλάτια κτίσαντος. καὶ οὗτοι 


1 τοῦ τρίτου παιδὸρ C. τοῦ παιδὸς αὐτοῦ ὁμωνύμου πωνσταντίνου 
καὶ ἑτέρου κρίσπου ὀνομαζομένου Vat. alii πρίσκου et κρήσκεντορ. 
9 ἐπένθησεν] µετενόησε καὶ ἔκλαυσεν ἐπ᾽ αὐτῷ μ΄ ἡμέρας καὶ 
μ΄ νύκτας Vat. 10 μηδ’ ἐπὶ] µὴ ἀναφύξας ἐν κοίτῃ K. 
13 ταύτην στήσας, µετάώνοιαν βαλών, ἐλιπάρει Ot ὑπὲρ ὧν 
ἐπλημμέλησεν B. —- 16 Βιγλεντίου CF. 17 τοῦ εἰς τὸ 
σένατον τὸ παλάτιον F. οὗτοι πάντες ξίφει παρεδόθησαν, 
καὶ ὑπὸ ἀδικήσαντος στηλωθέντες συγχώρησιν παρὰ τοῦ πλημµε- 
Λήσαντος ἐδυσωποῦντο. παρέλαβον δὲ καὶ τὰ οὐπεῖα τέκνα τοῦτο 
αὐτὸ ποιεῖν. καὶ ἐκ τούτων πολλοὶ ἕως Oval τοῦ Motivo). 
οὗ οὖν ᾿Αρειανοὶ μὴ φέροντες τὴν otav τὴν διὰ Κωνσταντίνου 
iv τῷ εἰρημένῳ Τετραδισίῳ ἐμβόλω, πλησίον τοῦ ἁγίου Θεοδώρου, 


Lr] 


ρ , ^ 
ταύτας κατέχωσαν., FB. 


praepositi, et Crispi filii Constantini, cui Herodotus et Hippolytus 
chronographi tradunt caput fuisse amputatum a patre Constantino magno, 
quod falso suspicaretur ipsum F'austae novercae pudicitiam sollicitasse, 
quae postea balnei aestu suffocata est. Helena vero Constantini mater 
aegre ferebat iniustam mortem illius iuvenis, dignitatem Caesaris iam 
adepti, et assiduo nil aliud vel loquebatur vel meditabatur quam praeci- 
pitem et iniudicatam eius condemnationem; quare tandem quoque pater 
sera permotus poenitentia integros quadraginta dies ipsum luxit, tanta 
animi aegritudine ut nunquam nec lavaret corpus nec lecto recumberet. 
praeterea statuam ei posuit ex argento puro et ex parte inauratam, 
praeter caput, quod ex puro puto auro confectum erat, inscriptis in 
fronte his verbis "filius meus iniuria affectus." hac igitur ratione poe- 
nitentiam agens, deum quoque multis et assiduis precibus illius peccati 
veniam exoravit. reliquae statuae sunt Severi, Harmatii, Zeuxippi, 
Vigilantii et Eleutherii, qui palatium senatus condidit. hae omnes sta- 
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C πάντες παρὰ τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου ἐστηλώθησαν, οὓς oi 
«4ρειανοὶ ἐπὶ Οὐάλεντος τοῦ παρανόµου κατέχωσαν ἐκεῖσε, 

Ἐν δὲ τῷ σενάτῳ ἀπετέθησαν oi ἠνίοχοι ζευξίππων, καὶ 
ἐτέθησαν ἐν τῷ ἀστρονομικῷ ὀργάνῳ, οὗ καὶ ai τῆς “4ρτέμιδος 
καὶ τῆς “4φροδίτης στῆλαι ἵσταντο καὶ σκυτάλαις ἀπεκεφαλίσθη 5 
παρὰ τῶν “ρειανῶν “ἀρκάδιος ἀρχιδιάκονος τῆς ἁγίας Εὐφημίας. 
αἱ δὲ καροῦχαι τῶν ἄναιρεθέντων ἡνιόχων κατεχώσθησαν ἐν τῷ 
εἱλήματι τοῦ ἱπποδρομίον παρὰ Θεοδοσίου τοῦ μεγάλου. 

Oi δὲ ιβ’ κόφινοι τῶν περισσευµάτων πρότερον μὲν ἐν τῷ 
παλατίῳ τοῦ σενάτου κατέκειντο, εἶτα ἐν τῷ εἱλήματι τοῦ φόρου 10 
κατεχώσθησα». 

D Ἐν δὲ τῇ µεγάλῃ ἐκκλησίᾳ τῇ ἁγίᾳ Σοφία, δροµικῇ τὸ 
πρότερον οὔσῃ, elg εἰδωλεῖον τελοέσῃ, τετρακόσιαι εἴκοσι ἑπτὰ 
στῆλαι ἵσταντο, ἃς 0 μέγας βασιλεὺς Ἱουστινιανὸς iv τῷ µέλλειν 
κτίσαι τὸν Φεἴον ναὸν ἀφείλετο καὶ διεµερίσατο τῇ πόὀλει. οἳ δὲ Ιδ 
πεπειραµένοι τῶν προειρηµένων τὴν πόλιν περιερχόμενοι οὐκ ὁλί- 
yag εὑρήσονσιν. αἱ πλείονε δὲ ὑπῆρχον Ἑλλήνων, ὣς προεί- 


3 p. 14 et 83 Band. ἡνίοχοι iv ζευξίπποις iv τῷ doro. 
ὀργάνω, ἔνθα τῆς Αρτέμιδος καὶ τῆρ ᾽ἀφροδίτης ἴσταται στήλη, 
ἐν olg σκυτᾶλαις ἀπεκεφαλίσθη ὑπὸ ᾿Αρειανῶν ᾽ἁρνάδιος ἀρχιδια- 
xovog τῆς ἁγίας Εἰρήνης, omissis reliquis, C. F' vero additis his: 
ἔνθα καὶ Aéyovo, σείεσθαι vdg στήλας ἕως ἡμερῶν τριών τοῦ 9α- 
φάτου τούτου. 9 p. 14 et 83 Band. ιβ] δέκα CF. 
πρότερον] δέκα ἔτη CF. τῷ véo παλ. F. 10 εἶτα] μετὰ 
δὲ ταῦτα ὑπὸ τὴν βᾶάσιν τοῦ κίονορ κατ. C. 11 κατεχῶ- 
σθησαν, Ἰήητροφάνους ἐπισκόπον Κωνσταντινουπόλεωρ τοῦτο ovu- 
βουλεύσαντορ τῷ peydio βασιλεῖ Κωνσταντίνῳ. F. 12 p. 14 
et 84 Band. δρομικῇ — τελούσῃ om C. 14 dg — 17 εὑρή- 
σουσιν] haec post p. 69 v. 13 προσενέγκαντος CF. 17 ἑλλη- 
φικαὶ ὑπῆρχον, af τινες ἐκ τῶν πολλῶν ὑπῆρχον, τοῦ τε 4ιὸς καὶ 
Κάρου τοῦ πατρὸς καὶ «4ιοκλητιανοῦ CF. 


tuae a Constantino magno erectae erant, quas sub Valente haeretico 
Ariani in eo loco terra obruerunt. 

In senatu statuae aurigarum circensium positae erant, in organo 
scilicet astronomico, ubi etiam Dianae et Veneris statuae erant collo- 
catae. ibidem Arcadius archidiaconus $8. lIrenae ab Arianis occisus fuit. 
caeterum currus peremptorum aurigarum sub porticu Hippodromi a 
'Theodosio imperatore depositi fuerunt. 

Duodecim corbes reliquiarum primum quidem in palatio senatus 
collocati erant, postea vero in porticum fori transpositi fuerunt. 

In ecclesia magna S. Sophiae, quae prius forma oblonga erat et 
idolorum cultui serviebat, stabant 427 statuae, quas magnus imperator 
lustinianus, templum illud divino cultui aedificaturus, inde abstulit et 
per urbem distribuit. harum non paucas docti urbem perambulantes 
inveniunt. maior autem earum pars, ut supra dictum est, erant genti- 
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ρηται, ᾿ “Απόλλωνος τοῦ τε Zióc, καὶ Kagárov τοῦ πατριχίου, 
Φιοκλητιανοῦ, καὶ τὸ δωδεκάζωδον, καὶ ἤ Σελήνη καὶ ἡ ᾿ 4φρο- 
ὁίτη, καὶ 0 ἄρκτοῦρος ἀστὴρ παρὰ δύο Περσικῶν στηλῶν βα- 
σταζόµενος, καὶ ὃ νότιος πόλος, καὶ 7 ἱέρεια τῆς ^ 4θηνᾶς, ἀπὸ 
δτοῦ πλευροῦ τὸν Ἱέρωνα φιλόσοφον µαντευόμενον ἔχουσα. οὐκ 
ὀλίγαι δὲ «Ἀριστιανῶν. καὶ δέον ἐκ τῶν πολλῶν ὀλίγων ἔπιμνη- P 35 
σ9ῆναι, Κωνσταντίνου τοῦ μεγάλου καὶ Κώνσταντος καὶ Γάλλου 
καὶ Θεοδοσίου καὶ ᾿ουλιανοῦ Καΐσαρος, καὶ ἕτέρου Ἱουλιανοῦ 
ἐπάρχου, -«4ικιίου «4ὐγούστου, Οὐαλεντιιανοῦ, καὶ Θεοδοσίου, 
10 καὶ ᾿4ρκαδίου τοῦ vio? αὐτοῦ, καὶ Σεραπίωνος vnárov, καὶ 
Ἑλένης τῆς μητρὸς Κωνσταντίνου τρεῖς, 7) μὲν µία πορφυρᾶ διὰ 
μαρμάρων, ἑτέρα διὰ ψηφίδων ἀργυρῶν ἐν χαλκῷ κίονι, καὶ 7j 
ἄλλη ἐλεφαντώδης, Κύπρου ῥήτορος προσενέγκαντος. 
'O ἸΜανβμ στρατηγὸς μετὰ τὸ νικῆσαι τοὺς Σκύθας κατὰ 
16 κράτος στήλῃ ἠξιώθη τιµηθῆναι ἐν τῷ καλουµένῳ ὢρείῳ, ὃ τινες B 
xoi µόδιον καλοῦσιν. ἦν δὲ καλὺν ὠρολόγιον, ἔνθα νῦν ἵστανται 
κίονες καὶ ἂψὶς πρὸς τὸν λεγόμενον oixov Ἀρατεροῦ. ἔνθα ἵστατο 
καὶ µόδιος χαλκοῦς καὶ ὠρεῖον καὶ δύο χεῖρες χαλκαϊ ἐπὶ ἄκον- 
τίων. τὸν δὲ µόδιον δέον ἐστὶ μὴ παραδραμεῖν ἡμᾶς, ὅτι ἐπὶ 


2 καὶ τὰ δώδεκα ζώδια C. 4 ἡ ἐριδία et s) [ερέβοια alii. 
5 τὸν Ἱέρωνα] τὴν Iow ἀφιλοσόφως µαντεύουσαν ἔχουσα. ἐκ δὲ 
τών Χριστιανὼν οὖν ὀλίγαι μὲν, ὡς εἶπον (C, ὡσεὶ ὀγδοήποντα D 

] 


καὶ δέον CF. 6 ὀλίγας μνημονεῦσαι B. 7 prius κα 
Κωνσταντίου F. Γάλλου Θεοδοσίου τε καὶ Ἱουλιανοῦ καὶ 
Θεοδοσίου τοῦ ἑτέρου xul Αρκαδίου C, Γαληνοῦ πυαίστορος 
Av, Ἐ. Γαλλιηνοῦ Lamb. 10 ὑπατικοῦ EF. 12 µαργά- 
eo» C. 14 p. 19 et 84 Band. Μαναναῆν FE. 16 καλὸν] 
πάλαι Lamb. 17 ἴσταται C. 18 ὡρολόγιον Lamb. 


lium, Apollinis nempe, lovis, Cari, Diocletiani et duodecim signorum 
caelestium, item Lunae, Veneris et Árcturi sideris, quod duae Persicae 
columnae sustinent, et poli australis, et sacerdotis Minervae, a cuius 
latere stabat Hero philosophus fatidicus. Christianorum etiam statuae 
inter eas erant non paucae, ex quarum numero quarundam facienda est 
mentio, Constantini magni, Constantis, Gallieni, 'Theodosi, Iuliani 
Caesaris et alterius Iuliani praefecti, Licinii Augusti, Valentiniani, 
Theodosii eiusque filii Arcadii, et Serapionis consulis. Helenae matrisg 
Constantini tres inter eas erant statuae; una ex marmore porphyretico, 
altera ex crustis argenteis supra columnam aeream, tertia vero ex ebore, 
quam posuit Cyrus rhetor. 

Manaim praefectus militum post Scythas fortiter devictos statuam 
meruit in loco nuncupato Horreo, quem quidam etiam vocant Modium. - 
erat autem olim Horreum, ubi nunc stant columnae et arcus ante do- 
mum quae appellatur Crateri: ibidem collocata erant modius aereus et 
horologium et duae manus aereae hastis infixae. neque hoc silentio 

Georg. Cod. de Orig. Cp. o 
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Οὐαλεντινιανοῦ Pwwrub9q* τότε γὰρ καὶ ἀρχὴ µοδίων ἐπὶ τῶν ἐν 
Κωνσταντινουπόλει οἰκούντων ἀνηρευνήθη. τοῦτο τοῦ ἀργυροῦ 
τυπώσαντος. ἄργυρος δὲ ἀπ᾿ ἀρχῆς ἐτυπώθη τὸ νόμισμα. τοῦτο 
δὲ καὶ Θεοδώρητος διασαφεῖ τρανότατα. αἱ δὲ χαλκαῖ χεῖρες 
ἔκτοτε ἄνωθεν προετυπώθησαν. τοῦ βασιλέως τὸ κουμούλιον 5 
C µόδιον νοµοθετήσαντος, μὴ ἀντερεῖν δὲ τοῖς ναυτιῶσι προστά- 
ἔαντος, à» τῷ κατωγέῳ µοδίῳ τὴν δεξιὰν χεῖρα ἄπωώλεσεν ὃν εν 
καὶ ἐτυπώθησαν ai χεῖρες τοῖς λαμβάνουσι καὶ τοῖς ὀιδοῦσιν, 
ἀμφότερα ἐκ τῶν προτεταγµένων μὴ ἀγανακτεῖν. ἔνθα τοῦ αὖ- 
τοῦ Βαλεντινιανοῦ στήλη ἵστατο εἲς τὴν ἀψῖδα, ἔξαμον ἀργυροῦν 10 
τῇ δεξιᾷ κατέχουσα, ὃ καὶ ἡρπάγη εἲς πάκτον παρὰ τοῦ πρω- 
τἶκτορυς ὑποχωρίου, ἐν τῇ δευτέρᾳ ἀρχῇ Ἱουστωιανοῦ τοῦ ῥινο- 
τμήτου. 
Ἰήενάνδρου µάντεως στήλη ἐπηνέχθη ἐν τῇ πόλει, καὶ tory 
D ἐπὶ τὸν ? 4ρτοτυριανὸν οἶκον, ἢ elc τὸ ἀρτοπωλεῖον. ἦν δὲ ἄργυ- 15 
ροέλατος, πλάτος ἔχουσα πηχῶν η καὶ µῖκος πηχών i. dv 
1 ἀρχηγὸν ἸΜοδίου τῶν iv C, ἀρχιμόδιον παρὰ τῶν iv F. 
9 τοῦτο] διὼ τοῦτο CF. 8 τυπώσαντες C. — 4 διαφατεύει F. 
5 κούμουλον C. 6 τοῖς αὐτοῦ vóuoig προστάξαντος, sie ἐκ 
τούτων παριδὼν τὴν πρόσταξιν καὶ ῥίγλον πωλήσας τὰς χεῖρας 
ἀπώλεσεν C, τοῖς φαυτιοῦσι προστάξαντος, καὶ τὰ σιτηρέσια slc 
ἐξ ἀμφοτέρων τῶν ναυτῶν τῷ βασιλεῖ σῖεον ἀπεμπωλοῦν iv τοῖς 


ἐκεῖσε δίκην ἄδικον καταγγείλαντος, ἐν τῷ κατ. FK. τοῖς ναύταις 
, ^ E " - 
προστάξαντος, slg τῶν ναυτῶν τοῦτο ποιῄσας iv τῷ wc. Lam- 


becius e Suida. 9 ἀμφοτέρους F. ἀμφύτεραι, μετὰ τῶν 
σιτηρεσίων κούµονλα δίδοσθαι τὰ µόδια. ἔνθα καὶ ἡ τούτου 
στήλη Ο. ἔνθα τοῦ] ἐν δὲ τῇ ἀφίδι τῶν χειρῶν καὶ τοῦ 


µοδίου στήΊη ἔστησε τοῦ νέου οὐαλεντινιανοῦ, καὶ ἐν τῇ δεξιᾶ 
κατεῖχεν ἔξαμον ἀργυροῦν, ὃ καὶ ἡρπάγη ὑπὸ πύρου προτίκτοφος 
v ἔτει δευτέρω τῆς βασιλείας ἑουστινιανοῦ Reg. 11 παρὰ — 
ῥινοτμήτου om C. κατέχουσα, ἁρπαγῆναι sig πάκτον διὰ τὸ καὶ 
αὐτὴν εἶναι ἀργυρᾶν μικρὰν ἀπὸ τοῦ κουρίου προτίκτορος ἐπὶ 


Ἰουστινιανοῦ τὸ δεύτερο». F. 14 p. 85 Band. μάντεως] 
µάντεως Κρητῶν FK. — 16 ἣν] ἤντινα χυμευτὴν ὑπάρχουσαν Vat. 


praetereundum est, modium sub Valentiniano ibi statutum fuisse; tunc 
enim modiorum usus Cpoli coepit. principio autem modius ille ex ar- 
gento factus erat, ut perspicue declarat "Theodoretus. caeterum manus 
aereae propterea supra modium positae sunt. cum imperator sanxisset 
ut modius frumenti cumulate venderetur et navicularios vetuisset edicto 
obsistere, uni eorum contra facienti dextra manus amputata est. hinc 
igitur manus illae formatae sunt, ut neque dantes neque recipientes 
statutis contradicerent, ibidem supra arcum eiusdem Valentiniani statua 
collocata erat dextra gerens examen argenteum, quod ad pactam bar- 
baris pecuniam solvendam a Cyro protectore ablatum est, quo tempore 
recuperato imperio lustinianus Rhinotmetus secundum imperabat. 
Menandri vatis statua Cpolim deducta fuit et collocata ad aedes 
sive in Artopolio, erat autem tota ex argento ductili confecta, latitu- 
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κατεάξας 0 εὐσεβὴς βασιλεὺς ]Μαρκιανὸς ἐχάραξεν dg ἀργυρία 
καὶ διένειµε τοῖς πένησι. 
᾿ 4ρδαβούριος στρατηγὸς ἐπὶ τοῦ μεγάλου «4έοντος τοῦ 
εὐσεβοῦς βασιλέως, iv τοῖς Θρακῶοις µέρεσι, Ηρωδιανοῦ στή-- 
ὅλην εὑρὼν ἐπίκυρτον πάνυ καὶ παχεῖαν, xai θυμωθεὶς διὰ τὸ 
ἀνείδεον αὐτῆς, κατέτριψεν αὐτήν dy δὲ τῷ καταθραύειν εὗρεν 
ἐν αὐτῇ χρυσίου λίτρας ἑκατὸν τριάκοντα τρεῖς, καὶ αὐτίκα μετὰ 
προθυµίας κατεµήνυσε περὶ ταύτου τῷ facile. καὶ 0 βασιλεὺς 
εὑρὼν ἀφορμὴν ἀνεῖλεν αὐτόν. — dv δὲ τῷ σφάζεσθαι ὀδυρόμενος 
10 ἔλεγεν ' οὐδεὶς µολύβδῳ χρυσίον καταµίξδας ἐπιζήμιος εὑρίσχεται, P 96 
οἷα παρὰ τῷ κυρτῷ τούτῳ βασιλεῖ sg ἐμὲ συµβέβηκεν. καὶ 
οὕτως ἀπεκτάνθη. ἴἔνθα καὶ oi διερχόµενοι τὸν τόπον μάλιστα 
Φιλόσοφοι οὗ τοῖς προτέροις κακοῖς τὸν Φάνατον ᾽ 4ρδαβουρίου 
ἐνέβαλλον, ἆλλ᾽ ἕνεκα τῆς στήλης Ηρωδιανοῦ καταλύσεως. 
16 ἅμα δὲ καὶ "Aonog ὃ παραδυναστεύων τῷ τότε καὶ ἀδελφὸς 
αὐτοῦ σὺν αὐτῷ τὸ πέἐρας ἄδελφικῶς ἐδέξατο” οὗ καὶ στήλη ἐν 
τοῖς Ταύρου µέρεσιν ἕως τῆς δεῦρο ἐσώζετο, ἐν ἵππῳ καθηµένη. 
τὸν οἶκον τοῦ ”.4σπαρος εἶχε Βασίλειος ὃ παρακοιμώμενος. 
ζΚατὰ τὸ δεξιὸν µέρος τοῦ φόρου στῆλαι ἐν µαρμάροις B 
90 πορφυροῖς ἦσαν δώδεκα, καὶ Φτίρηνες δώδεκα, ἃς oi πολλοὶ 


1 ἐχάραξεν] sig ὁβολοῦρ ἑλάσας τοῖς δηµοσίοις προσέθηκεν. F. 
à p. 85 Band. ἐπὶ Λέοντος τοῦ πάνυ F. 7 χρυσίον 
λιτρῶν ϱΛγΥ τάλαντα F. 10 ἐπὶ fquíag ἠνδρίξετο Vat. 
15 ἅμα --- ἐδέξατο] ὅτε καὶ ἄσπαρ σὺν αὐτῶ τὸ πέρας ἐδέξατο. 
γαι, 19 p. 14 et 85 Band. κατὰ] ἐν δὲ τῷ δεξιῷ μέρει 
τοῦ φόρου τῆς ἀνατολῆς ἐδέξαντο στήλας πορφυρᾶς δια µαρμά- 
oov ιβ’ καὶ σειρῆνας ιβ’. CF. 


dine octo cubitorum, et quindecim longitudine. hanc confregit pius im- 
perator Marcianus, et nummos ex ea cusos pauperibus distribuit. 

Ardaburius praefectus militum sub Leone magno imperatore, in 
regione "Thracia, Herodiani statuam invenit incurvam prorsus et obesam. 
quare eius deformitate permotus eam confregit; quo facto in ea invenit 
133 libras auri. hoc vero statim cum magno gaudio imperatori nun- 
tiavit, qui arrepta occasione ipsum e medio sustulit. ille autem cum 
iam interficeretur, ultima haec verba cum lacrimis et lamentis protulit: 
"nemo unquam, qui aurum plumbo admiscuit, poenam meruit, ut nunc 
mihi evenit." haec ubi dixit, continuo occisus est. equidem philosophi 
illac transeuntes non aliam causam mortis Árdaburii fuisse putant quam 
demolitionem statuae Herodiani. simul etiam cum Ardaburio Aspar eius 
frater et collega praefecturae fraterno plane animo mortem obiit; cuius 
statua equestris in 'Taurina regione urbis hucusque integra servatur. 
domum vero Asparis postea possedit Basilius accubitor. 

Ad dextram fori partem statuae duodecim ex marmore porphy- 
retico erant, et totidem Sirenes inauratae, quas vulgus equos marinos 
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Φαλασσίους ἵππους ἑκάλουν. ἧσαν δὲ χρυσέµβαφοι. δύο ἐξ 
αὐτῶν ἐφ᾽ ἡμῶν καθηρέθησαν, καὶ τρεῖς àv τοῖς µέρεσι τοῦ 
ἁγίου Ἰάμαντος ἀπηνέχθησαν αἱ δὲ λοιπαὶ σώζονται. 

Ἡ δὲ τύχη τῆς πόλεως ἵστατο χαλκῆ μετὰ µοδίου ἐν τῇ 
ἀνατολικῇ ἀψῖδι τοῦ φόρου, ἣν ΙΜιχαὴλ ὃ Ραγκαβὲ παρὰ τοῦ ὅ 
βασιλέως κελευσθεὶς ἐχειροκόπησε», ἵνα μὴ ἰσχύωσι τὰ δημοτικὰ 
µέρη ἐπανίστασθδαε κατὰ βασιλέων. 

Ἐν τῷ φόρῳ 0 σταυρὸς ὃ µέγας γράφει ' ἅγιος, ἅγιος, &yig." 
οὗτος δέ ἔστιν ἀντίτυπος οὗ ἐφεάσατο ὃ µέγας Κωνσταντῖνος ἐν 
τῷ οὐρανῷ. οἳ δὲ χρυσέµβαφοι viol αὐτοῦ εἰσίν. καὶ ἐν τοῖς 10 
εὐωνύμοις µέρεσι πλησίον τῆς μεγάλης στήλης ἐλέφας χαλκοῦς 
ἵστατο, ἔνθα καὶ παράδοξον ἐδείχθη Φέαμα. σεισμοῦ γάρ ποτε 
γεγονότος καὶ πεπτωκότος αὐτοῦ, καὶ τοῦ ἑνὸς τῶν ὄπισθεν πο- 
δῶν κατεαγότος, oi ταξεῶται (ἔθος γὰρ ἦν nag? αὐτῶν τὸν qó- 
pov φυλάττεσθαι) συνδραµόντες τοῦ ἐγεῖραι τὸν ἐλέφαντα εὗρον 15 
ἔσωθεν αὐτοῦ ἆνθρώπου ὁστᾶ ἀνελλιπῆ ὅλου τοῦ σώματος, καὶ 
πυξίον μικρόν, v ᾧ γέγραπτο ''“φροδίτης παρθένου ἱερᾶς οὐδὲ 


1 δύο] ἐπὶ δὲ ἡμῶν ἑπτὰ µόναι καθορῶνται. τὰρ δὲ τρεῖς ἐξ 
αὐτῶν ἐν τοῖς τοῦ ἁγίου Ἰάμαντος µέρεσιν ἔθηκαν, καὶ αἱ λοι- 
xol στῆλαι σώζονται. CF. 4 p. 15 Band. µοδιόλου C. 
5 ἣν ἔφησαν Μιχαὴλ ὁ "Ῥαγγαβὲ χειροκοπηθῆναι διὰ τὸ μὴ ἰσχύειν 
τὰ δημοτικὰ µέρη κατὸὼ τῶν ἀνακτόρων». C. 8 p. 15 et 85 
Band. iv τῷ] ἸἹστέον ὅτι ὁ σταῦρος ὁ μεσοσυλλαβῶν καὶ 
ἀναγινωσκόμενος ἅγιος ὤγιορ ἅγιος παρὰ τοῦ πρωτοστατοῦντος 
(προστατοῦντος Ε) τῷ φόρῳ ἀνηγορεύθη (αἀνηγέρθη F). ἔνθεν 
xol δύο ταχυδρόµων καὶ αὐτοῦ τοῦ Κωνσταντίνου καὶ Ἑλένης ἐκ 
δεξιῶν καὶ E εὐωνύμων σώζονται στῆλαι. εἰς δὲ τὴν ἀνατολικὴν 
ἀφῖδα τοῦ Κωνσταντινιακοῦ φόρου σταυρὸρ ἀργυρέμπλαστος, καὶ 
iv τοῖς ἀκρωτηρίοις στρογγύλοις µήλον ἐν αὐτῷ τῷ τόπῳ ἀνηγέρθη 
ὑπὸ Κωνσταντίνου, ὡς ἐθεάσατο αὐτὸν ἐν τῷ οὐρανῷ. οἱ δὲ 
1o— CF. 14 οἱ τοῦ ἐπάρχου ταξεῶται CF. 17 iv ᾧ] 
ov ἐν τῇ κεφαλῇ F. ἀφροδίτη παρθένος [έραος Vat. 


vocat. harum duae subversae sunt, tres ad S. Mamantem translatae : 
reliquae etiamnum ibi exstant. 

Fortuna urbis aerea cum modio posita erat in orientali arcu fori. 
huic Michael Rangabe iussu imperatoris manus amputavit, ne factiones 
populi quicquam contra imperatores moliri possent, 

In magna cruce fori scriptum est "sanctus, sanctus, sanctus ;" 
eamque Constantinus magnus ad instar illius fieri curavit quam viderat 
in caelo. statuae vero inauratae quae ibi conspiciuntur filiorum eius 
sunt. praeterea olim ad sinistram magnae statuee elephas aereus stabat, 
ubi res visu mirabilis accidit. cum aliquando terrae motu collapso unus 
pedum posteriorum casu diffringeretur, 'laxeotae, quos moris erat forum 
custodire, accurrentes ad erigendum elephantum ossa imminuta in eo 
invenerunt corporis humani integri, et tabellam cui inscriptum erat 

8 Venere virgine sancta ne mortua quidem separor." praefectus au- 
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Φανοῦσα χωρίζοµαι. ὃ δὲ ἔπαρχος εὔνους τῷ βασιλεῖ καὶ τῇ 
πύλει τυγχάνων, λαβὼν ὅλον τὸ τοιοῦτον ζώδιον, εἲς προσ ήκην 
τῷ δηµοσίῳ νούµια ἐχάραξεν ἀλλὰ καὶ χοῖρος ἵστατο ἄνωθεν D 
τῶν κατὰ συστάδην ἱσταμένων κιόνων, σηµαύων τὴν κραυγὴν 

δτῆς πανηγύρεως, xol γυμνὴ στήλη πλησίον αὐτοῦ, σηµαίνουσα 
τὸ ἀναίσχυντον τῶν πωλούντων καὶ τῶν ἀγοραζόντων. 

Συστηµάτια δὲ ἵστανται µέσον τοῦ φόρου ἔνζωδα ἐπὶ xió- 
νων, à» oig δηλοῦνται ἐν ἱστορίαις τὰ μέλλοντα γενήσεσθαι ἓν 
τῇ πόλε. ταῦτα δὲ πάντα ἐστήλωσεν ᾽.4πολλώνιος ἐκεῖνος ὃ 

10 Τυανεύς, 0 σοφὸς καὶ ἄριστος ἀστρονόμος, καὶ ἐστοιχειώσατο 
ὀνόματα ἐπικρατείας ἕως τέλυυς αἰώνων. 

Ἐν δὲ τῷ μµεγάλῳ µιλίῳ Θεοδοσίου στήλη ἴσταται dg! ἵπ- 
που χαλκοῦ, καὶ ἐν τῇ χειρὶ μῆλον καὶ στηλοειδές τι στεφανοῦν 
3 / » ?^ 4 2 ω b 
ἄνδροείκελον ἄγαλμα ἔχοντος, ἣν ἀνεγείρας τῇ πόλει πολλὰ σιτη- P 97 

ς Y»... 3 v / .ς , c 
Ἰδρέσια δέδωκεν. οἱ δὲ ἐκεῖσε ὀκτὼ κίονες καὶ oi ποδίσκοε, ὁµοίως 
καὶ τῶν ἄρτοπωλίων ὀκτὼ κίονες καὶ τῶν τζυκαλαρίων καὶ τῆς 
χαλκῆς, ἔχουσιν ἱστορίας πολλάς, ἃς καὶ καλλύνας ἐχρύσωσεν. 


1 ὁ — ὃ ἁλλὰ ] ὅπερ ὁ ἔπαρχος τῷ δηµοσέῳ προσέθηκεν εἰς vov- 
µία τοῖς προαναδεδηλωκόσιν. CF. ἄνωθεν — κιόνων om C. 
7 p. 15 Band. συστηµάτιον δὲ μέσον τοῦ φόρου ἔνξωδον ἐπὶ 
κιόνων ἱστάμενον καὶ iv αὐτῷ δηλοῦν τὰς ἱστορίας τῶν μελλόντων 
ἐσχάτως γίνεσθαι ἐπὶ ταύτῃ τῇ πόλει. ob δὲ στηλωτικοὶ τῶν ὦπο- 
τελεσμάτων ταῦτα πάντα συνίασιν. ἐστήλωσε δὲ αὐτὰ Απολλώνιος 
ὁ Τυανεὺς παρακληθεὶς παρὰ Κωνσταντίνου τοῦ μεγάλου, καὶ 
εἶσελθὼν ἐστοιχείωσε τὰ ὀνόματα τῆς ἐπιπρατείας ἕως τέλους 


αὐώνων. C. μετὰ ζωδίων pro ἔνζωδα Vat. 12 p. 11 et 86 
Band. µεγάλῳ ] λεγομένο C. 13 καὶ στη. — govrog] 
κρατοῦντος C. 10 tertium καὶ add C. 17 dg ὁ αὐτὸς 
καλλ. C. 


tem, qui imperatori et urbi bene volebat, totum illud signum augendo 
aerario publico in nummos redegit. ibidem etiam stabat porcus supra 
columnas contiguas, multitudinis strepitum denotans; et prope visebatur 
alia statua nuda, significans impudentiam eorum qui vendunt et qui 
emunt. 

In medio foro compages quaedam seriesque figurarum columnis 
impositae visuntur, quae res urbi aliquando eventuras indicant. illas 
vero omnes erexit Apollonius T'yaneus, astronomiae scientissimus, iisque 
nomina successiva imperatorum usque ad saeculorum finem insculpsit. 

In magno miliario collocata est ''heodosii statua equestris ex aere, 
manu gerens pomum et parvam statuam ipsum coronantem. in eius 
dedicatione annonam largissimam populo praebuit. octo autem quae illic 
sunt columnae cum suis spiris, totidemque aliae in Artopoliis positae, 
atque columnae Tzycalariorum et quae stant in Chalce, omnes illae 
multas continent bistorias, quas Calliuas inauravit. 
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Ἐν δὲ τῷ «Ἐηρολόφῳ, ὃν πρώην Φέαμά τινες ἐκάλουν, 
ἔστησαν κοχλιάδες ιό καὶ σύνθετος ᾿.4ρτεμις καὶ ἑτέραι πολλαὶ 
στῆλαε εἲς τὰς ἀφῖδας. ἔσχατον δὲ ἐκλήδη Θεοδοσιακὸς φόρος. 

Ὅτι ἸΜητροφάνους καὶ ᾿ 4λεξάνδρου καὶ Παύλου εἰχόνες ἐν 
σανίσι γεγόνασιν ὑπὸ τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου, καὶ ἵσταντο ὅ 
ἐν τῷ μεγάλῳ κίονι τῷ πορφυρῷ, πλησίον κατὰ ἀνατολάς' 
ἄστινας oi ᾿4ρειανοὶ μετὰ τὸ κρατῆσαι πυρὶ παρέδωκαν ἐν τῷ 
Κορωνίῳ µιλίῳ, μετὰ καὶ τοῦ τῆς Φεοτύκου ἀπεικονίσματος καὶ 
αὐτοῦ δὴ τοῦ νηπιάσαντος σαρκὶ Ἰησοῦ Ἄριστοῦ, καθὼς ^ Ayxv- 
θιανὸς χρονογράφος à» τῷ δεκάτω λόγῳ αὐτοῦ καὶ ᾽4ναστάσιος 10 
ἡμῖν παραδεδώκασι». 


1 p. 20 et 86 Band. 2 κοχλίαι CF. tB. καὶ ἄρτεμις 
συνθετὴ στήλη, καὶ Σευήρου τοῦ κτίσαντος καὶ Θεαμάτιον τρί- 
πουν. ἔνθα καὶ θΘυσίαι πολλαὶ παρὰ τοῦ αὐτοῦ Σευήρου γεγό- 
νασιν. ἔνθα καὶ χρησμοὶ πολλοὶ ἐν αὐτῷ τῷ τόπῳ γεγόνασι. 
καθ’ ὃν καὶ κόρη παρθένος ἐεύθη καὶ ἀστρονομικὴ ΦΔέσις sig 


Ac χρόνους διήρκεσεν. F. 3 góoog. καὶ ἦν µέχρι Κωνσταν- 
τίνου τοῦ κοπρωνύμου. C. 4 p. 60 et 84 Band. 6 ἐν 
τῷ μεγάλο] ν τῷ φόρῳ πλησίον τῆς μεγάλης στήλης τῆς ἐν τῷ 
κίονι κατὰ τὴν ἀνατολήν EF. 8 Kogovíop] ὡραίῳ C, ὠρείω 


Lamb. 9 ἀργυριανὸρ Vat. 10 τῇ δεκαλόγῳ CF. αὐτοῦ 


ἀκριβέστερον mo ἀναστάσιον ἡμῖν παρέδωκεν ali, addit EF: τὸ 
δὲ αὐτὸ καὶ αὐτὸς Αναστάσιος. 


In Xerolopho, quem prius theama sive spectaculum quidam voca- 
bant, erant testudines sedecim, et Dianae statua composita, et com- 
icis aliae supra arcus. tandem vero denominatus est forum 'Theo- 

osianum. 

Imagines Metrophanis Alexandri et Pauli a Constantino magno 
tabulis ligneis incisae erant et collocatae supra magnam columnam por- 
phyreticam ad Orientem, quas Ariani rerum potiti in miliario aureo 
combusserunt una cum imagine S. deiparae et ipsius Iesu Christi in- 
fantis, ut Áncyranus chronographus libro decimo et Anastasius memo- 
riae prodiderunt. 











ΠΕΡΙ ΚΤΙΣΜΑΙΤΟΝ 
ΤΗΣ ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥΠΟΑΕΩΣ. 


€ 

O ἅγιος «4γαθόνικος ὑπὸ ᾿4ναστασίου πρότερον καὶ Ἰουστινιανοῦ C 

τοῦ μεγάλου τὸ δεύτερον ἀνεκαινίσθη. ἐν αὐτῷ δὲ τῷ ναῷ καὶ 

πατριάρχαι ἐπεσκόπησαν ἕπτὰ ἐπὶ χρόνους πεντήκοντα, καὶ βα- 

σιλεῖς ἐστεφηφόρουν ἐκεῖσε τέσσαρες.. ὃὁι Tv δὲ αἰτίαν µετε- 
ὄποιήθη ὑπὸ Τιβερίου, οὗ γινώσκεται. καὶ παλάτιον δὲ ἦν πλη- 

σίον τοῦ αὐτοῦ ναοῦ µέγιστον. ὑπὸ δὲ Τιβερίου τοῦ πενθεροῦ 

ΠΜαυρικίου µετεποιγώη, διολισθὲν elg τὰ βασίλεια. 

Τὰ δὲ τείχη τῆς δύσεως τῶν μεγάλων πορτῶν ἐπὶ .«4έοντος 
τοῦ μεγάλου καὶ εὐσεβοῦς ἀνεκαινίσθη;, ὅτε καὶ ἐλιτάνευσαν καὶ 


1 Ρ. 41 εἰ 8) Band. 4 στεφηφοροῦσιν ἐκεῖσε. δι᾽ Ε. ὅ Τιβε- 
ρίου CF: vulgo Θυμοῦ. — xol] τοῦτο δὲ παρέδωκαν of πρὸ ἡμών 
ὅτι καὶ παλάτιον µέγιστον πλησίον τοῦ παλατίου τούτου ἦν F. 
6 πενθεροῦ Μαυρικίου] πρώτου Vat, 7 τὰ νῦν β. C, τὸ πα- 
Λάτια Vat. 8 p. 82 Band. τὸ δὲ — p. 72 v. 3 ἐνίκησαν 
post p. 72 v. 5 πάνυ F. δύσεως] πόλεως Vat. τῶν μεγᾶ- 
Ίων πορτῶν] τὰ μεγάλα πρῶτον Reg. «9 δυσσεβοῦς Vat. τε] 
παθ᾽ ἣν C. 
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παρα S. AÁgathonici primo ab Anastasio, secundo autem ab Iusti- 
niano magno renovatum est. in hoc templo intra quinquaginta annos 
septem patriarchae episcopatum gessere et quattuor imperatores coro- 
nati sunt. ob quam vero causam mutatum sit non novi. vicinum huic 
templo erat palatium maximum. caeterum sub 'Tiberio socero Mauricii 
mutatum est et inclusum intra palatium imperatorium. 

Murus occidentalis magnarum portarum sub Leone magno et pio 
renovatus est; quo tempore supplicatio habita fuit, et cantatum qua- 
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τὸ κύριε ἐλέησον τεσσαρακοντάκις ἐξεβόησαν, καὶ ὁ ὁῆμος τῶν 
Πρασύων ἔκραξεν "Κωνσταντῖνος καὶ Θεοδόσιος ὃ μέγας καὶ 
«άέων εἲς κράτος ἐνίκχησαν." 

D Τὸ δὲ τείχη τὰ πρὸς τὴν Φάλασσαν ἀἄνεκαινίζοντο ὑπὸ 
Τιβερίου ᾽᾿4ψιμάρου (ἕως γὰρ αὐτοῦ ἠμελημένα ἦσαν πάνυ) 6 
καὶ ἐκ δευτέρου ἀνεκαιίσθη ὑπὸ τοῦ Θεοφίλου. 

Τὸν ἅγιον ]ήώκιον καὶ τὸν ἅγιον Πηνᾶν ἐποίησεν ὃ μέγας 
Κωνσταντῖνος ναοὺς ὄντας τὸ πρὶν εἰδώλων ὶ καὶ τὸν μὲν ἅγιον 
Ἱήηνᾶν καθὼς ἦν εἴασεν, ἐκδιώξας δὲ τὰ ἀγάλματα ἐπωνόμασε 
τὸν ναὸν οὕτως. τὴν δὲ τελείαν αὐτοῦ οἰκοδομὴν ἐποίησεν μετὰ 10 
χρόνους o59' Πουλχέρια καὶ Ἱαρκιανός, σὺν τοῖς προαστείοις 
καὶ ἱεροῖς σχεύεσι. τοῦ δὲ ἁγίου Ἰήωκίου ὑπάρχοντος ἄλλα δύο 
µήκη μείζονος παρ ὅ ἐστι νῦν, ἐξέκοψε τὸ διµόριον τοῦ ναοῦ 

P 38 0 µέγας Κωνσταντῖνος, καὶ ἀνήγειρε τὸ Φυσιαστήριον. διότι δὲ 
ἀνῃρέθη ὃ ἅγιος Ιήῶκιος ἐκεῖσε, τούτου χάριν ἀνήγειρε καὶ τὸν 16 
ναὸν ὡς ἴδιον αὐτοῦ, καὶ τὸ σῶμα αὐτοῦ ἐκεῖσε ἔφερεν, ὅπερ 
κεῖται ὑποκάτω τοῦ Φυσιαστηρίου. ἐν δὲ ταῖς ἥμέραις Ocodo- 
olov τοῦ μεγάλου ἐξωρίζοντο οἱ “4ρειανοὶ ἀπὸ τῆς μεγάλης ἐκκλη- 
σίας, xal ἑλθόντες πάλιν κατῴκησαν ἐν τῷ vog τοῦ ἁγίου IMa- 


1 ἐβόησαν C. τῶν Πρ.] τοῦ πρασίνου ἔκραξαν "Aiov Κων- 
σταντῖνον sig κράτος ἐνίκησεν” C. ὃ έων] ἑλένη Vat. 
ἐνίκησαν. ὁ γὰρ μέγας κωνσταντῖνορ ἐνομοθέτησε τὴν κυριακὴ» 
ἀπραξίᾳ τιμάσθαι. πρὸ γὰρ αὐτοῦ καὶ κατὰ τὴν κυριακὴν πᾶν- 
«sg εἰργάζοντο. Reg. Vat. 4 τὴν om F. ἀνακαιρίζονται C. 
7 p. 51 et 81 Band. 19 τὸ δίµοιρον µέρος C. 17 p. 51 
et 81 Band. iy δὲ coig] «4έον γινώσκειν ὅτι ὁ ἅγιος Moog 
πρῶτον μὲν ὑπὸ Κωνσταντίνου τοῦ μεγάλου παρωκοδοµήθη “Ελλή- 
vov πλήθη ἐκεῖσε κατοικούντων πολλά, καὶ ναὸς gv τοῦ «Αιδςν 
καὶ ix τῶν αὐτοῦ Λέθων ἐκτίσθη. ἐν CF. 18 ἐξορέξονται oi 
᾿Αρειανοὶ τῶν ἁγίων ἐκκλησιῶν, καὶ ἐλθόντες iv τῷ vog τοῦ ἁγίου 
Πάωκίου ἠράσθησαν, καὶ παρακαλοῦσι τῷ βασιλεῖ F. 


dragies "kyrie eleeson," acclamante factione Prasina "Constantinus et 
Theodosius magnus et Leo fortiter vicerunt. 

Muros maritimos antea neglectos Tiberius Apsimarus renovavit, 
secundo autem restauravit eosdem 'Theophilus. 

Templa SS. Mocii et Menae dicavit Constantinus magnus, cum 
prius essent fana idolorum. et quidem S. Menam, eiectis duntaxat 
simulacris et novo indito nomine, uti erat reliquit. integram vero ipsius 
structuram cum vestibulis et sacris vasis annis 169 post procurarunt 
Pulcheria et Marcianus. templum S. Mocii duplo tunc maius quam 
nunc est, media parte contraxit Constantinus magnus, et altare ibidem 
erexit. quoniam vero ibi olim S. Mocius interemptus fuerat, ea re 
templum hoc ipsius nomini dicavit eiusque corpus illuc transtulit. tem- 
pore 'Theodosü magni eiiciebantur Ariani ecclesia magna; posteaque 
reversi permissu imperatoris occuparunt templum S. Mocii septimo 
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xlov, καὶ παρεκάλουν τὸν βασιλέα κατοικεῖν αὐτοὺς ἐκεῖσε, καὶ 
γέγονε" καὶ εὐθὺς ἀνεγείρουσι τὸν ναὸν ot «4ρειανοί, καὶ δοξά-- 
ζεται παρ᾽ αὐτῶν ἔτη C, καὶ πίπτει λειτουργούντων αὐτῶν ἐν τῷ 
ἑβδόμῳ ἔτει, ὅτε καὶ «4ρειανοὶ ἀπεκτάνθησαν πολλοί. ἐν δὲ 

5 voíc ἡμέραις Ἱουστινιανοῦ τοῦ μεγάλου ἀνεγείρεται ὃ αὐτὸς ναὸς 
καὶ ἵσταται µέχρι τῆς σήμερον. 

Κωνσταντῖνος 0 µέγας ἀνήγειρε τὴν ἁγίαν Εϊρήνην τὴν 
παλαιάν, καὶ τὴν ἁγίαν Σοφίαν δροµικήν, καὶ τὸν ἅγιον “ἄγα- 
«)όνικον, καὶ τὸν ἅγιον «κάκιον τὸν ἑπτάσκαλον. τοὺς δὲ 

10 ἁγίους ἀποστόλους ἔχτισεν ἡ µήτηρ αὐτοῦ σὺν αὐτῷ, δρομικὸν 
Ἐυλόστεγον ποιήσασα, καὶ μνημεῖα τῶν βασιλέων, ὧν ἐντὸς κεῖ- 
ται μετὰ τῆς μητρὸς αὐτοῦ καὶ οὗτος. 

Τὴν μονὴν τῆς Βεθλεὲμ ἕκτισεν 5 ἁγία Ἑλένη, καὶ τὰ 
Γάστρια. καλοῦνται δὲ οὕτως, διότι κοµίσασα ἀπὸ Ἱερουσαλὴμ 

16 τὸν Tío» σταυρὸν εἰσήγαγεν αὐτὸν διὰ τῆς πόρτης τοῦ "Pauá- 
Sov, καὶ τὰ εὑρεθέντα ἐκεῖσε ἐπάνω τοῦ σταυροῦ κρίνα τε καὶ 
φύλλα καὶ βασιλικὰ καὶ τριακοντάφυλλα καὶ κὠστους καὶ σάµψυχα 
καὶ βάλσαµα ἐφύτευσεν sig γάστρας πρὸς τὸ διασωθῆναι. ἐκεῖσε 
δὲ ἀπληκεύσασα ὠνόμασε τὸν τόπον Γάστρια, καὶ μονὴν ἀνήγειρεν. 


9 πίπτει, Og Άόγος, ἔτι à. F. 4 ὕτε καὶ] καθ) ὃν F. 
6 ἵσταται ἕως ἡμῶν. ἐν δόλω (ἐν δ᾽ λόγῳ Combefis.) ΙΜάρκελλος 
ἀναγνώστης φησὶν ὅτι ἐν τῷ δευτέρῳ ἔτει τῆς βασιλείας Κόνωνος 
τοῦ Ἰσαύρου πίπτει ὁ ναός. F. 7 p. 32 Band. 8 παλαιὰν 
τὸ πατριαρχεῖον wol C. 9 ἑπτάσκαλον] πλησίον τῶν οχημάτων 
τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου C. 11 μνημεῖα] μνημοθέσιον C. 
13 p. 54 Band. τῆς] τὴν C. καὶ τὰ] καὶ τῆν μονὴν τὸ 
Reg. 15 ψαμαθάό C, 17 σάµψυχα κόστους καὶ β. C. 
19 ἁππλικεύσασα Vat. 


autem anno, postquam hoc templum ab Arianis aedificatum et possideri 
coeptum fuerat, corruit, dum sacra fiunt, plurimosque illorum oppressit. 
tempore autem lustiniani magni denuo templum illud exstructum fuit, 
et hucusque salvum permansit. 

Constantinus magnus aedificavit ecclesiam veterem S. Irenae, 
et templum 8. Sophiae oblongum, et S. Agathonicum, et S. Acacium 
cognominatum Heptascalum sive ad septem gradus. templum vero 
SS. Apostolorum una cum ipso mater eius exstrui curavit, forma ob- 
longa et tecto ligneo opertum. item monumenta imperatorum, in quo- 
rum uno ipse cum matre conditus est. 

Monasterium Bethleem condidit S. Helena; item aliud nuncu- 
patum  Gastria. causa autem eius denominationis haec est. Helena 
Constantini mater sacram Christi crucem Hierosolymis afferens ingressa 
est Cpolim per portam quae vocatur littorea, et quae supra crucem 
reperta erant, lilia phylla basilica triacontaphylla sampsucha balsama, 
ea omnia, quo conservarentur, in vasis plantavit atque ibi deposuit, 
et monasterium in eodem loco nomine Gastria exstruxit. 
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Τοῦ δὲ Ῥαμάδου τὰ παλάτια καὶ τὸ γηροκομεῖον ἐκτίσθη- 
σαν καὶ αὐτὰ παρὰ τῆς ἁγίας Ἑλένης. ὁμοίως καὶ ὃ ἅγιος Θεύ- 
δωρος τὰ Κλανδίου. 

Τὸν δὲ ἅγιον Ἰουλιανὸν ἀνήγειρεν Οὐρβίχιας ὃ παριστά- 
µενος εἲς τὰ κτίσματα ἐξ οἰκείων ἐξόδων, ἐν ᾧ καὶ ἦσαν ἄπληκτα ὁ 
τῶν Ῥωμαίων. 

Eig τὸ καλούμενον «λωνίτζιον, τὸ πλησίον τοῦ Ταύρου, 
παλάτια ἦσαν χερσαῖα, παρὰ τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου xti- 
σθέντα πρὸς τὸ ἀπληκεύειν τοὺς προκρίτους τῶν Ῥωμαίων. ἐν 

D oig καὶ Θεοδόσιος ὃ μέγας, πένης ὢν καὶ ἀνελθὼν ἐν Κωνσταν- 10 
τινουπόλει, ἔξω τοῦ παλατίου ἠπλήκευσεν tlg τὰ Ῥουφίνου τοῦ 
σκυτοτόµου , slg τὴν βάσιν τοῦ κίονος τοῦ Ταύρου. 0 δὲ αὐτὸς 
“Ῥουφῖνος ἔσχατος ἐγένετο παρὰ Θεοδοσίου μάγιστρος, ὃς ἕκτισε 
τὰς Ῥουφινιανάς. 

Τὰ δὲ Máyyavo ὃ μέγας Κωνσταντῖνος ἔκτισε λόγῳ τῶν 1ό 
βασιλικῶν ἐργοδοσίων. ἐκλήθη δὲ Ι{άγγανα διὰ τὸ τὰ μάγγανα 
πάσης τῆς πόλεως καὶ τὰς μηχανικὰς ὕλας ἐκεῖσε ἀποκεῖσθαι, 
καὶ τὰ πρὸς τὴν τειχοµαχίαν σκεύη. 

P 39 Τὴν ἁγίαν Εὐφημίαν τὴν πανεύφηµον, τὴν iv τῷ ἵππο- 
δροµίῳ, 0 αὐτὸς µέγας Κωνσταντῖνος ἔκτισε, κοσµήσας τὸν vay 3 
διὰ πολυτελοῦς ὅλης. μετὰ δὲ υµη ἔτη ὃ µισόθεος Κωνσταν- 


1 p. 48 Band. τοῦ δὲ UU.] ἆλλα καὶ παλάτια καὶ τὸ γηροκο- 
μεῖον τὸ sig τὰ ὕΨαμαθᾶ ἡ ἁγία Ελένη ἀνήγειρεν. ὁμοίως καὶ 
τὸν ἅγιον Θεύδωρον τὸν Κλαυδίου. C. 4 p. 48 Band. 
13 ἔσχατον Vat. 15 p. 26 Band. 17 ὕλας] βίβλους 
Reg. et Mich. Glycas p. 468 8 Bonn. 19 p. 43 Band. 
21 viq C. 


Palatium et Gerocomium nomine littoreum condidit eadem S. He- 
lena; similiter et S. 'Theodorum cognominatum Claudii. 

Urbicius, qui praefuit structurae, aedificavit templum S. Iuliani 
propriis sumptibus. ibidem erant castra Romanorum. 

In loco nuncupato Alonitzio, prope Taurum, palatium terrestre 
exstruxerat Constantinus magnus ad recipiendum Romanos proceres. 
"Theodosius magnus, tenuioris adhuc fortunae, ut primum Cpolim venit, 
divertit extra hoc palatium ad Rufinum sutorem, ad basin columnae 
Tauri. hic Rufinus ultimo a Theodosio magister creatus fuit, et aedi- 
ficavit thermas Rufinianas. 

Mangana quoque exstruxit Constantinus magnus ceu officinas 
imperiales. dicta autem sunt Mangana quod illic reposita essent omnia 
instrumenta bellica et materiae mechanicae et apparatus necessarius ad 
oppugnanda moenia. 

Item templum 8. Euphemiae in Hippodromo condidit Constantinus 
magnus, et pretiosa exornavit materia; quod post 448 annos Constan- 
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τῖνος ὃ κοπρώνυμος ἁρμαμέντα καὶ κοπροθέσιον αὐτὸν ἐποίησε, 
xal τὸ λείψανο» τῆς ἁγίας σὺν τῇ λάρνακι dg τὸν βυθὸν τῆς 
Θαλάσσης κατέρριψεν. μετὰ δὲ χρόνους λζ Εἰρήνη ἤ εὔσεβε- 
στάτη «4ὐγούστα ἡ ᾿ 4θηναία τοῦτον πάλιν ἀνωκοδόμησε, καὶ 
510 ἅγιον λείψανον ἐν ««4έσβῳ εὑροῦσα ἀνεκόμισε. 


]Μέλλων κτίσαι τὴν nóAw ὃ μέγας Κωνσταντῖνος καὶ πῆξαι 
τὸ θεμέλιον κατὰ τὴν παρ) αὐτοῦ γενοµένην σχηµατογραφίαν, 
πεζὸς ἐξῆλθε μετὰ τῶν µεγιστάνων αὐτοῦ. ῥἐλθόντος δὲ αὐτοῦ 
εἲς τὸν qógov, ἔλεξαν αὐτῷ oi ἄρχοντες αὐτοῦ "ἐνταῦθα ποίησον 

10τὸ τέλος τοῦ τείχους. ἐκεῖνος δὲ ἔφη ἕως οὗ στῇ Ó προαγω- 
γός µου, ἐκεῖσε πληρώσω"'' μόνος γὰρ ἐκεῖνος ἑώρα τὸν ἄγγελον 
προπορενόµενον αὐτοῦ. ἀπελθὼν οὖν µέχρι τοῦ Ἐξωκιονίου πε- 
ζὸς μετὰ πάσης τῆς συγκλήτου, ἐκεῖσε ἐθεάσατο τὸν ἄγγελον τὴν 
ῥομφαίαν πήξαντα καὶ μηνύσαντα ἕως ἐκεῖ στῆναι αὐτόν. διὰ 

16 γοῦν τοῦτο ἔπηξεν ἕως ἐκεῖσε τὸ τεῖχος, καὶ tort µέχρι τοῦ νῦν 
10 σχῆμα αὐτοῦ. 


«4έγουσι δὲ περὶ τοῦ φόρου ὅτι εἷς µίµησιν τοῦ Ωκεανοῦ 
ἐκτίσθη κυκλοειδής, καὶ ψεύδονται oi τοῦτο λέγοντες τὴν γὰρ 
αἰτίαν τοῦ σχήματος τούτου 105 προλαβόντες εἴπομεν. ῥἐκεῖσε 

20 δὲ ἦν καὶ ὡρολόγιον χαλκοῦν, ὅπερ ἤχθη ἀπὸ Κυζίκου. 


8 1ζ | τριάκοντα ἓξ χρόνους C. 6 p. 16 Band. 8 πεξὸς 
ἐξῆλθε] κατεµέτρησεν αὐτὴν πεξὸς ἐξελθών C. 10 προαγω- 
γός µου] ὁ προοδοποιόρ µου, οὐ ποιῶ στάµα Reg. 17 ρ. 12 
Band. 18 καὶ — εἴπομε om C. 20 17:97] 
ἔφερεν C. 


tinus Copronymus mutavit in armentarium et sterquilinium publicum, 
reliquiis S. Kuphemiae cum loculo in mare proiectis. post annos vero 
37 pene Atheniensis hoc templum reaedificavit, et sanctas reliquias apud 
Lemnum insulam repertas eo iterum transtulit. 

Constantinus magnus urbis suae fundamenta positurus iuxta for- 
mam quam designaverat, ipse pedibus circumivit, comitantibus eum 
proceribus suis; qui, ubi usque in forum perventum fuit, monuere ut 
ilic pomaerio finem statueret. ille vero respondit "non nisi ubi is qui 
me praecedit ductor constiterit, finem faciam." videbat nimirum solus 
angelum praeeuntem. progressus igitur pedibus cum toto senatu usque 
ad Exocionium, vidit ibi angelum, defixa in terram romphaea, stationis 
indicium facere; quare ipse quoque ibi substitit, et finem pomaerio 
statuit. 

Forum ad imitationem Oceani circulari forma constructum esse 
quidam falso referunt. veram autem formae eius causam nos supra 
diximus. ibidem horologium aeneum, Cyzico deductum, collocatum 
erat, 


B 


σ 


D 
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Evonv δὲ 0 µέγας Κωνσταντῖνος τὰς φυλακὰς τοῦ Bv- 
ζαντίου εἷς τὸ Στρατήγιον, ἐκεῖσε καὶ αὐτὸς τοὺς κατακρίτους 
ἐφρούρει. διήρκεσαν δὲ χρόνους σπγ µέχρι τῆς βασιλείας Φωκᾶ 
τοῦ Ἰαππάδοκος. 


Τὸ νῦν καλούμενον Πραιτώριον οἶκος ἦν πατρικίας χήρας ὅ 
ὀνόματι Ἱμάρκας διὰ γὰρ τὸ εἶναι πνιγηρὰς τὰς φυλακὰς καὶ 
ζοφώδεις καὶ πλήρεις δυσωδίας πάσης, καὶ μὴ ὑποφέρειν τοὺς 
ἐκεῖσε ἐγκεκλεισμένους, δέδωκεν αὐτὸν el; μισθὸν Qux τῷ ῥα- 
σιλεῖ, καὶ οὗτος ἐποίησεν αὐτὸν πραιτώριο». 


Τὰ δὲ Νούµερα καὶ τὴν χαλκῆν ὃ µέγας Κωνσταντῖνος ]1θ 
ἔχτισε, καὶ διὰ τὸ εἶναι ἀργὰ ἐποίησεν αὐτὰ φυλακὴν ὃ ΠΗρά- 
χλειος καὶ οἱ καθεξῆς. 

Τὸν ἅγιον Φιλήμονα καὶ τὸν ἅγιον Εὐδόξιον ἀνήγειρεν 
Εὐδόξιος πατρίκιος καὶ ἔπαρχος τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου. 

Ὅ δὲ ἅγιος ^ 4ναστάσιος παρὰ Εἰρήνης καὶ τοῦ υἱοῦ αὐτῆς 16 
Κωνσταντίνου τοῦ τυφλοῦ ἐκτίσθη, ἐπεὶ 0 ἅγιος ᾿4ναστάσιος ἐν 
τοῖς χρόνοις τοῦ Ἡρακλείου ἐμαρτύρησεν μετὰ ἔτη ση τοῦ µεγά- 
λου Κωνσταντίνου. 

Τὴν Χελώνην τὸν ἅγιον Προκόπιον, καὶ τὸν ἅγιον ' Axá- 
χιον τὸν ἑπτάσκαλον ὃ ἐν ἁγίοις μέγας Κωνσταντῖνος ἤγειρεν 20 


9 τοὺρ τιµωρουµένους Vat. 4 τοῦ τυράννου Reg. 10 p. 8 
Band. 11 ὁ Ηράκλειος] οἱ περὶ τὸν ἠράκλειον Reg. 19 p. 33 
Band. ἅγιον Ακάκιον τὸν om C. 20 ἀνήγειρεν C. 


Cum Constantinus in Strategio carceres antiquos Byzantii inve- 
nisset, ipse etiam eodem in loco reos asservari voluit.  permansere 
autem istic carceres publici annos 283, usque ad imperium Phocae 
Cappadocis. 

AÁedificium quod nunc vocatur Praetorium, olim domus erat vi- 
duae patriciae, nomine Marciae, quae sortem acerbam carceribus inclu- 
sorum miserata, quod foetore caligine et angustia loci excruciarentur, 
accepto pretio domum suam Phocae imperatori concessit, qui ex ea fecit 
Praetorium. 

Numera et Cbhalcen Constantinus magnus exstruxit: sed quoniam 
nulli usui erant, ideo Heraclius et reliqui deinceps imperatores ea in 
custodiam mutarunt. 

Templa S. Philemonis et S. Eudoxii aedificavit Eudoxius patri- 
cius οί praefectus magni Constantini. 

Templum S. Anastasii Irene cum filio Constantino caecato ex- 
siruxit. martyrium vero consummavit S. Anastasius tempore Heraclii, 
annis 208 post Constantinum magnum. 

S8. Procopium in Chelone et S. Acacium Heptascalum condidit 
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ὃ δὲ Ἱουστινιανύς, ὃ τῆς μεγάλης ἐκκλησίας κτίστωρ, ἐκάλεσεν 
αὐτὸν ἅγιον ᾽.«4κάκιον. 


Τὸ καλούμενον ἸΜεσόλοφον μέσον ἐστὶ τῶν ἑπτὰ λόφων, 
ἦγουν ἤ µία μοῖρα τῆς πόλεως ἔχει τρεῖς λόφους, καὶ 7j ἕτέρα 
ὄτρεῖς, καὶ τοῦτό ἐστιν μέσον, ὃ καλοῦσιν οἱ ἰδιῶται µεσόμφαλον. 


Ἐν τῇ λεγομένῃ χαλκῇ στήλη χαλκῆ ἦν τοῦ κυρίου ἡμῶν 

Ἰησοῦ Χριστοῦ, παρὰ τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου σταθεῖσα. 

ὃ δὲ .«4έων ὃ πατὴρ τοῦ Καβαλλίου ταύτην κατήγαγεν. 3) δὲ 

νῦν διὰ ψηφίδων ὀρωμένη εἰκὼν τοῦ 9:00 ἱστορήθη παρὰ 

10 Εἰρήνης τῆς ᾽᾿4Φηναίας. 7 δὲ χαλκῆ ἐτύγχανε χρόνους υιε " 

ἐξ ἧς γυνὴ αἱμορροοῦσα ἰάθη καὶ ἕτερα πολλὰ Θαύματα ἔπετε- 
λοῦντο. 


3 " 
Τὰ λεγόμενα Εὐγενίου οἶκος ἦν Εὐγενίου πατρικίου 2v τοῖς 
, , » , « ν ο / 2} 4 4 
χθόνοις Θεοδοσίου τοῦ μεγάλου, ὃς καὶ ἀνήγειρεν αὐτὸν dg ναὸν 
15 τῇ Φεοτόκῳ. 


Τὰ λεγόμενα Οὐρβικίου 7; δεοτόκος παρ ἄλλου Οὐρβικίου 
ἐκτίσθη, πατρικίου καὶ στρατηλάτου τῆς ἄνατολῆς βαρβάτου, 
τοῦ ἱστορήσαντος τὰ στρατηγικὰ iv τοῖς χρόνοις ᾿«4ναστασίου 
τοῦ δικόρου, μετὰ χρόνους Qm τοῦ κτισθῆναι τὴν Κωνσταντι- 

, ς 3 3 2 ο 3 3 * J EU 3 
ο0νούπολιν. ὃ δὲ οἶκος αὐτοῦ 5v tig τὰ καµίνου, καὶ ἕτερος αὖ- 
τοῦ οἶκος εἲς τὸ στρατήγιον. 


3 p. 33 Band. µεσόμφαΛλον C. 11 καὶ ἕτερα δὲ θαυνμαστὰ 
ἐπιτελοῦνται µέχρι τοῦ νῦν εἰ ὄνομα τοῦ σωτήρος χριστοῦ Reg. 
16 p. 27 Band. 20 χαμένου C. 


B. Constantinus magnus; posteriori vero primus nomen imposuit Iusti- 
nianus S. Sophiae conditor. 

Mesolophum sive meditullium in medio situm est septem collium 
urbis: tres scilicet ab utraque parte sunt, et inter utrosque Mesolo- 
phum, quod vulgo etiam Mesomphalum sive urbis umbelicum vocant. 

In Chalce statuam aeream domini nostri Iesu Christi erexerat 
Constantinus magnus: Leo autem pater Caballini sive Constantini Co- 
pronymi eam evertit. quae hodieque illic visitur musivi operis imago 
dei, posita fuit ab Irene Atheniensi, prima autem illa aerea statua 
annos 415 ibi stetit, cuius virtute mulier sanguinis profluvio laborans 
sanata fuit et multa alia facta fuerunt miracula. 

Locus nuncupatus Eugenii domus erat Eugenii patricii, qui vixit 
tempore 'Theodosii magni; et mutata fuit ab eo in templum S. deiparae. 

Templum 8. deiparae cognominatum Urbicii aedificavit alius qui- 
dam Urbicius patricius et magister militum Orientis, qui de re militari 
scripsit tempore Anastasii Dicori, 180 annis post conditam Cpolim. 
domuum vero eius una erat in Tauro, altera in Strategio. 


- 
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ο Τὰ καλούμενα ἹΠροτασίου, ὃ μὲν τὀπος ἐκ τοῦ ἀνωτέρω 
ῥηθέντος Προτασίου ἐκλήθη, ἡ δὲ νῦν ἐκκλησία τῆς ἁγίας Όεο- 
τόκου ἐκτίσθη παρὰ “Ιουστίνου τοῦ βασιλέως, τοῦ ἀνδρὸς 2o- 
φίας τῆς λωβῆς, τοῦ ἀπὸ κουρυπαλάτων, ἀνεψιοῦ τοῦ μεγάλου 
Ἰοωυστινιανοῦ, ἐπεὶ ἀπὸ τοῦ Προτασίου ἕως τοῦ κτίστορος Tov-5 
στίνου διῇλθον χρόνοι ovfl. 

Τὰ λεγόμενα Στείρου, ὃ ναὸς τῶν ἀρχαγγέλων, ἀπὸ στεί- 
pac γυναικὸς ἔλαβε τὴν προσηγορίαν, πατρικίας οὔσης καὶ παι- 
ὁοποιησάσης καὶ à» τοῖς χρόνοις -«Σέοντος τοῦ Μακέλου εὐκτή- 
ϱιον μικρὸν ἦν. ἀπὸ δὲ τῆς γυναικὸς ὠνομάσθη ὃ τύπος, καὶ 10 
τελευτησάσης διήλθοσαν χρόνοι o£, καὶ ἐκτίσθη ὃ ναὸς παρὰ 

D Ἱουστινιανοῦ τοῦ κτίστορος τῆς μεγάλης ἐκκλησίας. συµπτωμµένου 
δὲ αὐτοῦ ὑπὸ τοῦ σεισμοῦ, μετὰ χρόνους τλη ἀνεκαίνισε αὐτὸν 
Ἡασίλειος 6 βασιλεύς, ὅστις καὶ ἐκ τοῦ στρατηγίου ἄρας τὴν 
φιάλην τὴν χαλκῆν τέθεικεν αὐτὴν ἐκεῖσε. παρέλυσε δὲ καὶ τὸν 15 
Κωνωπίωνα, ὃς ἦν ἐστηλωμένος κατὰ μυιῶν καὶ κωνώπων καὶ 
ἐμπίδων καὶ κορίδων. 

Ὅ ἅγιος Ἰωάννης 5 «4ρκαδιανὴ παρὰ “4ρκαδίου ἐκτίσθη, 


1 p. 27 Band. τὰ καλούμενα] Ὁ μὲν τόπος τοῦ Οὐρβικίου 
ἐκλήθη Προτασίου, ἡ δὲ Θεοτόκος ὁ ναὸςρ αὐτοῦ ἐκτίσθη C. 
9 νῦν] νῦν ἐκεῖσε ὁρωμένη Reg. 4 Aces] χωλῆς Reg. 
7 y. 25 Band. τὸ λεγόμενα] ὅτι ὁ Στεῖρος ναὸς τῶν C, 
τὰ λεγόμενα τζύρου οἱ ναοὶ τῶν Reg. 19 συμπτωθέντων δὲ 
τῶν ναῶν ὑπὸ C. 16 ἐκεῖσε, καὶ τηνικαῦτα παρελύθη τὸ 


ἐστοιχειωμένον στοιχεῖον τὸ μέγιστόν τε καὶ ἀναγκαιότατον τῶν ἐν 
τῇ πόλει, δηλονότι τοῦ τε κωνωπίωνος καὶ τῶν μυιῶν καὶ τῶν 
ἐμπίδων καὶ φυλλῶν καὶ κορίδων. πρότερον χρόνους σο’ μὴ ὄντων 
ἓν τῇ πόλεν. C. 16 κατα μυιών] μετὼ µυίας πώνωπος ψύλλας 
καὶ κόρεως Reg. 18 ἡ ρκαδιανὴ] τὰ καλούμενα ἀἆρκαδιανὰ 
Reg., καὶ ἀρκαδιαναὶ alius. 


Locus dictus Protasii nomen habet a Protasio magistro, cuius 
supra mentionem fecimus. quae vero hodieque ibi visitur ecclesia S. 
deiparae, aedificata est ab imperatore lustino curopalate, marito So- 
phiae cognomento Lobes, Iustiniani magni ex sorore nepote, annis 252 
post Protasii tempora. 

Templum archangelorum nominatum Sterilis a patricia quadam 
sterili cognomen accepit, et fuit tempore Leonis Macelli parvum ora- 
torium. annis autem 75 postquam illa mulier obiit, exstruxit ibi tem- 
plum lustinianus magnae ecclesiae conditor; quod terrae motu subver- 
sum post annos 908 renovavit Basilius imperator, et insuper ablatam ex 
Strategio phialam aeream illuc transposuit. idem evertit statuam dictam 
Conopionem, quae muscis culicibus cimicibus lendibusque obsita istic 
erecta fuerat. 

Ecclesia S. Ioannis, cognomento Árcadiana, condita fuit ab Ar- 
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ἐπιλεξαμένου καὶ ix τῶν πολιτῶν χιλιάδας ἓξ εἲς ὀψίκιον εἲς τὰ 
περόκενσα αὐτοῦ. ἐκάλεσε δὲ αὐτοὺς “ἄρκαδιανούς" πάνυ γὰρ 
ἐφίλει αὐτὰ καὶ φὐεργέτει. 
Οἱ δὲ λεγόμενοι Τόποι oi πλησίον τοῦ ἁγίου .4αζάρου διὰ P 41 
τοῦτο ἐκλήθησαν οὕτως. ὅὁπότε ἐπανέστη Βασιλίσκος δρουγγά- 
gig καὶ πατρἰκιος Ζήνωνι τῷ βασιλεῖ, δευτέρῳ ἔτει καὶ δεκάτῳ 
τῆς βασιλείας αὐτοῦ µηνί, καὶ ἐδίωξεν αὐτόν, καὶ ἐκράτησε 
ἨἩασιλίσκος τῆς βασιλείας frm δύο. ὑποστρέψας δὲ ὃ Ζήνων 
μετὰ δυναστείας στρατοπέδων ἀπὸ τῆς μεγάλης «4ντιοχείας ἦλθεν 
10 μιετὰ ταραχῆς ἐν τῇ πύλει. τοῦ δὲ «άρματίου τὸν στρατὸν τοῦ 
Ἡασιλίσκου προδώσαντος τῷ Ζήνωνι, ἔφυγε Βασιλίσκος σὺν τῇ 
γυναικὶ καὶ τοῖς τέκνοις αὐτοῦ εἲς τὴν ἁγίαν Εἰρήνην τὴν παλαιάν. 
ὃ δὲ Ζήνων ὥρισεν ἐκεῖσε γενέσθαι τόπους κριτηρίων καὶ 9oóvovg 
τοῦ ἱερατικοῦ καταλόγου καὶ τῆς συγκλήτου, καὶ καθεσθέντων Β 
16 ἐκεῖσε πάντων ἐνώπιον κατεδίκασε τὸν Βασιλίσκον, καὶ ἐξώρισεν 
αὐτὸν εἲς .«4ίμνας, χώραν «Καππαδοκίας, ἔσωθεν καστελλίου. 
τῆς δὲ θύρας σφραγείσης ἀπὸ λιμοῦ καὶ δίψης ἐξέλιπε. τούτου 
χάριν ἐκλήθησαν Τόποι, διὰ τοὺς καθεσθέντας ἐκεῖσε κριτάς. 
ἔφθανον δὲ ἐκεῖσε τὰ κτίσματα τῶν τρικλίνων παρὰ τοῦ μεγάλου 
20 Κωνσταντύου κτισθέντα. 


1 ἐπιλεξαμένου ] οὗτος ydo ἐπιλεξώμενος ix v. m. y. ἓξ εἶχεν αὖ- 
τοὺς ὀψικεύοντας sig πρόκενσα Ίγουν τὰ μεταστάσιμα. Reg. Vat. 
4 p. 25 Band. 8 δύο ἥμισυ Reg. 9 στρατοῦ C. ἦλθεν 


ἀταράχως Reg. 19 τόπον κριτηρίου C. 14 μαθεσθέντων] 
καθίσαντες ἐπεῖσε πάντες κατεδίκασαν Reg. 16 λῆμνον Reg. 
ἔσωθεν] ἀποκλείσαντες ἔσωθεν τοῦ πύργου Reg. ^M δίψης 
καὶ ψύχους παρέδωκαν τὰς ἑαυτῶν ψυχας C. 19 ἔφθανον] 


διῆκον δὲ ἕως ἐπεῖσε Reg. 


cadio, qui sex milia civium sibi ad processionis obsequium elegit, eos- 
que vocavit Arcadianos: summo enim amore et beneficentia illos prose- 
quebatur. 

Topi prope S. Lazarum propterea ita vocati sunt. Basiliscus 
drungarius et patricius insurrexit adversus Zenonem imperatorem decimo 
mense post secundum imperii eius annum, et fugavit ipsum, eiusque loco 
duos annos imperio praefuit. his exactis Zeno cum potenti exercitu ex 
urbe Antiochia rediit Cpolim. Basiliscus autem, ubi Harmatium cum 
omnibus suis copiis ad Zenonem transivisse cognovit, continuo cum 
uxore et liberis in ecclesiam antiquam S. Irenae confugit. quare Zeno 
ibi curavit fieri loca iudiciaria et sedes pro universo clero et senatu, 
in quorum omnium consessu et praesentia condemnavit Basiliscum, et 
relegavit eum in Limnas castrum regionis Cappadociae, ubi reserato 
ostio inclusus fame et siti enectus fuit. ob hunc igitur iudicum con- 
sessum locus ille 'lToporum nomen adeptus est. eousque vero pertin- 
gebant triclinia magni palatii a Constantino magno condita. 


ο 
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Τὴν ὑπεραγίαν Φεοτόκον τὴν ὁδηγὸν Miyos ὃ µεθυστὴς 
ἔχτισεν, ὃς καὶ ἀνηρέθη υπὸ Βασιλείου τοῦ ἸΜακεδόνος. — zoó- 
τερον «δὲ εὐκτήριον ὑπῆρχε πολλῶν τυφλῶν ἐν τῇ ἐκεῖσε πηγῇ 
γιψαµένων καὶ βλεψάντων. διὰ τὸ ἀναβλέψαι οὖν ἐκεῖσε τοὺς 
τυφλοὺς ἐκλήθη ὁδηγός. 5 

Τὸ Καραβίζιν τὴν S«zoróxov ὃ αὐτὸς ἔκτισε Ιήιχαήλ. 
ἐκλήθη δὲ οὕτως, ὅτι χήρα γυνή τις ἦν ἐν τοῖς χρόνοις τοῦ 
βασιλέως ΘΟεοφίλου τοῦ πατρὺς αὐτοῦ, ἔχουσα κουμπαρίαν 
παμμεγέθη, καὶ καθήρπαξε ταύτην Νικηφόρος πραιπόσιτος 6 
οἰκεῖος ἄνθρωπος τοῦ βασιλέως. 7 δὲ χήρα πολλάκις ἐγκαλέ-1θ 
caca τὸν βασιλέα ἔμενεν ἀδιοίκητος, κωλυοµένη ὑπὸ τοῦ ῥηθέντος 
πραιποσίτου. ἐξαπορήσασα οὖν 13) γυνὴ τινὰς τῶν παιγνιωτῶν, 
ot ἦσαν εἰωθότες τοῦ βασιλέως ἐνώπιον παίζειν, προσεκαλέσατο 
εἲς βοήθειαν. οἳ δὲ ὑπέσχοντο διὰ μηχανῆς τινὸς δηλοποιῆσαι 
τῷ faci. καὶ δὴ ππικοῦ τελουμένου καραβίτζιν ἀγαγόντες 15 
μετὰ ἀρμένου, καὶ ἐπάνω τῶν τροχῶν τῆς ἁμάξης ὁήσαντες, 
εἷλκον ἀπὸ τῶν καγκέλλων µέχρι τοῦ βασιλικοῦ στάµατος, καὶ 


1 p. 24 Band. τὴν ὑπεραγίαν] ὅτι τοὺς Ὁδηγοὺς ἔπτισε 
ΠΜιχαὴλ ὁ ἀναιρεθεὶς ὑπὸ Βασιλείου, πρότερὸν οἶπον ὑπάρχοντα" 
παὶ τυφλῶν πολλῶν τῇ ἐκεῖσε οὔσῃ πηγῇ βλεφάντων καὶ ἑτέρων 
πολλῶν θαυμάτων γεγονότων ἐκλήθη ὁδηγόρ. C. τὴν ὁδηγὸν] 
τοὺς ὁδηγοὺς Reg., τὴν ὁδηγήτειαν alius. 6 p. 32 Band. 
τὸ καραβικὸν τὴν ὑπεραγίαν 9. Reg. 8 καραβοκουμπάορη Vat. 
9 εὐμεγέθη Vat. 19 τινὰ Reg. παιγνιωτῶν τοῦ [ππικοῦ 
Reg., τοῦ ἱπποδρόμου Vat. 19 προσεκαλέσατο] τὴν ἀφαίρεσιν 
τῆς ποµπαρίας παρωλοφύρετο Reg. 14 δηλοποιῆσαι] διοικῆσαι 
αὐτήν Reg. 16 ἰππικοῦ λαχανικοῦ γενοµένου Reg., γενομένου 
ἱππικοῦ χαλινικοῦ Vat. καραβίτζιν] κουµπαρίαν μικρὰν iv 
σχήµατι πλοίου C. 


Templum ΑΒ. deiparae cognomine viae ductricis aedificavit Mi- 
chael Methysta, quem Basilius Macedo interemit. prius vero oratorium 
erat complurium caecorum, qui in fonte eius loci se lavantes visum 
receperant; quamobrem ipsum quoque templum viae ductricis cognomi- 
natum est. 

Ecclesiam S. deiparae nuncupatam Carabitzin sive navicellam 
idem Michael exstruxit. caeterum ob hanc causam ita cognominata est. 
erat vidua quaedam tempore Theophili patris eius, quae triremem ha- 
bebat mirae magnitudinis, eamque vi ipsi eripuit Nicephorus praepo- 
situs, domesticus imperatoris. et licet vidua ea de re saepius ad im- 
peratorem appellaret, adeo tamen a supradicto praeposito impediebatur 
ut ius suum contra ipsum obtinere non posset. quare ad extremam 
detrusa desperationem in auxilium vocavit aliquot ex mimis, qui coram 
imperatore iocari solebant: illi vero promiserunt ei se dolo quodam hanc 
rem imperatori indicaturos esse. cum igitur ludi circenses agerentur, 
introduxerunt naviculam cum carbaso, quam currui impositam a can- 
cellis usque ad solium imperatoris protraxerunt, et coram imperatore 
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στήσαντες ἐνώπιον τοῦ βασιλέως ἐπεβόων εἷς τῷ ἄλλῳ 'χάνε, 
/ 32 D» ο” 4 0 m Em 9 
κατάπιε αὐτὸ. τοῦ δὲ μὴ δύνασθαι τοῦτο ποιῆσαι ἀντιλέ- 
€ c , - / L4 , 
γοντος, 0 ἕτερος µεγάλῃ φωνῇ elg ἐπήκοον τοῦ βασιλέως ἐβόησεν 
“ὃ πραιπόσιτος Νικηφόρος τῆς χήρας τὸ κουμπάριον γεμάτον 
6 κατέπιε, καὶ σὺ οὐκ ἰσχύεις τοῦτο καταπιεῖν; χάνε, κατάπιε 
2 { 2 P| , ς M 3 ^ ey » 
αὐτό. τοῦτο τοίνυν ἀκούσας 0 βασιλεὺς ἠρώτησεν "pd ye 
ἀκμὴν ovx ἐδιοικήθη 75 γυνή; καὶ μαθὼν μὴ διοικηθεῖσαν P 42 
ἐκάλεσεν αὐτίκα Θεύδωρον πρωτοσπαθάριον καὶ ἔπαρχον τὸν 
λεγόμενον Ἱνάρχην, καὶ ἐκέλευσεν αὐτῷ κοµίσαι ξύλα καὶ φρύ- 
107ανα, καὶ ποιῇσαι κάµινον ἐν τῇ σφενδόνῃ, καὶ κατακαῦσαι ἓν 
αὐτῇ τὸν πραιπόσιτον μετὰ καὶ τῆς στολῆς αὐτοῦ. λάθρα οὖν 
τὸν πραιπόσιτον ἀπέστειλε πρὸς τὸν ἔπαρχον διά τινα ὑπόθεσιν. 
κρατήσας δὲ αὐτὸν ὃ ἔπαρχος ἠκόντισεν dg τὸν κάµινον. εἶτα 
ς / 313 — € , ^» , 
προσέταξεν 0 βασιλεύς, καὶ ἀπῇῃρεν ή χήρα τὸ ἴδιον κουμπάριον 
15xal τὸ ἥμισυ τῆς ὑποστάσεως τοῦ πραιποσίτου. ἐν δὲ τῷ τόπῳ 
ὅπου ἐστὶν ἡ ἐκκλησία, ἦν 3j οἴκία τῆς χήρας, καὶ ἔλαβε προση- 
γορίαν καλεῖσῦθαι τὸ καραβίτζιν. 
Τὸ τζυκανιστήριον ὃ μικρὸς Θεοδόσιος ἔκτισε τὸ δὲ Β 


4 γέμον C cum Vat. 7 ἐδιοικήθη] οὐ διωκήθη Reg., οὐκ 
ἐδικαιώθη Vat, καὶ μαθὼ»ν] ἡ δὲ γυνὴ παρισταµένη πλησίον 
καὶ πεσοῦσα ἐπὶ πρόσωπον ἐδέετο τοῦ βασιλέως ἐκδικηθῆναι, 
ὁ δὲ βασιλεὺς πάνυ Λυπηθεὶς καὶ ὀργισθεὶς ἐκάλεσε τὸν Πυγιᾶ- 
ριον Λεγόµενον τὸν ἔπαρχον ὀνόματι Θεόδωρον. C. καὶ τότε 1j 
γυνὴ προσελθοῦσα ἴστατο sig τὰς βαθμίδας καὶ ἐδέετο τοῦ βασι- 
λέως δικαιωθῆναι, ὁ δὲ βασιλεὺς πάνυ χολέσαρ ἐκάλεσε Vat. 
11 στήλης codd. aliquot. αὐτοῦ. ὃ καὶ παραυτα γέγονε. καὶ 
ἡ γυνὴ ἀπέλαβε τὸ ἴδιον καὶ ἐκ τῆς ὑποστάσεως αὐτοῦ οὖκ ὀλίγα. 
δια δὲ τὸ κπαταµένειν ἐκεῖσε sig τὸν ἀπὸ Βαρβάρου οἶκον τοῦ 
Πήαυριανοῦ τὴν γυναῖκα ἐκάλεσε Καραβίτξζιν. C. 18 ρ. 25 
Band. alterum τὸ ] τὸν δὲ τρ. στ. C. | 


collocantes unus alteri acclamabat "aperi os, et degluti illam naviculam." 
cumque alter se id facere posse negaret, respondit ille magna voce, ita 
ut ab imperatore exaudiri posset, "Nicephorus praepositus plenam tri- 
remem viduae deglutire potuit, et tu ne tantillam quidem?" — quo audito 
interrogavit imperator an nondum ius suum illa mulier obtinuisset, et 
cum cognosceret nondum factum esse, ilico ad se vocavit Theodorum 
protospatharium et praefectum nuncupatum Myarchen, et eum iussit 
apportare ligna et virgulta, et ignem parare in sphendone, et praepo- 
situm uti erat amictus comburere. clanculum igitur imperator praepo- 
situm sub alio quodam praetextu ablegavit ad praefectum, a quo ille 
comprehensus et in caminum proiectus est. postea autem, ut iusserat 
imperator, vidua propriam navem recepit, et insuper dimidiam partem 
bonorum praepositi. caeterum ubi nunc est ecclesia, domus antea erat 
ilius viduae, et hinc locus ille Carabitzin vocatus est. 

Tzycanisterium primo condidit Theodosius iunior. postea vero 

Georg. Cod. de Orig. Cp. 
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σταῦλον τὸ τρουλλωτὸν ἔκτισε Μιχαὴλ ὃ υἱὸς Θεοφίλου, κοσµή- 
σας αὐτὸν διὰ μαρμάρων πολυτελῶν. ὁὃ δὲ Βασίλειος ὃ Maxe- 
δὼν παρεξέβαλε τὸ τζυκανιστήριον καὶ ἐπλάκυνεν. ὃ αὐτὸς βα- 
σιλεὺς ἕκτισε τὴν νέαν ἐκκλησίαν τῆς ὑπεραγίας Φεοτόκου ἐν τῷ 
παλατίῳ καὶ τὴν iv τῷ φόρῳ καὶ τὸν ἅγιον «4{ιομήδη». 6 
Τὸν ἅγιον Θεόδωρον τὰ Σφωρακίου Σφωράκιος πατρίκιος 
ἔκτισεν ἐν τοῖς χρόνοις «4ρκαδίου καὶ Θεοδοσίου τοῦ vioU αὐτοῦ. 
dg δέ τι µέρος τῶν πινσῶν τῶν κατηχουµένων τῆς ἐκκλησίας 
C χρυσίου κεντηνάρια τρία ἀπέθετο. μετὰ δὲ oy ἔτη ἐν τοῖς 
χρόνοις τοῦ ἸΜαυρικίου ἐπεκαύθη µέρος τι τοῦ ναοῦ, καὶ ἂνῳ- 10 
κοδοµήθη παρ αὐτοῦ. ἐπὶ δὲ τῆς βασιλείας .4έοντος τοῦ σο- 
φοῦ ἐλθών τις Ῥωμαῖος εὔξασθαι slg τὸν ναὸν εἶδε Ῥωμαῖα 
γράµµατα ἐπί τινος τῶν πινσῶν, καὶ ἀναγνοὺς αὐτὰ ἐγνώρισε 
τῷ βασιλεῖ τὴν δύναμιν αὐτῶν. ὃ δὲ βασιλεὺς ἐδωρήσατο αὐτῷ 
κτήματα, καὶ ἐποίησε αὐτὸν ἱλλούστριον. 16 
Tóv πρόδροµον τὸν tlg τὴν κόγχην 0 αὐτὸς Σφωράκιος 
ἀνήγειρεν. | 


9 παρεξέβαλε] ἐποίησε τὸ vf. μέγα Vat. ὁ — 5 6ιομ.] ἓν δὲ 
τοῖς ἡμετέροιο χρόνοις πλεῖον τούτων ἐπλάτυνε Κωνσταντῖνος ὁ 
4οὔκας, κτίσαρ xal τὸν µέγαν τρίχλινον͵, τὸν [ππόδρομον καὶ τὸν 
ἕνα κούβουκλον C. 6 p. 11 Band. 8 δέ τι μέρος] δὲ 
µέρος τῆς ἐκκλησίας eig τὴν πινσὸν τῶν κατ. ἐπέθηκε Vat. δὲ τὸ 
µέρος τῆς ἐκκλησίας ὀρύσσων τοῦ κτίσαι πίνσον soos zo. alius. 
11 αὐτοῦ, κτίσαρ καὶ εὐπτήριον τοῦ ἁγίου Γεωργίου. ἐπὶ C. 
12 εὔξασθαι] τοῦ προσκυνῆσαι sig τὰρ ἐκκλησίαρ τῆς πόλεως Vat. 
13 γράμματα Λέθινα ἐπὶ τινὸς τῶν πινσῶν τῆς τοῦ σφωρακίου 
ἐκκλησίας Vat. 14 βασιλεῖ] βασιλεῖ 4έοντι περὶ χρυσίου τινος. 
xal στείλαντος καὶ ἀναλαμβανομένου ταῦτα ἐποίησεν αὐτὸν ἰἑλλού- 
στριον, δοὺς αὐτῷ καὶ χάραγµα Λίτρας Λ.. C. 15 ᾖλούσεριο», 
ἀλλά καὶ χρυσίου νομίσματα πολλά Reg. 16 p. 12 Band. 
κόγχη» τοῦ ναοῦ τοῦ ἁγίου Θεοδώρου C. 


Michael 'T'heophili filius trullatum addidit stabulum, quod pretioso mar- 
more exornavit. demum autem Basilius Macedo 'lT'zycanisterium am- 
pliavit. idem imperator praeterea exstruxit ecclesiam novam 68. dei- 
parae in palatio et alteram eius aedem in foro et 8. Diomedem. 

S. Theodorum cognomento Sphoracii Sphoracius patricius tem- 
pore Arcadii et filii eius 'Theodosii exstruxit, et in illa templi parte, 
ubi Pinsi Catechumenorum sunt, abdidit tria centenaria auri. huius 
templi pars quaedam post 33 annos sub Mauricio conflagravit, et ab 
eodem reaedificata est. imperante autem Leone sapiente Romanus qui- 
dem templum illud orandi causa ingressus vidit literas Latinas in uno 
Pinsorum scriptas, legitque et imperatori earum significationem decla- 
ravit; a quo ille magna remuneratus pecunia, allectus insuper fuit in 
ordinem illustrium. 

Idem Sphoracius aedificavit quoque templum sancti Ioannis prae- 
cursoris, in Conche. 
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Τὸ εὐκτήριον τοῦ ἁγίου Γρηγορίου ἔχτισε Ἱήαυρίκιος 6 
βασιλεύς. 
Τὸ δὲ τετραδίσιον τὸ ὀκτάγωνον, τὸ πλησίον τῆς χαλκῆς, 
στοαὶ ἦσαν ὀκτώ, ᾖγουν καμαροειδεῖς τόποι, iv olg ἦσαν διδά- 
ὅσκαλοι πάσης γραφῆς, οὓς εἶχον eig συμβουλὴν oi κατὰ καιροὺς 
βασιλεύοντες, καὶ δίχα τῆς αὐτῶν συναινέσεως οὐδὲν ἐπράττετο * 
ἐξ ὧν καὶ πολλοὶ ἐγένοντο πατριάρχαι καὶ ἀρχιεπίσκοποι. καὶ 
κατὰ διἀδοχὰς οἱ τοιοῦτοι διδάσκαλοι διήρκεσαν ἔτη vid. µέχρι 
τοῦ δεκάτου χρόνου .«4έοντος τοῦ Συρογενοῦς τοῦ πατρὸς Κων- 
10 σταντίνυ τοῦ Καβαλλίου. οὗτος γὰρ παρατραπεὶς τῆς Φείας 
χάριτος xol γυμνωδεὶς τοῦ Φεοῦ, διὰ τὸ μὴ συγκοινωνεῖν τοὺς 


D 


τοιούτους διδασκάλους τῇ παρανοµίᾳ αὐτοῦ πλησθεὶς ὀργῆς, - 


κατέκαυσεν αὐτοὺς ἅμα τοῖς οἰκήμασι, δεκαὲξ ὄντας, σχήµατι 
μοναχούς. 

16 Eig δὲ τὰ Χαλκοπρατεῖα ἐπὶ τοῦ μεγάλον Κωνσταντίου 
Ἱουδαῖοι κατῴκουν χρόνους ἕκατὸν καὶ τριάκοντα δύο, καὶ ἐπί- 
πρασκον τὰ χαλκώματα. ῥὃ δὲ μικρὸς Θεοδόσιος ἐξέωσεν αὐτούς, 
xal τὸν τόπον ἄνακαθαρίσας ναὸν τῆς Φεομήτορος ἀνήγειρεν 
συµπτωθέντα δὲ ὑπὸ σεισμοῦ Ιουστῖνος ὃ ἀπὸ κουροπαλάτων 

90 ἀνήγειρε, καὶ κτήµατα ἐπεκύρωσεν αὐτῷ ἀκίνητα. 

Τὰ δὲ καλούμενα Ἵλλου, ὃ ἅγιος Ἰωάννης ὃ πρὀδροµος, 
οἶκος ἦν µαγίστρου τοῦ Ἴλλου, πολλὰς ἀρχὰς διανύσαντος μετὸ 


3 p. 15 Band. ἡλλκῆε] βασιλικῆς C et Vat. 4 iv οἷς 
5 v. - 4 , 

ἦσαν] xol διδασκαλεῖον ἐκεῖσε ἐτύγχανεν oiwovusviwóv Reg. Vat. 
15 p. 28 Band. ἐπὶ] ἀπὸ C. 20 ἀπεκύρωσεν C. 
21 p. 44 Band. ἵλου Vat. constanter. 


Oratorium S, Georgii aedificavit Mauricius imperator. 

Tetradisium octangulum prope Chalcen octo erant porticus sive 
loca concamerata, in quibus commorabantur doctores omnium scientia- 
rum, quos semper imperatores in consilium adhibebant, neque fiebat 
quicquam absque eorum consensu. multi etiam ex illis creabantur pa- 
triarchae et archiepiscopi. duravit autem ista doctorum successio 114 
annos, usque ad decimum annum imperii Leonis Syri, patris Constan- 
tini Copronymi. hic enim divina privatus gratia doctores illos impro- 
bitati eius assentiri nolentes prae ira omnes cum toto aedificio com- 
bussit, sedecim nempe numero, professione vero monachos. . 

In Chalcoprateis tempore Constantini magni habitabant ludaei, 
et vendebant ibi aeramenta. post centum vero et 32 annos expulit eos 
inde "Theodosius iunior, et loco repurgato templum S. deiparae exstru- 
xit. hoc autem templum terrae motu deiectum reaedificavit Iustinus ex 
curopalata creatus imperator, et insuper ei possessiones immobiles lar- 
citus est. : : 
Locus nominatus llli domus erat Ili magistri, qui multos gessit 


P 43 
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πολλῆς δόξης ἓν τοῖς χρόνοις τοῦ .««εωμακέλου καὶ τοῦ Ζήνωνος. 
τυραννήσας δὲ 0 αὐτὸς Ἵλλος καὶ λαοῦ ἀθροίσας ἑβδομήκοντα 
χιλιάδας εἲς «ἄντιόχειαν τὴν μεγάλην ἄντῆρε κατὰ Ζήνωνος. 
B ὁ δὲ Ζήνων ἀπέστειλε .«4ογγῖνον μάγιστρον τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ 
πολεμῆσαι αὐτῷ, xol συμβολῆς γενομένης ἠττήδη ««4ογγῖνος 6 
πλησίον ᾿Αντιοχείας τῆς μεγάλης, καὶ μόλις µόνος διεσώθη ἓν 
τῇ "άντιοχεία, τοῦ λαοῦ αὐτοῦ παντὸς κατασφαγέντος, xal 
κατεδυνάστευσεν 0 Ἵλλος σφόδρα. ἀλλὰ καὶ πάλιν ἀπέστειλεν 
6 Ζήνων Ἰωάννην πατρίκιον, ἐπίκλην κυρτόν, μετὰ Σκυνῶν καὶ 
Ἱήακεδόνων. καὶ dy Σελευκίᾳ συμβαλὼν πόλεμον μετὰ "TAXov 10 
ἐνίκησεν αὐτὸν κατὰ κράτος καὶ φυγὼν ὃ Ἵλλος cic τι φρούριον 
παρεδόθη ὑπὸ τῶν οἴχείων αὐτοῦ δούλων, καὶ ἀπειμήδη τὴν 
κεφαλὴν παρὰ Ἰωάννου τοῦ ῥηθέντος. συλλαβόμενος δὲ τοὺς 
C ἄρχοντας, καὶ τὴν κεφαλὴν Ἴλλου ἐπὶ δόρατος ἤνεγκε Ζήνωνι. 
ἐτυράννησε δὲ ὃ Ἵλλος μῆνας εἴκοσι ἕξ. 16 
Τὸ δὲ καλούμενον Φωχόλισθον λέγουσί τινες οὕτω κλη- 
Φῆναι, ὅτι Φωκᾶ τοῦ τυράννου ig^ ἵππου βαδίζοντος ὠλίσθησε 
τὸ ἄλογον αὐτοῦ ἐκεῖσε καὶ ἔπεσεν. — 0 δὲ Πανόδωρος ὃ «4ἰγύπτιος 
καὶ Θεόδωρος ὃ Θηβαῖος φιλόσοφος φασὶν ὃτι πρὸ τοῦ μεγάλου 
Κωνσταντίνου à τόπος οὗτος ἔξωθεν τῆς πόλεως ἦν, καὶ λῃσταὶ 20 
πολλοὶ ἦσαν ἐκεῖσε καὶ πολλοὺς τῶν Βυζαντίων ἐφόνευον. ὃ δὲ 
uéyag Κωνσταντῖνος μετὰ τὸ κρατῆσαι καὶ κτίσαι τὴν πόλιν πολ- 


19 δούλων] ἀνθρώπων C. 16 p. 44 Band. 18 ὁ δὲ Π.] 


παθώρ puo, Πανόδωρος ὁ Αἰγύπτιορ. ὁ δὲ Θεόδωρος — φησὶ C. 
ὁ Αὐγύπτιος] ὁ πρεσβύτερος αὐγύπτιορ Vat. | 


magistratus tempore Leonis Macelli et Zenonis. idem Illus imperium 
invasit, et collectis ex populo 70000 militum adversus Zenonem insur- 
rexit, qui ad ipsum debellandum ablegavit fratrem suum Longinum ma- 

istrum. commisso autem praelio apud magnam Antiochiam victus est 

onginus, et vix solus universo deleto exercitu Antiochiae fuga ser- 
vatus est. verum Zeno iterum Ioannem patricium cognomento Curvum 
misit cum magna Scytharum et Macedonum manu; cum quo congressus 
Illus in Seleucia omnino devictus est: sed fuga in quoddam castellum 
elapsus, et a propriis servis proditus, iussu supradicti Ioannis decolla- 
tus est. reliquos etiam eius proceres comprehendit, et una cum capite 
Illi a infiro ad Zenonem deduxit. caeterum imperavit Illus men- 
ses 26. 

Locus dictus Phocolisthum, ut quidam referunt, cognomentum 
ex eo habet quod Phocae tyranni equus ibi caespitaverit et ceciderit. 
Panodorus autem Aegyptius et 'Theodorus "Thebanus philosophus tra- 
dunt hunc locum olim extra Byzantium fuisse multis frequentatum latro- 
nibus, Constantinum vero magnum, cum urbe potitus esset, summa cum 


- 
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λὴν ποιησάµενος ἔρευναν, καὶ κρατήσας τινὰς τῶν τοιούτων λῃ- D 
στῶν, ἄνεσκολόπισεν ἐκεῖσε αὐτοὺς ἤγουν ἐφούλκισεν, ὅθεν καὶ 
ὃ τόπος ἐκλήθη φουλκόληστος. 
Εὶς δὲ τὸν τόπον τῆς ἁγίας Θέκλης, ὅστις ἐπιλέγεται τὰ 
5 Κοντάρια, ὄρος λέγουσιν ἦν ἐπὶ τοῦ Βύζαντος. καὶ τοῦ Zfíuov 
τῆς Θράκης βασιλέως ἐλθόντος πολεμῆσαι αὐτῷ, ἔχοψαν οἱ 
Βυζάντιοι ἔκ τοῦ τοιούτου τόπου τοῦ ὄρους κοντάρια, καὶ ἔλαβεν 
0 τόπος τὴν παρωνυµίαν. ὃ δὲ µέγας Κωνσταντῖνος ἀνήγειρεν 
ἐκεῖσε ναὸν τῆς Φεοτόκον. 0 δὲ Ἰουστῖνος ὃ ἀπὸ κουροπαλάτων 

10 εἷς κάλλος καὶ μέγεθος ἐπλάτυνεν αὐτόν, καὶ) ἐπωνόμασε τῆς 
ἁγίας Θέκλης. 

Ὅ ἀρχιστρατηγὸς τοῦ '4δᾶ ἐκτίσθη ὑπὸ τοῦ αὐτοῦ Ἴου- 
στίνονυ, τὸ δὲ ἐπώνυμον εἴληφεν ἀπὸ τοῦ 2406 µαγίστρου ἔχοντος P. 44 
ἐκεῖσε οἶκον. 

16 Τὸν δὲ λιμένα τῆς Σοφίας Σοφία 4j λωβὴ v; γυνὴ Ἰουστίνου 
ἔχτισεν, ἔνδα καὶ τὸν οἶκον αὐτῆς εἶχεν. πρὸ δὲ τοῦ κτισθῆναι 
στοὰ ἦν ἐκεῖσε µακροειδής, παρὰ τοῦ μεγάλου Kovoravilvov 
κτισθεῖσα, àv ᾧ καὶ ἀνήρχοντο οἱ φιλόσοφοι Θηβαῖοι ᾿4θηναῖοι 


4 p. 44 Band. , εὖδὸ τὸν] ὅτι τὰ Ίεγόμενα Κοντάρια, ὃ ἅγιος 
Γεώργιος, ὅτε ἠλθεν ὁ βασιλεὺρ Θρᾷκηρ πρὸς Βύζαντα, ἔκο- 
φαν --- Ο. 9 ὁ ἀπὸ κουρ.] Ó πρωτοκουροπαλώτης ὁ ἀνὴρ 
Zogíag τῆς 4ωβῆς C. 12 p. 46 Band. 15 p. 45 Band. 
Σοφία] Ἰουστῖνος ἔπτισεν sig πρόσωπον σῆι γυναικὸς αὐτοῦ Σο- 
φίας CVat. 17 καµαροειδής C. 18 οἱ qid. Θηβ.] of τε 
Θηβαΐου καὶ ᾽ἀθηναῖοι xcl διελέγοντο μετὸ τῶν πολιτών φιλοσό- 
φων C, of φιλόσοφοι δυσικοέ, θηβαϊοί τε καὶ ἀθηναῖοι καὶ διελ. 
Vat. 


diligentia eos pervestigasse, multosque ex iis captos inibi furcis affi- 
xisse, atque exinde locum nominatum esse F'ulcolestum sive Furcam 
latronum. | 

Ubi nunc est templum S. 'Theclae, quod dicitur ad Contaria, 
ibi olim tempore Byzantis mons fuit, quo vero tempore Haemus 'Fhra- 
ciae rex ad ipsum debellandum venit, Byzantii hastas ceciderunt ex 
ills montis parte, quae etiam nunc ex ea re Contaria nuncupatur. sed 
Constantinus magnus templum ibi aedificavit virgini deiparae, quod 
postea lustinus ex curopalata creatus imperator ampliavit et exornavit, 
addito cognomento S. 'Theclae. 

"lemplum S8. Michaelis archangeli cognominatum Adae ab eodem 
lustino conditum est. cognomen vero habet ab Ada magistro, cuius 
domus ibi erat. 

Portum Sophianum Sophia cognomento Lobe sive mutilata, uxor 
lustini, condidit, quo loco ipsius palatium fuit. id antequam in eo loco 
construeretur, erat ibi oblonga porticus a Constantino magno condita, 
in qua philosophi Thebani Athenienses et reliquae Graeciae disserebant 
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xai Ἑλλαδικοί, καὶ διελέγοντο μετὰ τῶν iv Κωνσταντινουπύλει 
ὄντων. καὶ διήρκεσε τοῦτο µέχρι Ἰουστίνου, καὶ πάντοτε ἐνίκων 
oí δυτικοί. ἐπὶ δὲ τούτου ἠττηθέντες ἄλλοτε οὖκ ἀνῆλοθον. περὶ 
δὲ τοῦ λιμένος τοιοῦτό τι φέρεται. Λέγουσι γὰρ ὅτι τῆς ῥην είσης 
“Αὐγούστης ἐν μιᾷ χειμῶνος ἱσταμένης elc τὸν ἠλιακὸν τοῦ παλα- 5 
τίου, καὶ ὅρώσης và πλοῖα κλυδωνιζόµενα ἐν τῷ αἰγιαλῷ διὰ τὸ 
μὴ εἶναι λιμένα, σπλαγχνισθεῖσα ἤρξατο ὀδύρεσθαι, καὶ εἴσελ-- 
Φοῦσα πρὸς τὸν βασιλέα τὸν ἄνδρα αὐτῆς ἱκέτευσεν αὐτὸν ὅπως 
αὐτῇ παράσχῃ χρυσίον ἱκανὸν καὶ βασιλικὴν χεῖρα ἱκανὴν clc 
τὸ ποιῆσαι λιμένα. καὶ καμφθεὶς τῇ αἰτήσει αὐτῆς 0 βασιλεὺς 10 
προσέταξε Ναρσῇ τῷ πατρικίῳ καὶ πραιποσίτῳ καὶ Τρωΐλῳ τῷ 
πρωτοβεστιαρίῳ κτίσαι λιμένα. οἳ καὶ βόδυνον µέγαν ὀρύξαντες 
ἐποίησαν τοῦτον κτιστόν. διὸ καὶ προσηγορίαν εἴληφε τῆς Zo- 
gíac. µέσον δὲ τοῦ λιμένος ἀνήγειρε τέσσαρας κίονας, ἐφ᾽ ὧν 
ἔστησε τάσδε τὰς στήλας, ἑαυτῆς τε καὶ ᾿ 4ραβίας τῆς ἀνεψιᾶς 15 





C αὐτῆς καὶ Ιουστίνου τοῦ ἀνδρὸς αὐτῆς καὶ Ναρσῆ τοῦ ἐχεῖσε 


παρισταµένου. ἐξ ὧν ai δύο ἀφπρέθησαν παρὰ Φιλιππικοῦ. 

εἶχον δὲ γράµµατα τῶν µελλόντων. μετὰ δὲ τὸ κτισθῆναι τὴν 

πύλιν σνβ χρόνων διελὸ όντων ἐκτίσθη 6 τοιοῦτος Aun». | 
Τὸ λεγόμενον Βύκινον οὕτως ἐκλήθη. τὸ παλαιὸν yàg20 — ' 

σάλπιγγες ἦσαν χαλκαῖ ἐπάνω τοῦ τείχους, ὃ δὲ πύργος ἦν κου- 


ὃ ἠττηθέντες οὐδέποτε ἀνῆλθον µέχρι τῆς σήμερον C. 15 ἐποίη- 
σαν] ἀνωκοδόμησαν τοῦτον. διὸ Ο. — 20 p. 46 Band.  ἈΒύκινον] 
βούγγιον Vat. 21 ὁ δὲ πύργος] τὸ δὲ τεῖχου ὑποκάτω ἦν 
συριγγώδερ κοὔφον. καὶ ὅτε ἦν νότος ἢ βορρᾶς, σφοδρῶς ix τῶν 
πυµάτων τῆς θαλάσσης ἀποκρουούσης ἐκεῖθεν ἀνήρχετο βίαιον πνεῦμα 
καὶ ἦχε µελωδίαν δίκην σειρῆνορ, καὶ ἀντέλεγεν ὁ ἕτερος πύργος 
ὁ ἄντικρυς. C. pro συριγγώδης alii σηραγγώδης et στυρακοειδές. 


cum Cpolitanis, et semper superarunt occidentales philosophi usque ad 
Iustinum, sub quo semel victi nunquam postea reversi sunt. caeterum 
de structura portus haec narrantur. stans aliquando hiemali tempore 
supradicta Augusta in solario palatii vidit naves in littore fluctibus agi- 
tari, quod nullus ibi esset portus. quare permota commiseratione im- 
peratorem adivit, rogavitque daret sibi necessariam auri copiam et re- 
giae.manus sufficiens adminiculum ad faciendum portum. imperator au- 
tem eius petitioni annuens, Narsae praeposito atque 'Troilo protove- 
stiario portus condendi curam iniunxit, qui magnam fodientes fossam 
struxere portum, qui & supradicta Augusta Sophiae nomen accepit, in 
medio huius portus quattuor erexit columnas, quibus statuas superim- 
posuit, suam nempe et Arabiae filiae suae et Iustini mariti et Narsae 
praefecti structurae. factus autem est ille portus 252 annis post condi- 
tam Cpolim. 

Buccinum locus ex eo ita appellatus est, quod ibi olim supra 
murum essent buccinae aereae; turris autem in fistularum modum oon- 
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góc καὶ συριγγὠώδης, καὶ νότου γεγονότος 1j βορρᾶ σφοδροῦ καὶ 
τῶν κυμάτων τῷ τείχει προσκρουόντω» ἀνήρχετο τὰ πνεύματα 
βίαια ἄνωῦθεν πρὸς τοὺς αὐλίσκους τῶν σαλπίγγων, καὶ ὑπηχεῖτο 
µέλος ξενίζον ἀκοάς, ὅλον Σειρήνιον. ἦν δὲ ἄντικρυ τούτου καὶ 
6 ἕτερος πύργος, καὶ δεχόμενος τὴν ἠχὼ τοῦ τοιούτου µέλους ἄπε- 
δίόδου καὶ αὐτὸς ἦχον τὸν αὐτόν. ὅτε δὲ ἦθελε κινῆσαι Ῥωμαὶ- D 
κὸς στόλος, ὁμοῦ πρῶτον ἐκεῖσε ἠθροίζετο, καὶ κατὰ τὸν ἦχον 
τῶν πύργων ἐσάλπιζον oi vijec καὶ ἀπεκίνουν. 
Τὰ δὲ καλούμενα Ὁρμίσδου λιμὴν ἐτύγχανε µικρός, à» à 

10 ὥρμουν at vec πρὸ τοῦ κτισθῆναι τὸν λιμένα τῶν Σοφιῶν. ἐκ 
δὲ τῶν πολλῶν χρόνων ἁμελην εἰς ἐγεμίσθη. ἐκεῖσε δὲ Ἴουστι- 
νεανὸς ὃ µέγας κατῴκει πρὸ τοῦ βασιλεῦσαι ἀπὸ δὲ τοῦ κτί- 
σαντος αὐτὸν Ἱουλιανοῦ εἴληφε τὴν ἐπωνυμίαν, καὶ καλεῖται 
Ἰουλιανοῦ λιµή». ] 

15 Τὸν ἅγιον Πλάτωνα ᾽.«4ναστάσιος ὃ ὀίκορος ἕκτισεν, ἔναρ- 
χοµένου ἤδη τοῦ ἑβδόμου αἰῶνος. τοὺς δὲ κίονας τοὺς δέκα, P 46 
τοὺς ἐνζώδους γλυπτούς, ἔφερεν ἀπὸ Θεσσαλονίκης elg τὸν ναόν, 
ὧν oi μὲν ὀκτὼ ἵστανται dy τῷ ναῷ, οἱ δὲ δύο ἤρθησαν παρὰ 
Ῥωμανοῦ βασιλέως τοῦ -«4εκαπηνοῦ καὶ ἐτέΦησαν εἲς τὴν χαλκῆν. 


3 αὐλίσκους Lamb, pro αὐλιακοὺς, 8 καὶ ἀπεκίνουν ] µετα- 
κινούµεναι Reg. 9 p. 45 Band. τὸ δὲ xo4.] ὅτι τὸ 


παλούμενα Ὁρμίσδου λιμὴν ἦν μικρός, ἐν ὦ ὁ µέγας Ἰουστινιανὸς 
ἐχρημάτισε ποιτῶνα καὶ ὠνόμασε Σέργιον wol Βάνχον. «ὡσαύτως 
καὶ ἕτερον ναὸν τῶν ἁγίων ἀποστόλων, ὅτε τὸν χρισμὸν ἔλαβεν 
ὑποκότω τῶν βαθμίδων, ὅτε καὶ τὴν σφαγὴν εἰς τὸ [ππικὸν 
ἐποίει. ἐκλήθη δὲ Ἰουλιανοῦ Λιμὴν ὅτι ὁ κτίσας οὕτως ἐκαλεῖτο. C. 


15 p. 30 Band. ἔχτισεν] ἀνήγειρεν C. ἐναρχομένου] 
sig τὴν ἀρχὴν τοῦ Reg., eig µίµησι» τοῦ Vat. 17 γλυπτούς 
om C. 19 τὸν χαλκόν Vat. 


cava erat. austro igitur vel aquilone vehementius spirante et fluctus 
maris ad murum allidente spiritus intus cohibitus ascendebat usque ad 
foramina buccinarum, et Sirenum instar edebat concentum auditu admi- 
rabilem; cuius sonum inde resultantem opposita turris excipiebat et si- 
militer resonabat. quando autem profecturae erant navales copiae Ro- 
manorum, congregabantur prius in hunc locum, et iuxta sonum turrium 
in navibus quoque tuba canebant, atque ita demum discedebant. 

Locus nominatus Hormisdae parvus erat portus, navibus statio- 
nem praebens, antequam conderetur portus Sophiae. postea autem per 
multos annos neglectus et tandem totus oppletus fuit. hic olim habita- 
bat Iustinianus magnus, priusquam ad imperium pervenit, caeterum a 
conditore eius Iuliano appellatus fuit portus Iuliani. .. 

Τοπιρίαπι 6. Platonis condidit Ánastasius Dicorus, sub principium 
Septimi saeculi. decem vero columnas sculptura ornatas "Thessalonica 
in hoo templum transtulit; quarum duae ab imperatore Romano dicto 
Lecapeno in Chalcen transpomíae fuerunt. 
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Εὶς δὲ τὴν καλουµένην «4ιηγηστέαν ἁγίαν “ἄνναν ἀθροίσεις 
ἐγένοντο πάλαι τῶν δύο δημοτικῶν μερῶ», xal τρίκλυος ἦν 
ἐκεῖσε παμμεγεθέστατος, καὶ ὅτε ἤθελον ποιήσασθαι ot δήμαρχοι 
ἐκλογήν, ἐκεῖσε ἠθροίζοντο. διήρκεσε δὲ χρόνους πεντακοσίους. 
Θεοδώρας δὲ τῆς «4ὐγούστης τοῦ Θεοφίλου ἐγκύου οὔσης, καὶ 6 
ἀπερχομένης διὰ τοῦ ἐμβόλου εἲς ἨΒλαχέρνας, καὶ τοῦ ἵππου 

B αὐτῆς ἐκεῖσε ὀλισθήσαντος ἔμπροσθεν τοῦ νάρθηκος τοῦ ναοῦ, 
πάλιν δὲ ὑποστρεφούσης elg τὸν αὐτὸν τόπον τοῦ αὐτοῦ ὀλισθή- 
σαντος ἵππου, δι ἀποχαλύψεως à» ὁράματι παρεγγυησαµένη 
ἀνήγειρε τὸν νῦν Όντα ναὸν τῆς ἁγίας “ἄννης. 10 

Eig δὲ τὰ νῦν καλούμενα ἹΜαυριανοῦ οἶκος ἦν Movoixlov 
τοῦ βασιλέως ἔτι ὄντος πατρικίου καὶ κόμητος τῶν ἐξκουβιτόρων. 
μετὰ δὲ τὸ βασιλεῦσαι αὐτὸν ὠνομάσθη 0 τόπος τὰ ΠΜαυριανοῦ. 

Τὸν δὲ Φαυμαστὸν ναὸν τῆς ἁγίας ἀναστάσεως, τὸν ilg 
τὰ αυριανοῦ, Ἱαρκιανὸς ὃ ὅσιος ἤγειρεν ἐκ τῆς περιουσίας 16 

«καὶ τοῦ πλούτου αὑτοῦ. τὸν δὲ αὐτὸν ναὸν Φέλων κτίσαι πρῶ- 
C τον slg τὰ ψῆφα, ἔνθα ψηφῖδας ἔφος ἦν πωλεῖν, ὠνήσατο τὸν 
τόπον εἲς δύο χιλιάδας νομίσματα διὰ τὸ καὶ ὑπομνήματα ἐκεῖσε 
εὗρεθῆναι τοῦ ἁγίου Γρηγορίου τοῦ Φεολόγου πρὸ ἐτῶν φ’ ygá- 


1 p. 31 Band. sig δὺ τὴν καλ.] ὅτι ὁ καλούμενος «4ιγιστεὺς 
ἄθροισις ἦν C. ΄ τὸν καλούμενον etiam Reg. 4 ἐκλογήν 

σύλλογον Vat. 7 ὁλισθήσαντος ἐν τῶ ἐμβόλω, δηλονότι «o 
πρὸ τοῦ Reg. 11 p. 31 Band. 12 κόµιτος ἐξκουβίτου 
Reg. 14 p. 31 Band. Αναστασίας CVat. 15 τὸν 
μαυριανὸν Reg. ἤγειρεν] ἔκτισεν ἐκ τοῦ πλούτου Άσπαρος 
ὠναιρεθέντος παρὰ «4έοντος τοῦ ήαμέλου. ὀφείλων δὲ ὁ ὅσιος 
κτίσαι αὐτὸν εἰς — CReg. 16 θέλων] ὀφείλων Reg. Vat. 
18 eig νοµίσµατα β’ C. διὰ τὸ εἶναι τὸν τόπον μυσαρὸν καὶ 
διὰ C. 19 ϱ’ C. 


In templo S. Annae nominato Diegetene maximum erat triclinium, 
in quo antiquitus demarchi delectum habituri duas populi factiones con- 
gregabant; eaque consuetudo duravit annos quingentos. accidit autem, 
cum Theodora Áugusta 'Theophili uterum gerens per porticum Blacher- 
nas adiret, equum eius ibi caespitare ante narthecem ecclesiae, idemque 
cum reverteretur in eodem loco ipsi evenire; quare per revelationem 
in somno monita aediticavit templum S. Annae, quod nunc ibi visitur. 

*'In loco cui nomen Mauriano habitabat olim Mauricius, cum ad- 
huc patricius esset et comes excubitorum. postea vero, ubi imperio 
potitus est, Mauriani nomen locus accepit. 

Admirandum templum 8. resurrectionis in Mauriano aedificavit 
sua impensa beatus Marcianus; et solum ubi illud exstructurus erat, 
ubi tessellae olim vendebantur, duobus milibus nummorum emit, eo 
quod S, Gregorii theologi commentaria ibi inventa essent, in quibus 
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φοντα οὕτως " ἀνακαινισθήσεται ὃ ναὸς οὗτος slg κάλλος καὶ 
μέγεθος, εὖ οἶδα" τάδε µοι λέγει τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον, πρώην 
γὰρ εὐκτήριον μικρὸν ἦν 4 ἁγία ἀνάστασις καὶ ξυλότρουλλος" 
ó δὲ Βασίλειος 0 Ἱήακεδὼν ἐσκέπασεν αὐτὴν δι ὀρόφου χρυσοῦ. 


5 ἀλλὰ καὶ τὴν ἁγίαν Ἠϊρήνην τὸ πέραµα ὃ αὐτὸς ὅσιος ]ήαρκιανὸς 


10 


ἔχτισε καὶ ἐτελείωσεν, εἰδωλεῖον πρώην ὑπάρχουσαν. ὡσαύτως 
δὲ καὶ τὸ νοσοκομεῖον, 

Τὸν δὲ ἅγιον Θεόδωρον τὰ καρβουνάρια Ἱλαρίων τις πα- 
πρίκιος ἓν τοῖς χρόνοις τοῦ .«4«εωμακέλου ἀνήγειρε. 

*O vaüg τῶν ἁγίων τεσσαράκοντα πραιτώριον ἐτύγχανε. D 
Τιβέριος δὲ 0 Θρὰξ σὺν τῇ γυναικὶ αὐτοῦ «άναστασίᾳ τοὺς 
Φεσμίους ἐξαγαγών, καὶ τὸν τόπον ἄνακαθαρίσας, ἐθεμελίωσε 
τὸν ναὺν τῶν ἁγίων τεσσαράκοντα, καὶ ἐξέβαλε τὰ τείχη µέχρι 
σπηχῶν τεσσάρων. Ὦτελευτήσαντος δὲ αὐτοῦ ]μαυρίκιος 0 γαμβρὸς 


. , 
15 αὐτοῦ κρατήσας ἀνεπλήρωσε τὸν ναὸν καὶ ἐθρόνισεν αὐτόν. 


Τὸν ἅγιον Παὔῦλον τὸ ὀρφανοτροφεῖον Ιουστῖνος καὶ Σοφία 
3 € 53.7 c , ' e / 
ἄνήγειραν oí ἀείμνηστοι. ὠὡσαύτως δὲ καὶ τὸν ὅσιον Ζωτικόν, 


3 Αναστασία C. 6 ἔχτισε — φοσοκομεῖον] ἀνήγειρεν. ó db 
ὤγιος Γρηγόριος Ó ΦΔεολόγος ἐδίδασκεν ἐν τῷ αὐτῷ ναῷ τοὺρ 
ρ9οδόξους, εὐκτηρίῳ οὔσῃ τῇ ἐκκλησίᾳα. ᾽νάστασιν δὲ ταύτην 
ὁ ἱστορῶν φησὶν ὀνομάξεσθαι 5j διὰ τὴν τῆς ὀρθῆς πίστεως ἀνά- 
στασιν, 7] διὰ τὸ γυναῖκα ἐγκύμονα πεσοῦσαν τελευτῆσαι' χοινῆς 
δὲ ὑπὸ τῶν ὀρθοδόξων γενομένης εὐχῆς ὠνέστη. C. 8 p. 17 
Band. καρβωναρεῖα Vat. 9 χρόνοιςρ 4έοντορ τοῦ Ma- 
κέλου C. 10 p. 17 Band. 12 ἐξαγαγών ] ἐξεώσας C. 
ἀνακαθήρας καὶ διαµετρήσας καὶ τὴν ὕλην ἐναποθέμενος καὶ ἕκ- 
eri τὸ χώμα ἐθεμ. C. 19 ἐνεθρονίασεν C. 16 p. 30 
and. 


ante quingentos annos ita scriptum erat "bene novi fore olim ut hoc 
templum maius et pulchrius renovetur, ut mihi praedicit spiritus san- 
ctus." ecclesia autem sanctae resurrectionis prius parvum oratorium 
erat et ligneo trullo tecta; postea vero Basilius Macedo aureo laqueari 
eam operuit. idem Marcianus sanctam Irenem ad traiectum condidit et 
absolvit, cum antea idolorum delubrum fuisset, uti et nosocomium sive 
valetudinarium. 

S. "Theodorum ad Carbonaria Hilarion quidam patricius tempore 
Leonis Macelli condidit. 

Ecclesia SS. quadraginta martyrum praetorium erat. "liberius 
vero 'Thrax cum Anastasia uxore eductis inde captivis locum purgavit, 
et novo posito fundamento muros exstruxit usque ad altitudinem quat- 
tuor cubitorum. quo mortuo Mauricius eius gener, imperio potitus, 
structuram ecclesiae absolvit soliumque in ea posuit. 

Orphanotrophium S. Pauli sempiternae memoriae imperator 
Iustinus cum Sophia uxore aedificavit; uti etiam nosocomium sancti 
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καὶ ἐτύπωσαν ἀναπαύεσθαι τοὺς λωβοὺς ἐκεῖσε καὶ σιτηρέσιον 
λαμβάνει». 


P 46 "Eni Κωνσταντίου τοῦ υἱοῦ τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου 
Ζωτικὸς πατρίχιος καὶ πρωτοβεστιάριος ακτίζει τοῖς i» κυρίῳ 
ἀδελφοῖς κατοικίας, vpogüc αὐτάρκεις αὐτοῖς ἐπιχορηγήσας καὶ ὅ 
ἀμφία. διὸ καὶ παρὰ τοῦ Κωνσταντίου ἡμιόνοις ἀγρίοις προσδε- 
Φείς, κέντροις πληττόµενος καὶ βιαζόμενος τρέχειν, τέλει τοῦ 
βίου ἐχρήσατο. 


Τὰ Καρπιανοῦ τὴν 9 εοτύκον ἀνήγειρε Καρπιανὸς πατρίκιος 
ἐν τοῖς χρύνοις Κωνσταντίνου τοῦ πωγωνάτον. τὰ δὲ Βάσσου 10 
ἀνήγειρε Βάσσος πατρίχιος ἐπὶ τῆς βασιλείας Ἰουστιιανοῦ τοῦ | 
/ » 3 ν΄ ον. 2) 3 T : », | 
μεγάλου, ἔχων αὐτοῦ καὶ τὸν ἴδιον οἶκον οὐ τινὸς tlg εχθραν 
ἐλθοῦσα Θεοδώρα ἡ γυνὴ τοῦ Ἰουστινιανοῦ ἔσφιγξε τὴν κεφαλὴν 
αὐτοῦ μετὰ χόρδας καὶ ἔπνιξεν αὐτόν, 


Β Τὸν ἅγιον «4ρτέμιον “4ναστάσιος ὃ δίχορος elc ὄνομα τοῦ 16 
προδρόµου πρότερον ἀνήγειρεν' ἔτι γὰρ πρωτοασηκρήτης Qv 
ἐκεῖσε κατῴκει. μετὰ δὲ τὸ κομισθῆναι εἲς αὐτὸν τὸ Achpavoy 
τοῦ ἁγίου “4ρτεμίου ὠνομάσθη 0 ναὸς τῷ ὀνόματι τοῦ ἁγίου, 
ὡσαύτως δὲ καὶ τὸν ναὸν τοῦ ἁγίου Ἰουλιανοῦ ὃ αὐτὸς «ἄναστά- 


1 τοὺς ἀδελφοὺς Vat. 2 post λαμβάνεινι παρίστατο δὲ 
Ζωτικὸς ὁ πρωτοβεστιάριος αὐτοῦ τοῖς κτίσµασιν. C. 9 p. 33 
Band. 14 καὶ ἔπνιξεν αὐτόν] wol ἐξεπήδησαν of τούτου 
ὀφθαλμοί C. ἐπήδησαν ἔξω ob ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ Reg. Vat. 
15 p. 33 Band. ὁ δίκορορ ὁ ἀπὸ σελεντίων ὁ δυρραχίτης 
Vat. 19 τὸν ναὸν τοῦ] τὸν ἀρχιστρατηγὸν τὸν ὄντα sig τὸν 
ἅγιον {ουλιανόν Vat. 


Zotici, ubi debilibus quies et alimenta ex eorum constituto praebe- 
rentur. 
Sub Constantio Constantini magni filio Zoticus patricius et pro- 
tovestiarius monachorum fraternitatibus habitacula exstruxit, victum 
quoque et amictum sufficienter subministravit. quare a Constantio 
silvestribus mulis alligatus, iisque ad cursum stimulatis, interemptus 
fuit. 

Ecclesiam S. deiparae cognominatam Carpiani aedificavit Car- 
pianus patricius tempore Constantini Pogonati. quae vero Bassi dici- 
tur, eom Bassus patricius, cuius domus ibi erat, sub imperatore Iusti- 
niano magno condidit, buic indignata 'lheodora lustiniani uxor caput 
fidiculis constringi iussit, ut praefocaretur. 

Templum S. Artemii Anastasius Dicorus titulo S. Ioannis prae- 
cursoris primum erexerat, ubi ipse, cum protoasecretis adhuc esset, 
habitavit. postquam vero reliquiae S. Ártemii eo translatae fuerunt, 
nomen eius sancti templo impositum fuit. praeterea idem Anastasius 
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σιος ἀνήγειρεν, ὅτι ὅταν ἦλθε μετὰ τῶν γονέων αὐτοῦ ἀπὸ τοῦ 
«4υρραχίου ἔτι παῖς τυγχάνων, ἐκεῖσε ἐμάνδανε τὴν γραμμµατικήν. 

ὍὉ δὲ ἅγιος Προκόπιος τὸ κονδύλιον ἐκλήθη οὕτως διὰ τὸ 

Κωνσταντῖνον τὸν πατέρα ουστινιανοῦ τοῦ ῥινοτμήτου κονδυ- 
5 Mao ἐκεῖσε τὸν ἵππον αὐτοῦ καὶ ῥῖψαι αὐτόν. 

Ὅ ἅγιος Ἰωάννης ὃ πρόδρομος τὰ λεγόμενα κυθήλια ἀπὺ C 
τοῦ κάµνειν ἐκεῖσε τὰ μικρὰ καρφία τὰ καβαλλαρικὰ οὕτως 
ἐκλήθη καὶ γὰρ τὰ τοιαῦτα καρφία λέγεται κινθήλια. 

Ὅ «4ναστάσιος μετὰ “4ριάδνης ἔκτισε τὸν ναὺν τὸν ὄντα elc 

10 Κωνσταντιανὰς τῶν ἁγίων µ.. ἀνήγειρε καὶ vay ἕτερον ἐπ᾽ ὄνέ-- 
µατι τοῦ ἁγίου πρωτομάρτυρος Στεφάνου, ἔνθα καὶ τὸ ἅγιον 
αὐτοῦ λείψανον ἐτέφΦη. 

Τὸν ἅγιον Πολύευκτον Ἱουλιανὴ ἡ Φυγάτηρ Οὐαλεντινιανοῦ 
τοῦ κτίστορος τοῦ ἀγωγοῦ ἔκτισεν ἐπὶ χρόνους τέσσαρας καὶ ἥμισυ, 

14 τῶν τεχνιῶν ἀπὸ “Ῥώμης ἐλθόντων. µγυναικαδελφὴ δὲ ἦν $ 
τοιαύτη τοῦ μεγάλου Θεοδοσίου. D 

Τὰ δὲ ΙΜεγεθίας ἀνήγειρε IMeys9[a, δέσποινα dy τοῖς χρό- 
νοις T'ifisglov τοῦ Θρακός. 

Ἡ ὑπεραγίω Θεοτόκος 75 Πονολύτρια οὕτως ἐκλήθη, ὃτι 

90 µεγάλαι Ἰάσεις ἐκεῖσε ἐτελοῦντο καὶ πὀνοι πολλοὶ ἐλύοντο. 


9 p. 34 Band. xóvÓviov Reg. διὰ τὸ Kovor.] ὅτι δνερ- 
χόμενος Κωνσταντῖνος --- ἐκεῖσε ἐπονδύλισεν ὁ ἵππος αὐτοῦ καὶ 
ἔπεσεν C. 6 p. 34 Band. σκυνθίλια Vat. 9 p. 34 


Band. 10 Κωνσταντινιανας C. 13 p. 37 Band. 14 ἐπὶ] 
εἷς C. 17 p. 37 Baud. 19 p. 37 Band. ἡ πονολύτης C, 
τὰ πονολύτου Vat. 20 πολλοὶ] τῶν πολλῶν C. 


ecclesiam S. Iuliani condidit, quoniam puer cum parentibus suis Dyrrha- 
chio veniens grammaticam ibi didicerat. 

Ecclesia S. Procopii cognominata Condulium inde nomen accepit, 
quod Constantinus Iustiniani Rhinotmeti pater in eo loco equum suum 
pugnis instigans praeocipitaverit. 

Templum $S. Ioannis praecursoris cognominatum Cinthelia ita 
appellatum est, quod ibi parvi clavi affigpendis equorum soleis cude- 
rentur. eiusmodi enim clavi vocantur cinthelia. 

Templum SS. quadraginta, quod est apud thermas Constantianas, 
Anastasius cum Ariadna condidit. idem aliud quoque titulo protomar- 
tyris Stephani aedificavit, ubi sanctae eius reliquiae positae sunt. 

S. Polyeuctum Iuliana Valentiniani filia exstruxit intra quattuor 
&nnos cum dimidio, evocatis Roma arohitectis. fuit autem haec Iuliana 
soror uxoris magni Theodosii. "a 
" Aedificium Megethiae exstruxit domina Megethia tempore Tiberii 

808. 

Ecclesia S. deiparae Ponolytrae ita cognominata est, quod magna 

istic sanationum dona fierent, multique dolores et languores solverentur. 
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Τὰ ᾿4ρεοβίνδου τὴν ἁγίαν Φεοτόκον ἄνήγειρε Πέτρος µάγι- 
στρος καὶ κουροπαλάτης, ὃ αὐτάδελφος IMovoixlov τοῦ βασιλέως" 
διὼ δὲ τὸ εἶναι τὸν οἶκον “4ρεοβίνδου ἐκεῖσε ἐκλήθη οὕτως. μετὰ 
δὲ ἐννενήκοντα δύο χρόνους ἐπὶ Ιουστίνου τοῦ Θρᾳακὸς ἐκτίσθη 
καὶ τὸ λοῦμα. 6 

P 47 Τὴν ἁγίαν Εὐφημίαν τὰ Ὀλυβρίου 7j Φεομισὴς Εὐδοξία 
χτίζειν ἀπήρξατο, καὶ ὕψωσεν ἀπὸ γῆς τὸ Φεμέλιον µέχρι πηχῶν 
δύο. πικρῷ δὲ δανάτῳ ἁρπαγείσης ἄνεπληρώθη παρὰ 'OWwfolov 
µαγίστρου τοῦ Ῥωμαίου, ἐκεῖσε τὸν avro) οἶκον ἔχοντος. ἐκό-- 
σµησε δὲ αὐτὴν διὰ πολυτελῶν μαρμάρων, καὶ κτήµατα δέδωκε 10 
πολλὰ καὶ ἱερὰ σκεύη. | 

Τὰ δὲ «ἁρματίου οἶκος ἦν “ἁρματίου µαγίστρου τοῦ οἰκείου 
ἀνθρώπου Ζήνωνος, ὃς καὶ προέδωκε τὸν στρατὸν ἀντάραντος 
Βασιλίσκου κατὰ Ζήνωνος" ὑπὲρ οὗ καὶ ἀνηρέθη προτροπῇ Ζή- 
νωνος, ἀνερχόμενος τὸν κοχλίαν τὸν ἀνάγοντα tig τὸ κάθισμα 15 
τοῦ ἱπποδρομίου. 

Β Τὰ δὲ λεγόμενα Πράσινα διὰ τὸ εἶναι τοὺς σταύλους τῶν 
Πρασίνων οὕτως ἐκλήθη. — 10 δὲ γηροκομεῖον ἀνήγειρε Πήαρκιανὸς 
καὶ Πουλχερία. ᾽.4ρτάβασδος δὲ ὃ βασιλεὺς ὃ γαμβρὸς Kwv- 


1 p. 37 Band. 2 καὶ κουροπαλώτης] καὶ ἡ κουροπαλάτισσα 
ἡ ἀδελφὴ Vat. ὃ διὰ 03] ὁ δὲ “ρεόβινδος, δι᾽ ὃν ἔλαβεν 
τόπος τὴν προσηγορίαν, iv roig χρόνοι ἦν Ἰουστίνου τοῦ 


Θραᾳκὸς τοῦ κρατίστου, καὶ o οἶκος αὐτοῦ qv ἐκεῖσε C. ὁ δὲ — 
χρόνοις ἦν ἰουστινιανοῦ τοῦ κρατίστου καὶ ἑουστείνου τοῦ θρακός. 
μετὰ δὲ δώδεκα χρόνουρ ἐκτίσθη καὶ τὸ λοῦμα Vat. 4 ἐπὶ Ἰ. 


τοῦ Oo.] ἅπ᾿ ἐκείνου τοῦ ρεοβίνδου C. 12 p. 36 Band. 
17 p. 50 Band. εἶναι ἐκεῖσε σταῦλον C. 19 δὲ ὁ we 
δὲ ὁ τυραννήσας Καβαλῖνον καὶ κρατήσαρ χρόνους vQeig xa 


τυφλωθεὶρ ἀχένητα C. 


Ecclesiam S. deiparae cognominatam Areobindi Petrus magister 
et curopalata, germanus frater Mauricii imperatoris, condidit: sed quod 
Areobindi domus ibi esset, inde ecclesia ita appellata fuit. balneum 
vero eiusdem loci annis 92 post sub Iustino "Thrace exstructum est. 

S. Euphemiam dictam Olybrii deo exosa Eudoxia condere incepit, 
et fundamentum ad altitudinem duorum cubitorum supra terram perduxit. 

ostquam autem illa acerba morte sublata fuit, magister quidam Oly- 
rius Romanus ibi habitans structuram absolvit, multisque pretiosis mar- 
moribus exornavit, et fundis sacrisque vasis ditavit. 

Locus vocatus Harmatii domus erat Harmatii magistri, qui dome- 
sticus fuit Zenonis, et Basilisci exercitum ei prodidit. quare ipsius Ze- 
nonis iussu interemptus est, cum per testudinem ascenderet ad tribunal 
Hippodromi. 

Prasina autem eo quod Prasinae factionis stabula essent, sic 
appellantur, Gerocomium a Marciano et Pulcheria conditum est. Ατία- 
basdus autem imperator, qui adversus Constantinum Caballinum insur- 
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σταντίνου τοῦ καβαλλίνου, ὅστις ἐπεβούλευεν αὐτῷ xol ἐκράτησε 
τῆς βασιλείας χρόνους τρεῖς, ἐτυφλωώύθη δὲ παρὰ τοῦ κοπρωνύμου 
ἠττήσαντος αὐτὸν καὶ τῆς βασιλείας πάλιν κρατήσαντος, οὗτος 
ἀκίνητα πολλὰ κτήµατα ἐπεκύρωσε τῷ ῥηθέντι γηροκοµείῳ, διότι 

6 οἶκος αὐτοῦ ἐκεῖσε ἦν. μετὰ δὲ on ἔτη τῆς κτίσεως τοῦ γηροκο- 
µείου ἦν ὃ " 4ρτάῤασδος. 

Τοὺς δὲ κριοὺς τὴν κιστέρναν καὶ τὸ γηροκομεῖον καὶ τὸ 
λοῦμα τὸ ὃν elg τὰ '«ἁρματίου ἔκτισε Στέφανος παρακοιμώμενος 
Ἱήαυρικίου τοῦ βασιλέως, μετὰ δώδεκα χρόνους τῆς βασιλείας 

10 αὐτοῦ, καὶ τὸν οἶκον αὐτοῦ ναὸν ἀνήγειρε. 

Τὸ δὲ καλούµενον Ζεῖγμα κατὰ τρόπον τοιοῦτον ἐκλήθη. 
τοῦ λειψάνου τοῦ ἁγίου πρωτοµάρτυρος Στεφάνου ἄνακομισθ έντος 
καὶ µέχρι τοῦδε τὸῦ τόπου ἀχθέντος, ἐκεῖσε ἐζεύχθησαν μοῦλαι 
καὶ ἦραν αὐτὸ καὶ ἤγαγον µέχρι τῶν Κωνσταντιανῶν. 

16 Οἱ δὲ ἅγιοι ἀνάργυροι oi ἐν τῷ Ζεύγματι παρὰ Πρόκλου 
πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως, μαῦθητοῦ τοῦ «Χρυσοστόμου, 
ἐκτίσθησαν ἐν τοῖς χρόνοις Θεοδοσίου τοῦ μικροῦ. 


ο 


Τὸν ἅγιον Ἠλίαν τὸ Πέτριο. ὑποστρέψαντος Ζήνωνος D 


ἐκ Περσίδος συνέδωκαν τὰ τάγµατα αὐτοῦ καὶ ὃ στρατὸς χρυ- 
0 σίον πολύ, καὶ αὐτὸς 0 βασιλεὺς ἔδωκεν αὐτοῖς συνδρομὴν μετὰ 
^! 2 Li c , i 2,^7 8 , ? 
τῆς ᾿4ριάδνης ὁµοίως, καὶ ἄνήγειρεν τὸν ναόν, ὃτι ἔνεφανίσθη 
ἐν τῷ ταξειδίῳ. 


7 p. 94 Band. τοὺς 03]. τῆν δὲ πιστέρναν sig τὰ τοῦ κριοῦ 
καὶ C. 11 p. 35 Band. 14 ἕως Κωνσταντινιανών C. 
15 p. 35 Band. 18 p. 35 Band. πετρίου Reg. 19 τὰ 
τάγματα] αἱ σχολαὶ καὶ τὸ τάγματα Vat. 


gens tres annos imperium obtinuit, et postea ab eo debellatus oculisque 
privatus fuit, is multas immobiles possessiones supradicto Gerocomio 
confirmavit eo quod domus eius ibi sita esset. caeterum vixit Arta- 
basdus annis 280 post conditum Gerocomium. 

Cisternam cognomine arietariam, et Gerocomium, et balneum 
quod est in loco dicto Harmatii, exstruxit Stephanus accubitor Mau- 
ricii imperatoris duodecim annis post eius imperium. 

ocus appellatus Zeugma ex eo nomen habet, quod reliquiis 
S. protomartyris Stephani in urbem allatis usque ad hunc locum dedu- 
ctis, mulae ibi currui iunctae sunt, quae eas porro ad thermas Con- 
stantianas vexerunt. 

Templum SS. Ánargyrorum sive Cosmae et Damiani, in Zeugmate 
situm, aedificavit sub Theodosio iuniore Proclus patriarcha Cpolitanus, 
discipulus sancti Ioannis Chrysostomi. 

Templum 8, Eliae, quod Petrion dicitur, legiones totusque exer- 
citus Zenonis ex Perside redux collata magna auri summa, accedente 
etiam ipsius Zenonis et Ariadnae auxilio, exstruxerunt, quibus ille in 
castris apparuerat. 
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Τὴν δὲ ἁγίαν Εὐφημίαν τὴν Πέτραν ? Avactácioc 6 δίκο- 
ρος καὶ 7j ᾿ 4ριάδνη ἄνήγειραν. 

Τὰ Γηραγάθης τὸ γηροχομεῖον Πέτρου πατρικίου 9vyárzo 
ἔκτισε τοὔνομα ᾽.4γάθη, ὡραιοτάτη οὖσα πάνυ. ἐκλήθη δὲ 
Γηραγάθη διὰ τὸ φυλάσσειν τὴν παρθενίαν αὐτῆς µέχρι γήρατος. 5 
ὕστερον δὲ διέφθειρεν αὐτὴν ὃ κοπρώνυμος, δοὺς αὐτῇ πλοῦτον 

P 48 πολύν. Ἱἰππικοῦ δὲ ἀγομένου ἔκραξεν ὃ δῆμος "ἡ ^ 4γάδη ἑἐγή-- 
pact, σὺ δὲ αὐτὴν ἀνενέωσας.” ἦν δὲ i» τῷ κρυπτῷ σεβοµένη 
τὰς ἁγίας εἰκόνας. πληρωθέντος δὲ τοῦ γηροχοµείου ὃ Φεοστυγὴς 
κοπρώνυµος ἀθροίσας τὰς εἰκόνας κατέκαυσεν ἐκεῖ. 10 

*O δὲ ἅγιος Ιουλιανὸς ὁ καλούμενος Πέρδιξ καὶ οἱ καδή- 
µενοι ἑκεῖσε μοναχοί, σεβάσμιοι ὄντες καὶ ὅσιοι, διὰ τὸ μὴ κοι- 
νωνεῖν τῆς μυσαρᾶς Θρησκείας τοῦ κοπρωνύµου κατεκαύθησαν 
παρ) αὐτοῦ ἅμα τῷ vag. ὃ δὲ µόλιβδος ἀναλύσας κατήλθε 
µέχρι τοῦ αἰγιαλοῦ τῶν Σοφιῶν. ἐκλήθη δὲ Πέρδιξ, ὅτι ἵστατο 15 

B πέρδιξ χαλκοῦς dg µίαν τῶν καμάρων, στηλωδεὶς παρὰ τοῦ µε- 
γάλου Κωνσταντίνου. 

Τὰ δὲ καλούμενα ᾽4ντιόχου οἶκος ἦν ᾽4ντιόχου τοῦ πα- 
τριχίου καὶ πραιποσίτου καὶ βαϊούλου ”.4ρκαδίου τοῦ βασιλέως, 


1 p. 36 Band. 3 p. 36 Band. 4 Αγάθη γραῦς ὡραιοτάτη 


τῷ εἶδει σφόδρα. εἶχε δὲ αὐτὸ οἶκον. C. 6 µέχρι γήρατος ] 
Λο όν ως ovx ὀλίγους C. 8 ταύτην Reg. εἰκόνας cg 
δρ όδοξορ Vat. 11 p. 47 Band. ὁ δὲ ἅγιος] Eig τὸν 


ἅγιον Ιουλιανὸν μοναχοὺς ὁσίους κατέκαυσεν ὁ Καβαλῖνος διὰ C. 
18 p. 40 Band, prius Αντιόχου] ἀντιοχείας Reg. 19 ρκα- 
δίου] Θεοδοσίου C. 


S. Euphemiam cognomine Petraeam Anastasius Dicorus et uxor 
eius Áriadna aedificarunt. 

Gerocomium Geragathae condidit Agatha Petri patricii filia, fe- 
mina longe pulcherrima. propterea autem Geragatha nominata fuit, 
quoniam virginitatem suam usque ad senectutem illibatam servavit. 
hanc tandem Constantinus Copronymus violavit et maximis ditavit op: 
bus. quare cum celebrarentur ludi circenses, acclamavit ei populus 
"Agatham iam vetulam tu renovasti." caeterum ipsa clanculum colebat 
sanctas imagines, absoluto autem Gerocomio impius ille Copronymus 
omnes collegit imagines, easque in loco combussit. 

Ecclesia 8. Iuliani nominata Perdix, et qui eam inhabitabant 
sancti et venerandi monachi, assentiri nolentes detestabili sectae Con- 
stantini Copronymi, ab eo simul combusti fuerunt; et plumbum templi 
calore dissolutum ad littus Sophianum defluxit. cognomen vero Perdicis 
ei dedit perdix aerea in uno eius arcu ab ipso olim Constantino magno 

—. posita. 

In loco qui vocatur Antiochi, domus erat Antiochi patricii et 

praepositi, qui baiulus fuit Theodosii iunioris, filii Arcadii imperatoris, 
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πολλὰς ἐπ᾽ αὐτοῦ ἀρχὰς διανύσαντος. πλούσιος δὲ γενόμενος 
σφόδρα πένης ἐτελεύτησε διὰ τὸ ἅδικον καὶ ἐπιβαρὺν γενέσθαι 
καὶ δόλιον. | 


*O δὲ ἅγιος Ἡσαϊας καὶ ὃ ἅγιος «4{αυρέντιος ἐκτίσθησαν 
6 παρὰ Ἱηαρκιανοῦ καὶ ΠΠουλχερίας τῶν ἀοιδίμων βασιλέων, Ove 
ἦχθη καὶ τὸ ἅγιον σῶμα "Hooíov τοῦ προφήτου ἀπὸ Ἱερου- 
σαλήμ. 
Τὰ δὲ καλούμενα «4{εξιοκράτους οἶκος ἦν Πατρικίου οὕτως 
καλουµένου iy τοῖς χρόνοις Θεοδοσίου τοῦ μικροῦ, ἐν ᾧ vay καὶ 
10 γήιροκομεῖον ἐδείματο. 


Τὰ Καριανοῦ καὶ τὸν ναὸν καὶ τὸ γ/ηροκομεῖον IMavolxioc 
ὅ βασιλεὺς σὺν τῷ ἐμβόλῳ ἀνήγειρε. οἶκος δὲ ἦν πρότερον 
ἐκεῖσε Καριανοῦ πατρικίου, ἕξ οὗ καὶ προσηγορεύθη ὁ τόπος. 


Τὸν ναὸν τὸν µέγαν τῶν Ἑλαχερνῶν Ἱμαρκιανὸς καὶ IovA- 

15 χερία ἀνήγειραν, κοσµήσαντες αὐτὸν διὰ πολυτελῶν μαρμάρων 
καὶ ποικίλων. Ἀλαχέρναι δὲ ἐκλήθη τοιῷδε τρόπῳ, 7j ὅτι βλάχνα 
ἦσαν ἐν αὐτῷ τῷ τόπῳ καὶ ἐκόπησαν, καὶ οὕτως ἐκτίσθη 0 ναός, 

4 ἐκλήθη λακέρνα καὶ βλαχέρνα, ὅτι λακκώδης ἦν ὃ τόπος, καὶ 


' 


9 πένης] πτωχὸς C. 4 p. 39 Band, lemmate hoc: Περὶ τῆς 
πλατείας. - 8 p. 34 Band. δεξιοκράώτου Reg., Ós£roxoctux 
Vat. 9 ἐν ᾧ ] ἐν ᾧ Movohuog γηροκομεῖον ἀνήγειρε σὺν τοῖς 
ἐμβόλοις. ἦν δὲ ἐκεῖ olxog Καρπιανοῦ πατρικίον, καὶ ἐξ αὐτοῦ 
εἴληφεν ὁ τόπος τὴν προσηγορέαν Καρπιανοῦ C, omisso de Cariano 
loco. ]1 p. 34 Band. 14 p. 40 Band. 18 ἡ ἐκλήθη] 
η ὅτι λώκκος ἦν ὁ τόπος καί ποτε ἔἐναποκληθέντα λακέντια ἠγρεύ- 
ὥησαν, καὶ διὼ τοῦτο ἐκλήθη Βλαχέρνα καὶ Λλακαΐρναι διὼ τὸ 
εἶναι πολλὰ ὕδατα. C. 


et multos sub ipso magistratus gessit. hic licet valde dives fuerit, 
attamen obiit pauper, propterea quod iniustus esset et damnosus et 
fraudulentus. 

Templa SS. Esaiae et Laurentii ab imperatore Marciano οί eius 
uxore Pulcheria aedificata fuerunt, quorum tempore sanctum corpus 
Esaiae prophetae Hieroselyma allatum fuit. 

In loco qui vocatur Dexiocratis, domus erat Patricii ita nomi- 
nati, qui vixit sub "Theodosio iuniore et ibi templum atque Gerocomium 
exstruxit. 

' Templum et Gerocomium, quae vocantur Cariana, una cum por- 
ticu Mauricius imperator condidit. quia vero antea ibi domus erat 
Cariani patricii, locus inde cognomentum accepit. 

agnam ecclesiam Blachernarum Marcianus et Pulcheria aedifi- 
carunt, variisque et pretiosis marmoribus exornarunt. Blachernae au- 
tem dictae sunt vel quasi Blachernae, quod locus filicibus esset consitus ; 


C 
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διὰ τὸ εἶναι ἐν αὐτῷ πολλὰ ὕδατα, ἢ ὅτι Βλάχου τινὸς κέρμα 
ἦν ἐκεῖσε. 

D T?» ἁγίαν σορὸν τὸν ναὸν τῆς Φεοτόκυυ ἀνήγειρε .«4έων ὃ 
Ἰήακέλης, ἔνθα κατετίθετο τὴν ἱερὰν σορόν, ᾗ 7) Φεία ἐσθὴς τῆς 
Φεομήτορος ἐναπέκειτο. ἐκεῖσε πολλὰ ἴχνη καὶ θαύματα γέγονεν. 6 
οὗτος ἔκτισε καὶ τὸ λοῦμα καὶ ἐπεκύρωσε κτήµατα πολλὰ καὶ 
σκεύη καὶ κειμήλια χρυσᾶ τε καὶ ἀργυρᾶ. ᾖἔξω δὲ τῆς πόρτας 
ἐτύγχανεν, ὑπὸ δὲ Ηρακλείου περιεκλείσθη, πολλῶν γενοµένων 
θαυμάτων καὶ ἰάσεων ἐν αὐτῷ. 

Τὸ Χρυσοβάλαντον οἶκος ἦν Νικολάου πατρικίου καὶ δοµε- 10 
στίχου τῆς ἀνατολῆς, ὃν ἀνήγειρεν el; ναοὺς δύο τοῦ ἄρχιστρα- 
τηγοῦ καὶ τοῦ ἁγίου Παντελεήμονος. διὰ δὲ τρόπον τοιοῦτον 
ἀνήγειρεν αὐτούς. τοῦ ῥηθέντος δοµεστίκου ἐν τῷ ταξειδίῳ χρο- 

P 49 νίζοντος ἐμοιχεύετο ἤ γυνὴ αὐτοῦ. εἶτα ὑπεισελθὼν ἐν τῇ πόλει, 
καὶ φωράσας τὸ δρώμενον µύσος, συλλαβὼν ἀμφοτέρους µελη- 1o 
δὸν κατέκοψεν. ὕστερον δὲ elg ἔννοιαν ἐλθὼν τοῦ φοβεροῦ κρι- 
τηρίου ἀνήγειρε τούσδε τοὺς ναούς. περὶ δὲ τὸ τέλος ἐλν ὼν τῶν 
κτισμάτων, καὶ ἀδημονῶν διὰ τὸ μὴ ἔχειν χρυσίον, ὤφδη αὐτῷ 
κατ ὄναρ ὃ ἀρχάγγελος λέγων 'ἄπελθε tlg τόνδε τὸν τόπον, 
πλησίον τῆς τοῦ “άσπαρος κινστέρνης, καὶ εὑρήσεις βαλάντιον 30 
χρυσίου Aírgag ἔχον éxuzóv." ὃ δὲ ἀπελθὼν καὶ εὑὐρὼν αὐτὸ 


3 p. 40 Band. ὁ 4εομακέλης C. 9 ἰάσεων] ὁπτασιῶν 
τῆς ἁγίας Θεοτόκου C. 10 p. 39 Band. χρυσοβάλανον 
Reg. φικήτα Reg. 17 περὶ ] εἰς C. 18 δια ποσό- 
τητα χρυσίου C. 19 ἄγγελος κυρίου C. 


vel quasi Lacernae, quod locus esset lacunosus et abundaret aquis; vel 
ob Vlachi cuiusdam caedem. 

Ecclesiam S. deiparae, quae nuncupatur conditorium sacrum, 
exstruxit Leo Macelas; ubi sacram illam arcam collocavit, in qua di- 
vina vestis S. matris dei reposita erat. idem quoque balneum ibi aedi- 
ficavit, multasque possessiones et aurea argenteaque vasa et cimelia ei 
largitus est. hoc templum olim extra portam erat: postea vero Hera- 
clius muro illud circumdedit, eo quod multa ibi fierent miracula οί plu- 
rimi a morbis liberarentur. 

Chrysobalandum sive auricrumena domus erat Nicolai patricii et 
domestici Orientalium, quam ille mutavit in duo templa S. archangeli 
Michaelis et S. Panteleemonis, ob hanc causam. uxor supradicti dome- 
οἱ marito in castris commorante ab alio quodam adulterabatur. qua 
de re ipse certior factus improviso in urbem rediit, et ambos simul 
deprehensos articulatim consecuit. postea autem recordatione et metu 
extremi iudicii duo haec templa condidit. cum vero absoluta iam fere 
structura defectu pecuniae plurimum angeretur, apparuit ei in somno 
archangelus dicens "abi ad illum locum vicinum Asparis cisternae, et 
invenies crumenam centum auri libras continentem." domesticus igitur 
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ἀνεπλήρωσε τοὺς ναοὺς xal ἐκάλεσε τὸν τόπον, καθὰ γράφοµε», 
χρυσοβάλαντον. 
Ἡ μονὴ τῆς ἁγίαρο Εὐφροσύνης, ἥτις λέγεται τὰ ««4ιβάδια, 
ἐκτίσθη παρὰ Εἰρήνης τῆς “4θηναίας μικρὰ καὶ πενιχρά. — 0 δὲ 
6 ΠΜιχαὴλ ὃ υἱὸς Θεοφίλου τοῦ βασιλέως, tl; ἔχθραν ἐλθὼν μετὰ 
Θεοδώρας τῆς ὀρθοδόξου τῆς μητρὸς αὐτοῦ καὶ τῶν ἀδελφῶ», 
κατεβίβασεν αὐτὰς ἀπὸ τοῦ παλατίου καὶ εἰσήγαγεν elg τὴν τοιαύ- 
την µονήν, καὶ μεγαλύνας καὶ κτήματα πολλὰ δωρησάµενος. 
ἐκλήθη δὲ Εὐφροσύνης ἀπὸ μιᾶς τῶν ἀδελφῶν αὐτοῦ Εὐφροσύνης 
Ἰ0τοῦνομα, καλῶς βιωσάσης καὶ ἀσκησάσης. 
Eig τὸ λεγόµενον «4{εύτερον ἐν τῷ κίονι ἵστατο στήλη Ἴου- 
στινιανοῦ τοῦ ῥινοτμήτου. ταύτην δὲ κατεβίβασε Βάρδας Καῖ- 


cag ὃ Φεῖος ΠΜιχαὴλ τοῦ υἱοῦ Θεοφίλου, καὶ συνέτριψεν. ἐκλήθη C 


δὲ 0 τόπος τὸ «4{εύτερον κατὰ τρόπον τοιόνδε. ««4εοντίου πατρι- 
16 κίου καταδυναστεύσαντος καὶ κρατήσαντος, ἐξόριστον ἔπεμψε τὸν 
Ἱουστινιανὸν dg «Χερσῶνα, ὅστις ἐποίησε ἐκεῖ χρόνους δέκα. 
φυγῇ δὲ μετὰ ταῦτα χρησάµενος ἦλθεν eg Τέρβελιν τὸν ἄρχηγὸν 
τῶν Βουλγάρων, καὶ ἤγαγε τὴν θυγατέρα αὐτοῦ dg γυναῖκα, 
Θεοδώρα» τοὔνομα. ἔλαβε καὶ στρατὸν παρ αὐτοῦ, ἄνδρας 
90 πολεμιστὰς χιλιάδας t£, καὶ ἐστράτευσε κατὰ τῆς πόλεως, ζητῶν 
τὴν οἰκείαν ἀρχήν. μὴ δεχθεὶς δὲ παρὰ τών πολιτῶν ὑπέστρεψε 
πρὸς τὴν παλαιὰν καλουµένην πόρταν, καὶ εἰσῆλθε διὰ τοῦ ἄγω- 


8 p. 52 Band, Λιβαδίου Vat. 11 p. 38 Band. sig τὸ 
Λεγόμενον] sig τὴν αἁγίαν ἄνναν τὸ δεύτερον στήλη ἔστατο Reg. 


14 Λέοντος Reg. Vat. 22 πόρταν] πἐτραν et πάτραν nonnulli. 


eo accedens crumenam invenit, et consummata templorum structura lo- 
cum, ut antea diximus, nominavit Chrysobalandum. 

Monasterium S. Euphrosynae cognominatum Libadia primum ab 
Irene Atheniensi exiguum valde et paupertinum conditum fuit: postea 
autem, ubi Michael Theophili filius cum 'Theodora matre et sororibus 
suis simultatem habere coepit, e palatio illas in hoc monasterium de- 
trusit, quod ampliatum multis possessionibus ditavit. caeterum ab una 
Euphrosyna, quae bene et religiose vivebat, ita cognominatum est hoc 
monasterium. 

In loco nuncupato Deutero sive secundo stabat lustiniani Rhino- 
tmeti statua, quam postea Bardas Caesar patruus Michaelis filii 'T'heo- 
phili deiectam confregit. appellatus autem est locus Deuteron ob hanc 
causam. lustinianus Rhinotmetus a Leontio patricio rerum potiente 
exsul in Chersonem relegatus fuit, ubi cum decem mansisset annos, 

rofugit tandem ad 'Terbelim Bulgarorum principem, qui filiam snam 
heodoram ipsi in uxorem dedit et insuper exercitum 15 militum milia 
subministravit. hunc ille contra Cpolim duxit ad repetendum imperium 
suum, cum vero cives eum recipere nollent, simulata E apud por- 
Georg. Cod. de Orig. Cp. 
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γοῦ, καὶ ἐξήλθεν dg τὸν τόπον οὗ ἵσταται 0 κίων" αὐτόδι γὰρ 
D εἶχε τὴν διάπνοιαν ὃ ἀγωγός. καὶ δεύτερον βασιλεύσας τὴν ἰδίαν 
᾿ἀρχὴν τὴν στήλην ἑαυτοῦ ἔφετο ἐπὶ τοῦ κίονος, καὶ ἐκάλεσε τὸν 
τόπον «{εύτερον. ἀνήγειρε δὲ καὶ τὸν ἐκεῖσε ναὸν τῆς ἁγίας 
»έννης διὰ τὸ εἶναι τὴν γυναῖκα αὐτοῦ ἔγχυον, καὶ ὁπτανθῆναι 5 
παρὰ τῆς ἁγίας elg τὸν τοιοῦτον τόπον κτίσαι αὐτῇ vaóv. ἀλλὰ 
καὶ τὸ ἅγιον αὐτῆς σῶμα καὶ τὸ ὠμοφόριον ἐπὶ τούτου ἦχε. 
Τὸ δὲ Ἠηροκήπιον ὁ ἅγιος Γρηγόριος ἐκτίσθη παρά τινος 
πατρικίου ἐν τοῖς χρόνοις τοῦ μεγάλου Θεοδοσίου. 
Τὸν ἅγιον Ῥωμανὸν 5 ἁγία Ἑλένη ἔκτισε, καὶ πλησίον 10 
P 50 αὐτοῦ τὴν ἁγίαν σορὸν καὶ τὸ λείψανον κατέδετο τοῦ προφήτου 
ΦΔανιὴλ καὶ τοῦ µεγάλον μάρτυρος Νικήτα καὶ ἕτέρων πολλῶν 
προφητῶν λείψανα, ἅπερ ἤγαγε ἀπὸ Ἱερουσαλὴμ ἀπελθοῦσα elc 
φηἠλάφησιν τοῦ τιµίου σταυροῦ. Λέγεται δὲ ὅτι οἱ ποιηταὶ τῶν 
κανόνων, 6 ἅγιος Ἰωσὴφ καὶ Θεόδωρος ὃ ἀδελφὸς αὐτοῦ ὁ 16 
Στουδίτης, διὰ τὸν φόβον φυγόντες τοῦ Συρογενοῦς ««4έοντος 
τοῦ εἰκονοκαύστου, ἐκεῖσε ἐκάθηντο καὶ ἐποίουν τοὺς κάνονας. 
πεντακόσια δὲ ἔτη διῆλθον, dq? οὗ ἐκτίσθη ὁ ναός, µέχρι τῆς 
τῶν ῥηὺέντων ποιητῶν κατοικίας. ' 
4λλὸ καὶ τὴν μονὴν τῶν ἁγίων Ἰάρπου καὶ Παπύλου ἡ 39 





1 ἐξῆλθεν sig τὸ θΘεμέλιον τοῦ πίονορ ἔσωθεν τῆς πόλεως C. 
7 ἦκε] εἰσῆλθεν sig τὴν πόλιν C. 8 ξηρόκηπον et ξηροκόπιον 
alii. 10 p. 55 Band. 16 τοῦ] «4έοντορ τοῦ ἁρμενίου Reg. 
18 πεντακόσια δὲ] μετὰ δὲ φ’ ἔτη τοῦ κτισθῆναι τὸν ναὸν ἦσαν 
ἑωσὴφ καὶ Θεόδωρος ol ποιῄταί Reg. 20 p. 50 Band. 


tam urbis quam vocant antiquam, clanculum per aquae ductum in urbem 
introrupit, eo loco ubi nunc columna superest, quod ibi aquae ductus 
spiraculum esset. ita secundum adeptus imperium statuam suam illic 
erexit, et locum vocavit Deuteron sive secundum. ibidem quoque tem- 
plum S. Annae aedificavit, quod uxorem eius gravidam per visum mo- 
nuit ut in eo loco templum sibi conderet. quo postea etiam sanctum 
eius corpus una cum eius humerali translatum fuit. 

Templum S. Gregorii, quod cognominatur Xerocepium , exstruxit | 
quidam patricius sub "Theodosio maiore. | 

Ecclesiam 8. Romani B. Helena aedificavit, et prope eam de- 
posuit capsam cum reliquiis prophetae Danielis et magni martyris Ni- 
cetae, uti et aliorum prophetarum reliquias, quas Hierosolyma secura 
attulit, in hac ecclesia ferunt canonum auctores 8. Iosephum et fra- 
trem eius Theodorum Studitam metu Leonis Armenii Iconomachi pro- 
fugos latuisse et canones composuisse. ex quo autem ecclesia illa con- 
dita fait usque donec supradicti poetae ibi habitarunt, praeterierunt 
anni quingenti. 

Praeterea etiam aedificavit S, Helena monasterium SS. Carpi et 


pe——————— ————— AI 
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ἁγία Ἑλένη ἔχτισεν, elc µίµησιν τοῦ τάφου τοῦ Χριστοῦ, μετὰ B 
ποικίλων καὶ Φαυμαστῶν µαρμάρω», καὶ κτήµατα πολλὰ ἐπεχύρωσε. 
T7» κινστέρναν τοῦ Βώνου Büvog ὃ μάγιστρος ἔκτισεν, 
ὃ οἰκεῖος ἄνθρωπος Ἡρακλείου, ὃν καὶ κατέλιπεν dg φυλακὴν 
5 τῆς πόλεως ἀντ᾽ αὐτοῦ , ὅτε ἐξῆλθεν ἀπὸ τῆς πόλεως κατὰ Περσῶν. 
Τὴν δὲ ἸΜωκισίαν «4ναστάσιος ὃ δίκορος ἔκτισεν. ὅτε δὲ 
αὐτὴν ἔκτισεν, Λλεῖψις ἦν ἐν τῇ πύόλει ὕδατος καὶ σίτου, ὡς 
πιπράσκεσὃαι τοῦ σίτου µόδιον ἓν elg τὸ νόμισμα. ᾖἔλαβε δὲ 
τὴν τοιαύτην ἐπωνυμίαν ἡ κινστέρνα διὰ τὸ πλησίον εἶναι τοῦ 
10 ἁγίου ΙΜωκίου. | 
Εὶς δὲ τὸ καλούμενον Πορφυροπώλιον τὸ παλαιὸν πορ- 
φύρας ἔβαπτον. | | 
Τὸν δὲ ξενῶνα τὸν λεγύμενον τοῦ Σαμψὼν ὃ ὅσιος Σαμψὼν C 
ἔκτισε συνεργείᾳ ᾿Ιουστιιανοῦ τοῦ μεγάλου, διότι 0 ὅσιος Σαµμ- 
16 φὼν αὐτὸν ἰάσατυ ix τῆς νόσου. 
Τὰ δὲ Εὐβούλου παρὰ Εὐβούλου πατρικίου ἐκτίσθη ἐν τοῖς 
χθύνοις Ἰουστίνου τοῦ Θρακός, ἐπεὶ οἶκος ἦν αὐτοῦ ἐκεῖσε. 
Τὰ δὲ Ἱσιδώρου ὃ ὅσιος ᾿Ἱσίδωρος ὃ ἀδελφὸς Εὐβούλον 
ἔκτισεν. 


8 p. 49 Band. τὴν κινστέρναν] τὴν δὲ Βώνου κινστέρναν 
ἕἔχτισε Βῶνος πατρέκιος ἀνελθὼν ἀπὸ Pong, καὶ ἐσκέπασεν αὐ- 
τὴν κυλινδρικῷ 901€. ὁ δὲ olxog αὐτοῦ dero: ἦν. Ó αὐτὸς ὃ 

ἦν ἐπὶ Ἡρακλείου βασιλέως Ο. 6 p. 49 Band. 7 λεῖψις 

λιμὸς, omissis ὕδατος καὶ σέτου, Reg., AQu» Vat. 13 p. 2 

Band. 14 συνεργείᾳ] προτροπῇ C. 16 p. 27 Band. 
τὸ δὲ Εὖβ.] ὁ ξενὼν τοῦ εὐβούλου Reg. 18 p. 27 Band. 
τὸ δὲ ἸἼσιδ.] Ὁ δὲ "oíóoQog ὁ τοῦ 5 ἀδελφὸς, τὸν ἔαυ- 
τοῦ οἶκον ποιήῄσας ναόν, ἔκτισε καὶ τὸν ἅγιον Τρύφωνα, ἐπικηυ- 
ρώσας καὶ κτήματα πολλά. C. 19 ἔχτισεν καὶ ἀνήγειρεν τὸν 
οἶκον αὐτοῦ εἰς ναὸν καὶ γηροκομεῖον Reg. 


Babylae ad imitationem sepulcri Christi ex vario et admirando marmore, 
multisque possessionibus ditavit. 

Cisternam Boni Bonus magister condidit, domesticus Heraclii 
imperatoris; cui etiam imperator adversus Persas profecturus custodiam 
urbis et vices suas demandavit. 

Cisternam Mocensem Anastasius Dicorus exstruxit, cum tanta in 
urbe aquae et frumenti esset inopia ut unus modius integro nummo ve- 
niret. nomen vero haec cisterna habet a vicino templo S. Mocii. — . 

Locus nuncupatus Porphyropolium antiquitus vestibus purpureis 
tingendis destinatus erat. e: 

Hospitale nominatum Sampsonis condidit S. Sampson auxilio Iu- 
stiniani magni, quem ille a morbo liberavit. . 

In loco appellato Eubuli domus erat Eubuli patricii, ab ipso ex- 
structa tempore lustini T'hracis. - 

Aedificium dictum Isidori B. Isidorus Eubuli.freter condidit. 
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T» ἅγιον Τρύφωνα τὸν εἲς τὰ Εὐβούλου ᾿Ἱουστινιανὺς ὁ 
µέγας ἀνήγειρε, τὸν δὲ dc τὰ Βασιλίσκου Ἰουσεῖνος καὶ Σοφία. 
Τὰ δὲ Βασιλίσκου οἶκος ἦν Βασιλίσκου .πατρικίου καὶ 
ὁρουγγαρίου, ὅστις βασιλεύσας ἐποίησεν αὐτὸν τερπνὸν παλά-- 
P τιον, οὗπερ ἐκ τοῦ χρόνου ἀφανισθέντος ὃ τόπος περισωζει 5 
ἀκμὴν τὴν ἐπωνυμίαν. 

Τὸ παλαιὰ παλάτια τῶν Σοφιῶν ἸΜαυρίχιος ἀνήγειρεν elc 
τὸ ὄνομα ᾿ἄναστασίας τῆς πενθερᾶς αὐτοῦ, γυναικὸς Τιβερίου. 
μετὰ δὲ εἴκοσι καὶ ὀκτὼ Erg Ηράκλειος, πρὸ τοῦ βασιλεῦσαι 
αὐτόν, τὴν κατοικίαν ἐκεῖσε ἐποιεῖτο πάνυ γὰρ ἐφίλει τὴν 10 
τοιαύτην κατοικίαν. Λέγεται δὲ ὅτι καὶ ἐκεῖσε ἀπεκαλύφδη ὅτι 


μέλλει κρατῆσαι. 
Τὰ ἐπάνω τοῦ τείχους παλάτια τοῦ Βουκολέοντος ὃ μικρὸς 


ἀνήγειρε Θεοδόσιος. ὃ δὲ Ἱουσεινιανὸς ἀνήγειρε τρίκλινον, καὶ 
καλεῖται εἲς τὸ ὄνομα αὐτοῦ. οὗτος ἐποίησε καὶ τὸν χρυσοτρί-16 
χλινον xal τὸν «4αυσιακόν. 

P 51 Τὰ δὲ παλάτια τοῦ ππικοῦ καὶ τοῦ κοιαίστορος 0 µέγας 


ἀνήγειρε Κωνσταντῖνος. 
Ἡ δὲ {άφνη ἐκλήθη διὰ τὸ ἵστασθαι ἐν τῷ τόπῳ στήλη», 


9 εἶχοσι] κβ χρόνου Reg. 12 κρατῆσαι. μετὰ γοῦν τὸ 
βασιλεῦσαι αὗτον [στόρησε τὸ αὐτοῦ ὄνομα καὶ τοῦ víoU αὐτοῦ 
aig và τείχη. Reg. — 13 p.9 Band. {14 prius ἀνήγειρε] παρεξέ- 
βαλε CReg. 15 χρυσοτρ. τοῦ μεγάλου παλατίου καὶ Vat. 
17 παλάτια κοιαίστορορ τοῦ ἰππικοῦ C. 19 p. 9 Band. 
στήλην ὄνομα φέρουσαν «4άφνης, Suc ἤχθη ἀπὸ 'Ῥώμης, ὅπου 
καὶ μαντεῖον ἦν. ἐκεῖσε γὰρ καὶ τοὺς σεεφώνουρ τῆς δάφνης ο 
ἄρχοντερ ἐλάμβανον κατὰ τὸν Ἰανουάριον µῆνα. C et Reg. 


Templum 8. 'Tryphonis, quod prope Βαρα]ὶ est, Iustinianus ma- 
us aedificavit: alterum vero, quod est in loco nuncupato Basilisci, 
ustinus et Sophia condiderunt. 

In loco vocato Basilisci domus erat Basilisci patricii et drungarii, 
quam imperio potitus in amoenissimum palatium mutavit; quo vetustate 
abolito locus cognomentum retinet. 

Antiquum palatium Sophianum Mauricius aedificavit nomine Απᾶ- 
stasiae uxoris "Tiberii , SOcrus suae. post annos autem 82 Heraclius, 
antequam imperaret, ibi habitavit: plurimum enim illo loco delectabatur; 
et ferunt ibidem ei revelatum fuisse fore ut aliquando imperio praeesset. 

Palatium quod est supra murum et vocatur Bucoleonis, iunior 
Theodosius condidit: Iustinianus autem 'Triclinium exstruxit, quod ab 
eo nomen habet. item aedificavit 'Triclinium aureum et Lausiacum. 
— Palatia Hippodromi et Quaestoris Constantinus magnus aedi- 

cavit. 
Suburbium Daphne sic dictum est, quod statua ibi collocata esset 


DE AEDIFICIIS CP. 101 


ἥτις ἦν 7) µαντικωτάτη ποτὲ 4{άφνη τοῦ "ἀπόλλωνος. ἀλλὰ καὶ 
τύπος ἦν àv αὐτῷ τῷ τόπῳ τῇ πρώτῃ καλανδῶν Ἰανουαρίον 
λαμβάνειν τοὺς συγκλητικοὺς δάφνας παρὰ τοῦ δήμου. 


'O δὲ ἐν τῷ παλατίῳ ἱππόόρομος ἐκλήθη οὕτως, ὅτι τύπος 
517v» τοῖς βασιλεῦσιν ὅτι κατ ἰδίαν γυμνάζοντες ἔτρεχον δι᾽ ἵππων 
ἐκεῖ. καὶ ἦν τὸ ἔφος κρατοῦν ἀπὸ τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου 
µέχρι Εἰρήνης τῆς “4Φηναίας. 
Ἡ δὲ τύχη τῆς πόλεως, τὸ ἄγαλμα, ἦν ἐπάνω τῆς ἀφῖδος B 
τοῦ παλατίου ἱσταμένη, ἀχθεἴῖσα ἀπὸ Ῥώμης παρὰ τοῦ μεγάλου 
10 Κωνσταντίνου. ὃ δὲ ΠΜαυρίχιος συνέεριψεν αὐτήν. 


Ἡ δὲ σιδηρᾶ πόρτα ἐκλήθη οὕτως. ὃ πορφυροῦς µέγας 
xíu» τοῦ φόρου πλοϊζόμενος ἀπὸ Ῥώμης διὰ τὴν ὑπερβολὴν τοῦ 
μεγέθους «αὐτοῦ ερεῖς χρόνους ἐποίησεν ἕως τοῦ ἑλφεῖν ἐνταῦθα. 
εἲς δὲ τὴν ῥηθεῖσαν πόρταν τῶν Σοφιῶν μέλλοντος ἀχθδῆναι τοῦ 

16 κίονος ἐκ τῶν σχεδίων, καὶ τοῦ τόπου χαύνου καὶ ἁλσώδους 
ὄντος, δεδοικότες μὴ ὃ κίων χωσθεὶς οὗ δυνήσεται ἐξελφεἴν, διὰ 
σιδηρῶν μοχλῶν κατέστρωσαν τὴν περὶ τὴν πόρταν ὅδόν, καὶ 
οὕτως ἐκλήθη πόρτα σιδηρᾶ. 

4 p. 9 Band. ὁ δὲ ἐν] ó δὲ [ππόδρομος ἐκλήθη διότι ἀπὸ 


, —- 


τοῦ ἁγίου Κωνσταντίνου ἕως τῆς Εἰρήνης τῆς ἀθηναίας ἐκεῖσε 
κατ ἰδίαν ἐπὶ ἅρματος ἕερεχον οἱ βασιλεῖρ. ὁ δὲ ᾿Ιουστιιανὸς 


ἕκτισε τὸν 4αυσιακόν. C. 8 p. 9 Band, 11 p. 46 Band. 
19 τοῦ φύρου τοῦ dv»niov C. 14 sig δὲ τὴν] καὶ 
εἶσελθὼν εἰς τὰς Σοφίας, iv τῇ πύρτῃ θΘελόντων ἐκβαλεῖν 


τὸν κίονα ἀπὸ τῶν σχεδίων, ἑχώσθη eig τὸν αἰγιαλὸν πήχεαρ 
διὼ τὸ χαῦνον καὶ ἁἆλσώδη (τελματώδη Reg.) εἶναι τὸν τόπον. 
µέλλοντερ δὲ τοῦτον ἀποσπᾶν μετὰ ξύλων οὖν ἠδύναντο, ἀλλα 
μετὼ σιδηρῶν µοχλίων μεγάλων. καὶ διὰ τοῦτο οὕτως ἐκλήθη. 
CReg. 15 ἆλσώδους] ἑλυώδους Lamb. an dooóovg? 


fatidicae Daphnes Apollini adamatae. adhaec moris erat ut in eo loco 
calendis Ianuariis populus senatui laureas offerret. 

Hippodromus palatii ex eo nomen habet, quod moris esset impe- 
ratoribus ibi privatim ludos circenses exercere. haec consuetudo dura- 
vit à Constantino magno usque ad .Irenem Atheniensem. 

Signum fortunae urbis stabat supra arcum palatii, quod olim 
Roma a Constantino magno delatum Mauricius postea confregit. 

Porta ferrea ob hanc causam ita nosinata est. cum columna 
porphyretica fori Roma adveheretur, triennium integrum ob enormem 
magnitudinem in via fuit. cum vero tandem per supradictam portam 
ex navibus in urbem introducenda esset, et timerent ne, quia locus 
fungosus esset et humectus, columna in terram depressa ulterius non 
posset reves , ideo ferreis vectibus viam straverunt circa portam, 
quae inde nomen retinuit. 


c 


D 
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Τὸν ἅγιον «4ουκᾶν, iv ᾧ oi τεθνεῶτες Φάπτονται, Εἰρήνη 
$ ᾿4θηναία ἔκτισεν, ὅπως δωρεὰν ἐν αὐτῷ Φάπτωνται οἱ πένητες. 
πάνυ γὰρ εὐσεβεστάτη οὖσα πολλὰ γηροκομεῖα καὶ ξενοδοχεῖα καὶ 
πτωχοτροφεῖα ἐποίησεν slg ἀποστροφὴν τῶν πενήτων. ἀλλὰ καὶ 
φόρῶν βάρη ἐξέκοψε. τρία δὲ μάλιστα ταῦτα τὰ κυριώτερα ὁ 
ἐποίησεν Θανάτου καὶ ζωῆς καὶ ὑγείας, Φανάτου μὲν ξενοτάφιον 
τοῦ ἁγίου .4ουκᾶ, ζωῆς δὲ τὸ πιστορεῖον, ὑγείας δὲ τὸν ξενῶνα, 
τὰ καλούμενα τῆς µακαρίας Εἰρήνης. 

Τὸν ἅγιον «4{ιοµήδην ἔχτισε μὲν ὃ ἅγιος Κωνσταντῖνος, 
Έασίλειος δὲ ὃ ]Μακεδὼν διὰ τὸ λαβεῖν &n^ ἐκεῖσε τὸν περὶ τῆς 10 
βασιλείας χρησμὸν ἐπλάτυνε καὶ ἐκάλλυνε καὶ χρήµατα πολλὰ 


ἀπεχαρίσατο. 
Τὰ Στουδίου Στούδιος πατρίκιος ἔχτισεν ἓν τοῖς χρόνοις 


«4έοντος τοῦ ἸΜακέλου, καὶ κτήματα πολλὰ ἐπεκύρωσε, καὶ µονα- 

χοὺς χιλίους ἀπέκειρε. 16 
Ἡ καλουµένη τοῦ &ylov «4ἱμιλιανοῦ πόρτα οὕτως ἐκλήνη 

διὰ τὸ εἶναι πλησίον τὸν ναὺν τοῦ ἁγίου «4ἱμιλιανοῦ, ὃς πρότερον 

μὲν ἦν εὐκτήριον μικρόν, ὅτι δὲ ἤχθη elc τὴν πόλιν τοῦ ΙΜωσέως 

ἡ ῥάβδος ἐπὶ τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου, ἐδέξατο αὐτὴν ὃ βασι- 


1 p. 51 Band. i» 6] ἔνθα of νεκροὶ θώπτονται, καὶ τοὺς 
τρικλίνους καὶ αὐτὸν τὸν ναόν C. 4 ἁποστροφὴν] ἀνάπαυ- 
ew C. 5 φόρων κουφισμοὺρ ἐξέκοφε. ἔκτισε καὶ sg ταφὴν 
τοὺς τάφουρ καὶ sig ζωὴν τοὺς τρικλένους τοῦ πιστωρείου, εἰς 
ὑγίειαν τὸν ξενῶνα τὰ Εἰρήνης καλούμενον C. T ζωῆς δὲ 
τὰς Λαμίας xal τα πιστάρια Vat. 9 p. 21 Band. 11 ἐκαλ- 
Λυνε] ἐκαλλώπισε C. κτήµατα C. 13 p. 21 Band. 
14 τοῦ Λεομακέλου C. καὶ μοναχοὺρ] καὶ πρῶτον (αἲ) 
μοναχοὺς ἐποίησε C. 15 ἀπέκειρε] ἐτύπωσε Reg. 16 ρ. 4 
an 9 


Coemeterium S. Lucae condidit Irene Attica, ut gratis ibi sepe- 
lirentur pauperes. eadem singulari pietate mota 'complures domus seni- 
bus peregrinis et pauperibus sustentandis aedificavit. item tributorum 
onera minuit. inprimis autem tria haec morti vitae et sanitati exstruxit, 
mortü Xenotaphium sive coemeterium peregrinorum, vitae pistoriam, 
sanitati hospitale quod beatae Irenae dicitur. 

Templum sancti Diomedis primus aedificavit Constantinus magnus: 
post eum autem Basilius Macedo id maius et pulchrius reddidit, multis- 
que donavit divitiis, propterea quod inde oraculum de futuro imperio 
&cceperat. 

Monasterium Studii Studius patricius condidit tempore Leonis 
Macelae, et plurimis ditavit possessionibus, atque monachos mille in eo 
instituit. 

Porta S. Aemiliani nomen accepit a proximo templo S. Aemiliani, 
quod prius parvum erat oratorium. «cum autem sub Constantino magno 
virga Moysis in urbem afferretur, pedes eam in hoc leco excepit im- 
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λεὺς ἐκεῖσε πεζός, καὶ ἀνήγειρε µέγιστον ναὸν τῆς Φεοτόκου, 
ἔνθα κατετίθετο τὴν ῥάῤῥον. ἔκτισε δὲ μείζονα καὶ τὸν ἅγιον 
«4ἱμιλιανόν. μετὰ dé ταῦτα ἀπηνέγκατο τὴν ἁγίαν ῥάβδον ἐν 
τῷ παλατίῳ. 

ὅ ᾽ "Ev τοῖς χρύνοις τοῦ μεγάλου Θεοδοσίου ἤχὃη ἐλέφας μικρὸς Ῥ 62 
ánà Ἴνδίας καὶ ἐτρέφετο eig τὰ βασίλεια. Ἱππικοῦ δὲ ἀγομένου, 
καὶ ἀπαγομένου αὐτοῦ πρὸς αὐτό, καταλλάκτης tig διερχόμενον 
αὐτὸν διὰ τοῦ μιλίου ἔπαισε μετὰ ῥάβδου σφοδρῶς. χρόνων δὲ 
διελθόντων δέκα ἀνατραφεὶς ὃ ἐλέφας συνέβη καὶ αὖθις, ὡς ἔθος, 

10 ἀπάγεσθαι elg τὸ ἐππικόν. περὶ δὲ τὸν τόπον τοῦ μιλίου γενό- 
µενος καὶ τοῦ ποτὲ τύψαντος αὐτὸν ἀναμνησθείς, καὶ ἰδὼν dy 
τῷ τραπεζίῳ καθεζόµενον καὶ γνωρίσας, ἀθρόως δραμὼν πρὸς 
αὐτόν, καὶ ἐπιβρυχησάμενος ἔκρουσε μετὰ τοῦ ὀδόντος αὐτοῦ, 
καὶ ἔσχισεν tlg µέσον ἄνθρωπον, καὶ ἐθαύμασε πᾶς τὸ φύσει 

15 μνησίκακο» τοῦ Φηρίου. | B 

Τὰ δὲ Κλαυδίου οἶκος ἦν Κλαυδίου πατρικίου καὶ κοιὰί- 
στορος ἐν τοῖς χρόνοις Βασιλίσκου τοῦ βασιλέως. 

Τὰ δὲ κανικλείυ οἶκος ἦν Θεοκτίστου µαγίστραυ καὶ ἐπὶ 
κανικλείου, τοῦ σφαγέντος εἲς κοῖλα τοῦ ἱπποδρομίου παρὰ 

20 Βάρδα Καίσαρος τοῦ Φείου ΠΗιχαὴλ τοῦ μεθυστοῦ. 


$ μείζονα] µέγαν, idque post ἀὐμιλιανόν, C. 9 p. 60 Band. 

ικρὸς ἐν τῇ πόλει, καὶ ἀνέτρεφον αὐτὸν elc τινα οἰκήματα C. 
Ἶ καταλλάκτης] τραπεζίτης C. 8 μετὰ στυρακίου C, µετριᾶ- 
fov μετὰ τοῦ στυρακίου Vat., μετὰ στύξεῳς Reg. 14 ἔσχισεν 
αὐτὸν παραυτίχκα μέσον τοῦ ΠΜιλίου, omissis reliquis, C. — 16 p. 48 
Band. . 17 βασιλέως, 0g καὶ παλάτιον ἀνήγειρεν ixctas é et, 
qui παλάτια, Reg. Vat. 18 p. 52 Band, | 


perator, et magnam condidit ecclesiám S. deiparae, ubi eam deposuit, 
atque templum S. Aemiliani valde ampliavit. caeterum postea sacram 
illam virgam in palatium transtulit. 

Tempore Fheodosii magni iuvenis elephas ex India adductus fuit, 
qui alebatur in palatio imperatoris. hic cum ad ludos circenses dedu- 
ceretur, collybista quidam ei per miliarium transeunti fustem impegit 
quam vehementissime. post annos vero decem elephas, qui iam succre- 
verat, iterum pro more ad Hippodromum ducebatur, et ubi ad milia- 
rium petvenit, reminiscens eius à que olim ibi erat caesus, et fortuito 
ipsum mensae videns assidentem et recognoscens, subito impetu illuc 
accurrit, et hominem cum barritu adorsus dente eum feriit mediumque 
discerpsit. unde omnes in eo animali naturalem offensae recordationem 
admirati sunt. 

In loco nominato Claudii domus erat Claudii patricii et quaestoris 
tempore Baesilisci imperatoris. 

In loco dicto Caniclei domus erat ÜTheoctisti magistri et praefecti 
caniclei, qui capite plexus fuit in caverna Hippodromi iussu Dardae 
Céesaris, qui paruus fuit Michaelis cognomine Ebriosi. 
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Τὸν τοῦ Ἐλευθερίου (λιμένα ὃ μέγας Κωνσταντῖνος ἀνή-- 
γειρε, κτίζων τὴν πόλι. ἔλαβε δὲ τὴν προσηγορίαν ταύτην ἀπὸ 
Ἐλευθερίου πατρικίου καὶ παρισταµένου elc τὸ κτίσμα. ἄστατο 

C δὲ iy τῷ αὐτῷ λιμέν στήλη µαρμάριυος Ελευθερίου, φέρουσα 
πτύον xal κόφινον. ὅ δὲ βασιλεὺς Θεοδόσιος ὃ μικρὸς τὸν ὅ 
ἀναχωματισμὸν τοῦ κτισθέντος παρ αὐτοῦ κίονος à» τῷ Ταύρῳ 
χύσας ày αὐτῷ κατέχωσε, καὶ ἠφάνισε τὸν λιμένα πλοκωτὸν ὄντα 
κάτωθεν καὶ ῥαθύτατον. 


0 T)» ἅγιον Παντελεήμονα Θεοδώρα 7) γυνὴ τοῦ μεγάλου 
Ἰρυστινιανοῦ ἀνήγειρε, διότι ὅτε ἦλθεν ἀπὸ Παφλαγονίας, ἐκεῖσε 10 
à τῷ ἐμβόλῳ κατώκει πένης οὖσα καὶ ἔρια νήθουσα, ἐξ ὧν εἶχε 
καὶ διατροφή». μετὰ δὲ τὸ βασιλεῦσαι ἔχτισε τὴν πενιχρὰν ἐκεί- 
νην οἰκίαν εἷς ναόν. 


"Τὰ ἹΝαρσοῦ οἶκος ἦν Ναρσοῦ πατρικίου καὶ πραιποσίτου 
D εὐνούχου à» τοῖς χρόνοις Ἰουστινιανοῦ τοῦ μεγάλου, καὶ µετετέθη 16 
εἲς ξενῶνα καὶ γηροχομεῖον παρ αὐτοῦ. 


Τὸν ἅγιον Πρόβον Τάραχον καὶ «ἀνδρόνικον ὃ αὐτὸς Ναρ- 
σὴς ἀνήγειρε. | 


1 p. 46 Band. . 4 ἐλευθερίου πρωτασηκρήτου φέροντορ ἐπὶ 
τῶν ὤμων Μαπούλιον καὶ πτύον iy τῇ χειρὶ αὐτοῦ, ἀμφότερα 
Λίθινα. κτισθείσης δὲ καὶ τῆς στήλης τοῦ Θεοδοσίου, 3] ἐπὶ τοῦ 
κίονορ τοῦ Ταύρου ἦν, ὃ χοῦςρ ἐχύνετο sig τὸν Άιμένα, καὶ ἐγε- 
µίσθη. C, 9 p. 47 Band. παντελ. τοῦ ναρσῆ Reg. 
1] ἔρια νήθουσα] νήθουσα ἔρια ἐπώλει αὗτὰ καὶ ἐκ τοῦ τιµή- 
µατος αὐτὴν διωκεῖτο Reg. 14 p. 48 Band. 15 Ιουστίνου 
καὶ Σοφίας. τὸν δὲ ξενώνα καὶ τὸ γηροκομεῖον καὶ τὴν ixxiq- 
σίαν ἀνήγειρεν ὁ αὐτὸρ καὶ τὰ µέχρι «ol ὀξυβαφίου καὶ τὸν ἅγιον 
Πρόβον. C. | 


Portum Eleutherii Constantinus magnus struxit eodem tempore 
quo ipsam urbem condidit. nomen vero accepit ab Kleutherio patricio, 
qui elus structurae praefuit. eiusdem statua ibi posita erat, manu ge- 
rens ligenem et cophinum. caeterum imperator 'lTheodosius iunior cum 
columnam cum statua sua in Tauro erigeret, terram fodiendo erutam in 
hunc portum ingessit atque eum epplevit; qui antea fundum lapide qua- 
drato pavitum et altissimum habuit. 

Ecclesiam S. Panteleemonis Theodora uxor Iustiniani magni ex- 
struxit, quoniam ex Paphlagonia Cpolim veniens ibi habitaverat in por- 
ticu, paupercula tunc et lanificio sibi victum quaeritans. sed postquam 
&d imperium pervenit, aedes illas paupertinas in ecclesiam mutavit. 

Quam vocant Narsetis, domus erat Narsetis patricii et prae- 

ositi eunuchi tempore lustiniani magni, quam ipse postea mutavit in 
ospitale et gerocomium. 

Idem Noris templa SS. Probi TTarachi et Andronici aedificavit. 
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Ὁ δὲ ἅγιος Θωμᾶς, ὃ τὰ 2dpeyclov καλούμενος, οἶκος ἦν 
4μαντίου παρακοιμωμένου ày τοῖς χρόνοις τοῦ δικόρου. κἀκεῖνος 
vay ἀνήγειρεν ὕστερον δὲ πυρποληθέτα ὃ υἱὸς Βασίλειος 
ἄνήγειρεν. | 

5 Τὴν μονὴν τοῦ IMagzwáxov ἀνήγειρε ΠΜαρτινάκης πατρί- 
κιος ὃ Φεῖος τῆς δεσποίνης Θεοφανοῦς ἐπὶ ΙΜιχαὴλ τοῦ μεΦυστοῦ 
καὶ Βασιλείου Ι/ακεδόνος. 

Τὸν πρόδροµον τὰ Πρόβου Πρόβος πατρίκιος ἀνήγειρε, 
καὶ παλάτια ἔκτισε Φαυμαστὰ πάνυ. | 

10 Τὰ λεγόμενα Τοξαρᾶ oixog ἦν Τοξαρᾶ µαγκλαβίτου τοῦ 


P 53 


ἀνελόντος κατ ἐπιτροπὴν τοῦ Βασιλείου τοῦ ἸΜακεδόνος IMiyosA | 


τὸν μεθυστὴν dg τὸν ἅγιον, ἸΜάμαντα. 
Τὰ ἸΚουράτορος ἐκτίσθη παρὰ Βηρίης γυναικὸς .«4έοντος 
τοῦ lMoxéAov slg τύπον τοῦ τάφου ἌἈριστοῦ. παρίστατο δὲ 
15 Κουράτωρ 0 ἄνθρωπος οἰκεῖος αὐτῆς tlc τὸ κτίσμα. i 
Τὰ διακονίσσης ἔκτισε Kvgiuxüc 0 πατριάρχης ἐν τοῖς χρό- 
νοις ἸΜαυρικίου τοῦ βασιλέως. ἐπεκλήθη δὲ οὕτως, ὅτι ὃ πα- 
τριάρχης ἔτι διάκονος div ἐκεῖσε ὧκει, καὶ 7) ἀδελφὴ αὐτοῦ ἐκεῖσε 
ἦν διακόνισσα. 


1 p. 48 Band. Αμάντου C. 2 rn] µαγίστρου τινὸς 


᾽Αμάντου παρ. C. 8. Βασίλειος] 4έων ὁ υἱὸς Βασιλείου τοῦ 
Ἱακεδόνος. C. : 6 p. 55 Band. τοῦ Μαρτινώκου] τὼ 
Μαρτιρακίου C, τὰ µαρτίνου Reg. ΠΜαρτινάκης] Μαρτινα- 
κιορ C, μαρτῖνορ Reg. 6 δεσποίνης] ἁγίας C. 10 ρ. 17 
Band. 13 p. 18 et 38 Band. τοῦ AtouawéAov C, altero 
loco τοῦ «4εωμακέλλου. . 16 p. 18 Band. 17 βαδιλέως 


τοῦ συντέκνου αὐτοῦ C. 


Templum S. 'Thomae dictum Amantii domus erat Ámantii accu- 
bitoris tempore Anastasii Dicori, quam ipse mutavit in ecclesiam. ἵπ- 
cendio autem consumptam restituit filius eius Basilius. 

Monasterium appellatum Martinacae condidit Martinaces patricius, 
avunculus dominae 'Theophanus, sub Michaele Methysta et Basilio Ma- 
cedone. ' 

'T'emplum S. Ioannis praecursoris cognominatum Probi Probus 
patricius exstruxit; item palatium aedificavit admiratione dignum. 

Toxara, ut vocant, domus erat Τοχβγαθ manclavitae, qui iussu 
Basilii Macedonis Michaelem Ebriosum in templo S. Mamantis occidit. 

Templum Curatoris condidit Verina uxor Leonis Macelae ad in- 


star sepulcri Christi. structurae autem Curator quidam domesticus eius 


praefuit. 

Ecclesiam diaconissae exstruxit Cyriacus patriarcha tempore 
Mauridi imperatoris. ita vero denominata est, quod patriarcha adhuc 
diaconus ibi habitaret et soror eius ibidem esset diaconissa. 


B 
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T5» ἁγίαν «4νασεασίαν τὴν φαρμακολύτριαν "Αναστάσιος ὅ 
ὀίκορος ἀνήγειρεν. ἦν δὲ ἐκεῖσε οἶκος πατριχίου τινὸς Φαρμακοῦ 
καλουµένου. 

Τὸ λεγόμενον «4εωμάκελλον τρόπον τοιοῦτον ἐκλήθη οὕτως, 
ὅτι -«4έων ὃ Ἱακέλης, ὃς ἑρμηνεύεται σφαγεύς, πρὸ τοῦ faci-5 
λεῦσαι λέγεται ὅτι κρέα ἔπωλει καὶ ἡ γυνὴ αὐτοῦ ἔπλεκε χορδὰς 
ἐν τῷ αὐτῷ τόπῳ. 

Τὰ Φλωρεντίου οἶκος ἦν Φλωρεντίου πατριχίου καὶ δουκὸς 
"4ντιοχείας, τοῦ àv τοῖς χρόνοις “4ρχαδίου τοῦ βασιλέως, ὅστις 
τελευτῶν ἐποέησε τὸν οἶκον αὐτοῦ γηροχομεῖο». 10 

Τὰ v9nulov oixoc ἦν -4νθημίου µαγίστρου τοῦ ἓν τοῖς 
χθόνοις Ιαρκιανοῦ, 0c καὶ ἔστεψεν αὐτὸν ἐν τῇ πόλει, δεδωχὼς 
αὐτῷ τὴν ἐκ πρώτης γυναικὸς αὐτοῦ ονυγατέρα, καὶ ἀπέστειλεν 
ec Ῥωμην βασιλέα. ὃ δὲ τὸν αὐτοῦ οἶκον slg ναὸν καὶ γήροκο- 
μεῖον ἀνήγειρε καὶ λοῦμα. 16 

Τὰ Σπουδῆς ἄννα 7) «4ὐγοῦστα ἔκτισεν, 9 «4έοντος τοῦ 
Συρογενοῦς.  Éyxvec γὰρ οὖσα καὶ στρεφοµένη ἀπὸ τῶν Βλα- 
χερνῶν, τῆς τοῦ τεκεῖν αὐτὴν ὥρας παραστάσης, εἰσῆλθε κατὰ 
σπουδὴν slc οἶκόν τινος πρωτοσπαύαρίου καὶ ἀπέτεκε, xal ἐποίησε 
τὸν οἶκον ἐκεῖνον µονήν, καὶ ἐπωνόμασε Σπουδῆς διὰ τὸ κατεπεί- 90 
ye» αὐτὴν καὶ ἐπισπεύδειν τὸν τοκετόν. ἀλλὰ καὶ τὴν μονὴν τὰ 
άννης ἡ αὐτὴ ἄνασσα Άννα ἐποίῃσε. 


1 yp. 38 Band. 2 φαρμακᾶ C. 4 p. 38 Band, 8 p. 50 
Band. 11 p. 37 Band. μα 4νθημίου] ἀνθίμου 
Vat. 12 ὃν καὶ ἔστεψεν ἡ πόλις καὶ ἀπέστειλεν Reg. 


16 p. 39 Band. τὰ Σπουδῆς] τὴν μονὴν τὰ σπουδῆς Reg. 


Ecclesiam S. Anastasiae pharmacolytrae Anastasius Dicorus aedi- 
ficavit eo loco ubi Pharmaci cuiusdam patricii domus fuit. 

Locus dictus Leomacellum ita denorminatum fuit, quod Leo Ma- 
celas, antequam imperio potiretur, carnes ibi vendiderit et uxor eius 
chordas torqueret. 

' [nu loco nominnto Florentii domus erat Florentii patricii οί ducis 
Antiochiae, qui vixit tempore Arcadii imperatoris, et domum suam mu- 
tavit in gerocomium. 

.Anthemiana domus erat Ánthemii magistri, quem Marcianus im- 
perator in urbe coronavit, et data ei in uxorem filia, quam ex prima 
uxore susceperat, imperatorem Romam inisit, is vero domum suam in 
templum gerocomium et balneum mutavit. | 

Monasterium Festnationis condidit Ánna Augusta Leonis Isauri. 
cum enim gravida esset et revertens ex Blachernis in via pariendi ne- 
cessitate urgeretur, praefestine divertit ad quendam protespatharium, 
et ibi peperit, domumque in monasterium zutatam Festinationis vocavit 
ob acceleratum partum. eadem Augusta monasterium Annae aedificavit. 
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Τὰ Σεβήρου τὸ y5ooxousiov Σεβῆρος marobuoc ἔχτισεν, D 
ó ἀδελφοποιητὸς Κώνσταντος βασιλέως τοῦ ἐγγόνου Ἡρακλείου, 
ὃς ἀνηρέδη iv τῷ βαλανείῳ sig Σικελίαν. ἀλλὰ καὶ ναὸν ἀνή- 
γειρεν, ἐπεὶ οἶκος αὐτοῦ ἐνταῦθα ἦν. μετὰ γοῦν τὸ σφαγῆναι 
5zó» ῥηθέντα βασιλέα ἐν Σικελίᾳ παρέλαβεν αὐτὸς τὸν Ρωμαϊκὸν 
στόλον, καὶ ἀνῆλθεν ἕως τοῦ καλουµένου Φοίνικος. 


Τὰ l'oiy& οἶκος ἦν Γαϊνᾶ πατρικίου τοῦ τυραννήσαντος elc 
τὰ Θρᾳκῷα µέρη ἐν τοῖς χθόνοις “4ρκαδίου καὶ σφαγέντος ἐκεῖσε. P 64 


Τὰ Εὐσερίου Εὐσέβιός τις ἔχτισε πατρίχιος dy τοῖς χρόνοις 
10 Ἰουστίνου καὶ Σοφίας τοῦ εὐσεβεστάτου ζεύγους. 


Τὴν ὑπεραγίαν Φεοτόκον τὰ Κύρου Küópoc πατρίκιος καὶ 
ἔπαρχος ἔχτισεν ἐπὶ Θεοδοσίου τοῦ μικροῦ, ὃς καὶ παρίστατο εἲς 
τὸ κτίσμα τοῦ χερσαίον τείχους, ὅτε ἐκτίζετο παρὰ τῶν δύο µε- 
ρῶν, καὶ ὑπὸ τῶν δημοτῶν ἀγαπηθεὶς ἦν, ὅτε καὶ φωνῇ µεγάλῃ 

15 εἶπον " Kigog καὶ εἲς ἄλλο νικήσει καὶ προκόψει. ὅπερ ἀκού- 
σας ὃ βασιλεὺς ἐποίησεν αὐτὸν µητροπολίτην eig Σμύρναν. 

Eig δὲ τὸ χρυσοκάµαρυ» τὸ ὄπισθεν τοῦ µυρελαίου ζῴδιον B 
ἵστατο χρυσοῦν, ἐξ οὗ ἐκλήθη χρυσοκάµαρον. ἐν δὲ τοῖς χρό- 
νοις Βάρδα Καίσαρος τοῦ Φείου ΠΜιχαὴλ ἐκλάπη. eig δὲ «τὸ 


1 p. 59 Band. ὃ dild καὶ ναὸν ἀνήγειρεν] ἔκεισε «δὲ αὐτὸ 
γηθοπομεῖον διότι οἶκος ἦν αὐτοῦ. καὶ ἡ γυνὴ αὐτοῦ φαὸν ἀνή- 
yswos, διότι μετὰ τὸ C. 7 P. 37 Band. 11 p. 34 Band. 
12 ἔξαρχος Vat. 17 p. 48 Band. 19 p. 88 Band. 


Gerocomium Severi condidit Severus patricius, frater àdoptivus 
Constantini imperatoris, qui nepos Heraclii fuit et in Sicilia in balneo 
occisus est. idem templum quoque exstruxit, quo lóco domus/eius sita 
fuerat. imperatore autem supradicto in Sicilia interempto sumpsit sibi 
híc Severus Romanam classem, et cum ea usque ad locum cui Phoe- 
nicis nonien est pervenit. f. 

Gainae quae vocatur domus erat Gainae patricii, qui tempore 
Arcadii imperatoris imperium affectavit in 'Thraciae partibus, atque ibi 
occisus fuit. 

Aedificium nominatum. Eusebii Eusebius quidam patricius exstruxit 
tempore Iustini et Sophiae coniugum piissimorum. 

Ecclesiam S. deiparae cognominatam Cyri Cyrus patricius et prae- 
fectus sub 'Theodosio iuniore condidit, idem structurae terrestris muri 
praefuit, et a populo adeo dilectus fuit ut publice exclamaret fore ut 
ad maiorem proveheretur dignitatem. quo audito imperator eum metro- 
politanum episcopum Smyrnae fecit. 

In Chrysocamera, quae sita est post Myrelaeum, stabat olim 
signum aureum, a quo Chrysocamera nomen accepit. hoc autem tem- 
pore Bardae Caeseris furto inde ablatum feit. in altera Chrysocamera, 
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Χριστοκάμαρον τὸ πλησίον τοῦ ἁγίου 1dxoxíov, ὅπου ἐστὶ τοῦ 
Ἱήωσηλὲ ὃ οἴχος, Ἄριστοῦ ὑπῆρχεν εἶκονισμός. 


Eic τὰ δύο µυρέλαια μύρα ἔρρεε καὶ ἱάματα πολλὰ ἐγίνετο 
ὑπὸ τῆς Φεοτόκου, καὶ διὰ τοῦτο ἐκλή9ησαν. 


Τὸ ἀνεμοδούλιον τὸ χαλκοῦν ἐστηλώθη παρὰ Ἡλιοδώρου ὁ 
ἀστρονόμου ἐν τοῖς χρόνοις -«4έοντος τοῦ Συρογενοῦς" ἐν ᾧ &lolv 
ἐστηλωμένοι oi. ὁώδεκα ἄνεμοι. τὰ δὲ χαλκουργήµατα τὰ µε- 
C γάλα ἤχθη ἀπὸ τοῦ κάστρου «{υρραχίου, εἶχε δὲ αὐτά τις yvy?) 
εἲς προῖκα αὐτῆς. 

Τὸν ἅγιον 4κάκιον τὸν Χαρέαν ἔκτισεν 0 ἀδελφὸς Ναρσῇ 10 
πατρικχίου ἐν τοῖς χρόνοις Ἰουστίνου καὶ Προκοπίας. 


Ὁ ἅγως Προκόπιος τὰ Βιγλεντίας εἲς τὸν Ταῦρον ἐκτίσθη 
παρὰ Ἰουστινιανοῦ, ὃς καὶ ἄλλα πολλὰ αὐτόθι παλάτια ἔχτισε 
λόγῳ «τῆς αὐταδέλφης αὐτοῦ Βιγλεντίας. ὑπὸ δὲ ἐμπρησμοῦ 
ἀφανισθέντα «ἀντωνίνα ἤ yvy] Βελισαρίου τοῦ µαγίστρου, ἥτις 15 
ζωστὴ ἦν Θεοδώρας τῆς γυναικὸς Ἱουστινιανοῦ τοῦ μεγάλου, 
μετὰ τὸ χηρεῦσαι αὐτὴν κατῴκει μετὰ Βιγλεντίας, καὶ συναινέσει 
D αὐτῆς πάλιν ἀνήγειρε τὸν ναὸν τοῦ ἁγίου Προκοπίου τὰ Βιγλέντια 
καλούμενο». 


5 p. 17 Band.  ἑστηλώθη] ἐστρουλλώθη Reg. ϐ6 ἀσερονόμου] 
τοῦ δυσσεβοῦρ CReg. — 7 δὲ χαλκ.] δὲ τέσσαρα χαλκουργεύµατα C. 
8 γυνὴ χήρα C. 9 post αὐτῆς: μετὰ πολλῆς δὲ ἐπισεήμης 
καὶ ἀσερονομίας ἐποέει τοῦτο. C et, qui τοῦτο ἐποίησε, Reg. 
10 τὴν καρέαν Reg. 12 p. 37 Band. 14 βιγλεντίας καὶ 
v«óg ὑπῆρχε τῶν παλατίων Reg. 16 ἀντωνία Keg. 


quae est prope S. Acacium, ubi est domus Mosele, Christi imago 
asservabatur. 

In duobus illis locis quae vocantur Myrelaea , unguenta scaturi- 
bant, et multi sanitati restituebantur ope virginis deiparae; unde etiam 
nomen obtünuerunt. 

Anemodulium aereum, in quo duodecim ventorum signa posita 
sunt, tempore Leonis Isauri ab Heliodoro astronomo erectum fuit. 
magna autem eius simulacra aerea Dyrrachio allata sunt a mulier 
quadam, quae in dotem illa acceperat. 

Ecclesiam S. Acacii dictam Chaream aedificavit frater Narsetis 
patricii tempore lustini et Procopiae. 

Templum S. Procopii cognominatum Vigilantiae, quod situm est 
in Tauro, primus exstruxt lustinianus, qui etiam multa alia palatia ibi 
aedificavit nomine Vigilantiae germanae suae sororis, sed istam eccle- 
siam incendio absumptam reaedificavit Antonina uxor Belisarii magistri, 
quae vestitrix fuit 'Theodorae uxoris lustiniani magni, suasu ipsius 
Vigilantiae, cum qua post mariti sui mortem habitavit. 
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Τὸ δὲ λεγόµενον Κοντοσκάλιον 5 πόρτα ἀπὸ Γαληνοῦ τοῦ 
παρισταµένου εἲς τὸ κτίσμα τοῦ λιμένος ἔλαβε τοὔνομα καὶ γὰρ 
ἐκεῖνος κοντόσκελος ἐπωνομάζετο. 


Ἡ Λλεγομένη τοῦ Ῥαρελαίου μονὴ πρότερον Ἱνρόδωνος 
6 ἐκαλεῖτο. ὃ δὲ κοπρώνυμος διερχόμενος ἐκεῖ ἠρώτησε τὸν πατρί- 
κιον τὸν Καμουλιανὸν πῶς κέκληται ἤ μονή. τοῦ δὲ μὴ εἰδέναι 
εἰπόντος, αὐτὸς εἰδὼς καὶ ἐνυβρίσαι Φέλων τὴν τῶν μοναχῶν 
βρῶσιν Ψψαρελαίου καλεῖσθαι ταίτην ἐκέλευσε, καὶ γέγονε τὸ 
τούτου ῥῆμα κύριον ὄνομα τῇ novi. οἱ δὲ ἐκεῖσε μοναχοὶ τήνι- Ρ 56 
10 καῦτα ἐξέφυγον. 


"O χορτοβολὼν ὃ Ov eg τὸ Βύκινον ἐκκλησία ἦν τοῦ ἁγίου 
"4νδρέου, ἣν ἄνήγειρεν Ἱουστινιανὸς ὃ µέγας. ὃ δὲ Καβαλλῖνος 
ἐποίησεν αὐτὴν χορτοβολῶνα. 


Εἰς τὴν καλουµένην ἹῬαμαθέαν εἴδωλον ἵστατυ σεβόμενον 

1όπαρ᾽ Ἑλληνός τινος. ἔλεγον οὖν οἱ Χριστιανοὶ πρὸς τὸν σέβοντα 

αὐτό “κατὰ ψεῦσμα Φεός ἐστι τοῦτο τὸ có» εἴδωλον, καὶ ἐκ 

τούτου ἔλαβεν ἤ πόρτα τὴν τοιαύτην ἐπίκλησι. 7] ἀπὸ τοῦ 
ὕψωμα Joy, διὰ τὸ ἄνωῦεν ἵστασθαι τὸν τίµιον σταυρόν. 


1 p. 34 Band. Κοντοσκάλη C. Γαληνοῦ] ᾽Αγαλλιανοῦ 
τουρµάρχου π. CReg. 4 p. 48 Band. ψωρελαίου Vat. 
ΠΜυρόδωνος] µυρέλαιον C, µυρίδονα Vat. 6 κουμονλιανὸν 
Βερ. 8 ἐκέλευσεν Ó χοῖρος Reg. 11 p. 45 Band. 
χορτοβολὴς Vat. 12 ᾿Ἰουστινιανὸς ἑκεῖσε ος C. 
14 p. 48 Band. φΦαμαθὼν C. 16 «acd φεῦσμα] ὅτι τὸ 
εἴδωλον, ὃ σέβῃ dc 9εόν, Φεµατινόρ dort. C et, qui Ψευμα- 
θεινός, Reg. 


Porta quae vocatur Contoscalium, nomen accepit & Galeno, qui 
structurae portus praeerat et cognominabatur Contoscelus. 

Monasterium Psarelaei antea nominabatur Myrodonis. cum au- 
tem quodam tempore Constantinus Copronymus illud praeteriens Camu- 
lanum patricium interrogaret, quomodo id monasterium vocaretur, at- 
que is se nomen eius nescire responderet, imperator, qui bene illud 
noverat, nominari iussit monasterium Psarelaei, illudens scilicet mona- 
chis, quod semper comederent pisces. et monasterium quidem hoc no- 
men retinuit, monachi vero propterea inde profugerunt. 

Foenile quod est in loco nuncupato Buccino, prius ecclesia erat 
S. apostoli Ándreae, quam exstruxerat lustinianus magnus.  Constan- 
tinus vero Copronymus eam mutavit in foenile. 

In porta quae vocatur Psamathea, idolum stabat, quod colebatur 
a quodam gentili: propterea igitur, quod Christiani eius cultori dicere 
solerent "falsus est et ementitus deus hoc tuum idolum," ideo porta 
sic nominata est; vel propter exaltatum ibi sanctae et venerandae cru- 
cis signum, quod supra eam positum erat. 
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B Ἡ πέμπτη Aeyoufyg πόρτα ἐκλήθη διὰ τὸ εἶναι τὸν ἀρι- 
θμὸν τὴν πέµπτην. 
Ἡ ὁὲ Xagoíov πόρτα ἐκλήθη ἀπὸ Xagolov τοῦ δευτε- 
θεύοντος τοῦ µέρους τῶν Βενέτων, ὅτι παρίστατο ἐκεῖσε, ὅτε 
ἐκτίζετο τὸ χερσαῖον τεῖχος. b 


Ἡ Ἐυλόκερχος πόρτα διὰ τοῦτο ἐκλήδη οὕτως, ὅτι οἱ 
τεχνῖται ἐν τῷ τόπῳ εὑρόντες ὕδατα πολλά, καὶ μὴ δυνάµενοι 
Φήσειν τεῖχος διὰ τὴν πολλὴν πλημμέραν, κχέρκους xai παντου- 
ρώματα μετὰ ξύλων ποιήσαντες τε είκασι τὸ Φεμέλιον. 


ο Τὴν Φεοτόκον τὴν καλουµένην πηγὴν ὁ μέγας ἸΙουστινιανὸς 10 
ἔχτισεν. ἀπερχόμενος yàg elg Θράκην ἐπὶ τῷ κυνηγῆσαι εἶδε 
πλήθος λαοῦ ἐξερχόμενον ἐκ τοῦ ἐκεῖσε ναοῦ, μικροῦ ἔτι ὄντος 
εὐχτηρίου, καὶ ἠρώτησε τί ἐστιν" Στρατήγιος ὁέ τις μάγιστρος 
xal φύλαξ τῶν βασιλικῶν χρημάτων εἶπεν αὐτῷ "5 πηγὴ τῶν 
αμώτων ἐστί, δέσποτα. καὶ ὃ βασιλεὺς Φαυμάσας ὥρισε, καὶ 16 
ἐκτίσθη ναὸς μέγιστος καὶ περικαλλὴς ἐκ τῆς περισσευσάσης ὕλης 
τῆς μεγάλης ἐκκλησίας. ὑπὸ σεισμοῦ δὲ συμπτωνεὶς ἐκτίσθη 
πάλιν παρὰ Εἰρήνης τῆς “4θηναίας, ἔχων ὃ ναὸς ἀφ᾽ οὗ ἐκτίσθη 
ως τῆς «4θηναίας Εἰρήνης ἔτη διακόσια ἑβδομήκοντα ἑπτά. 


1 p. 48 Band. τὸν ἀριθμὸν] xar! ἀριθμὸν πέµπτην C. 
8 p. 50 Band. 6 p. 50 Band. EvAou/oxog et ξυλόκρικορ 
αλ. ἑηρόκυρτος Reg. 8 παντουρώσεις Ο. 9 μετα] ἐκ 
Reg. 10 p. 56 Band. 13 εὐχτηρίου καὶ μοναχοῦ τινὸς 
ἐχείσε νά dee Βερ. 19 ἔτη] σξ χρόνοι Reg. 


Porta quae vocatur Quinta, ex eo nomen habet quod numero 
quinta sit. 

Porta Charsiae ita dicta est a Charsia secundario factionis Ve- 
netae, qui structurae eius loci praefuit, cum conderetur murus ter- 
restris. 

Porta quae vocatur Xylocercos, nomen ex eo habet quod arti- 
fices eam struentes, propter magnam aquae copiam ibi repertam οὐ cre- 
bram maris inundationem, roboreis tignis et palis in aqua defixis fun- 
damentum superposuerunt. 

Ecclesiam S. deiparae, quae cognominatur ad fontem, lustinianus 
magnus condidit. cum enim aliquando in "Thraciam venatum iret, et ex 
hoc templo, quod tunc temporis parvum oratorium erat, magnam vide- 
ret prodire populi multitudinem, interrogavit quidnam illud sibi vellet ; 
Strategio autem quodam magistro et custode imperialis pecuniae respon- 
dente fontem ibi esse morbos sanantem, valde hoc admiratus est impe- 
rator, et ex superflua materia magnae ecclesiae ingens ibi et splendidum 
aedificavit templum, quod terrae motu collapsum Irene Attica reaedi- 
ficavit 277 annis post primam eius aedificationem. 
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Ἡ δὲ ἀχειροποίητος καὶ 6 ἅγιος Ἰωάννης 9 Φεολόγος παρὰ D 
τοῦ ἐν ἁγίοις Κωνσταντίνου ἐκτίσθη. 
ὍὉ δὲ πρόδρομος ὃ στρογγυλόστεγος ἐκτίσθη παρὰ Θεοδο- 
σίου τοῦ μεγάλου, ὅτι ἐπὶ ἡμερῶν αὐτοῦ ἤχδη 7) τιµία κάρα τοῦ 
5 προδρόµον elg τὴν πόλιν, ἣν καὶ ἐδέξατο ἀπὸ τοῦ Εβδόμου μετὰ 
Νεκταρίου πατριάρχου καὶ κατέθετο elg τὸν ναὸν τοῦ Φεολόγου. 
εἶτα διὰ τοῦ µαγίστρου Ῥουφίνου ἔκτισε τὸν ναὺν τοῦ προὀρόμου. 
Ἡ μονὴ τοῦ Παυλίνου ἐκτίσθη παρὰ Παυλίνου µαγίστρου 
τοῦ οἰκειοτάτου ἄνθρώπου τοῦ βασιλέως Θεοδοσίου τοῦ μικροῦ. — 
10 σύντροφος γὰρ αὐτῷ ὑπῆρχεν. ὃς καὶ ἀνήγειρε τὸν vaóv τῶν P 66 
ἁγίων ἀναργύρων. οὗτος ὃ Παυλῖνος ἀνῃρέθη παρὰ Θεοδοσίου 
ζηλοτυπήσαντος αὐτὸν διὰ τὴν Ἰδίαν γυναῖκα Εὐδοκίαν τὴν βασί- 
λισσαν. καὶ γὰρ ἐπὶ τῶν ἡμερῶν αὐτοῦ ηυρέδη μῆλον παµµεγε- 
Φέστατον, ἀπὸ Οὠρυγίας κοµίσαντος αὐτό τινος, ὃπερ λαβὼν ὃ 
16 βασιλεὺς καὶ Θαυμάσας δέδωκε τῷ κοµίσαντι ὑπέρπυρα ἑκατόν. 
τὸ δὲ μῆλον ἀπέστειλεν Εὐδοκίᾳ τῇ βασιλίσσῃ ἐκ τῆς ἁγίας Zo- 
qíac" ἐκεῖσε γὰρ ὄντι τῷ βασιλεῖ ἐκομίσθη. κἀκείνη λαβοῦσα 
κατεῖχε, καὶ ἐθαύμασεν ἐπὶ τῷ µεγέδει καὶ κἆλλει αὐτοῦ. 
προσελθὼν δὲ Παυλῖνος καὶ ἰδὼν παρὰ τῇ δεσποίνῃ τὸ μῆλον B 
1 p. 56 Band. ἡ δὲ ἀχειροποίητος ἑκτίσθη παρὰ τοῦ μεγάλου 


Κωνσταντίνου tig τὸ καθέξεσθαι ᾽βράμιον τὸν μοναχὸν ἐκεῖσε" 
διὸ καὶ ἐκλήθη ᾽Αβραμίου. C, ubi lemma Τὰ ἔξω μοναστήρια. 


9 τοῦ μεγάλου xovor. Reg. 8 στρογγ. ὁ ἔχων τὰς πόγχας 
ixr. Reg. 4 τιµία] ἁγία xepor Reg. 5 ἀπὸ τοῦ Εβδ. 

sig τὸ ἕβδομον Reg. 8 p. 55 Band. τοῦ fevithov | 
τὰ Παυλένης CReg. 9 οἰκειοτάτου] φίλου Reg. 11 ἆναρ- 
γύρων. οὕπω δὲ ἑτελείωσεν αὐτόν C. 19 παμμεγεθέστατον Ἰ 
πο. ὁπώρας δίκην ἐπέχον µοδίου τὸ μέγεθος C, µοδίου μέγεθος 
zov Reg. 15 ὑπέρπυρα] vouéouozo CReg. 


Templa imaginis non manufactae et S. Ioannis theologi a beato 
Constantino primo exstructa fuerunt, 

Ecclesiam S. Ioannis baptistae 'Theodosius magnus condidit, quia 
ipso imperante sanctum eius caput in urbem allatum fuit, quod impe- 
rator cum patriarcha Nectario in Hebdomo suburbio excepit, et in 
S. loannis evangelistae templo deposuit, usque dum per Rufinum. magi- 
strum ecclesia supradicta S. Ioannis baptistae aedificaretur. 

Monasterium Paulini Paulinus magister condidit, qui valde fami- 
liaris fuit imperatori 'Theodosio iuniori et una cum ipso educatus. hunc 
postea 'lTheodosius zelotypia occidit ob coniugem Eudociam Augustam. 
quippe offerebatur aliquando imperatori pomum mirae magnitudinis e 
Phrygia allatum, quod ipse plurimum admiratus eum qui attulerat cen- 
tum hyperpyris remuneravit. pomum vero ex templo S. Sophiae, ubi 
hoc ipsi oblatum erat, ad Eudociam Augustam misit, quae illud acci- 
piens aeque magnitudinem atque pulchritudinem eius mirata fuit. acce- 
dens autem ad eam Paulinus, et idem pomum simili cum admiratione 
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:ἀθαύμασεν, .ερηκὼς αὐτῇ 'πύόθεν τοῦτο τὸ ἀγαθὸν ηὑρέθη, 
δέσποινά µου; 7 δὲ ἐρῶσα αὐτοῦ “λάβε τοῦτο” ἔφη. ὃ δὲ 
λαβὼν ἔπεμψε ὁῶρον τοῦτο τῷ βασιλεῖ, μὴ εἰδὼς ὅτι nap" αὐ- 
τοῦ ἐδόθη τῇ δεσποίνῃ. ὃ δὲ βασιλεὺς λαβών, καὶ γνοὺς ὅτι 
ὅπερ ἀπέστειλε τῇ βασιλίσσῃ μῆλόν ἐστι, προσεκάλεσε τὴν 20-5 
γούσταν, xol ἐπηρώτησε αὐτήν "ὅπερ ἔστειλά σοι μῆλον, zoo 
ἔστι; 4 δὲ εἶπεν "Παυλίῳ τῷ πιστοτάτῳ ἡμῶν δέδωκα.” 
6 δὲ αὐτὴν μὲν ἠπείλησε ῥήμασιν αὐστηροῖς, Παυλῖνον δὲ προσέ- 
ταξε φονευθῆναι εἴσερχόμενον elc τὸ παλάτιον. καὶ δῆτα ἄνερ- 
χόµενον τὸν σκοτεινὸν κοχλίαν οὐκ ἠδυνήθησαν οἱ προσταχθέντες 10 
τοῦτον φονεῦσαι, εἳ μὴ τὰ ὥτα αὐτοῦ µόνα ἐξέκοψαν. καὶ 
γνοὺς ἐκεῖνος τὴν ἐπιβουλὴν ἔφυγε. τοῦτο δὲ tlg Φαῦμα τῶν 
ἁγίων ἀναργύρων γέγονεν, ὡς ἂν τελειώσῃ τὸν ναὸν αὐτῶν. 
6 δὲ βασιλεὺς ἀκούσας ὅπως αὐτὸς ἔφυγε τὸν προχείµενον qóvov, 
καὶ αἰσχυνθεὶς ἄγνοιαν προυβάλλετο καὶ τοὺς τολμητὰς ἀμῦναι 15 
ἔλεγε. ἀλλὰ μετὰ ταῦτα ἤδη τετελειωκότα τὸν ναὸν τῶν ἁγίων 
ἀναργύρων ἀπεκεφάλισεν αὐτόν. 


4 δεσποίνῃ] αὐγούστη alii. 7 εἶπεν ] εἶπε φαγεῖν αὐτό. καὶ 
πάλιν ἠρώτησεν αὐτὴν sig τὴν σωτηρίαν αὐτοῦ. ἡ δὲ καὶ πάλιν 
εἶπε φαγεῖν αὐτό. ὁ οὖν βασιλεὺς ἐξενεγκὼν τὸ µῆλον ἔφη καὶ 
τοῦτο ví ἐστι; καὶ ταύτην μὲν ἡμύνατο ῥήμασιν αὐστηροῖς, τὸν 
δὲ παυλῖνον τὸν πιστότατον αὐτῶ φίλον προσέταξεν εἰσερχόμενον 
εἰς τὸ παλάἄτιον κατακοπῆφαι. καὶ δῆτα Reg. 9 φονευθῆναι] 
μελοκοπηθῆναι C. 17 αὐτόν] αὐτὸν φανερῶς. ἡ δὲ δέσποινα 
ég δῆθεν ἀτιμωθεῖσα ᾖτήσατο τὸν βασιλέα ἀπελθεῖν sig τοὺς 
ἁγίους τόπους, καὶ συγχωρηθεῖσα ἐξῆλθεν. ἐκεῖσε ην γενοµένη 
καὶ εὐαρεστήσασα τῷ Oto. ἐν δὲ τῷ μέλλειν τελευτᾶν ἐξωμόσατο 
μὴ συνειδέναι τι μετὰ Παυλίνου. Reg. 


spectans, dixit "ubinam, domina, egregius ille fructus repertus est?" 
at ipsa, quae eum amabat, "tu" ait "accipe illud." Paulinus igitur 

omum àb ea acceptum imperatori remisit, ignorans ab eo prius Áugu- 
stae illud donatum fuisse. imperator autem pomum recipiens, et cogno- 
scens idem esse quod antea Augustae miserat, ipsam ad se vocatam 
interrogavit "ubi est pomum quod tibi misi;" illa vero respondit 
"Paulino nostro fidelissimo dedi." tunc imperator illam quidem severa 
interminatione increpuit, Paulinum autem, dum ingrederetur palatium, 
interfici iussit. constituti igitur insidiatores eum in ascensu testudinis 
tenebrosae aggressi sunt; cui tamen, solis auribus praesectis, vitam 
adimere non potuerunt: ipse enim, simulatque per insidias se circum- 
ventum sensit, recta inde profugit. caeterum hoc ita evenit miraculoso 
auxilio SS, anargyrorum Cosmae et Damiani, nempe ut inchoatum eo- 
rum templum exaedificaret. imperator vero audiens eum vitae pericu- 
lum effugisse, prae pudore nil sibi hac de re cognitum fuisse simulavit, 
et insuper aggressores se puniturum promisit. nihilominus, post abso- 
lutum templum SS. anargyrorum, caput ei praecidi iussit. 
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Τὴν ἁγίαν σορὸν τὴν ἓν τοῖς χαλκοπρατείοις Ἰουστῖνος καὶ 
Σοφία ἀἄνήγειρε. dy δὲ τῇ ἀγρυπνίᾳ ἀνεγίνωσκον μεγάλοι ἄν- D 
S0wnot, 0 τε ΙΜιχαὴλ 0 Ῥαγγαβὲ ὃ κουροπαλάτης πρὸ τοῦ βασι- 
λεῦσαι, καὶ Ῥάρδας Καΐσαρ ὃ Φεῖος ΙΜιχαὴλ τοῦ viov Θεοφίλου, 

b xal πολλοὶ τῶν µαγίστρων. ἐκεῖσε γὰρ ἐναπόκειται 7j τιµία ζώνη 
καὶ ἡ ἐσθὴς τῆς Θεοτόκου, τὸ δὲ ὠμοφόριον ἐν Βλαχέρναις. 

Τὸν ἅγιον Ἰάκωβον τὸν πλησίον αὐτῆς ὃ αὐτὸς βασιλεὺς 
ἀνήγειρεν, ἔνθα εἰσὶν ἐν σοροῖς λείψανα τῶν ἁγίων νηπίων καὶ 
τοῦ ἁγίου Συμεὼν τοῦ Φεοδόχου, τοῦ προφήτου (Ζαχαρίου καὶ 

10 Ἰακώβου τοῦ ἀδελφοθέον. ἐν δὲ τῷ δεξιῷ µέρει τῆς ἁγίας σο- 
oo) εἰσὶ κείµενα τῶν ἁγίων µυροφόρων γυναικῶν τὰ σώματα; à» P 57 
δὲ τῷ εὐωνύμῳ ai τρίχες τοῦ τιµίου πρυδρόµου. 

Τὸ λοῦμα τοῦ Γερμανοῦ Γερμανὸς ἐν τοῖς χρόνοις Οὔαλεν- 
τινιανοῦ στρατηγὸς γενόμενος Πελοποννήσου ἄνήγειρε, οἶκον ai- 

χδτοῦ ἔχων. | 

Περὶ δὲ τῆς τοῦ Βοσπορίου ἐπωνυμίας ταῦτα φησὶν Ἰωάννης 
“Αντιοχεύς, ὃτι elg τὸ σιγματοειδὲς τοῦ τείχους εἶχον ἔθος πωλεῖν 
τοὺς βόας, ὃ καὶ ἐκράτει µέχρι τοῦ κοπρωνύμου, εἷς δέ ποτε 


1 p. 28 Band. 2 iy ο. ἦν ἀναγινώσκων ΠΜιχαὴλ C. 
7 p. 28 Band. 16 p. 29 Band. περὶ δὲ] ὅτι τὸ Βοσπό- 
ριον, καθώς φησιν Ιωάννης ὁ Αντιοχεύς, ὅτε Βύζας ἔχτισε τὸ 
Βυζάντιον, foU» ἀπέστειλεν ἀπὸ τοῦ προσφορίου, καὶ ἀπῆλθεν 
&ig Χρυσόπολιν, καὶ οὕτως ἐκλήθη Βοσπόριον. éxti δὲ ἐπωλοῦντο 
oL fósg καὶ Ἑἷς τὸ σιγματοειδὲς τεῖχορ µέχρι τοῦ Κοπρωνύμου. 
ἐκεῖνορ ὥρισεν sig τὸν Ταῦρον πωλεῖσθαι. C. προσφορίου 
Vat. 17 σιγµ. τεῖχορ Reg. 


Templum sacri conditorii in Chalcopratiis Iustinus et Sophia 
aedificarunt. in vigilia autem viri magni lectorum officio ibi funge- 
bantur, nempe Michael Rangabe curopalata, antequam imperio potiretur, 
et Bardas Caesar, patruus Michaelis filii Theophili, et complures ma- 
gistri. ibi enim deposita est veneranda zona et vestis S. deiparae: 
humerale vero in Blachernis asservatur. 

Prope supradictum templum idem imperator ecclesiam S. Iacobi 
exstruxit, ubi suis in conditoriis asservantur reliquiae sanctorum inno- 
centium et Simeonis Theodochi et prophetae Zachariae et Iacobi fratris 
Christi. caeterum in dextra parte sacri conditorii posita sunt corpora 
sanctarum mulierum, quae unguenta ad Christi sepulcrum tulerunt, in 
sinistra vero coma B. loannis praecursoris. 

Thermas Germani Germanus, qui sub Valentiniano praetor fuit 
Peloponnesi, exstruxit, quod domus eius ibi esset. 

De Bosporii portus denominatione refert Ioannes Antiochenus, in 
ila muri parte quae a similitudine fabricae Sigma nuncupatur boves 
olim veniisse, quod etiam moris fuit usque ad Constantinum Coprony- 
mum. accidisse autem aliquando ut bos quidam oestro percitus in mare 

Georg. Cod. de Orig. Cp. 
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βοῦς οἰσερηλατήσας εἰσῆλθε τὴν Φάλασσαν καὶ ἑπέρασεν εἲς 
Ἀρυσόπολι, καὶ διὰ τοῦτο ἐκλήθη Boonógto». 

Β Τὸν δὲ πύργον ὃς καλεῖται τὸ κεντηνάριον, µέγαν καὶ περι- 
φανῆ ἀνήγειρεν ὃ μέγας Κωνσταντῖνος, καὶ ἐδαπάνησε κεντηνά- 
ιο). σεισμοῦ δὲ γενοµένου καὶ τελείως χαλασθέντος, ἐκτίσθη 6 
παρὰ Θεοφίλου, καθὰ νῦν ὁρᾶτα. «φέρει δὲ τὸ ἀρχαῖον ἑπώ-- 
νυµο». 

Τὸ παλαιὸν Πετρίον Πέτρος τις πατρίκιος ἐπὶ τοῖς χρόνοις 
Ἰουστυιανοῦ τοῦ μεγάλου ἔκτισεν. ἴἔλεγον δὲ αὐτὸν καὶ Βαρσυα- 
μιανὸν τὸν Σύρον, πολλὰς ἀρχὰς τῷ τότε ἀνύσαντα. 19 

Ἡ ὁὲ μονὴ Ῥωμαίου ἐκτίσθη. ἓν τοῖς χρόνοις τοῦ .«4έοντος 

C MaxéAov παρὰ ««ἴμωνος πατρικίου τοῦ Ῥωμαίου: εἶσελθὼν γὰρ 
elg τὴν πόλιν ἐκεῖσε κει. 

Ἡ μονὴ ἤ καλουµένη Προκοπίας παρὰ Προκοπίας ἐκτίσθη 
τῆς 9υγατρὸς Νικηφόρου τοῦ Σελευκηνοῦ καὶ γυναικὸς Ιήιχαὴλ 16 
Ῥαγγαβὲ τοῦ ἀπὸ κουροπαλάτω». | 

Τὸν ἅγιον Εὐστάθιον ἔκτισεν Εἰρήνη ἤ “4θηναία. 

Τὰ à? ἁρμαμέντα 5 μονὴ fyov» 0 ἅγιος Παντελεήμων, 


1 ἑπέρασεν ἔκ τῶν ἐκεῖσο sig Reg. 8 p. 56 Band. 4 ἔδα- 
πάνησε] ἑξωδίασε Reg. b χαλάσαντος C. 6 ὁρἄται] ὧς 
ὁρᾶται µικρόρ C. δρᾶται. ἐπέγραφε γὰρ καὶ τὸ ὄνομα αὖ- 
τοῦ Reg. 8 p. 40 Band. tà παλαιὸν Πετρίον οἶκορ ἦν 
Πέτρου πατρικίου ἐν CVot. vnlgo τὸ παλώτιον II. 9 Βαρσα- 
μιανὸν C, βονασουνιανὸν Vat., βοασυϊνὸν Reg. 11 p. 50 
Prim "pucr C. ub eg "m δὲ ὦπὸ τοῦ m 
eO vo, χρόνους φπβ’. C. . and. pov) 
ἡ καλουµένη nov? vd {Προκοπίου i6. 18 p. 57 Band. 
τὸ ἁρμαμενταρίου C. 


desiliret et tranaret usque Chrysopolim, atque hinc Bosporium nominis 
originem traxisse. 

Turrim quae vocatur Centenaria, Constantinus magnus magnifice 
et splendide exstruxit, et in eius structuram centum librarum milia im- 
pendit. hanc postea terrae motu deiectam reaediticavit "Theophilus ita 
ut hodieque visitur. caeterum retinuit cognomen pristinum. 

Palatium quod vocatur Petrium, Petrus quidam patricius tem- 
pore lustiniani magni condidit, idem qui dictus etiam alio nomine Bar- 
syamianus Syrus multos eo tempore gessit magistratus. 

Monasterium Romae sive Romani condidit tempore Leonis Ma- 
celae Haemon quidam patricius Romanus: ibi enim in urbem veniens 
habitavit. 

Monasterium Procopiae exstruxit Procopia filia Nicephori Seleu- 
censis, uxor Michaelis Rangabe ex curopalata imperatoris. 

Templum S. Eustathii aedificavit Irene Attica. 

Monasterium ad Armamenta sive sancti Panteleemonis primo qui- 
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πρώην μὲν ó ἸΜαυρίκιος ἁρμαμενταρεῖον αὐτὸ ἔκτισε, μετὰ δὲ 
χρόνους σµη Θεοδώρα 7 γυνὴ Θεοφίλου τοῦ βασιλέως μονὴν 
αὐτὸ ἐποίησε. 

Τὰ Πικριδίου ἔκτισε Πικρίδιος ὃ κοιτωνάριος ἐν τοῖς χρό- D 

ὅνοις Εἰρήνης τῆς «4φηναίας. 

Τὸ δὲ Καστέλλιον Τιβέριος ἔκτισεν ὃ βασιλεὺς ὃ πενδερὸς 
JMavgixlov διὰ τὸ μὴ καῦσαι τὸν στόλον αὐτοῦ «Χάγανον τὸν 
ἄρχοντα Βουλγαρίας" ἐκεῖσε γὰρ τὰ πλοῖα ἤγαγε καστελλώσας 
καὶ ὀχυρώσας αὐτὰ ἐκεῖσε. 

10 Τὸν ἀρχιστράτηγον τὸν εἲς τὸν «4νάπλουν καὶ τὸ Σωσῦένιον 
ó μέγας Κωνσταντῖνος ἔχτισε. 

Toy ἅγιον ἹΗάμαντα 6 .«4εωμακέλης ἀνήγειρε, διότι ἐκαίετο 
4 πόλις μῆνας TE. dv à ὃ βασιλεὺς καὶ παλάτια ἔκτισε καὶ 
ἱπποδρόμιον, ἐν ᾧ oi βασιλεῖς ἠνιόχευον, ὅπου καὶ ΠΜιχαὴλ ὃ P 58 

15 vióc Θεοφίλου τοῦ βασιλέως ἀνῃρέθη παρὰ Βασιλείου τοῦ IMaxe- 
ὀόνος. Λέγεται δὲ ὅτι κατὰ τὴν τότε μονὴν τοῦ ἐμπρησμοῦ καὶ 
Ζειμὼν γέγονεν οἷος οὐκ ἐγένετο ἄλλοτε ποτέ. ἀλλὰ καὶ στακτὴν 


1 πρώτον ἐπὶ Μαυρικίου ἁρμαμέντον ἦν C. 8 ἑποίησε καὶ 
κτήµατα πολλὰ ἐπεκύρωσε C. 4 p. 56 Band. lemmate hoc: 
Περὶ τῶν µονφαστηρίων τῶν περατικών. κοιτωνίτης Vat. 
6 p. 57 Band. 10 p. 58 et 59 Band. τὸ αι τὴν 
μονὴν τοῦ Σωσθενίου τὸν ἀρχιστράτηγον C. 12 p. 57 Band. 
Λεομώκελος C. ἀνήγειρε καὶ ἔχτισεν ἐκεῖ παλάτια, διότι 


ἐνεπρήζετο ἡ πόλις μῆνας cg. καὶ ἐξελθὼν ὁ 4εομάκελος ἕκτισεν 
αὐτὰ καὶ µόλον ἐποίησε καὶ ναὸν ὡσαύτως, καὶ ἑώρα ἀπεκεῖσεα 
τὴν πόλιν ἐμπρηζομένην. εἶθ᾽ οὕτως ἔβρεξε στώκτη» ἐπ᾽ αὐτῇ 
ὧς σπιθαμὴν τὸ πάχος, ἔκτισε Ób καὶ ἱπποδρόμιον, ἐν ὦ xd 
ΠΜιχαὴλ ὁ βασιλεὺς ἀνηρέθη ὑπὸ Βασιλείου. C, omissis reliquis. 


dem a Mauricio in armamentarium exstructum fuit. 'Theodora autem 
uxor Theophili imperatoris ih monasterium mutavit post annos 248. 

Aedificium quod vocatur Picridii, condidit Picrides cubicularius 
tempore lrenae Atticae. 

Castellum aedificavit 'lTiberius imperator socer Mauricii, ne Cha- 
ganus Bulgarorum princeps classem eius combureret: ibi enim naves 
suas subduxit, et locum munivit castello, 

Templa B. archangeli Michaelis in Ánaplo et Sosthenio Constan- 
tinus magnus aedificavit. 

Templum S. Mamantis Leo Macelas aedificavit, cum urbs sex 
integros menses continuo incendio flagrasset. ibidem quoque palatium 
exstruxit et Hippodromum privatae imperatorum aurigationi destinatum ; 
ubi etiam Michael 'T'heophili imperatoris filius a Basilio Macedone occi- 
sus fuit. ferunt autem dures illo incendio adeo &aevam fuisse hiemem 
ut alias nunquam. eodem quoque tempore puram putam stacten pluit, 
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καθαρὰν ἔβρεξεν, ὡς κεῖσθαι ἐν τοῖς κεράµοις µέχρι σπιδαμῆς. 
τότε δὲ καὶ ὁ ὅσιος avis). ἓν τῷ «4νάπλῳ ἦν. 

Τὸν ἅγιον Ταράσιον τὴν µονήν, Λλέγουσιν ὃτι ὃ ἅγιος 
Ταράσιος ὃ πατριάρχης ἐκεῖσε ἐτέθη καὶ μετὰ τὸν θάνατον αὖ- 
τοῦ ἐγένετο μονή. 5 

B Τὴν μονὴν τὰ ZlajiavoU Zfapiavóg παραχοιμώμενος 0 
Σθλαβὸς ἔκτισεν ἓν τοῖς χρόνοις Θεοφίλου τοῦ εἰκονομάχου καὶ 
ΠΜιχαὴλ τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ. 

Τὸν ἅγιον Φωκᾶν πέρα Βασίλειος 6 Ἰμακεδὼν ἔκτισε. 
ὁμοίως καὶ τὴν Φεοτόκον ἐν τῷ φόρῳ, καὶ v?» νέαν dg τὸ πα- 10 
λάτιον, καὶ τὰ παλάτια πέρα τῶν πηγῶν. 

Ἡ δὲ πέραθεν τοῦ στενοῦ λεγομένου ἐκκλησία χρυσοκέραµος 
παρὰ "Tovotivov καὶ Σοφίας τῶν εὐσεβεστάτων βασιλέων ἐκτίσθη, 
καὶ 0 ἅγιος Παῦλος τὸ ὀρφανοτροφεῖον, καὶ ὃ ὅσιος Ζωτικὸς ὃ 
elg τοὺς λωβοές, ἀλλὰ καὶ ὃ λιμὴν τῶν Σοφιῶν καὶ ai Σοφιαναὶ 19 
τὰ παλάτια πέρα τοῦ στενοῦ. 

ο Τὰ δὲ ζευκτὰ κιόνια παρὰ Ῥωμανοῦ τοῦ γέροντος ἀνηγέρ- 
Φησαν καὶ εἶχον τοὺς τιµίους σταυρούς. 

Τὰ δὲ Εὐτρυπίου 0 λιμὴν ἐκτίσθη παρὰ Εὐτροπίου πρωτο- 

σπαθαρίου καὶ κοιαίστορος ἐν τοῖς χρόνοις Ζήνωνος καὶ «ἄναστα- 20 


8 p. 58 Band. τὸν ἅγιον] τὸν δὲ ἅγιον Ταράσιον Λέγουσιν 
εἶναι προάστειο τοῦ πατριάρχου Ταρασίου, καὶ ἀνέστησεν d» 
αὐτῷ µονήν. C. 6 p. 58 Band. τὰ «αμιανοῦ] τὴν δα- 
μιαχοῦ xolovuéynv Reg. 1 σκλάβος Vat. 9 p. 58 Band. 
πέρα om C. ]1 πέρα om C. 17 p. 58 Band. ζευκτικὰ 
Vat. 18 σταυροὺς τοὺς ὄντας vvv εἰἷς τὰ μαύρου Reg. 
19 p. 59 Band. 20 χρόνοι Κωνσταντίνου τοῦ βασιλέως C. 


ita ut ad spithamae altitudinem vasa eo replerentur. eodem S. Daniel 
in μι egebat. 

onasterium S, 'l'arasii nomen habet a 'Tarasio patriarcha, qui 
ibi sepultus est. post obitum vero illius in monasterium mutatum fuit. 

Monasterium Damiani Damianus accubitor natione Sthlavus con- 
didit temporibus Theophili Iconomachi et Michaelis filii eius. 

Eccle-iam S. Phocae trans fretum Basilius Macedo aedificavit; 
item S. deiparae templum in foro, et ecclesiam novam in palatio, et 
palatium ultra fontes. 

Ecclesiam trans fretum sitam et auratis tegulis tectam piissimi 
principes Iustinus et Sophia condiderunt. item orphanotrophium S. Pauli 
et domum mutilatis recipiendis destinatam, quao dicitur S. Zotici, et 
portum Sophiae, et palatia Sophiana trans fretum. 

. Columellas iunctas, quibus signa crucis imposita erant, Romanus 
senior erexit, 


Portum Εαίτορίϊ condidit Eutropius protospatharius et quaestor 
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olov τῶν BaciMto»* ἓν ᾧ λιµένι ἀπειμήθη τὴν κεφαλὴν Mavol- 
xiog xal τὰ τέκνα αὐτοῦ καὶ 7j γυνὴ παρὰ Φωκᾶ τοῦ τυράννου. 
| Τὰ Ἱήακελίας ἀνήγειρε -4έων 0 πρωτοασεκρήτης. 
Ἐν» δὲ τῇ µονῇ τῇ λεγοµένῃ Πηλαμίδου στήλη ἵστατο µαρ- 
βµάρινος, ἣν ἀνήγειρε Θεόφιλος ἐν τοῖς χρόνοις Κωνσταντίνου τοῦ 
πορφυρογεννήτου. 

Τὰ ὁὲ ἐν τῷ Ἡραίῳ παλάτια ἐκτίσθη παρὰ τοῦ µεγά- D 
Aov Ἰουστινιανοῦ. ὃ δὲ ἀνεψιὸς αὐτοῦ "ovorivog ἐκαλλωπισεν. 
Ἡραιον δὲ ἐκλήθη, ὅτι πάλαι τῆς Ἡρας ἦν 6 ναὺς iei. ἢ 

10 Ἡρίον, ὅτι τὸ παλαιὸν ἐκεῖ ἑΦάπτοντο oi πολῖται καὶ δηλοξ 
τοῦτο τὰ πολλὰ µαρμάρυα κιβούρια. 

Tà εἲς τὸν Βρύαντα παλάτια Τιβέριος ὃ βασιλεὺς ἔκτισε 
καὶ ὅ γαμβρὸς αὐτοῦ Μαυρίκιος. ἐκλήθη δὲ Βρύας προφητικῇ 
ῥήσει διὰ τὸν μέλλοντα αὐτόθι ἀκουσθῆναι βρυγμὸν τῆς πόλεως" 

15xal γὰρ Ó ταύτης τῆς πόλεως ἔσχατος βασιλεὺς µέλλων OA εἲν 
προστάξδει Θεοῦ καὶ ἀπελθεῖν sic Ἱερουσαλὴμ καὶ ἀποδοῦναι τῷ 
κυρίῳ τὴν βασιλείαν τῶν Ῥωμαίων ἅμα τῷ διαδήµατι αὐτοῦ, 
ἐπειδὰν γενήσεται ἐν τῷ τοιούτῳ βουνῷ τῷ Βρύαντι, μέλλει 
ἀκοῦσαι μετὰ πάντων τῶν ἀκολουθούντων αὐτῷ τὴν βοὴν καὶ Ῥ 59 


8 p. 59 Band. vi Mox.] τῆς δὲ Molsog τὴν μονὴν ανή- 
γειρε λΜαλέλιος Ó πρωτοασηκρῆτις ovrog καλούμενος C. μηλελίαρφ 
Vat, 4 p. 59 Band. ἐν δὲ] τὴν δὲ πηλαμίδα ἀνήγειρα 
Aíov ὁ φιλόσοφος ἐν τοῖς χρόνοιρ Κωνσιαντίνου τοῦ μεγάλου C. 
4 p. 59 Band. 8 Ἰουστῖνος] Ἰουσεῖνος καὶ Σοφία ἐκαλλώ- 
πισαν ovra C. 12 p. 59 Band. τὸ sig] τοῦ δὲ Βρύα»- 
τος τὰ παλ. Ο. 19 Βρύας ὅτι μέλλοντος τοῦ ἐσχάτου ἐξελθεὔν 


βασιλέωρ καὶ κατοικίσαι sig Ἱερουσαλὴμ ἐν αὐτῷ Βρύαντι μέλλεν 
ἀκοῦσαι βρυγμὸν καὶ τὴν βοὴν τοῦ κλαυθμῶνος τῆς πόλεως. C. 
18 ἐν τῷ τοιούτῳ ] ἐν αὐτῷ τῷ τόπφ τοῦ βρύα Reg. 


temporibus Zenonis et Anastasii imperatorum; ubi Mauricio et uxori 
eius atque liberis capita praecisa sunt. 
Aedificium quod vocatur Maceliae, Leo protoasecretis exstruxit. 
In monasterio dicto Pelamidae statua marmorea collocata erat, 
quam erexit Theophilus philosophus tempore Constantini Porphyrogeniti. 
Palatia sita in Heraeo Iustinianus magnus aedificavit, quae postea 
exornavit Iustinus eius nepos. vocatur autem locus ille Heraeum, quod 
antiquitus ibi templum Iunonis esset; vel Erium, quoniam cives olim ibi 
sepeliebantur, uti etiam nunc testantur multa marmorea monumenta, 
Palatia quae sunt in Bryante, Tiberius imperator et Mauricius 
eius gener aedificarunt. dictus autem est ille locus Bryas prophetico 
praesagio futuri urbis fremitus, qui ibi olim exaudietur. cum enim ulti- 
mus huius urbis imperator iussu divino ex urbe discedet et proficiscetur 
Hierosolymam, traditurus deo una cum suo diademate imperium Roma- 
norum, tunc in hoc colle nominato Bryante ipse et omnes, qui eum 
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τὸν βρυγμὸν τοῦ ἐνάπομείναντος λαοῦ, τῆς πόλεως ᾖδη ποντιζο-- 
µένης. 

Τὼ τοῦ «4αματρίου παλάτια oi αὐτοὶ βασιλεῖς ἔκτισαν. 
ἔστι δὲ ἐκεῖσε 10 πήδηµα Κωνσταντίνου τοῦ vio) Εἰρήνης τῆς 
"4θηναίας, τοῦ τυφλωθέντος παρὰ τῆς μητρὸς αὐτοῦ. 5 

Τὰ Φλωρεντίου καὶ τὰ Καλλιστράτου ἀπὸ δύο αὐταδέλφων 
οὕτω καλουµένων ἐκτίσθη. µμετὰ δὲ τὸν θάνατον αὐτῶν ἐγένετο 
δύο μοναστήρια ἐν τοῖς χρόνοι Κωνστωτίου τοῦ μεγάλου. 
μετὰ δὲ τετρακόσια καὶ εἴκοσι ὀκτὼ ἔτη Παὔλος πατριάρχης ἐν 
τοῖς χρόνοις Εἰρήνης τῆς “4δηναίας παρῃτήσατο, καὶ κατελθὼν 10 
τοῦ πατριαρχείου ἐκεῖσε ἠσυχήσας μετὰ µῆνας τέσσαρας τέθνηκε. 

Β Τὰ παλάτια τῶν Ἐλενθερίου καὶ τὰ ἐργοδύσια 7j αὐτὴ Εἰ- 
ρήνη ἔκτισεν. ἀπὸ δὲ τῶν Ελευθερίου παλατίων µέχρι τοῦ 
ἁ4μαστριανοῦ ἱπποδρόμιον ἦν, παρὰ τοῦ δευτέρου κτίότορος τῆς 
πόλεως τοῦ μικροῦ Θεοδοσίου κατασκενασθέν, ὃπερ κατέλυσεν ἡ 16 
«4θηναία καὶ ἔκτισεν ἐν αὐτῷ τὰ πιστώρια. 

Τὸ δὲ καλούµενον μέγα λουτρὸν πλησίον τοῦ βοὸς ἐκτίσοθη 
παρὰ Νικήτα εὐνούχου καὶ ἐπὶ τῆς τραπέζης, ἐπὶ τοῖς χρόνοις 
Θεοφίλου τοῦ βασιλέως. | 

— 'O ἀρχιστράτηγος τὰ ᾽βάκια, 6 πλησίον τοῦ /Ἐηρολόφου, 0 
ἐκτίσθη παρὰ ««4εωμακέλου. ἐκλήδη δὲ οὕτω διὰ τὸ εὗρεῦ vos 
ἐκεῖσε ἀβάκια παμμεγέθη καὶ ἀξιοθαύμαστα. 


ὃ p. 59 Band. «4αματρύος C. 6 φλώρου Reg. Vat. 
12 p. 47 Band. 16 μικροῦ] µεγαλου Reg. 17 p. 133 
Band, 20 p. 133 Band. τὰ ἀβακηρὰ Vat., τοῦ ἆβα- 
κίου Reg. 


ο τα ;, clamorem audient et strepitum populi remanentis in 
urbe. 

Palatia Damatrii iidem imperatores aedificarunt. visitur autem 
ibi πήδημα Constantini, qui a matre Irene Attica excaecatus fuit. 

Aedes Florentii et Callistrati duo germani fratres ita nominati 
exstruxerunt; quae post eorum mortem in monasteria mutatae fuerunt. 
hic post 428 annos tempore Irenae Atticae Paulus patriarcha, deposita 
patriarchali dignitate, requievit et post quattuor menses mortuus est. 

Palatia Eleutheriana et officinas eadem Irene condidit. Hippo- 
dromum vero, qui inter aedes Eleutherianas et Amastrianas a secundo 
urbis conditore "Theodosio iuniore exstructus erat, demolita est Augusta, 
eiusque loco pistrina aedificavit. 

Thermas magnas, quae sunt prope Bovem, exstruxit Nicetas 
eunuchus et praefectus mensae tempore 'l'heophili imperatoris. 

Templum B. archangeli Michaelis nuncupatum ad Abacos, quod 
est Prope erolophum , aedificavit Leo Macelas. ita vero nominatum est, 
quod ibi inventi fuerint Abaci magnitudinis admirandae. 
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"Ἡ παναγίω Φεοτόκος τὸ Ἰρύσταλλον διὰ τοῦτο οὕτως C 
ἐκλήθη, ὅτι τοῦ ««4εωμακέλου ἐκεῖσε διερχοµένου ἐφ᾽ ἵππῳ χει- - 
μῶνος ὄντος κρύσταλλον ἔπεσε καὶ ἔδωκεν αὐτόν. 

Περὶ δὲ τῶν Ἡρίων λέγεται ὅτι oi ἀποθνήσκοντες τῶν πο- 

δλιών πρὸ τοῦ κτισθῆναι τὸν ἅγιον ««{ουκᾶν ἐκεῖσε ἐφάπτοντο. 

ἔχτισε δὲ ἐκεῖσε ναὸν τοῦ ἁγίου Γρηγορίου ó µέγας Κωνσταντῖνος. 
Ἱστέον ὅτι καὶ πρῶτον dg τὸ Βυζάντιον ἐλθὼν ὃ ἅγιος “ἀνδρέας 
ἐχεῖσε ἐκάθισε καὶ ἐδίδασκεν, εἶτα ἐχειροτύνησε τὸν ἅγιον Στάχυν 
slg τὴν ἁγίαν Εἰρήνην τοῦ Γαλάτου πέραθεν’ ἐκλήθη δὲ οὕτως 

10 ἀπό τινος Γαλάτου ἄνδρὸς ἐκεῖσε οἴκοῦντος. — 6 δὲ ἅγιος “4νδρέας 
πρὸ τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου ἦλθεν εἲς τὸ Βυζάντιον, καὶ εἲς 
τὰ λεγόμενα «ἁρματίου ἐποίησε τὴν σκηνὴν αὐτοῦ καὶ ἐκάθητο D 
ὁιδάσκων. ἐποίησε δὲ καὶ σταυρὸν ἰδιοχείρως, λατοµήσας αὖ- 
τὸν καὶ γλύψας, ὃν ἔστησεν elg τὴν ἁγίαν Εἰρήνην τὴν παλαιάν. 

16 μετὰ δὲ ταῦτα ἦλθεν tig τὸ νεώριον, tlg τὸ καλούμενον κερα- 
τέμβολον, καὶ ἐδίδασκε κἀκεῖσε ἐκλήθη δὲ οὕτως ὃ τοιοῦτος — 
ἔμβολος, διότι στήλη τις ἦν, καὶ ἐπάνω αὐτῆς ἵστατο ζώδιον 
ἔχον dy τῇ κειραλῇ τέσσαρα κέρατα, καὶ δαῦμα ἐγένετο ἐν αὐτῷ' 
ὅστις γὰρ εἶχεν ὑπόληψιν τοῦ εἶναι κερατίαν, ἠνίχα ἐλθὼν 

930 προσήγγιζε τῇ στήλῃ, εἲ ἦν ὡς ὑπελαμβάνετο, ἐγύριζεν ἡ στήλη P. 60 
ἐκ τρίτου, εἳ δὲ οὐκ ἦν, ἵστατο σιγῇ. | 


1 p. 133 Band. 5 πρὸ — 4ουνᾶν om Reg. 9 πέραθεν 
om Reg. 17 διότι χαλκῆ ἀφὶᾳ ἦν ἐκεῖσε καὶ ἐπάνω στήλη 
ἴστατο ἔχουσα iv Reg. 21 σιγῇ] σιωπηρῶς Reg. 


Ecclesia S, deiparae ad glaciem inde cognomen habet, quod 
Leonem Macelam equo illac transvehentem hiemali tempore glacies de- 
lapsa afflixerit. 

De loco nuncupato Erio referunt olim cives ibi sepeliri solitos, 
antequam conderetur coemeterium S. Lucae. ibidem Constantinus ma- 
gnus templum 6. Georgii condidit. sciendum est quod S, Andreas apo- 
stolus Byzantium veniens primum in eo loco consederit atque docuerit, 
et deinde ofdinaverit S. Etachyn episcopum ecclesiae S. Irenae trans 
fretum, in loco qui a Galata quodam ibi habitante Galata vocatur. 
S. Andreas autem ante Constantinum magnum Byzantium venit, et in 
loco qui dicitur Harmatii tabernaculum struxit, atque ibi docuit. sculpsit 
etiam propria manu signum crucis ex lapide, collocavitque in ecclesia 
antiqua S. Irenae. postea migravit in Neorium, et ibi quoque docuit 
in porticu quae cornuta ob hanc causam vocatur. stabat ibi columnae 
imposita statua quattuor cornua in capite gerens. quisquis igitur suspe- 
ctam habebat pudicitiam uxoris, ad hanc statuam accedebat, et si res 
ita se haberet ut suspicabatur, ter in gyrum se vertebat statua; sin 
minus, stabat immobilis. 
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*O τρίκλινς τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου λέγεται ΙἸήαναῦρα 
διὰ τὸν τρόπον τοιοῦτον. "Αναστάσιος βασιλεὺς ὃ δίκορος τῷ xg 
ἔτει τῆς βασιλείας αὐτοῦ καὶ τῷ τετάρτῳ µηνί, βροντῶν καὶ 
ἀστραπῶν περὶ τὸ παλάτιον ελουμένων, ἀδημονῶν καὶ μὴ φἑρων 
ix τόπου dg τόπον ἔφευγε. καὶ δὴ εἶσελθόντα elg τὸν τοιοῦτον 6 
τρίκλινον κατέλαβεν ἐκεῖσε αὐτὸν 7) ὀργὴ τοῦ Φεοῦ" ὑπὸ γὰρ 
βροντῆς βιαίας καὶ κεραυνοῦ ἀπέψυξε καὶ ἐγένετο πυρίκαυστος. 
ὅτε δὲ ἀπέθνησκε, φωνῇ µεγάλῃ ἔφη "c lMavü, ὑπὸ αὔρας 
ἀπόλλυμαι.. καὶ διὰ τοῦτο ἐκλήθη ὃ τρίκλινος ]Μαναῦρα. 

Τὺ Σίγµα τὴν Φεοτόκον πρῶτον μὲν ὃ μέγας Κωνσταντῖνος 10 
ἔχτισεν, εἶτα δὲ ᾿]ουστινιανὸς ὃ μέγας ἀνέκτισε. μετὰ δὲ τρια- 
κόσια εἴκοσι ὀκτὼ ἔτη ἐν τῇ αὐτοκρατορίᾳ Βασιλείου τοῦ IMaxt- 
δόνος, σεισμοῦ μεγάλου γεγονότος, συνεπτώθη παντελώς ὃ ναός, 
ἐν ἡμέρᾳ κυριακῇ, μηνὸς ᾿Ιανουαρίου 9’, τοῦ ἁγίου Πολυεύκτου, 
καὶ τοὺς ἐκεῖσε ἄνθρώπους Oque, καὶ ἐκτότε ἐκλήθη σεῖσμαΙ — — 
3 σῆμα. ᾖἸἰδιωτικῶς δὲ καλοῦσι σίγμα. 

Tóv μικρὸν ἀρχιστράτηγον τὴν νέαν Ζήνων καὶ “4ριάδνη 
ἀνήγειραν. 

Τὴν γυναικείαν µονὴν τῆς Προκοπίας ὃ Φεῖος τοῦ μεγάλου 
᾿]ουστινιανοῦ ἔκτισε σὺν τῇ γυναικὶ αὐτοῦ Εὐφημίᾳ, ἔνδα καὶ 90 
Φανὼν ἐτάφη. 


1 p. 10 Band. Meyvavo« C. 7 καὶ κεραυνοῦ] κεραυναθεὶς 
πυρίκαυστορ γέγονεν. ὅτε δὲ ἔμελλε θνήσκειν Reg. 8 ὦ μάνα 
αὖρα ὑπὸ αὔρας Reg. — 10 p.52Band. c0 Σίγμα] τὴν θεοτόπον 
τὴν sig τὸ σίγμα C. 16 σῆμα ἤγουν τάφος Vat. 17 p. 133 
Band. 18 συνήγειραν vulgo. 19 p.133 Band. µκγυναικείην BL. 


Tricinium magni Constantini propterea Manaura dicitur. cum . | 
imperator Anastasius Dicorus 26 annos et 4 menses imperasset, accidit | 
ut tonitrua et fulgura circum undique palatium vehementer impeterent. | 
quare consternatus imperator, et hinc inde prae formidine cursitans, 
in hoc demum triclinio numinis ira perculsus et penetrabili fulminis ictu 
ambustus fuit. moribundus autem extrema haec verba magna voce 
protulit "o Mana, aura pereo," atque hinc triclinium illud Manaurae 
nomen retinuit. 

Ecclesiam S. dei genitricis quae vocatur Sigma, Constantinus 
magnus primo condidit, deinde lustinianus magnus restauravit. post 
annos autem 328, imperante Basilio Macedone, magno terrae motu to- 
tum hoc templum collapsum est, die dominico, qui nonus erat Ianuarii 
et S. Polyeucto sacer. hac ruina omnes, quotquot in eo erant, op- 
pressi sunt, et templum inde cognominatum fuit Sisma, id est conquas- 
satio, sive Sema, id est sepulcrum. vulgo autem vocatur Sigma. 

Ecclesiam novam B. archangeli Zeno et Ariadne aedificarunt. 

Monasterium Procopiae sanctimonialium patruus Iustiniani magni 
cum uxore Euphemia condidit, et post obitum ibidem sepultus est. 
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*H χώρα πρῶτον μὲν εὐκτήριον ἦν, Πρίσκος δὲ 6 ἔπαρχος 
καὶ γαμβρὸς Φωκᾶ τοῦ τυράννου περιορισθεὶς ἐκεῖ παρὰ τοῦ 
ἰδίου ἔκτισε ταύτην μονὴν dg κάλλος καὶ μέγεῦος, ἀποχαρισά- 
µενος καὶ κτήματα πολλά. ἐκλήθη δὲ χώρα, διότι τῶν Βυζαν-- 

δτίων χωρίον ἦν ἐκεῖ, καθὰ xal 5 τοῦ Στουδίου μονὴ ἔξω τῆς 
πόλεως ὑπῆρχεν, xal μονὴ τοῦ Ἐηροκεράκου. 

Ὅ ἅγιος Ἱηάμας ἐκτίσθη παρὰ τῆς ἀδελφῆς ]αυρικίου 
τοῦ βασιλέως" μετὰ γὰρ τὸ ἄναιρεθῆναι παρὰ τοῦ Φωκᾶ τὸν D 
ἸΜαυρίκιον ἅμα τοῖς τέκνοις αὐτοῦ λαβοῦσα τὰ σώματα αὐτῶν 

10κατέθετο ἐκεῖσε. ἢ δὲ σύμµβιος Μαυρικίου μετὰ τῶν θυγατέρων 
αὐτῆς ἐφρουρεῖτο παρὰ τῶν τοῦ Φωκᾶ ἐν τῇ νέα καλουµένῃ μονῇ 
πρὸς ὀλίγον τινὰ καιρὀν.  Vortgov δὲ ἀνῃρέθη nag! αὐτοῦ καὶ 
αὐτὴ διὰ ξίφους ἀποτμηὺ εἴσα, καὶ πᾶσα ἤ συγγένεια ]Μαυρικίου, 
καὶ τῇ Φαλάσσῃ ἐρρίφησαν. | 

16 Τὴν μονὴν τῆς ἁγίας Εὐφημίας καὶ τοὺς τάφους τοὺς ὂν- 
τας iv τῷ ΙΠετρίῳ καὶ τὸ λουτρὸν Βασίλειος ὃ Ιακεδὼν ἀνή- 
γειρε, καὶ τὰς δυγατέρας αὐτοῦ ἐκεῖσε ἀπέκειρε. 


1 p. 54 Band. Κρίσπος C. 9 Φωκᾶ] τοῦ Καππᾶ- 
6oxog καὶ ἀπηνοῦς Φωκᾶ C. περιωρίσθη ἐκεῖσε, ὅτι ἐν ὑπο- 
Λήψει γέγονε τοῦ Ἡρακλείου τοῦ βασιλέως. καὶ γὰρ καὶ αὐτῷ 
συγκροτήσας ὁ αὐτὸς Κρίσπος, καὶ κρατήσαο διὰ τῆς θαλάσσης 
τὴν βασιλείαν, γαμβρὺς τυγχάνων Φωκᾶ. καὶ μετὰ τοῦτο βασι- 
λέως γράμματα κάτ) αὐτοῦ δεξάµενος ὁ Ἡράκλειος ἔφη αὐτῷ 
οὕτως “άθλιε, γαμβρὸν οὖκ ἐποίησας, καὶ πῶς ἀληθῆ φίλον 


ποιήσειρ» διὰ ταῦτα οὖν ἐπεῖσε περιορισθεὶς C. 5 χώρα 

eg. x«l τὰ Στουδίου χωρίον καὶ αὐτὸ ὑπῆρχεν C. 

6 ἡ μονὴ τοῦ ἔηροκ. ὁ ἅγιος µώμας uno tenore Vat, 7 p. 64 

Band. ὁ d4iog] ἡ δὲ μονὴ ἡ £viowsQxog ὁ ἅγιος C. 

. 8 παρὰ τοῦ D.] εἰς τὸν εὐτροπίου λιμένα C. 15 p. 39 et 
133 Band. 


Monasterium Chorae prius oratorium erat. postquam vero Pri- 
scus praefectus et gener Phocae tyranni eo relegatus fuit, sua impensa 
magnum et pulchrum monasterium eius loco exstruxit, multasque posses- 
siones ei largitus est. cognominatur autem hoc monasterium Chora, 
quod ibi olim ager seu praedium esset; quemadmodum etiam monasteria 
Studii et Xerocerami extra urbem sita erant. 

Templum S. Mamantis condidit soror Mauricii imperatoris. illa 
enim, Mauricio et liberis eius a Phoca tyranno interfectis, corpora 
eorum collegit atque ibi deposuit. caeterum uxor Mauricii cum suis 
filiabus primum quidem a Phoca aliquantulum in monasterio dicto novo 
inclusa fuit. postea autem et ipsa et universa Mauricii cognatio ferro 
&b eo interempta est et in mare proiecta. : 

.. Monasterium S. Euphemiae et sepulcra, quae sunt in Petrio, 
Basilius Macedo condidit, et filias suas ibidem attondit. 
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P 61 Τὴν ἁγίαν Ζωὴν τὴν οὔσαν dc Μωχισίαν ὃ ὅσως ἂνήγειρε 
Ἱήαρκιανός, οὗ καὶ Φανὼν κατετέθη. 


Τοὺς ἅγίους νοταρίους ὃ µέγας Θεοδόσιος ἀνήγειρε καὶ 
κτήματα πολλὰ ἐπεκύρωσε, 


T» ναὸν τῶν ἁγίων Ἱανονὴλ Zaf καὶ ᾿Ισμαὴλ ἐπὶ τὸ 6 
χερσαῖον τεῖχος ὃ μέγας ἀνήγειρε Θεοδόσιος μετὰ γὰρ τὸ xav- 
Φῆναι αὐτοὺς παρὰ τοῦ παραβάτου ᾿Ιουλιανοῦ τὰ σώματα αἲ- 
τῶν ἐκεῖ κατέθετο, ἐπεὶ ἓν τούτῳ τῷ τόπῳ ἀνῃρέθησαν oi ἅγιοι. 


Τὴν δὲ παλαιὰν λεγοµένην πόρταν 0 µέγας Κωνσταντῖνος 
ἀνήγειρε, καὶ ἕως ἐκεῖ ἦν τὸ ἀρχαῖον καὶ παρ᾽ αὐτοῦ κτισθὲν 10 
χερσαῖο» τεῖχος. 

Β Τὸν ἅγιον Ἐλευθέριον Βασίλειός τις v τοῖς χρόνοις “ρχα- 
δίου ἀνήγειρε. 

Αϊ δύο μοναὶ τῆς ἁγίας «4{ομνίας, ἤ τε ἐπονομάζεται τὰ 
4λεξάνδρου, καὶ 7 ἄλλη fj λέγεται τὰ Ἱαύρας, ἐν τοῖς χρόνοις 16 
τοῦ μεγάλου Θεοδοσίου ἐκτίσθησαν. ἐλθοῦσαι γὰρ ἀπὸ Ῥώμης 
εὗρον ἄοικον τὸν τόπον, καὶ αἰτησάμεναι τὸν βασιλέα, δέδωκεν 
αὐταῖς τὸν τόπον καὶ συνδροµήν, καὶ ἀνήγειραν τὰς µονάς. 


1 p. 51 Band. 8 p. 52 Band. 4 xv. π. éxtx.] cd σώματα 
αὐτῶν ἐκεῖσε ἔθετο C. 5 p. 52 Band. 7 ἑουλιανοῦ τοῦ 
χοίρου Reg. 9 p. 52 Band, τὴν δὲ] τὸν δὲ πρόδροµον 
τὴν παλαιὰν ἀνήγειρεν ὁ μέγας Κωνσταντῖνος. τὸ δὲ κτίσμα 
ἠκούμβιζεν sig τὸ χερσαΐον τεῖχος. CReg. πόρταν ] πέτραν 
nonnulli. 12 p. 52 Band. Βασίλειός] πατρίκιός C. 
14 p. 53 Band. αἳ — p. 123 v. 2 6ίου καλουµένην om Vat. 
15 Mavoeg] Γρηγορίας C. 18 καὶ συνδρομή» om C. 


Ecclesiam S. Zotici prope cisternam Mocisiam prius imperator 
Marcianus exstruxit; in qua etiam mortui corpus depositum fuit. 

Templum S. Notariorum "Theodosius aedificavit et multis ditavit 
possessionibus. 

Ecclesiam SS, Manuel Sabel et Ismael, quae sita est ad murum 
terrestrem , "Theodosius magnus condidit. postquam enim a Iuliano apo- 
stata fuerunt cremati, reliquiae eorum ibidem in loco supplicii deposi- 
tae sunt. 

Portam quae vocatur Antiqua, Constantinus magnus exstruxit. 
eo enim usque antiquus et ab eo erectus murus terrestris pertingebat. 
" Templum $. Eleutherii Basilius quidam tempore Arcadii aedi- 

cavit. 

Duo monasteria, quorum unum S, Domninae cognomento Alexandri, 
alterum vero S. Maurae dicitur, tempore Theodosii magni condita fue- 
runt. tunc enim sanctae illae feminae Roma venerunt, et impetrata ab 
imperatore loci huius tunc inhabitati copia monasteria ibi aedificarunt. 





DE AEDIFICIIS CP. 123 


ὡσαύτως xal ὃ ὅσιος «4ἴος αἰτησάμενος τὸν βασιλέα, τόπον λα- 
βῶν, ἔκτισε τὴν μονὴν τοῦ fiov καλουµένην. 
Ἡ μον) ἤ λεγομένη τὸ ]ήνροκέρατον ἐκτίσθη ἓν τοῖς χρό-- 
voi; Ἱηαρκιανοῦ τοῦ βασιλέως. φασὶ δὲ πολλοὶ τῶν ἱστορικῶν C 
6ὅτι τὸ κέρας ἐκεῖνο τοῦ ἐλαίου, ᾧ ἔχριε Σαμονὴλ ὃ προφήτης 
τοὺς βασιλέας, dg τὴν τοιαύτην μονὴν ἐκρεμᾶτο, καὶ διὰ τοῦτο 
ἐκλήθη Mvpoxéparo». 
Ἡ μονὴ τοῦ Ἐυλινίτου ἐκτίσθη παρὰ Ἰμαγίστρου Νικήτα dy 
τοῖς χρύνοις ««4έοντος τοῦ Συρογενοῦς τοῦ πατρὸς Καβαλύου, 
10παρ᾽ οὗ καὶ ἀπεκεφαλίσθη sic τὸν σφενδόνα. ἔχει δὲ τὸ ὄνομα 
7 μονὴ διὰ τὸ τὰς μµοναζούσας χρᾶσθαι elg ὑπόδεσιν τοῖς οὕτω 
καλουµένοις ξυλίνοις. 

Ἡ μονὴ τῆς Εἰκασίας ἰἐκτίσθη παρὰ Εϊκασίας µοναχῆς 
εὐσεβεστάτης καὶ παρφένου ὡραίας τῷ εἶδει, ἥτις σοφωτάτη 
16 οὖσα καὶ κανόνας πολλοὺς καὶ στιχηρὰ καὶ ἄλλα τινὰ ἄξιοθαύ- D 
µαστα ἐποίησε καὶ ἐμελῴδησεν iv τοῖς χθόνοις Θεοφίλου τοῦ 

βασιλέως. 
Τὰ Σμαράγδου ἐκτίσθη παρὰ Σμαράγδου πατρικίου καὶ 
στρατηγοῦ ἐν τοῖς χρόνοις Τιβερίου τοῦ Opaxóg. ' οὕτως δὲ 
20 ἐκλήθη, ἐπεὶ οἶκος ἦν αὐτοῦ ἐκεῖ. 


ῤ 


$ p. 53 Band. µυριοχέρατον plerique. 4 Μαυρικίου C. 
8 p. 53 Band. 10 τὴν σφενδόνην Ov ἐπιβουλήν Reg. 
13 p. 53 Band. παρὰ Eíx.] παρ αὐτῆς µοναχῆς γεγονυίας, 


ὅτε τῆς βασιλείας ἀπέτυχε παρὰ Θεοφίλου βασιλέως, σεβασμίας 
xal ὡραίαρ τυγχανούσης. ἥτις καὶ κανόνας καὶ στιχηρὰ ποιήσασα 
iv τοῖς χρόνοις Μιχαήλ καὶ Θεοφίλου τοῦ πατρὸς αὐτοῦ itm ἓν 
αὐτῇῃ. C. 18 p. 133 Band. τὰ op. σὺν τῷ Λουτρῷ ἔκτ. Reg. 


similiter etiam S. Dius locum ab imperatore petiit, et monasterium in 
ee exstruxit, quod vocatur Dii. 

Monasterium quod vocatur Myrioceratum, tempore Marciani im- 
peratoris conditum fuit. referunt autem multi historici fuisse in hoc 
monasterio suspensum cornu olei, quo propheta Samuel reges Iudaeorum 
inunxit, atque hinc ita nominatum esse monasterium. 

Monasterium Xylinitae Nicetas magister condidit tempore Leonis 
pos Constantini Caballini, a quo etiam decollatus fuit in sphendone 

ippodromi. nomen vero Xylinitae inde habet hoc monasterium, quod 
monachae loco calceorum soleis ligneis uterentur. 

Monasterium Icasiae aedificavit Icasia virgo sanctimonialis piis- 
sima et pulcherrima, quae valde erudita fuit, et multos hymnos et sü- 
chera et alia quaedam admirabiliter composuit tempore "Theophili impe- 
ratoris. 

Monasterium Smaragdi Smaragdus patricius et praefectus militum 
tempore Tiberii 'Thracis condidit, cuius illic domus fuit. 
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Ὁ ἅγιος IMáoxog ὃ πλησίον τοῦ Ταύρου ἐκκλησία ὃν µε- 
γάλη Συλότρουλλος, κτισθεῖσα ὑπὸ Θεοδοσίου τοῦ μεγάλου. εἶτα 
ὑπὸ σεισμοῦ κατενεχθεῖσαν ἄνήγειρεν αὐτὴν Ῥωμανὸς ὃ γέρων ὅ 
“άακαπηνός. 


Χαλκοῦς δὲ κώνωψ xol pia καὶ ἄλλα μικρὰ ζωῦφια ἐπάνω 5 
τῆς δυτικῆς ἀφῖδος τοῦ Ταύρου ἵσταντο, ἐστοιχειωμένα παρὰ 
Σ4πολλωνίου τοῦ Τυανέως. καὶ ἕως μὲν οὖν ἵσταντο, οὐκ ἐφοί-- 


b) 


P 62 των τῇ πόλει μοῖαι ἢ ψύλλοι 7] κώνωπες. 0 δὲ βασιλεὺς Βασί- 
λειος ἐξ οἰκείας ἀγνοίας κατήγαγε καὶ ἠφάνισεν αὐτά. 


Ἡ δὲ γυναικοειδὴς στήλη 7 χαλκῆ, 7 ἱσταμένη dg τὴν 10 
φιάλην τοῦ ἱπποδρομίου, tlg τὸ στυράκιον, Εϊρήνης ἐστὶ τῆς 
«4θηναίας, ἣν ἀνήγειρε Κωνσταντῖνος € υἱὸς αὐτῆς dg Φερα-- 
πείαν αὐτῆς. 


'O τόπος ὃς καλεῖται τὰ νεκρά, οὕτως ἔλαβε τὸ ἐπώνυμο», 
ὅτι τὰ σώματα τῶν ἀναιρεῦ έντων πολιτῶν ἐπὶ Ἰουστινιανοῦ τοῦ 15 
μεγάλου 2» τῷ ἱπποδρομίῳ ἐκεῖσε ἐτέθησαν διὰ τὸ μὴ χωρεῖν 
ἀλλαχόθι Φάψαι αὐτά. ἀπέφραξε δὲ καὶ τὰ σκάλια ἀπὸ τοῦ 
B παραθύρου καὶ µέχρι τοῦ καµιλαυκίου, καὶ οὕτως ἐτίθουν τὰ 
σώματα τῶν νεκρῶγ. 


1 p. 36 Band. 5 p. 36 Band. χαλκοῦς] ἆλλὰ καὶ xovo- 
mío» ἑστοιχειώθη καὶ ἵστατο ἑστηλωμένος χαλκοῦς ἐπάνω τῆς δυ- 
τικῆς ἀφῖδος τοῦ αὐτοῦ ταύρου. ἦν δὲ κώνωφ καὶ μυῖα καὶ τὰ 
ἄλλα ζωῦφια, καὶ ἐξ αὐτῶν ovx ἀπεφοίτα τι τῇ πόλει. ἆλλ' ὁ 
βασιλεὺς Βασίλειος ἠφάνισε συντρίψας. Reg. 10 p. 42 Band, 
14 p. 42 Band. 0 τόπος ὃς καλ.] ἡ δὲ καλουµένη νεκρά 
CReg. 17 τὰς σχάλας Reg. 18 πρωτοθύρου C, πρώτης 
Δύρας Reg. καμελαύχου C. 


Ecclesiam S, Marci prope 'T'aurum primo 'T'heodosius magnus cum. 
trullo ligneo exstruxit: postea terrae motu collapsam reaedificavit Roma- 
nus senior cognomine Lecapenus. 

Aereus culex et musca et alia insecta supra occidentalem arcum 
Tauri ab Apollonio '"Tyaneo posita erant. quamdiu autem illa perman- 
serunt integra, nec muscae, nec pulices, nec culices urbem intrarunt. 
caeterum imperator Basilius Macedo ea deiecit atque confregit. 

Statua muliebris aerea, posita in Phiala Hippodromi, Irenae At- 
ticae est, quam in honorem eius Constantinus filius posuit. 

Locus nuncupatus Necra sive Cadaverum, ex eo nomen habet, 
uod sub lustiniano magno civium supplicio affectorum cadavera ibi 
eponerentur. alibi enim ea sepeliri vetitum erat. idem vero scalas 
&b ostio laterali usque ad Camilaucium muro seiunxit atque ita defun- 

ctorum corpora ibi condebant. 
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Τὰ δὲ παμµεγεθέστατα κτίσματα sig τὸν ἅγιον Σέργιον 
οἶχοι ἦσαν Ἱουστινιανοῦ τοῦ μεγάλου ἔτι ὄντος αὐτοῦ πατρικίου. 
Eig τὸν va» τῆς Φεοτόκου τὰ Πατριχίας, γέγραπται ὅτε 
ὅτε ἤρχοντο oi βασιλεῖς μετὰ τῶν δεσποινῶν ἐπὶ προελεύσεως elc 


es H y 
517» ἁγίαν Σοφίαν, iv τῷ τοιούτῳ τόπῳ Vorayro* ἦν γὰρ οἶκος 


ἐκεῖσε µέγας κτισθεὶς παρὰ τοῦ μεγάλου Κωνσταντέου. καὶ οἳ 
μὲν πατρἰχιοι καὶ πραιπόσιτοι ἐκεῖσε ἤλασαν καὶ ἐζώννυον τὸν 
βασιλέα. ὁμοίως καὶ ai ζωσταὶ ἐζώννυον τὴν δέσποιναν. 

Tà Ἀασιλίδου ὃ ἅγιος Νικόλαος οἶκος ἦν πατρικίου Baci- C 


10λίδου καλουμένου καὶ κοιαίστορος τοῦ μεγάλου Ἱουστινιανοῦ. 


«ἱ χαλκαῖ πύλαι, ai πρότερον μὲν ἱστάμεναι elc τὸ Τρι- 
Μύμβαλον τοῦ τζυκανιστηρίου, ἐπήρθησαν παρὰ Βασιλείου τοῦ 
Maxsóóvoc ἀπὸ τοῦ ἐμβόλου τοῦ φόρου elc τὴν νέαν. 

Ἡ μονὴ τῶν «4αλμάτου παρὰ «4{αλμάτου πατρικίου ἐκτίσθη, 


16 ἐξ οὗ καὶ «4ψίμαρος, ὃς καὶ Τιβέριος, ὅτε ἀνῆλθε μετὰ τῶν 


χελανδίων καὶ ἐκράτησε τῆς βασιλείας, τὸν βασιλέα ««{εόντιον 
καταγαγὼν καὶ περιορίσας ἐκεῖσε, εἶτα ῥινοκοπήσας ἐν τῇ τοιαύτῃ 


ἐφρούρει µονῇ. 


1 p. 42 Band. 8 p. 29 Band. γέγραπται ὅτι] ὄπισθεν 
τῆς ἁγίας Σοφίας C. 5 ἁγίαν τοῦ Θεοῦ λόγου σοφίαν Reg. 
8 xal] xal αἱ πατρίχιαι C. 9 p. 30 Band. τὰ Βασι- 
Λίδου ] τὰ Βασιλίδος, omissis ὁ ἅγιος Μικόλαος, C. 11 ρ. 25 
Band. τὸ] τὴν C. 13 τῶν ἐμβόλων τοῦ φόρου τῶν 
χαλιναρίων. ἐἑστάθησαν δὲ παρὰ τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου ἄν- 
τικρὺ τοῦ Σενάτον. Ἀατίσας δὲ τὴν νέαν ἐπῆρε ταύτας καὶ ἀπῆγεν 
ἐκεῖσε. C. 14 p. 50 Band. τῶν] τὰ C. 16 5] 
ἀνεφψιοῦ τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου, ἐξ C. 16 τὸν βασιλέα 
τὸν Λέοντα Vat., τὸν {ουστινιανὸν Reg. 


Maxima illa aedificia, prope templum S. Sergii, aedes fuerunt 
Iustiniani magni, cum patricius adhuc esset. 

De ecclesiae S. deiparae cognomine Patriciae memoriae proditum 
est imperatores et Augustas tempore processionis ad S. Sophiam ibi 
stationem facere consuevisse. etenim illic amplissimum erat palatium, 
8 Constantino magno exstructum. huc igitur accedebant patricii et 
raepositi, et succingebant imperatorem: matronae vero, quae vocantur 

ostae , imperatricem. 

Templum S. Nicolai cognominatum Basilidae, domus erat Basi- 
lidae patricii et quaestoris Iustiniani magni. 

Portae aereae, quae prius stabant in "Tricymbalo Trzycanisterii, 
& Basilio Macedone ex porticu fori in ecclesiam novam translatae 
fuerunt. 

Monasterium Dalmatae, Dalmata patricius condidit. quare etiam 
Tiberius Apsimarus, postquam cum chelandiis suis Byzantium pervenit, 
et imperio potitus est, Leontium imperatorem, naso praeciso, in hoc 
monasterio inclusum custodivit, 


κ» 
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D Τὸν ἅγιον Γεώργιον τὰ Χαλκίδου Σέργιος ὃ πατριάρχης 
ἔκτισεν ὃ αἱρετικός, ἓν ᾧ καὶ τὸ βέβηλον αὐτοῦ σῶμα κεῖται. 
ὁμοίως καὶ τὰ ἐν τοῖς κατηχουµένοις εὐκτήρια πάντα 6 αὐτὸς 
ἔκτισε, δοὺς ἐκεῖ χρυσᾶ κειμήλια καὶ ἀργυρᾶ καὶ πορφύρας 
διαχρύσους. 5 

Τὸν ἅγιον Στέφανον τὸν πλησίον τοῦ Σίγµατος ὃ µέγας 
Κωνσταντῖνος ἔκτισεν. ὃ δὲ βασιλεὺς «4έωφ ὃ φιλόσοφος ἐσμί- 
κρυνε τοῦτον, καὶ τὴν ὕλην πᾶσαν, τά τε μάρμαρα καὶ κίονας 
καὶ τὰς χρυσᾶς ψηφῖδας, ἀπέθετο elc τοὺς ἁγίους πάντας, ὅπου 
κεῖται τὸ λείψανα τοῦ ἁγίου Ἰσακίου. 10 

Τὸν ἅγιον Ἱμητροφάνην o µέγας Κωνσταντῖνος ἀνήγειρεν. 

P 63 ὡσαύτως καὶ τὴν ἁγίαν τριάδα τὴν οὖσαν εἲς τὸ ᾿ΕἘξωκιόνιο», 
τὴν νῦν δὲ ἁγίους ἀποσεόλους ὀνομαζομένην. συµπτωθέντας δὲ 
ὕστερον 0 uéyac Ιουστινιανὸς ἕκτισε. 

Περὶ δὲ τοῦ προδρόµου τοῦ Ἴλλου λέγεται ὅτι πηγὴ ἦν ἐν 16 
*Q τόπῳ, καὶ ὁράκων ἐφώλευε παμμεγεθέστατος (ἦν δὲ ταμεῖον 
ῥασιλικὸν ἐκεῖ) καὶ πολλοὺς ἀσκέπτως ἐρχομένους κατήσθιεν. 
ὃ δὲ ἅγιο "Ὑπάτιος προσελθὼν ἐπάταξε τὸν Φῆρα μετὰ τῆς 


1 p. 59 Band. τὰ Xaix.] τὸν iv Χαλκηδόνι C. — 2 ἕκτισεν" 
ὁμοίως καὶ τὴν Θεοτόκον τὰ ἸΜαρνακίου, iv o xol τὸ σῶμα αὐ- 
τοῦ κεῖται, omissis reliquis. 6 p. 21 Band. σήματος Vat. 
B τὴν ὕλην πᾶσαν τῶν χρυσῶν ἀφίδων, πολυποικίλων λίθων καὶ 
χίονας ἀπέθετο sig τοὺς ἀγίους ἀποστόλους, καὶ φαὸν ἀνήγειρε 
τοὺς ἁγίους πάντας C. τὴν add C. 9 ἁγίους ὦπο- 
στόλους καὶ ναὸν ἕχτισε τοὺς αγίους πάντας καλούμενον Reg. 
11 ρ. 194 Βαπά. —15p.43Band. 18 προσελθὼν] παραγενόµενος 
μετα τῆς qapéor αὐτοῦ ἐχούσηρ κάτωθεν ἤλουςρ σιδηροῦς, καὶ 
σφραγίσας καὶ χκρούσαρ τὸν δράκοντα ἀπέψυξεν, καὶ λαβὼν αὐτὸν 
μέσον τοῦ φόρου προύθηκε νεκρὸν καὶ ἔκαυσεμ αὐτόν. CReg. 


Templum S. Georgii cognominatum Chalcidae Sergius patriarcha 
haereticus exstruxit: ubi etiam profanum eius cadaver sepultum est. 
idem quoque aedificavit oratoria, quae sunt in catechumenis, et multa 
templo largitus est aurea et argentea cimelia, et purpureas vestes auro 
distinctas. 

Aedem S. Stephani, prope Sigma, Constantinus magnus condidit : 
imperator vero Leo philosophus ad minorem formam redegit, et omnem 
eius materiam, marmora, columnas et aureas crustulas in templum 
omnium sanctorum transtulit, ubi depositae reliquiae S. Isaacii. 

Ecclesiam S. Metrophanis Constantinus magnus exstruxit: uti 
etiam aedem sanctae trinitatis, quae sita est in Exocionio, et nunc 
vocatur SS. apostolorum. utramque vero vetustate collapsam Iusti- 
nianus magnus restauravit. 

De templo S. Ioannis praecursoris cognomine Illi tradunt maxi- 
mum draconem olim in eo loco latitasse, ubi tum .aerarium imperiale 
erat, et multos incaute illac transeuntes devorasse. tandem vero 
S. Hypatius eo accessit, et fustem subtus clavatum draconi impegit, 
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ῥάβδου αὐτοῦ, ἐχούσης ἦλον κάτωθεν σιδηροῦν, καὶ ἐφόνευσεν 
αὐτόν, ἐξ οὗ καὶ ἔσχεν Ó τόπος τὴν ἐπωνυμίαν. ἢ καθότι καὶ 
ἀνώτερον εἴπομεν, ἀπὸ Ἴλλου µαγίστρου τοῦ τυραννήσαντος καὶ 
ἀναιρεθέντος παρὰ Βασιλίσκου. B 


5 T9» &ylay Θεοφανώ, τὴν οὖσαν ἔξωθεν τῆς παλαιᾶς xóy- 
χης τῶν µνηµοθεσίων τῶν βασιλικῶν clc τοὺς ἁγίους ἀποστόλους, 
ἀνήγειρεν Κωνσταντῖνος ὃ πρῶτος πορφυρογέννητος, ὃ υἱὸς «4έον- 
τος τοῦ σοφοῦ. 

Τὸν σωτῆρα tig τὴν χαλκῆν “Ῥωμανὸς ὃ γέρων ἀνήγειρεν, 
10 ὑπὸ στυρακίων μικρῶν δύο, ὡς ἔστιν ὀρώμενον τὸ Φυσιαστήριον, 
ποιήσας κληρικοὺς (f. ,0 δὲ Ὑδιμίσκης Ἰωάννης ἀνήγειρεν ai- 
τὸν εἲς ὅπερ ὁρᾶται νῦν μέγεθος καὶ κάλλος, τυπώσας κληρικοὺς 
πεντήκοντα. πολλοῖς δὲ Ἱεροῖς ἄναθήμασιν αὐτὸν κατεφαίδρυνε, 
προσκυρῶν ἅπερ ἀπὸ τοῦ ταξειδίου κατευοδούµενος ἐκτᾶτο. 
16 ἀπέθετο ἐκεῖσε καὶ τὴν ἐκ Βηρυτοῦ ἁγίαν εἶκόνα καὶ τὰ σανδάλια C 
τοῦ Χριστοῦ, καὶ Φανὼν ἐτάφη ἓν αὐτῷ. 


5 p. 36 Band. 6 τῶν µνημ. j τοῦ µνημοθεσίου ἀνήγειρεν C. 
7 πρῶτος om C. 9 p. 10 Band. τὸν σ.] τὸν χριστὸν Reg. 
10 ὑπὸ ] ὑπὲρ Lamb. στυρακίων] στυλῶν Reg. ὁρώμενον Ἰ 
Φαινόμενον C. 11 ὁ δὲ Ἰωάννης 0 ἸΤζιμίσκης ἐπλάτυνε 


«cl ὠνήγειρεν αὐτὸν καλλόναρ ix χρυσίου καὶ ἀργύρου ποΛλλοῦ. 
ἀἐποίησε δὲ καὶ κληρικοὺς Ad, τιθεὶς αὐτοῖς καὶ ῥόγας καὶ ἀννόνας 
καὶ ἄνὰ νομισμάτων À. τὰ δὲ [sod καὶ τὰ στέµµατα καὶ τὸ σκῆ- 
αττρα καὶ τοὺᾳ δίσκους καὶ τὰς Λυχνίας καὶ τὰς ἐσθῆτας καὶ cd 
ἄμφια τὰ βασιλωιῶ ἰἱδιόκτητα αὐτοῦ ὄντα ἀπεχαρίσατο πρὸς τὸν 
φαὀν. ὡσαύτως καὶ τὸ ἀκίνητα αὐτοῦ κτήματα ἐπεκύρωσεν αὐτῷ, 
iv d ἀπὸ τοῦ ταξειδίου ἐφέρετο τὴν τιµίαν εἰκόνα τῆς ἁγίαρ 
σταυρώσεως τῆς ἐν τῇ Βηρύτῳ καὶ τὰ ἅγια σανδάλια τοῦ Χριστοῦ 
καὶ 4500 ἡμῶν ἐν ποικίλοι χρυσέοις καὶ δια Λίθων κιβουρίοις. 
ἐποίησεν οὖν καὶ τὸ ἑαυτοῦ μνῆμα ἐκεῖσε ὁλόχρυσον μετὰ χυµεύ- 
σεως, ἐν o καὶ ἐτέθη. CReg. 


atque eum interemit. hinc igitur locus denominatus est, vel, ut supra 
quoque diximus, ab Illo magistro, qui ob affectatum imperium ab im- 
peratore Basilisco occisus fuit. 

Ecclesiam S. 'Theophanis, quae sita est extra veterem testudinem 
monumentorum imperialium in templo SS, apostolorum, aedificavit Con- 
stantinus primus Porphyrogenitus, filius Leonis sapientis. 

Templum salvatoris in Chalce Romanus senior condidit, et sub 
duabus parvis columellis altare, ut nunc conspicitur, institutis ibidem 
12 clericis. deinde vero Ioannes Tzimisces illud in praesentem magni- 
tudinem et pulchritudinem provexit, et 50 clericos in eo instituit. 
praeterea multis sacris donariis exornavit, et quicquid bonorum post 
reditum ex suo praesidio possidebat, ibi obtulit, collocavit etiam in 
eo sacram Christi imaginem Beryto allatam, et eius sandalia. ipse 
quoque ibidem sepultus est. 
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Τὸ ἅγιον λοῦμα τῶν Βλαχερνῶν ὃ νέος BaolAtoc 6 vidc. 
Ῥωμανοῦ τοῦ καλουµένου παιδίου τοῦ πορφυρογεννήτου πολυτε- 
Λεστέρως ἐκόσμησε, χρυσώσας καὶ ἀργυρώσας πλέον nap? ὃ ἦν. 

Ἡ μονὺ τοῦ ἁγίου «4αζάρου παρὰ ««4έοντος τοῦ σοφοῦ 
ἐκτίσθη. µμυναχοὺς δὲ εὐνούχους ἐν αὐτῇ τετύπωχεν. ἔφερεῦ 
καὶ τὰ λείψανα ἀπὸ ἸΚύπρου xol Βιθυνίας τῆς τε µυροφόρου 
Πήαρίας καὶ ««4αζάρου, καὶ ἐκεῖ ἀπέθετο. 

Ἡ μονὴ τοῦ Τζαούτζου ἐκτίσθη παρὰ Τζαούτζου µαγίστρου, 
οὗ τινὸς τὴν θυγατέρα ἐμοίχευσε .«4έων ὃ σοφός, Ζωὴν ὄνομαζο- 
µένην. 10 

Ἡ pov? τοῦ .«4ιβὸς ἐν τοῖς χρόνοις Ῥωμανοῦ τοῦ γέροντος 
καὶ Κωνσταντίου τοῦ πορφυρογεννήτου ἐκτίσθη παρὰ .«4ιβὸς 
πατρικίου καὶ δρουγγαρίου τῶν πλωίµω», ὃς καὶ ξενῶνα ἐποίησε. 

Περὶ δὲ τῶν παμμµεγεθεστάτων πετρῶν τῶν ἔξωδεν κειµιέ- 
yt» τοῦ παραλίου τείχους λέγεται ὅτι, κτιζοµένης τῆς πόλεως 15 
παρὰ τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου καὶ σχεδὸν ἁπάσης πετρώδους 
ὑπαρχούσης, ἰσάζοντες τοὺς τόπους ot λιΦοξόοι, ὣς ἂν κτἰσωσε 
τούς τε ἐμβόλους καὶ và ἐξάερα, ἔκοπτον τὰς κορυφὰς τῶν 


1 p. 40 Band. ὁ υἱὸς] ὃ εὐσχήμων υἱὸς ᾿Ῥωμανοῦ τοῦ 
φέου πορφυρογεννήτου παρέλυσε καὶ ὦνήγειρε νεωστί, καλλωπίσαρ 
καὶ χρυσώσας προκριτώτερον παρ) ὃ ἣν, καὶ ἐξ ἀργυρίου καὶ 
χρυσίου πολλοῦ εἰκόνισε καὶ κατεκόσµησεν αὐτύν. C. 4 p. 23 
Band. ᾽ 7 μονὴ] ὁ δὲ ἅγιος 4ἄξαρος ἐκτίσθη μὲν παρὰ τοῦ 
Ἰήακεδόνος, ὕστερον δὲ παρὰ 4έοντος τοῦ viov αὐτοῦ ἐπλατύνθη, 
ἀποχαρισαμένου ἐν τῷ τοιούτω vag καὶ πτήµατα πολλά. εἰς sv- 
φούχαων μονὴν ταύτην ἀποκατέστησεν. ἔφερε δὲ ἀπὸ Κύπρου καὶ 
τὰ ἅγια λείψανα τοῦ ἁγίου ήαζάρου καὶ ἀπὸ Βιθυνίας τῆς ἁγίας 


Magog τῆς µυροφόρου, καὶ ἐπέθετο ἐκεῖσε ταῦτα. C. 8p.1 
Band. µαγίστρου καὶ βασιλεοπάτορος Reg. 11 p. 52 Band. 
14 p. 61 Band. 18 τὰ ἐξώερα] τὰ ἔίαρα Vat. 


Sacrum balneum in Blachernis Basilius iunior filius Romani Por- 
phyrogeniti, cognomine pueri, pretiosius quam ante fuerat exornavit et 
&uro argentoque obduxit. 

Monasterium sancti Lazari imperator Leo sapiens condidit, et 
monachos eunuchos in eo instituit. eo etiam transtulit reliquias S. La- 
zari et Mariae unguentiferae, ex Cypro et Bithynia allatas. 

Monasterium 'Tzautzae tempore eiusdem Leonis 'Tzautzes magi- 
&ter exstruxit; cuius filiam Zoen Leo sapiens concubinam habuit. 

Monasterium Libis tempore Romani senioris et Constantini Por- 
phyrogeniti aedificatum fuit a Libe patricio et drungario classis navalis, 
qui etiam hospitale condidit. 

De ingentibus istis saxis quae sita sunt extra murum maritimum, 
haec narrantur. cum Constantinus magnus urbem hanc conderet et fere 
totus eius situs saxosus esset, lapicidae ad porticus exstruendas loca 
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πετρῶν καὶ τῶν ὀρέων καὶ κατεκύλιον πρὸς τὴν Φάλασσαν. 
πανταχόθεν οὖν τοῦ αἰγιαλοῦ ῥιφέντες ἐποίησαν εἴργεσθαι τὴν P 64 
ἐπιφορὰν τῶν κυμάτων. διὸ καὶ ἔσωφεν αὐτῶν ἔκτισαν τὸ 
παράλιον τεῖχος, ὡς ἵνα κινουµένη 3; θάλασσα καταθραύηται 

δ ταῖς πέτραις καὶ γαληνιῶσα προσπελάζῃ τοῖς τείχεσιν. 


1 κατεκύλιον τοὺς λίθους τοὺς κειµένους ἔξω τῶν τειχῶν ἀπὸ τῆς 
Ῥαρβάρας µέχρι τοῦ παλατίου καὶ τῶν Σοφιῶν καὶ τῶν Ἔλευ- 
Θερίου µέχρι χρυσίας, καὶ ἔσωθεν τῶν αὐτῶν λίθων ἔπηξε τὰ 
τείχη είς διάστιξιν τοῦ τείχους καὶ πῆξιν αὐτοῦ, ὅπως κυµαινο- 
µένη ἡ Θάλασσα sig τὰρ πέτρας κρούσασα γαληνιᾷ. CReg. 


deplanantes montium apices exciderunt, iisque ad mare devolutis et 
undique disiectis totum littus adversus irruentem fluctuum violentiam 
communierunt; ideoque murus maritimus intra hasce petras erectus fuit, 
nt mare turbatum eis illisum frangeretur et tranquille muris afflneret. 


Georg. Cod. de Orig. Cp. 9 





ΠΕΡΙ ΤΗΣ OIKOA4OMHZ 
ΤΟΥ ΝΑΟΥ ΤΗΣ ΑΓΙΑΣ 200142. 


Τι μεγάλης ἐκκλησίας ἤγουν τῆς ἁγίας Σοφίας εἰδωλείου τὸ 
B πρὶν οὔσης, καὶ πολλῶν ἀγαλμάτων ἐκεῖσε ἱσταμένων, ἀφεῖλεν 
αὐτά, καθὼς προείρηται, ὃ μέγας Κωνσταντῖνος καὶ Ἴουστι- 
νιανός. καὶ ὃ μὲν µέγας Κωνσταντῖνος πρὠην αὐτὴν ἀνήγειρε 
δροµικήν, ὅμοίαν τοῦ ἁγίου «4γαθονίκου καὶ τῆς ἁγίας «{υνά-ὅ 
µεως. ἀνήγειρε δὲ καὶ τὴν ἁγίαν Εϊρήνην τὴν παλαιὰν πλησίον 
αὐτῆς τῆς μεγάλης ἐκκλησίας ἤγουν τῆς ἁγίας Σοφίας. καὶ | 
πληρώσας αὐτὴν τὴν ἁγίαν Σοφίαν στήλας ἔστησε πολλάς, ὡς 
προείποµεν. ὀὁιήρχεσε δὲ τὸ κτίσμα ἐκεῖνο µέχρι τῆς βασιλείας 
"Θεοδοσίου τοῦ μεγάλου. ἓν δὲ τοῖς χρόνοις ἐκείνου, κατὰ τὴν 10 
δευτέραν ἐν Κωνσταντινουπόλει σύνοδον, στασιάσαντες ot «4ρεια- 
νοὶ κατέφλεξαν τὸ στέγος τῆς μεγάλης ἐκκλησίας, ὄντος πατριάρ- 


cf. Band. p. 65— 80 cum notis. 


DE STRUCTURA 
TEMPLI S. SOPHIAE. 


Ca olim magna ecclesia, videlicet S. Sophia, idolorum esset delu- 
brum, simulacra ibi collocata Constantinus magnus et lustinianus, ut 
antea dictum est, inde abstulerunt. primum quidem Constantinus ma- 
gu eam instar circi oblongam exstruxit, templi S. Agathonici et 
. Potentiae similem, aedificavit quoque prope magnam ecclesiam sive 
B. Sophiam templum S. Irenae, quod cognominatur antiquum. post- 
quam vero S. Sophiam absolvit, multas in ea collocavit statuas, ut iam 
&nte diximus. structura autem illa duravit usque ad imperium 'T'heo- 
dosii magni: huius enim tempore, cum secunda synodus Cpoli haberetur, 
| seditione excitata tectum magnae ecclesiae exusserunt, sub pa- 
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gov Νεκταρίου τοῦ ἅγιωτάτον, elc τὴν Εἰρήνην καθεζομένου τὴν C 
παλαιάν διήλθοσαν δὲ χρόνοι δεκαέξ, καὶ ἦν ἀσκεπὴς ἡ ἁγία 
Σοφία. προστάξας δὲ ὃ βασιλεὺς Θεοδόσιος Ῥουφῖνον τὸν uá- 
γιστρον ἐσκέπασε τὸ στέγος διὰ κυλινδροειδῶν καμάρων. καὶ 
6 διήρκεσεν οὕτως µέχρι τῆς βασιλείας ᾿Ιουστινιανοῦ. — eic δὲ τὸν 
πέµπτον χρόνον τῆς αὐτοῦ βασιλείας, μετὰ τὸ γενέσθαι τὴν σφα- 
γὴν ἐν τῷ ἱππικῷ τῶν τριακονταπέντε χιλιάδων, ἀναιρεθέντων 
ἐκεῖσε διὰ τὸ ἄναγορευθῆναι παρὰ τῶν δημοτικῶν δύο μερῶν 
"Ὑπάτιον τὸν πατρίχιον καὶ δήμαρχο» µέρους τῶν Βενέτω», ἐνέ- 
10ήνευσεν 6 πανάγαθος δεὸς καὶ φιλάνθρωπος εἲς τὴν διάνοιαν τοῦ 
βασιλέως ᾿Ιουστειανοῦ τοῦ οἰκοδομῆσαι vaóv, οἷος οὐκ ἐγένετο 
ἀπὸ -4δὰμ οὔτε γενήσεται. ἔγραψε δὲ καὶ τοῖς στρατηγοῖς το- D 
πάρχαις καὶ σατραπαῖς καὶ δουξὶ καὶ πᾶσε τοῖς οὖσιν ἀρχηγέταις 
πάντων τῶν βασιλικῶν θεμάτων ἀνατολῆς τε καὶ δύσεως, ἄρκτου 
16 καὶ µεσηµβρίας, πέµψαι αὐτῷ ὕλην ἀνήκουσαν elc τὸ ἀνεγεῖραι 
τοιοῦτον ἀξιοθαύμαστον καὶ Φεοφρούρητον καὶ Φέοφύλακτον καὶ 
περικαλλῆ vaóv, ὅπου ὁηλαδὴ εὑρεθῶσε, κίονάς τε καὶ συστη- 
μάτια στήθεά τε καὶ ἀθάκια καὶ καγκελοθύρια. πάντες δὲ oi 
παρ αὐτοῦ τοῦ βασιλέως ᾿Ιουστινιανοῦ ὁρισθέντες χαίροντές τε 
2θκχαὶ ἆγαλλιώμενοι ἔπεμπον τῷ βασιλεῖ ᾿Ιουστιιανῷ τὴν τοιαύτην 
ὕλην, συναγαγόντες αὐτὴν ἀπό τε ναῶν εἰδωλικῶν καὶ παλατίων 
λουτρῶν τε καὶ οἴκων ἀπὸ πάντων τῶν θεμάτων» τῆς οἰκουμένης. P 6δ 
καὶ τοὺς μὲν ὀκτὼ κίονας τοὺς Ῥωμαίους, καθώς φησι Πλου- 
ταρχος πρωτασεκρῆτις καὶ ἐπιστολογράφος ᾿Ιουστινιανοῦ, μετὰ 


triarchatu sanctissimi Nectarii, in antiqua lreme praesidentis. exinde 
totis sexdecim annis tecto S. Sophia caruit. imperator vero Theodo- 
sius Rufinum magistrum operi praeficiens tecto ex cylindrace fornicibus 
composito eam operuit; et ita permansit usque ad imperium Iustiniani, 
quinto autem anno eius imperii post illam stragem in qua 35 hominum 
milia in Hippedromo interfecti sunt, quia duae populi partes Hypatium 
patricium et praefectum Venetae factionis imperatorem salwtarant, deus 

timus et humanissimus imperatori lustiniano mentem dedit ut tem- 
pium, quale ab Adamo non fuit neque fiet, aedificaret. scripsit etiam 
praesidibus, toparchis, satrapis, ducibus et omnibus praefectis omnium 
provinciarum imperii ad Orientem Occidentem Septentrionem et Meri- 
diem, ut sibi mitterent materiam ad exstruendum tam mirabile et dei 
praesidio munitum custoditumque et pulchritudine conspicuum templum, 
ubicunque videlicet invenirent columnas lapides tabulas et clathratas 
ianuas. omnes igitur ei rei ab imperatore lustiniano destinati alacres- 
que imperatori materiam eiusmodi summiserunt, collectam ex delubris 
idolorum , palatiis balneis et aedibus omnium provinciarum universi ter- 
rarum orbis. caeterum octo columnas Romanas, ut refert Plutarchus 
primus a secretis et ab epistolis Iustiniano, vidua quaedam nomine 
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σχεδίων ἀπεστάλησαν παρὰ γυναικὸς χήθας ἀπὸ Ῥώμης, ὀνόματε 
ἹΜαρκίας. οὓς τινας εἶχεν elc προῖκα αὐτῆς. ἵσταντο δὲ elg τὴν 
“Ῥώμην dg τὸν ναὸν τοῦ ἡλίου τὸν κεισθέντα παρὰ Οὐαληριανυῦ 
τοῦ βασιλέως Ῥώμῃης, τοῦ προδόντος ἑαυτὸν Πέρσαις.. ἔγραψε 
δὲ τῷ βασιλεῖ οὕτως '"ἀπέστειλά σοι, δέσποτα βασιλεῦ, ὀκτὼ 5 
κίονας Ῥωμαίους, Ἰσομήκεις, ἰσοκύκλους, τολμῶ εἰπεῖν καὶ igo- 
στάθµους, ὑπὲρ ψυχικῆς µου σωτηρίας. τοὺς δὲ ἑτέρους ὀχτὼ 

B πρασίους κίονας τοὺς ἀξιοθαυμάστους ἐκόμισεν ὃ στρατηγὸς 
Κωνσταντῖνος ἀπὸ "Egécov Aslaroumuévovg. 7) δὲ λοιπὴ πᾶσα 
ὕλη καὶ πάντες oi κίονες ἀπὸ Κυζίκου ἤχθησαν. ἕτέρους δὲ ἀπὸ 10 
Τρωάδος xal ἄλλους ἀπὸ Κυκλάδων νήσων καὶ ἀπὸ «4θηνῶν ot 
ἄρχοντες βασιλέως ἔπεμπον. συνήχθη δὲ πᾶσα fj ὕλη χρόνους 
ἑπτὼ ἥμισυ. τῷ δὲ δεκάτῳ δευτέρῳ Ere τῆς βασιλείας ᾿]ουστι- 
νιανοῦ ἐκ Φεμελίων κατέλυσαν τὸν vaóv. τὴν δὲ ἅπασαν ὕλην 
αὐτοῦ Ἰδίως ἀπέθεντο". o) γὰρ εἶχον χρείαν αὐτῆς τὸ σύνολον 15 
dià τὸ πολλὴν καὶ ἄπειρον κρείττονα ὕλην ἄθροῖσαι καὶ ἔτοι- 
μάσαι. 

"Hotaro yo)» ἐξωνεῖσθαι οἰκήματα τῶν ἐκεῖσε οἰκούντων 

Ο καὶ πλησιαζόντων, καὶ πρῶτον μὲν χήρας τινὸς γυναικός, ὀνό-- 
µατι «ἄννης. ἐκείνης δὲ μὴ βουλοµένης ταῦτα πρᾶσαι τῷ βα- 90 
σιλεῖ, ἔλεγε "µέχρι νομισμάτων λίτρας q^ ἐάν µοι παράσχῃς, 
οὐ δίδωµί σοι ταῦτα. ὃ δὲ βασιλεὺς πολλοὺς τῶν µεγιστά- 
νων αὐτοῦ ἄποστείλας πρὸς Φεραπείαν τῆς γυναικὸς οὐδὲν ἦνυε. 
παραγινόµενος δὲ 0 βασιλεὺς elg ἱκεσίαν τῆς γυναικὸς ἐδέετο av- 


Marcia, quae in dotem illas acceperat, Roma curavit eo ratibus per- 
vehi. stabant autem Romae in templo solis, quod Valerianus Romanus 
imperator, qui seipsum Persis in manum dedit, construxerat. sic vero 
imperatori scripsit: "mitto tibi, domine imperator, octo columnas Ro- 
manas, longitudine et rotunditate, audeo dicere, et pondere aequales, 
pro animae meae salute." alias octo columnas admirandas, coloris pra- 
sini, Constentinus dux e latumiis excisas secum Epheso adduxit. reli- 
qua omnis materia et columnae Cyzico advectae sunt: alias ex 'lroade, 
alias ex Cycladibus insulis et Athenis praefecti imperatoris miserunt, 
omnis autem haec materia septem annis cum dimidio collecta est. anno 
vero dnodecimo imperii lustiniani templum a fundamentis everterunt. 
omnem autem eius materiam seorsim deposuit: nullo enim modo ea opus 
habebat, quoniam multo meliorem coacervaverat et ad manus habebat. 
Coepit igitur emere domos illic atque in contiguis aedibus habi- 
tantium, ac primum cuiusdam viduae nuncupatae Ánnae, quae cum recu- 
saret imperatori vendere, dixit "etiam si quingentas libras nummum mibi 
obtuleris, tamen eam non tibi tradam." imperator vero cum multos ex 
preceribus suis misisset, ut blanditiis mulierem demulcerent, nihil impe- 
travit. ipse autem mulierem accedens obnixe rogavit ut suam domum 
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τῆς περὶ τῆς διαπράσεως τῶν οἰκημάτων αὐτῆς. ἢ δὲ Φεασα- 
µένη τὸν βασιλέα ἔπεσεν elg τοὺς πόδας αὐτοῦ δεοµένη καὶ M- 
γουσα 'δέσποτα facis), ἐγὼ μὲν χάριν τιμῆς τῶν οἴκημάτων 
οὐκ ὀφείλω λαβεῖν τι ἀπὸ σοῦ, θέλω δὲ κοινωνὸν κἀμὲ γενέσθαι 
5 elc τὸν κτιζόµενον ναόν, ἵνα ἔχω κἀγὼ dy ἡµέραᾳ κρίσεως μισθὸν D 
καὶ μετὰ Φάνατόν µου ταφῶ πλησίον τῶν οἴκημάτων µου, καὶ 
διηνεκῶς μνημονεύεσθαί µε ὥς κτῆμα δοῦσαν avrà." ἔστι δὲ 
0 τόπος τῶν οἰκημάτων αὐτῆς, ὃν ὀέδωκεν elg τὴν μεγάλην ἐκ-- 
κλησίαν, τὸ σκενοφυλάκιον ὅλον σὺν τῷ ναῷ τοῦ ἁγίου Πέτρου. 
10τὸ δὲ ὀνομαζόμενον ἅγιον φρέαρ καὶ τὸ ἅγιον Ὀνσιαστήριον ὅλον 
καὶ ὃ τόπος ToU ὄμβωνος, ἕως τῆς. µέσης τοῦ ναοῦ, ὑπῆρχεν 
οἶκος «Αντιόχου τινὸς ὀστειαρίου καὶ εὐνούχου, ὃς ἀπετιμήθη εἲς 
ὑπέρπυρα Λλίτρας ν. τούτου δὲ δυσχεραίοντος τοῦ μὴ πρᾶσαι 
ἀξίως τὸν ἴδιον οἶκον τῷ βασιλεῖ, ὃ βασιλεὺς φιλοδίκαιος dy 
16 καὶ µισοπόνηρος πρὸς τὸ μὴ δέλειν τινὰ λυπῆσαι 5 ἀδικῆσαι, P 66 
ἠθύμει ἀδημονῶν τί ἂν πράξοι elg αὐτόν. «Στρατήγιος δὲ µάγι- 
στρος καὶ φύλαξ τῶν βασιλικῶν χρημάτων, καὶ τοῦ βασιλέως 
ἀδελφοποιητός, ὑπέσχετο τῷ βασιλεῖ τοῦ νικῆσαι αὐτὸν διά τινος 
µηχανῆς καὶ πιπρᾶσαι τὸ οἰχήματα αὐτοῦ καὶ μὴ βουλομένου. 
900 ὁὲ ῥηθεὶς Lfviloyog καὶ ὁστιάριος ἐφίλει τὸ κυάνεον χρῶμα 
φιλιππόδροµος. ὦν, καὶ ἀντεποιεῖτο αὐτοῦ λίαν. καὶ ἔχαιρεν ἐπ᾽ 
αὐτῷ. ππικοῦ δὲ μέλλοντος γίνεσθαι, ὃ μάγιστρος Σερατήγιος 
τὸν ὀσειάριον ἐφρούρησεν καὶ καθεἴρξεν αὐτὸν elc τὸ πραιτώριον 


venderet. illa cum vidisset imperatorem, cecidit ad pedes eius suppli- 
citer dicens "domine imperator, non quidem par est me sero sidian 
pretio quicquam a te accipere, volo autem me in partem venire sum- 
ptuum structurae huius templi, ut et ego in die iudicii habeam merce- 
dem et post mortem meam sepeliar prope aedes meas, et identidem 
meae donationis memoriam fieri," locus autem aedium eius, quem de- 
dit magnae ecclesiae, totum sceuophylacium cum templo S. Petri con- 
tinet. porro locus nuncupatus puteus sacer et sanctum altare et locus 
suggesti, usque ad mediam partem templi, erat domus cuiusdam Απ- 
tiochi ostiarii et eunuchi, quam quinquaginta nummorum libris aesti- 
mabat. indignante vero ipso quod non posset iusto pretio suam domum 
imperatori vendere, imperator iustitiae et probitatis amans, quod nollet 
uemquam iniuria vel damno affici, moestus animo cogitabat quid cum 
lo ageret. Strategius autem magister, thesauri imperatoris praefectus 
eiusque adoptivus frater, imperatori promisit se aliquo commento illum 
victurum, ut aedes suas etiam invitus vendere cogeretur. praedictus 
enim Antiochus ostiarius Circensium studio flagrans venetum colorem 
sive ceruleum amabat, illoque admodum delectabatur. cum igitur ludi 
Circenses exercendi essent, magister Strategius ostiarium comprehendit, 
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τῇ ἡμέρᾳ τοῦ inmmoU. ἐκενος δὲ ἐβόαω μετὰ xhav9uo0 ὄδυνη-- 

B ρῶς, καὶ ἔλεγεν "ἴδω τὸν ἀγῶνα τοῦ ἐππικοῦ, καὶ τὸ θέλημα 
τοῦ βασιλέως nonjow." ὑπομνησθέντος δὲ τοῦ βασιλέως ἤγαγον 
αὐτὸν dy τῷ .καθέσµατι xoi ἐποίησαν ἐκεῖ τὴν πρδσιν, παρόντος 
καὶ τοῦ κοιαίστορος καὶ ὑπογραψάσης πάσης τῆς συγκλήτου. ὅ 
ἐπράθησαν δὲ dg χρυσίου λέτρας πε. τὸ δὲ δεξιὸν µέρος τοῦ 
γυναικίτου ἕως τοῦ xlovoc τοῦ ἁγίου. Βασιλείου ὑπῆρχον οἰκή-- 
µατα «Χαρίτώνος «εὐνούχον τοὐπίκλην «Ἀηνοπόδη, ἃ καὶ μετ 
εὐχαριστίας πολλῆς δέδωχε τῷ βασελεῖ, διπλῷ τιµήματι ἄποτε- 
µήθέντα λίτρας «β’. τὸ δὲ εὐώνυμον µέρας τοῦ γυναικίτου µέχρι 10 
τοῦ κίονας τοῦ Ἁγίου Γρηγορίου τοῦ Φαυματούργου ὑπῆρχον οἶκή- 
pera Ξενοφῶντύς τινος ῥάπτου, καὶ ᾖτήσατο τὸν βασιλέα ἵνα 

C λάβη διπλοῦν τὸ τίµηµα Mreac τὸ, καὶ ποιήσῃ αὐτὸν τῇ ἡμέρᾳ 
τοῦ: ἐππικοῦ κθεζόμενον προσκυνεῖσθαι ὑπὸ τῶν τεσσάρων ἥνιό-- 

| χων. τῶν δὲ δήμων καὶ πάσης τῇς συγκλήτου εἰπόντων τῷ βα- 15 
αιλεῖ "oix ἔξεστι προσκυνεῖσθαι «αὐτὸν οὕτως, t μὴ µόνον τὸν 
βασιλέα, προσέταξεν ὃ βααιλεὺς ἐξύπισθεν προσκυνεῖσθαι αὖ- 
s)» καὶ ὀνομάζεσθαι ἄρχοντα τῶν καταχνονίων". καὶ τοῦτο qv- 
λάσσεται µέχρι τοῦ νῦν. τὸ δὲ ἐπίπεδον τοῦ ναοῦ καὶ ὃ λουτὴρ 
καὶ οἱ νάρθηκες καὶ τὰ πέριξ αὐτῶν οὗκὸς ἦν «{αμιανοῦ πατρι- 30 
Νίου Ὑελευκίας, ἄτινα ἀπετιμήθησαν clc λίτρας ς καὶ μετὰ 
πολλῆς εὐφροσύνης δέδωκεν αὐτὰ τῷ βασιλεῖ. 

D 'O δὲ βασιλεὺς καταµετρήσας τὸν τόπον εὗρε στεφαναίαν 


eumque in praetorium inclusit ipso ludorum die. at ille cum eiulata et 
dolore elamans dicebat "Circenses spectem, et quicquid imperator ius- 
serit faciam," imperatoris igitur iussu statim in caveam adductus est, 
ibique aedes suas praesente quaestore et universo senatu subscribente 
vendidit, idque 85 libris auri. dextera pars, ubi gynaeconitis, usque 
ad columnam S. Basilii erat domus Charitonis eunuchi, cognomento 
Anseripedis, quam cum grata animi significatione imperatori obtulit, 
duplo pretio, 12 libris aestimatam. sinistra vero pars gynaeconitidis 
usque ad columnam 5B. Gregorii thaumaturgi erant aedes cuiusdam 
Xenophentis sutoris, m ab imperatore duplum pretium, libras 14 pe- 
tit, et ut Circensium die in circo sedentem quattuor agitatorum factio- 
nes adorarent. sed populo et universo senatu imperatori dicentibus 
"non licet nobis ipsi eum honorem soli imperatori debitum exhibere," 
iussit imperator eum a tergo adorari et vocari principem inferorum, 
quod etiam ad hoc usque tempus observatur. templi vero area, lava- 
crum et porticus narthecis, et quae in ambitu eius sunt, erat domus 
Damiani patricii Seleuciae, quam sex libris aestimatam lubentissimo 
animo imperatori obtulit. 

Imperator vero cum locum dimensus esset, invenit rotundum lapi- 
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πέτραν ἀπὸ τοῦ Φυσιαστηρίου ἕως τῆς κάτω ἀψῖδος, καὶ ἔθεμε- 
λίωσεν ἐκεῖ γύρωθεν τὰ Φεµέλια τοῦ μεγάλου τρούλλου. ἀπὸ δὲ 
παῦ βήματος µέχρι τοῦ ἔξω νάρθηκος εὗρε τόπον ἀλσώδη καὶ 
χαῦνον, καὶ ἐθεμελίωσεν ἀρξαμένυ δὲ τοῦ Φεμελιοῦσθαι, 
6 προσκαλεσάµενος Εὐτύχιον τὸν πατριάρχη» ἐποίησεν εὐχὴν περὶ 
συστάσεως ἐκκληαίας. — 0 δὲ βασιλεὺς οἰκείαις χερσὶ λαβὼν ἄσβε- 
στον μετὰ «ὀστράκου ἔβαλεν εἲς τὸν Φεμέλιον πρὸ πάντων. καὶ 
ἔχτισε τὸν ἅγιον Ἰωάννην τὸν ὄντα εἷς τὸ ὠρολογεῖον, τὸν λεγό-- 
µενον βαπτιστῆρα, καὶ và πλησιάσαντα τοῦ ἸΜετατωρίου, ἕνα 
10 ἐκεῖσε παραµένῃ μετὰ τῶν ἀρχόντων αὐτοῦ καὶ πολλάκις ἐσθίῃ 
ἐν ᾧ καὶ và διαβατικὰ σκεπαστὰ τοῦ παλατίου ἐποίησεν, ἵνα P 67 
διέρχηται ὁσάκις ἂν ἐθέλῃ. ὑπῆρχον δὲ µαΐστορες τὸν ἄριθμὸν 
ἕκατόν, ἔχοντες ἀνὰ ἑχατὸν µισθίους προαχειριαρίους. ὁμοῦ οἱ 
κάµνοντες χιλιάδες δέκα. καὶ ai μὲν πέντε χιλιάδες τὸ δεξιὸν 
16 µέρος ἤρξαντο, ai δὲ πέντε τὸ εὐώνυμον, εἶχε δὲ αὐτοὺς ἔρις 
καὶ πολλὴ σπουδὴ sig τὸ ταχέως κατίζεσῶφαι. τὸ δὲ σχῆμα τοῦ 
ναοῦ ἄγγελος κατ ὄναρ ὑπέδειξε τῷ faci. 3» δὲ µαΐστωρ 
ες μηχανικὸς καὶ πολλῆς γνώσεως γέµων elg τὸ ἀνεγεῖραε ναοὺς 
ἐπιτηδείους. ἡἤ δὲ κριθὴ ἵστατο βράζουσα slg κακάβους εὖμε- B 
20yé9tc, καὶ τὸν ζωμὸν αὐτῆς ἐμίγνυον μετὰ τοῦ ἀσβέστου καὶ 
τοῦ ὀσεράκου. ἀντὶ δὲ ἕδατος αὐτοῖς ὑπῆρχεν ὃ ζωμὸς τῆς 


ὃ ἀλσώδη] ἠνώδη Lamb. 7 καὶ] πρὸ δὲ τοῦ ἄρχεσθαι ατί- 
fev αὐτὸν τὸν ναὸν ἔκτισεν εὐκτήριον τοῦ ἁγίου ἑωάννου τοῦ 
Aeyouívov προδρόµου, πλησίον τοῦ ὠρολογίου, ὁμοίως καὶ τὸ 
µετατώριο»;, ἵνα cod. Lamb. 


dem ab altari usque ad inferiorem arcum, et circum illum fundamenta 
iecit apsidis maioris sive trulli magni. a suggesto vero usque ad exte- 
riorem narthecem solum palustre et fungosum invenit. cum autem fun- 
damenta ponere ordiretur, Eutychio patriarcha accersito pro structura 
ecclesiae precatus est. postea imperator primus omnium calcem cum 
testa accipiens fundamenti initium posuit. condidit etiam oratorium 
S8. loannis, iuxta horologium, baptisterium vulgo dictum, et aedificia 
vicina Metatorii, ut ibi subinde cum proceribus suis commoraretur et 
cibum sumeret. inde etiam usque in palatium porticum transitoriam 
tectam fecit, ut quoties vellet eo accederet. erant autem inagistri nn- 
mero centum, centenos singuli manuarios opifices mercenarios sub se 
habentes, ita ut summa decem milia operariorum essent; querum quin- 
que milia a dextera, quinque a sinistra parte opus coeperunt. magno 
&utem studio contendebant ut quam celerrime opus absolverent. caete- 
rum templi formam angelus per somnium imperatori ob oculos posuit. 
erat autem machinator quidam summae peritiae in exstruendis templis, 
stabant etiam cacabi magni hordei bullientis, cuius liquorem calce et 
testa miscebant: liquor autem ille hordei tepidus aquae vicem supplebat. 


C 


186 GEORGIUS CODINUS 


κριθῆς Χλιαρός. — txomroy δὲ καὶ τοὺς φλοιοὺς τῆς πτελέας, καὶ 
ἐμίγνυον μετὰ τοῦ ἀσβέστου , καὶ ἐποίουν μάζας. καὶ οὔτε ἄγαν 
Θερμὸν- οὔτε πάλιν ψυχρὸν ἐτίδουν, ἀλλὰ χλιαρὸν διὰ τὸ κολλη- 
τικώτερον εἶναι καὶ τοὺς λίθους κολλᾶν δίκην σιδήρου. δύο δὲ 
πήχεις τοῦ Θεμελίου ἀπὸ τῆς γῆς ὑψωθέντος, ὡς φησὶν ὃ εἴρη- 5 
µένος ποιητὴρ καὶ ἀπογραφόμενος τὴν ἔξοδον, ἐξωδιάσθησαν 
χρυσίου κεντηνάρια υνβ’.. µιλιαρίσια δὲ ἔφερον καθ’ ἑκάστην, 
καὶ ἐμίγνυον τὸν χοῦν καὶ ἔχυνον tlg τὸ ὠρολογεῖον καὶ τῶν πέριξ 
κτισμάτων. καὶ ἠνίκα ἔμελλον ὑποχωρεῖ», γυρεύοντες τὸν χοῦν 
fxacrog αὐτῶν διάφορα εὕρισκεν, καὶ ἀπῄει χαίρω». καὶ ἕτερα 109 
µιλιαρίσια ἀπέκειντο elg τὸ ὠρολογεῖον, καὶ ὅσοι ἀνεβίβαξον καὶ 
ἐκόμιζον Moy ἢ ὄστρακον μετὰ ἀσβέστου ἢ βησάλου, Evi ἑκά- 
στῳ ἐκ τοῦ μισθοῦ αὐτοῦ ἐδίδου ἀργύριον διὰ τὸ μὴ βλασφη- 
μῆσαι Jj στενάξαι τινά. ἐξ αὐτῶν δὲ εἷς στενάξας καὶ εἰπὼν τὸ 
οὐαὶ ἔπεσεν ἀθρόως καὶ συνετρίβη καὶ ἀπέψυξε. τῶν δὲ πινσῶν 15 
ὑψωθέντων καὶ τῶν μεγάλων κιόνων σταθέντων ἔμελλον µετ αὐ-- 
τῶν καὶ τοὺς Ῥωμαίους κίονας στῆσαι. ἀλλ οὐκ ἐποίουν, ἀλλ᾽ 
ἔστησαν τούτους slg τὰς τέσσαρας κόγχας. ὃ δὲ βασιλεὺς τὸ 
δειλινὸν οὖκ ἐκάθδευδεν, ἀλλὰ πολλὴν σπουδὴν ἐποιεῖτο τοῦ ἔρ-- 
yov, καὶ ἐπορεύετο βλέπων τοὺς λιθοξόους καὶ τοὺς οἰκοδόμους. 39 
ἤρχετο δὲ μετὰ Τρωΐλου κουβικουλαρίου αὐτοῦ. τὴν δὲ ἔξοδον 
κατεῖχε Στρατήγιος ὃ ἀδελφοποιητὸς τοῦ βασιλέως, ὃ καὶ φύλαξ 
τῶν βασιλικῶν. χρημάτων. ἐπηγγείλατο δὲ αὐτῷ ὃ βασιλεὺς καὶ 


quin etiam dissectos ulmi cortices admiscebant calci et in massam redi- 
gebant; qua nec calida nimis neque frigida ad structuram utebantur, 
Sed tepida, quo tenacius adhaerescebat et lapides instar ferri congluti- 
naret. fundamento autem duobus cubitis supra terram elevato, ut dictus 
auctor et expensae rationum scriba refert, 452 auri centenaria expensa 
fuerant.  miliarisia vero quotidie afferebant, terraeque ea permiscentes 
iuxta horologium et circumsita aedificia humo obruebant. ita cum ab 
opere abituri suam singuli terram circumcirca lustrarent, multa hinc 
inde inveniebant, et loti discedebant. alia etiam miliarisia in horologio 
reposita servabantur, et singulis qui lapidibus calce tegulis aut cocto 
latere onusti ascendebant, pro labore argentum distribuebatur, ne cui 
convitiandi aut conquerendi occasio esset. quidam vero ex iis cum 
ingemiscens vae exclamasset, statim praeceps dilapsus et casu contusus 
exspiravit. caeterum post pilarum eductionem et erectionem magnarum 
columnarum decreverant etiam una cum illis Romanas columnas collo- 
care; quod tamen minime factum fuit, sed eas quattuor conchis fulcien- 
dis apposuerunt. imperator autem somno pomeridiano abstinens magno- 
que studio operi incumbens fabros et quadratarios cireumeundo inspe- 
ctabat, comitante eum 'lroilo cubiculario. verum Strategius adoptivus 
imperatoris frater eiusque pecuniarum custos expensarum rationibus 
praeerat. praeceperat autem ei imperator ut citra mercedem et diur- 
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ἐκτὸς τοῦ pio90U αὐτῶν καὶ τῶν καθημερινῶν ἀργυρίων oic τῆς 
ἑβδομάδος εὐεργετεῖν αὐτούς. ὁσάκις δὲ ἤρχετο εἷς Θεωρία», 
ἐφόρει λευκὸν κωλόβιον, καὶ ῥάβδον λεπτὴν κατεῖχε τῇ χειρί — P 68 
Σχεπάσαντες δὲ ἐπάνω τὰς ἄψῖδας ἀμφοτέρων τῶν μερῶν 
6 τῶν ἐμβόλων τῶν γυναικίων, καὶ ἀναλαβόντες elc τοὺς πινσοὺς 
µέχβι τῶν. κατηχουµένων, προσέταξε Σερατήγιος ἡμέρᾳ ἑβδόμῃ 
ὥρα τρίτῃ µιλιαρίσια προσαγαγεῖν εἲς πλῆθος, καὶ τοὺς μαῖ- 
στορὰς κατελθεἴν εἲς τὸ ἄριστον. ὃ δὲ µαϊΐστωρ Ἰγνάτιος κατέ- 
Άιπε τὸν υἱὸν αὐτοῦ καθορᾶν πάντα τῶν τεχνιτῶν τὰ ἐργαλεῖα. 
10 ἦν δὲ 0 παῖς ὡσεὶ χρόνων δεκατεσσάρων. καθεζοµένου δὲ αὐ-- 
τοῦ ἐφώνησεν αὐτῷ λευκοφόρος τις, εὐνοῦχος δῇθεν ἐκ τοῦ πα- 
λατίου πεµφδείς, λέγων αὐτῷ "τίνος χάριν τὸ ἔργον τοῦ Φεοῦ B 
παχέως οὐκ ἐπλήρωσαν oi κάµνοντες, ἄλλὰ καταλιπόντες αὐτὸ 
ἀπῆλθόν πάντες καὶ ἐσθίουσιν;᾽ ὃ δὲ maig λέγει “ταχέως, κύ-- 
Ίδριέ µου, παραγίνονται κἀκεῖνος πάλιν εἶπεν ' ἄπελθε ταχέως, 
φώνησον αὐτούς.' τοῦ δὲ παιδὸς φοβουµένου διὰ τὸ μὴ ἄπο- 
λέσθαι τι τῶν ἐργαλείων, ὃ φανεὶς ἄγγελος ἔφη ue9^ ὄρχου τῷ 
νέῳ '"ἄπελθε, λάλησον αὐτοῖς. ἐγὼ δὲ ἀπὸ τῶν ὧδε οὐχ ὅπο- 
χωρῶ, ἕως ἂν ἔλθης, uà τὴν ἁγίαν Zoglav, ἥτις ἐστὶν ὃ λόγος 
ο0τοῦ J&oU, τὴν νῦν κτιζομένην. τοῦτον οὖν τὸν ὅρκον ἀκούσας 
ὁ παῖς κατῆλθε, καὶ εὗρε τὸν πατέρα αὐτοῦ Ἠνάτιον, καὶ ἔξη-- 
γήσατο αὐτῷ. ταῦτα, καὶ αὐτὸς ἤγαγεν αὐτὸν τῷ βασιλεῖ ἐκεῖσε C 
ἐσθίοντι τότε ἐν τῷ βαπτιστῆρι. ἀκούσας δὲ ταῦτα 0 βασιλεὺς 


num argentum bis illos singulis septimanis stipe aliqua muneraret. quo. 
ties vero spectandi causa iecedebat. albam gestabat tunicam, et exi- 
guum baculum manu tenebat. 

Cum vero fornices porticuum muliebrium utrinque tegerentur, et 
a pelis usque ad catechumenia opus iterum inchoaretur, iussit Strate- 
gius die septimo, hora tertia, miliarisiorum summam magnam afferri et 
magistros ad prandium accedere. magister autem Ignatius filium suum 
reliquit, ut omnia instrumenta opificum sua inspectione custodiret: erat 
vero puer annorum circiter quattuordecim. puerum autem sedentem 
quidam candida veste indutus compellavit, quasi eunuchus e palatio 
missus, dicens "qua de causa fabri opus dei celeriter non perfecerunt, 
sed eo relicto omnes ad comedendum abierunt?" respondit puer "primo 
quoque tempore, mi domine, aderunt." at ille "abi cito" inquit, "et 
Bccerse eos. puero autem metuente ne qua ferramenta perirent, an- 
gelus, qui ei apparuerat, cum iureiurando dixit "abi et voca illos: nam 
ego hinc non discedam donec redieris. testor sanctam Sophiam, quae 
est verbum dei, nunc aedificari coeptam." tale igitur iuramentum puer 
audiens descendit, et invenit patrem suum Ignatium, cui haec omnia 
enarravit. pater autem eum ad imperatorem in baptisterio tunc pran- 
dentem duxit. ille his auditis omnes eunuchos ad se vocavit, cumque 


D 
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perexalégüro πάντας τοὺς εὐνούχους. καὶ uydéva 3E αὐτῶν 
γνωρίσας ὃ παῖς, τότε ἔγνω ὃ βασιλεὺς ὅτι ἄγγελός Pasa κυρίου. 
ἐσημειώσατο δὲ rà» ὅρκον ὃν εἶπεν ὃ παῖς, καὶ ὅτι λευκοφόρος 
ἐστὶν ὃ λαλήσας τῷ νέῳ, καὶ αἳ παρειαὶ αὐτοῦ πῦρ ἀπέπεμπο», 
xal ἐνηλλαγμένη ἦν ἡ ὄψις αὐτοῦ. µεγάλως δὲ χαρεὶς ὃ βασι- 5 
λεὺς ἐδόξασε τὸν Φεόν, ὅτι εὐδοκεῖ εἲς τὸ ἔργον αὐτοῦ. καὶ ἔκ- 
τοτε ἔλαβεν ὃ ναὸς τὴν προσηγορίαν ἡ ἁγία Σοφία, καίπερ δια- 
σκεπτοµένου τοῦ βασιλέως τί καλέσει τὸν ναό». ᾖβουλευσάμενος 
δὲ ὃ βασιλεὺς πολλοὺς ὁσίους καὶ ἀρετὴν µετιόντας, sino» μὴ 
δεῖν ὑποστρέφειν τὸ παιδίον ἐκεῖσε' ἂν γὰρ στραφῇ, ὃ φύλαξ 19 
ἄγγελος ὑποχωρεῖ τοῦ τόπου. ὃ καὶ ἐποίησε πλουτίσας γὰρ 


. τὸν παῖδα tlg τὰς νήσους ἐξέπεμψε διάγειν αὐτόν, ὥστε φυλάσ- 


P 69 


σειν τὸν ἄγγελον µέχρι τῆς σήμερον xarà τὸν ὅρκον αὐτοῦ. 
ἐγένετο δὲ τὸ ῥῆμα τοῦ ἀγγέλου πρὸς τὸν παῖδα εἲς τὸ δεξιὸν 
µέρος τοῦ πινσοῦ πλησίον τοῦ Συλλαγόνου. 16 
Φθασάντων δὲ slg và δεύτερα κατηχούµενα καὶ τοὺς κίο- 
vac ἀνηγέρθησαν aí καµάραι. σκεπασθέντων δὲ τῶν πέριξ ἐγέ- 
vero τὸν βασιλέα ἀθυμεῖν διὰ τὸ μὴ ἔχει χρυσικὴν ποσότητα. 
ἱσταμένου δὲ αὐτοῦ dy τῇ ἀψῖδι ὕπερθεν καὶ ὁρῶντος τὰ κτί- 
σµατα, ἐφάνη αὐτῷ εὐνοῦχος ὡραῖος εἰρηκὼς αὐτῷ “τί λυπῇ 20 
περὶ χαράγµατος; δός uol τινας αὔριον noct ἐκ τῶν µεγιστάνων 
σου, καὶ κοµίσω σοι χάραγµα ὅσον ἂν βούλῃ. τῇ δὲ εξῆς 


9 ἀρετῇ vulgo. 


neminem ex iis puer agnosceret, intellexit imperator angelum domini 
fuisse. caeterum iuramentum quod puer retulerat observabat, tum quod 
albis vestibus amictus fuisset is qui cum adolescente locutus erat; et 
quod genae eius ignem spirassent, aliusque ab humano fuisset adspectus 
eius. imperator igitur valde laetatus, deum, quod opere ipsius oblecta- 
retur, celebravit; et exinde nominatum fuit templum S. Sophia, tametsi 
imperator de nomine illi imponendo deliberasset. cum vero imperator 
& multis sanctitate et virtute praecellentibus viris consilium petisset, 
suaserunt ipsi ne puerum eo reverti permitteret: si enim reverteretur, 
fore ut angelus custos inde recederet. horum ergo consilio paruit, et 
puerum muneribus ditatum ablegavit in insulas, ut ibi vitam transigeret. 
angelus itaque iuxta suum iuramentum usque in hodiernum diem locum 
tuetur. alloquium vero angeli, quo puerum compellavit, in dextera 
pilae parte prope Sylagonum contigit. 

Caeterum cum usque ad secunda catechumenia eorumque columnas 
pervenissent, fornices exstruxerunt; quibus circum undique tectis impe- 
Fator propter inopiam auri vehementer angi coepit. stante autem ipso 
in superiori fornicis parte et structuram inspiciente, apparuit ei eunu- 
chus facie venusta, dicens "quid de pecunia sollicitus es? da mibi cras 
mane quosdam ex tuis proceribus, et afferam tibi pecuniae quantum 
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πορευοµένου τοῦ βασιλέως καὶ ὁρῶντος τὰς κτίσεις, ido) ὃ εὖ- 
vobyoc ὤφθη τῷ facit λέγων "“δός uoi ἄνθρωπον καὶ πορευ- 
Siue."  δέδωκε δὲ αὐτῷ τὸν εἰρημένον Στρατήγιον καὶ Βασι- 
Λίδην ποιαΐστωρα καὶ Θεόδωρον πατρίκιον καὶ ἔπαρχον xal Ἰολο- 
ὄχύνθην, καὶ ὑπηρέτας µέχρι τῶν ὀκτώ, καὶ ἡμιόνους μετὰ βουλ- 
γιδίων εἴκοσι. τούτους λαβὼν 6 εὐνοῦχος ἔξῄει τῆς πόλεως, καὶ 
ἐλθὼν slc τὸ τριβουνάλιον, ἐφάνησαν παλάτια ἀχειροποίητα θαυ- B 
μαστὰ ἐκτισμένα. ἐκ δὲ τῶν ἵππων καταβάντες, ἦνοιξεν ὃ εὖ- 
νοῦχος κουβούκλιον f», καὶ ἦν τὸ ἔδαφος πεπληρωμένον χρνσίου 
10χαράγµατος. καὶ λαβὼν πτύον ὃ εὐνοῦχος ἔβαλεν ὑφ᾽ €» ἕκα-- 
στον σαγµάριον κεντηνάρια δ’, ὁμοῦ κεντηνάρια 7. καὶ ἀπέ- 
στειλεν αὐτὰ πρὸς τὸν βασιλέα, κλειδώσας πάλιν ἔμπροσθεν 
αὐτῶν τὸ κουβούκλιον. κομισάντων δὲ τὸ χρυσίον τῷ faciei, 
ἐπηρώτησεν αὐτοὺς πόθεν ἀπᾶῆλθον καὶ τίς ὃ οἶκος καὶ 6 ü»- 
16ῶρωπος. ὅσα οὖν ἐθδεάσαντο εἶπον τῷ βασιλεῖ ἐκδεχόμενος 
οὖν ὁ βασιλεὺς τὸν εὐνοῦχον, οὐκ ἦλθεν. καὶ ἀπέστειλεν ὃ βα- 
σιλεὺς πρὸς αὐτόν. οἱ δὲ ἀπελθόντες εὗρον ἄοικον τὸν τόπον, 
πεδίον ὄντα. γνωρίσαντες οὖν ταῦτα τῷ βασιλεῖ, ὑπέλαβεν ὅτι C 
Φεοῦ Φαῦμά ἐστι, καὶ ἔδωκε δόξαν τῷ Φεῷ. 
20 Ἰήελλόντων δὲ τὸ Φυσιαστήριο» olxodoutiv , προσέταξεν 6 
βασιλεὺς γενέσθαι τὸν µύακα διάφωτον διὰ τὸ μὴ δέξασθαι βά- 
gog τὸν τόπον, ὅτε ἐκεῖσε Ἱκριώματα οὐκ ἔφεντο. οἱ δὲ τεχνῖταε 


10 ἐφ᾽ 


velis." sequenti vero die cum imperator ad structuram contemplandam 
prodiisset, ecce eunuchus illi apparens dixit "da mihi aliquem virum, 
et ibimus." dedit autem illi praedictum Strategium, Basilidem quae- 
storem, 'lheodorum patricium et praefectum urbis, et Colocynthen, 
octo praeterea famulos, et mulos cum bulgis viginti. eunuchus his 
secum ductis urbe egressus est, cumque ad tribunal venisset, palatia 
mirabilia non manu facta apparuerunt. cumque ex equis descendissent, 
eunuchus unum cubiculum aperuit, cuius pavimentum aureis nummis ple- 
num erat; acceptaque pala, eunuchus singulis iumentis centenaria quat- 
tuor, quae simul octoginta conficiunt, imposuit et ad imperatorem misit, 
claudens iterum coram ipsis cubiculum, sed ut imperatori aurum attu- 
lerunt, interrogavit eos unde redirent, quis ille vir, quae domus fuisset. 
retulerunt itaque imperatori quae viderant. imperator autem, cum eunu- 
chus diu exspectatus non venisset, misit ad illum quosdam, qui cum eo 
venissent, invenerunt aream planam nullis aedibus occupatam. hac de 
re certior factus imperator divinum miraculum esse intellexit, deoque 
gloriam tribuit. 

Cum vero altare aedificaturi essent, iussit imperator concham 
eius perlucidam fieri, ne locus nullis suffultus tignis nimio pondere yra- 
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ἔλεγον µίαν καμάρα» φωτίζειν τὸ δυσιαστήριον». ἡἠδημόνει οὖν 
6 µαΐστωρ ὅτι ὑτὲ μὲν λέγει ὃ βασιλεὺς δύο καµάρας, ὁτὲ δὲ 
μίαν. ἑστῶτος οὖν αὐτοῦ καὶ κτίζοντος ἦλθεν ἄγγελος κυρίου ἐν 
ὁμοιώματι τοῦ βασιλέως Ἱουστινιανοῦ, καὶ τοιαῦτα ἠἡμφιεσμένος 
D µέχρι ποδῶν olo ἐκεῖνος, καὶ εἶπεν τῷ µαΐστορι ““τρεῖς καμάρας ὅ 
ἔγειρε διὰ τὸ ἐλαφρότερον. παρευθὺς δὲ 0 Ἰγνάτιος ἆνελθωὼν 
ἐν τῷ παλατίῳ ἔφη τῷ βασιλεῖ μὴ ἔχειν λόγον ἕνα. τότε ἔγνω 
6 βασιλεὺς ὅτι ἀγγέλου τὰ ῥήματά εἶσι, καὶ εἶπεν ὅτι &i τι ἄν σοι 
«ἶπον τὴν χδές, ποίησο», καίτοι τοῦ βασιλέως μὴ ἀπελθόντος 
ἐχεῖσε. 10 
Πάντες δὲ οἳ μοχλοὶ «ὑπὸ σιδηρῶν μοχλῶν κατέχονται, 
ἐγχλιασμένοι σὺν µολίβδῳ. ἔξωθεν δὲ τοῦ συνδέσµου τοῦ ὅλον | 
κτίσματος 7) ἄσβεστος μετὰ ἐλαίου χριστοῦ ἐστὶ πεπλασµένη ἀντὶ | 
ὥδατος διὰ τὸ ἑδραῖον καὶ πάγιον. οὕτως ἔστησαν τὰς ὀρθομαρ- 
µαρώσεις. ἀπέστειλε δὲ 0 βασιλεὺς Τρωίλον κουβικουλάριον καὶ 16 
P Τ0.(Θεύδωρον ἔπαρχον καὶ Βασιλίδην κοιαίστωρα tlc τὴν »ῆσον τὴν | 
Ρόδον, ὥστε κάμνειν ἐχεῖσε βήσαλα nauueyédn, ovaJuóv ἔχοντα 
ἐπ᾽ ἴσης. ἐσφράγιζον δὲ αὐτὰ σφραγῖσι περιεχούσαις οὕτως 
“ὃ Φεὸς ἐν µέσῳ αὐτῆς, καὶ οὗ σαλευθίέσεται. βοηθήσει αὐτῇ 
ὃ Θεὸς τὸ πρὸς πρωὶ nowt," καὶ σφραγίζοντες ταῦτα µεὲμετρη- 30 
µένα ἀπέστελλον τῷ facii. ὃ δὲ σταθμὸς τῶν πέντε βησάλων 
ἐκείνων ἑγὸς βησάλου ἡμετέρου εὑρίσχεται διὰ τὸ εἶναι ἐκεῖνα 
κοὔφα καὶ σπογγώδη καὶ λεπτὰ καὶ λευκά. ἐξ οὗ παρὰ τῶν 


varetur. opifices autem dicebant unam cameram altari illuminando suf- 
ficere. angebatur itaque magister fabrum, quod imperator quandoque 
de uno, quandoque de duobus fornicibus loqueretur. stante autem ipso 
et aedificante venit angelus domini, Iustiniani imperatoris similis et 
eiusmodi vestibus quibus ille usque ad pedes indutus, dixitque magistro 
"tres cameras propter levitatem exstrue." Ignatius statim palatium in- 
gressus dixit imperatorem in eodem proposito non manere. tunc impe- 
rator intellexit angeli illa verba fuisse, et dixit "si tibi heri quid dixi, 
facias," quamvis imperator eo non venisset, 

Omnes vero trabes ferreis vinculis cohibitae et plumbo ferrumi- 
matae sunt, extrinsecus autem universo aedificio consolidando calx cum 
oleo, loco aquae, illita est propter firmitatem. ita demum parietes 
marmore incrustarunt. caeterum imperator misit T'roilum cubicularium, 
Theodorum praefectum et Basilidem quaestorem in insulam Rhodum, 
ut ibi lateres maximos pondere aequales fieri curarent. his lateribus 
impressa fuere haec verba: "deus in medio eius, non commovebitur. 
 aediuvabit eam deus mane dilnculo." lateres his verbis inscriptos et ad 
eandem mensuram exactos imperatori miserunt. quinque autem istius- 
modi lateres unum laterem nostratem pondere aequant: nam illi leves 

- Sunt, spongiosi, tenues et candidi. hinc vulgus falso credit trullam 
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ἰδιωτῶν φέρεται λόγος ὅτι ὃ τροῦλος κισσήριός ἐστιν. — oix ἔστι B 
ὁέ, ἆλλ ἐλαφρὸς ὃ πηλὸς καὶ λευκός. μετ αὐτοῦ δὲ ἐξήγειρε 
τὰς τέσσαρας ἀψῖδας εὐμεγέδεις, εν οὕτως τὸν τροῦλον ἀνὰ 
δώδεκα τιθέντες βησάλων. ἐποίησε δὲ ὃ ἱερεὺς εὐχὴν περὶ ov- 
6 στάσεως ἐκκλησίας, καὶ ἐποίουν ὁπάς, βάλλοντες διάφορα λεί- 
vara ἁγίων πάντων», ἕως ἂν τρουλωθῇ ὃ τροῦὔλος. ἦν δὲ νεω- 
τερικὸς ὃρδιος ἱσεάμενος. εἶθ᾽ οὕτως ἐμουσίωσαν καὶ ὠρθομαρ- 
µάρωσαν αὐτόν, καὶ dg τοὺς πινσοὺς καὶ eic τὰς στοὰς καὶ «ig 
τὰ μεγάλα κιόνια ἔβαλον λείψανα ἁγίων ἐπισήμων. τὸν δὲ πά- 

10 τον διὰ ποικίλων κἀὶ πολυτελῶν μαρμάρων κατέστρωσα», διά τε C 
"Ῥωμαίων πηγανουσίων καὶ τῶν λοιπών ῥοδοποικίλων. τὴν δὲ 
ἁγίαν τράπεζαν, προσκαλεσάµενος τεχνίτας, ἐβουλεύσατο βαλεῖν 
Xovoó» καὶ ἄργνρον λίθους τε τιµίους ἐκ πάντων», µαργαρίτας, 
χαλκόν, σίδηρο», μόλιβδον, ὕελον καὶ πᾶσαν ὅλην τετριµµένην. 
15xai καταμίξαντες ἁμφότερα καὶ χωνεύσαντες ἔχωσαν ἀβάκιον. 
καὶ ἐγένετο θαυμαστὸν καὶ ἀτίμητον, καὶ ὀρώμενον ἦν ἔκθαμβον., 
xa9^ ἑκάστην δὲ ἡμέραν ὃ βασιλεὺς δύο ἥμισυ χιλιάδας ἀργύρια 
ἔχυνεν tlg τὸν χοῦν' καὶ ὅτε ἐπλήρουν ἕκαστος αὐτῶν τὸ ἔργον, 
ἐξ αὐτῶν ἐλάμβανεν. ὀἐβούλετο δὲ ὃ βασιλεὺς τὰς ὀρθομαρ- 
90 μαρώσεις καὶ τὸν πάτον ὕλον χρυσοῦν ποιῇσαι. ἀντεῖπον δὲ 

αὐτῷ ΠΜαξιμιανὸς καὶ Ἱερόθεος ὃ καὶ σύμβουλος, -«4θηναῖοι, D 
φιλόσοφοι ὄντες καὶ ἀστρονόμοι, λέγοντες ὅτι µέλλουσιν ἐλθεἲν 


18 ἔχυνεν] ἔχρυφεν εἷς τὸ χῶμα cod. Lamb. 


esse pumiceam, quia lutum illud leve est et candidum. quin etiam 
quattuor magnos fornices eadem materia exstruxit; et deinde ipsam 
trullam duodecim lateribus eadem serie positis erexerunt. interim 
sacerdos pro structura ecclesiae preces fundebat. fecerunt etiam fora- 
mina, quibus varias omnium sanctorum reliquias indiderunt, donec trulla 
armato opere perficeretur. quam, simul atque erecta fuit, recentem 
adhuc musivo opere et marmorea incrustatione exornarunt. intra pilas 
vero et porticus magnasque columnas reliquias celebrium sanctorum 
abdiderunt. pavimentum quoque diversis et pretiosis straverunt mar- 
moribus, Romanis, scilicet rutae colore virentibus, et caeteris roseo 
rubore variegatis. ad sacrae vero mensae structuram de communi arti- 
ficum concilio, auro argento lapidibus pretiosis et margaritis, aere quo- 
que et ferro, plumbo et vitro, omnisque generis materia comminuta 
invicem permixta et conflata, abacum sive tabulam fuderunt adeo admi- 
rabilem et pretiosum ut spectantibus stuporem iniiceret. imperator vero 
quotidie bis mille quingentos argenteos tumulo condebat, unde quisque 
opere suo absoluto mercedem accipiebat. caeterum volebat imperator 
parietaria marmora et totum pavimentum auro obducere: refragabantur 
autem ipsi Maximianus et Hierotheus consiliarius, Athenienses, philo- 
sophi et astronomi, qui dicebant poatremo saeculo venturos pauperes 
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ἐν τῇ ἐσχάτῃ γενεᾷ ἄνακτες πένητες, xal ἐξεδαφίσαι τὸν ναὀν. 
εἰ δὲ cla) λίθοι, συνίστασθαι μέλλει ὃ ναὸς ἕως τῆς συντελείας 
vob κόσμον. καὶ ἐκ τῆς συμβουλῆς ἐγένετο οὕτως. 

Καὶ ἡ μὲν ὕλη, ὡς εἴρηται, συνήχθη dc ἑπτὰ χρόνους 
καὶ μῆνας δέκα, πολλοὶ δὲ τῶν χρονογράφων λέγουσιν εἷς ótxa- 5 
επτὰ ἔτη κτισθῆναι, καταριθμοῦντες, ὡς tome, τοὺς ἑπτὰ χρό- 
νους οὓς συνήγετο 7 ὕλη. ἐποίησε δὲ κιβώριον καὶ τοὺς κίονας 
καὶ τὰ στήνεα τοῦ ὁ υσιαστηρίου ἐξ ἀργύρου, καὶ χρυσώσας αὐτά. 
τὸ δὲ μῆλον καὶ τὰ κρίνα καὶ τὸν σταυρὸ» τοῦ κιβωρίου ὁλόχρυσα. 

P 71 τὸν δὲ ἄμβωνα καὶ τὸν σωλέαν χρυσᾶ. σαρόόνυχας καὶ σαπφεί- 10 
govc λίθους διὰ μαρμάρων καὶ χρυσίου χυμεντοῦ. ἐποίησε καὶ 
σχεύη χρυσᾶ τῶν δώδεκα ἑορτῶν, καὶ δίσκους χρυσοῦς, καὶ 9v- 
µιατήρια χρυσᾶ προσεκύρωσε καὶ προάστεια, τξέ ποιήσας, καὶ 
κληρικοὺς χιλίους. τὰ δὲ πέριξ κελλία ἦσαν τῶν κληρικῶν. τὸ 
δὲ στόµιον τὸ λίθινον ἤχθη ἀπὸ Σαμαρείας αὐτὸ δὲ ἦν εἲς ὅπερ 15 
ἐκαθέσθη 0 Ἄριστὸς διαλεγόµενος τῇ Σαμαρίτιδι. αἳ δὲ σάλ- 
πιγγες ἀπὸ Ἱεριχῶ ἥκασιν, αἵτινες ἤχησαν, καὶ ἔπεσον τὸ τείχη 
αὐτῆς. ἢ δὲ σέλα τοῦ ἁγίου Κωνσταντίνου ὕπερθεν ἵστατο τοῦ 

B φρέατος τοῦ ἁγίου ἐπάνω τῶν σαλπίγγων. ῥὃ δὲ τίµιος σταυρὸς 
6 ἱστάμενος elg τὸ σκευοφυλακεῖον ἀπὸ Ἱερουσαλὴμ τὸ µέτρον 30 
ἔλαβεν τῆς ἡλικίας Ἄριστοῦ τοῦ Φεοῦ ἡμῶν. εἲς δὲ τὸν ἄμβωνα 
καὶ τὸν σωλέαν ἐγένετο ἔξοδος, χρόνου πάκτου τῆς «4ἰγύπτου, 
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reges, qui templum solo aequaturi essent: si vero lapidum fieret, fore 
mt usque ad consummationem mundi permaneret, eorum ergo consilio 
obtemperatum fuit. 

Materia autem, ut dictum est, collecta fuit spatio septem anno- 
rum et decem mensium. multi vero historici septendecim annis esse 
conditum templum affirmant, annumerantes, ut videtur, septem annos, 
quibus materia congesta est. fecit etiam ciborium, columnas et fulcura 
altaris ex argento deaurato, pomum vero et lilia et crucem ciborii ex 
auro, suggestum item et solium ex auro, addens etiam lapides sardo 
nychas et sapphiros unionibus et auro fusili ornatas. vasa etiam aurea 
duodecim festorum et discos aureos et turibula aurea fecit. praeterea 
865 praedia suburbana ei assignavit, et mille clericos constituit, qui 
cellas in circuitu templi habitabant. operculum vero lapideum ex Sa- 
maria allatum fuit: erat autem illud cui Insidebat Christus, quando cum 
Samaritana loquebatur, praeterea tubae ex Hierichunte allatae sunt, 
quibus sonantibus muri eius corruerant. supra has sella B. Constantini 
in superiori parte sancti putei collocata erat: veneranda vero crux in 
Seeuophylacio posita ad modum statuae Christi dei nostri adaptata 
Hierosolymis allata est. caeterum in ambonem et soleam 366 centenaria 
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κεντηνάρια 156 , καθὼς ἐτυπώθησαν παρὰ τοῦ μεγάλου Κωνσταν- 
τίνου ἀπὺ τοῦ Σαβάρου βασιλέως Περσῶν. ὃ δὲ ναὸς ἔχει ἔξο- 
do», χωρὶς τῶν ἱερῶν καὶ τῶν ἐνδυτῶν, καὶ τῆς ὕλης τῆς ἐλθού- 
σης ῥωρεὰν τοῦ βασιλέως, κεντηνάρια γσ. 

5 Ἐτελειωθη δὲ 0 ναὸς τῇ κβ τοῦ «{εκεμβρίου µηνός. καὶ 
ἦλθεν ὃ βασιλεὺς ἀπὸ τοῦ παλατίου ἕως τῆς πύλης τοῦ «4ὖγου- C 
στεῶνος ἐπὶ ἅρματος τετραΐππου, καὶ εἰσώδευσε μετὰ τοῦ σταυ- 
ροῦ καὶ τοῦ πατριάρχου Εὐτυχίου. ἔδραμε δὲ ἀπὸ τῶν βασι- 
λικῶν πυλῶν µέχρι τοῦ ἄμβωνος, xol ἐκτείνας τὰς χεῖρας αὐ-- 

10τοῦ dne. "δόξα τῷ Φεῷ τῷ καταξιώσαντί µε τελέσαι τὸ τοιοῦτον 
ἔργον. νενίκηκά σε, Σολομών. καὶ ἐποίησεν ὑπάτια, καὶ ἔδωκε 
κεντηνάρια τῷ λαῷ διὰ Στρατηγίου µαγίστρου. ὃ δὲ Ἴουστι- 
νιανὸς μόνος ἐξετελείωσε τὴν ἐκκλησίαν, μηδενὸς ἕτέρου οἱανδή 
ποτε συνὀρομὴν ποιήσαντος. Φαῦμα δὲ ἦν Ἰδεῖν: ἀπὸ γὰρ τῆς 
Ἰδπολυποικιλίας τοῦ ἐδάφους δίκην ὡΦαλάσσης ἐφαίνεο ἐκ τῆς 
χρυσοῦ Jéag τῶν κόσμων καὶ λαγαρικῶν καὶ τῶν κεφαλοκιονίων D 
πάντων. 
4ιήρκεσε δὲ ὃ νεωτερικὸς κύκλος ὃ vm αὐτοῦ κτισθεὶς 
χθόνους δεκαεπτά. μετὰ δὲ τὸν Θάνατο» Ιουστινιανοῦ ἐκρά- 
20 τησεν ὃ ἀνεψιὸς αὐτοῦ Ἰουσεῖνος ὃ ἀπὸ κουροπαλάτων» ὃ δικαιό-- 
τατος, καὶ elg τὸν δεύτερον αὐτοῦ χρόνον ἡμέρᾳ ἕκτῃ doa πέµ- 
πτ] συνέβη πεσεῖν τὸν τροῦλον, καὶ συντρῖψαι τὸν ἀξιοθαύμα- 
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annui tributi Aegyptii impensa sunt, quae olim & Constantino magno cum 
Sapore Persarum rege constituta fuerant, in templum vero sine appa- 
ratu sacro, indumentis et materia, quae gratis imperatori mittebatur, 
3200 centenariorum expensa sunt. 

Vigesimo autem secundo die mensis Decembris totius templi stru- 
ctura absoluta est. imperator itaque ex palatio usque ad portam Augu- 
stei quadrigis vectus, inde cum cruce et patriarcha Eutychio ad tem- 
plum processit: a valvis autem regiis usque ad ambonem curriculo 
transcurrit, et manibus extensis in haec verba erupit "gloria deo 
cuius dignatione tale opus ad finem perducere merui. vici te, Salomon. 
fecit igitur sparsiones consulares, populoque centenaria per Strategium 
iagistrum distribuit. lustinianus vero solus ecclesiam absolvit, nulla 
alterius cuiusquam ope adiutus, erat autem res mira visu, templum 
quodammodo maris similitudinem referre ob varietatem pavimenti et 
auri fulgorem, quo ornamenta intercolumniorum et columnarum capitella 
obducta erant. 

. Caeterum duravit novus ambitus ab illo conditus annis septen- 
decim. post obitum vero eius Iustinus curopalates, lustiniani ex sorore 
nepos, cognomento iustissimus, imperio potitus est; secundoque eius 
imperi anno, feria sexta, hora quinta, trulla corruit, mirabilemque 
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στον ἄμβωνα καὶ τὸν πολυτίµητον σωλέαν καὶ τὸν πολυποἰκιλον 
πάτον. ai δὲ τέσσαρες ἀψῖδες καὶ oi κίονες πάντες καὶ τὰ λοσὰ 
κτίσματα ἔμειναν ἀσάλευτα. ὃ Ó' αὐτὸς βασιλεὺς προσκαλεσά- 
µενος τεχνίτας ἔτι τότε περιόντας ἐκ τῶν ἐκεῖσε καµνόντων énvy- 
P 72 άνετο τέ ἂν εἴη τοῦτο. οἱ δὲ εἶπον “σπουδαίως ἔχων ὃ βασι- 5 
λεὺς ἐπαρεῖν τοὺς ἀντινύκτας καὶ τὰς παντουρώσεις, ἄτινα ἐδέ- 
χοντο τὸν τροῦλον, ἀπῄρασι ταῦτα ταχέως πρὸς τὸ μουσιῶσαε. 
καὶ ὅτι 6 τροῦλος ὑψηλὸς ἐγένετο πολὺ πρὸς τὸ ὁρᾶσθαι παντα- 
χύθεν, καὶ ὅτι τὼς σκαλώσεις κόπτοντες οἱ τεχνῖται ἔρριπτον elc 
v0 ἔδαφος, καὶ ἀπὸ τούτου ἔπεσεν ὃ τροῦλος.' εἶπον δὲ οἱ 10 
τεχνῖται ἵνα γένηται ἐπίπεδος ὃ τροῦλος καὶ κυμβαλικὸς καθώς 
ἐστι νῦν. ἔπεμψε δὲ ὃ βασιλεὺς dg τὴν Ῥόδον, καθὼς xal ὃ 
Φεῖος αὐτοῦ, καὶ ix τοῦ πρώην πηλοῦ καὶ τῶν σφραγίδων énoígos 
βήσαλα, καὶ ἔχτισε τὸν τροῦλον. στοχαζόμενοι δὲ oi τεχκῖταε 
B ἵνα μὴ καὶ αὐτὸς ταχέως χαλάσῃ, ἔχκοψαν ἐκ τοῦ πρώην ὄψους 15 
ὀργυιὰς τε, εἴασαν δὲ τὰ ξύλα, τοὺς ἀντινύκτας καὶ τὰς παν- 
τουρώσεις, χρόνον ἕνα, ἕως ἔλαβεν τὸ ἔργον πῆξιν. τὸν δὲ 
ἄμβωνα καὶ τὸν σωλέαν μὴ δυνάμενος ποιῆσαι καθὼς ἦσαν πρό- 
τερο»; ἐποίησεν ὥς ὁρᾶται νῦν ἀργυρένδυτον. ὁμοίως καὶ τὸν 
ἄμβωνα. καὶ μὴ δυνάµενος εὑρεῖν πολυποικίλους λίθους, ἀπέ- 30 
στειλε Ναρσῆν τὸν πατρίκιον ἐν Προκοννήσῳ, καὶ ἔχοψαν ἐκεῖ- 
Θεν µάρµαρα τῆς γῆς ὅμοια. τὰ δὲ πράσινα τέσσαρα ποτάμια 


6 τοὺς ἀντινύκτας] τὸὼ ξύλινα στηρίγματα cod. Lamb. 7 ἐπήρ- 
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ambonem cum pretioso solio et pavimentum variegatum contrivit. quat- 
tuor autem fornices, omnes columnae et structurae reliquae salvae 
manebant. quare imperator, accitis architectis qui adhuc superstites 
erant, sciscitabatur quid hoc rei esset. responderunt illi, cum impe- 
rator obnixe urgeret ut destinae et fulcimenta quae trullam sustine- 
bant tollerentur, citius quam par erat sublata fuerunt ad musivum opus 
perficiendum: tum quod trulla altior esset quam ut undique conspici 
posset, quodque artifices scalas in terram proiecissent; indeque trullam 
corruisse, suadebant autem opifices ut trulla plana et cava exstrueretur, 
sicut nunc visitur. imperator vero, quemadmodum avunculus eius, in 
Rhodum misit, et ex eodem illo luto lateres eodem sigilo impressos 
fieri curavit, trullamque condidit. opifices vero operam dantes ne et 
illa cito corrueret, priorem altitudinem ad orgyas quindecim praecide- 
runt; ligneas autem substructiones et fulcimenta annum integrum reli- 
querunt, donec firmius opus consolidaretur. caeterum ambonem et so- 
lum, cum non posset in pristinam formam restituere, argento obduxit, 
ut nunc videre est; similiter etiam ambonem. cum vero non posset 
variegatos lapides invenire, Marsen patricium in Proconnesum misit, 
ut ilinc lapides terrae colore similes adveheret. quattuor autem Pra- 
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κατὰ µίµησιν τῶν τεσσάρων ποταμῶν ἐγένοντο, τῶν ἐκβαινόντων 
ἀπὸ τοῦ παραδείσου tic τὴν Φάλασσαν. ὅτε δὲ ἔχοψαν τὰς σκα- 
λώσεις καὶ ἔμελλον ἐπαρεῖν τοὺς ἀντινύκτας τοῦ τρούλου, i 
µισαν τὴν ἐκκλησίαν ὕδατος ἕως τῶν πρώτων κατηχουµένων, 
5xal οὕτως ἔρριπτον τὰ ξύλα. τούτου δὲ χάριν λέγουσέ τινες ὅτι 
xal ὃ Τουστῖνος αὐτὴν ἔκτισεν. ἀλλὰ ψεύδονται. ἔχει δὲ Ó ναὸς 
&g^ οὗ ἐκτίσθη χρόνους υνη. 
Πλησίον δὲ τοῦ ναοῦ ἔστησεν τὴν στήλην αὐτοῦ εὐχαρι- 
στοῦσαν τῷ Ju, καὶ δεικνύουσαν τοῖς ἀνθρώποις τοῖς πολίταις 
10 ὅτι ἐγώ εἷμι ὃ κτίστωρ. τὸν δὲ εἰρημένον µαΐστωρα τῆς μεγάλης 
ἐκκλησίας τὸν Ἰγνάτιον, διὰ τὸ ἀγαπᾶσθαι παρὰ πάντων ἕνεκεν 
τῶν Φαυμαστῶν ἔργων αὐτοῦ ὧν ἐποίει, φοβηθεὶς 6 βασιλεὺς 
µή ποτε φηµισὸῇῃ καὶ ἀναγορευδῇ ὑπὸ τῶν δημοτικῶν δύο µε- 
ρῶν, μὴ Φέλων δὲ τοῦτον ἀποκτεῖναι, xa94 c πολλοὶ συνεβού- 
Ί9λευον αὐτῷ, βλέποντες αὐτὸν ἀθυμοῦντα, συνῄνεσαν αὐτῷ ἐκ 
δευτέρου ἵνα κτιζοµένης παρ αὐτοῦ τῆς στήλης τοῦ «4ὐγουστεῶνος 
ἐάσει αὐτὸν ἐκεῖσε καὶ ἄρωσι τὰς σκαλώσεις, ὅπως ὑπὸ τοῦ λιμοῦ 
τελευτήσει. ὃ καὶ ἐποίησε. }νοὺς τοίνυν ὃ Ἰγνάτιος, μετὰ τὸ 
τελειῶσαι καὶ στῆσαι τὴν ἔφιππον στήλην τοῦ βασιλέως, ὅτι 
90 εἰάθη ἐκεῖσε, ὠδύρετο,. ὀψίας δὲ ἤδη γενομένης εὗρε ἐπιτή- 
δευμα ἄριστον. τὸ λεπτὸν σχοινίον Ont εἶχεν elg τὸ περσίκιον 
αὐτοῦ, τὸ ὡσεὶ ὀρ)υιῶν πεντήκοντα πέντε, καὶ τὸ ἱμάτιον αὐτοῦ 
καὶ τὸ ὑποκαμισοβράκιον καὶ τὸ σφικτούριον καὶ τὸ φακεώλιον 


2 τὰ σκαλώματα cod. Lamb. 


sini coloris fluvii ad imitationem quattüor fluminum ex paradiso in mare 
exeuntium facti sunt. cum vero scalas conscendissent et destinas ad 
trullam suffulciendam erecturi essent, ecclesiam aqua implerunt usque 
ad prima catechumenia, et ita ligna in aquam proiecerunt. huius rei 
gratia quidam dicunt Iustinum quoque eam condidisse: sed falluntur. 
caeterum 458 anni, ex quo templum conditum est, elapsi sunt. 

Prope templum statuam suam collocavit, quae deo gratias agens 
civibus indicat quod ipse tanti operis conditor. cum vero praedictus 
Ignatius magnae ecclesiae aedificator propter mirabilia opera, quae fa- 
ciebat, ab omnibus diligeretur, metuens imperator ne quando a duabus 
populi factionibus imperator salutaretur (neque tamen eum volebat oc- 
cidere, sicut multi ipsi anxio suadebant), contentus fuit ut statuae ab 
ipso in Augusteo erectae, scalis ablatis, inclusus relinqueretur et ita 
fame periret. cognoscens itaque Ignatius, cum equestrem imperatoris 
statuam jam perfectam erexisset, se ibi derelictum, vicem suam deplo- 
rabat. vespere autem facta prudens commentum excogitavit: tenuem 
nempe funiculum, quem in suo marsupio habebat, circiter 55 orgyiarum, 
et pallium et subindusiale et interculam et tiaram suam connexuit et 

Georg. Cod. de Orig. Cp. 


146 GEORGIUS CODINUS 


αὐτοῦ λαβὼν συνέδησεν αὐτὰ καὶ ἔχλεισε καὶ ἐδοκίµασεν εἳ 93d- 

P 73 νουσιν ἕως κάτω. εὑρὼν δὲ οὕτως ταῦτα, ἐλθούσης τῆς 7υναι- 
κὸς αὐτοῦ μετὰ χλαυθμοῦ πολλοῦ καὶ ὁδυρμοῦ ἐφώνησεν αὐτῇ, 
κοιμωµένης πάσης τῆς πόλεως (νὺξ γὰρ ἦν βαθεῖα) ὅτι ὧδε 
κατελείφθην ἀποθανεῖν. ἀλλ ὕπαγε καὶ κρυφίως ἀγόρασον ὃ 
παχὺ σχουίον, καὶ ἄλειψον αὐτὸ ὑγροπίσσῳ, καὶ πάλιν ἔλθε 
µεσούσης νυκτός. καὶ καταλαβούσης τῇ ἐπιούσῃ νυκτὶ ἐχάλασεν 
ἐκεῖνος ἅπερ εἶχεν, καὶ συνδήσασα 1j γυνὴ τὸ σχοινίον, ἔσυρεν 
ἐκεῖνος ἐπάνω καὶ προσέδησεν εἲς τὸν πόδα τοῦ ἵππου, καὶ κρα- 
τῶν αὐτὸ κατέβη ὑγιής. ἐποίησε δὲ τοῦτο, ἵνα κολλᾷ τὸ σχοι-10 
vlov ἐκ τοῦ ὑγροπισσίου slg τὰς χεῖρας αὐτοῦ, ὅπως μὴ συρεὶς 

B ἀθρόως πέσῃ καὶ τριβείη, καὶ ἵνα τὸ σχοινίον καυθήσεται ὑπὸ 
τοῦ πυρὸς μετὰ τὸ καταβῆναι. λαβὼν τοίνυν τὴν γυναῖκα αὐτοῦ 
καὶ τοὺς παῖδας νυκτὸς κατέλαβε τὴν «4δριανούπολιν, µετασχη- 
ματισθεὶς κατὰ μοναχούς, χρόνους τρεῖς, πάντων οἰομένων καὶ 15 
λεγόντων ὅτι ἐπὶ τοῦ κίονος ἐτελεύτησεν ὑπὸ τοῦ λιμοῦ. μετὰ 
δὲ ταῦτα ἦλθεν ἐν τῇ Κωνσταντινουπόλει, καὶ ἦν διατρίβων àv 
αὐτῇ. καὶ διερχοµένου τοῦ βασιλέως elg προέλευσιν τῶν ἁγίων 
ἁποστόλων ἠπήντησεν αὐτῷ ἐκεῖσε, αἰτῶν λόγον συµπαῦ είας τοῦ 
μὴ φοβηθῆναι Ὑγνωρίσας οὖν τοῦτον 6 βασιλεὺς ἐθαύμασε, καὶ 29 
πᾶσα ἤ σύγκλητος αὐτοῦ. προεβάλλετο δὲ ὃ βασιλεὺς ἄγνοιαν 
ἐπὶ τῷ γεγονότι ἐπὶ τὸν Ἰγνάτιον, καὶ πολλὰ δώρα δοὺς αὐτῷ 

C ἀπέλυσεν ἐν εἰρήνῃ, tinov "ide, ὃν 9éAu ὃ φεὸς ζῆν, χίλιοι 
οὔκ ἀποκτείνουσι καὶ ἕκτοτε ἔζησεν ἐν εἰρήνῃ πολλῇ. 


glomeravit, tentavitque num ad terram usque pertingerent. interim 

uxori suae cum magno eiulatu et planctu supervenienti conquestus est, 

universa civitate quiescente (erat enim profunda nox), sibi istic mo- 

riendum esse: dixitque ei "abi et clanculum crassum funiculum eme et 

liquida pice inunge; media autem nocte revertere," cumque sequenti 

nocte illa venisset, dimisit ipse quae habebat, et funiculum ab uxore 

&annexum sursum ad se retraxit, et pedi statuae alligavit, eoque pre- 

henso incolumis inde descendit. fecit autem hoc eo ut funiculus liquida 

pue inunctus manibus tenacius haereret, ne alioqui praeceps in terram 

elatus contunderetur; et ut funiculus postquam se demisisset combure- 

retur. proinde assumpta uxore et liberis noctu Adrianopolim profectus 

est, ibique tres annos in habitu monastico transegit, omnibus credenti- 

bus dicentibusque eum apud statuam fame enectum esse. postea Cpolim' 
rediit, ibique commoratus est. imperatori vero in processione ad tem- 
plum SS. apostolorum obviam occurrit, petens ab illo ut eius misereretur 
et absque metu vivere permitteret. imperator tandem illum agnoscens 
cum universo senatu miratus est. verum imperator facto ignorationem 

praecendit et multis beneficiis Ignatium afficiens indemnem dimisit, 

icens "ecce quem deus vult vivere, mille homines non interficient." 
eX eo ipitur tempore Ignatius magna cum tranquillitate vixit. 
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Καὶ ἕως μὲν ὧδε τὸ πέρας τῶν xarà τὴν μεγάλην ἐκκλη- 
clay" τοὺς δὲ ἁγίους ἀποστόλους τοὺς μεγάλους, καφθὼς προεί- 
ρηήται, εὗρε δρομικὴν ἐκκλησίαν, Συλόστεγον, Ἑυλότρουλον, κτι- 
σθεῖσαν παρὰ τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου καὶ Ἑλένης. ἢ Θεο- 

6 δώρα δὲ 7j γυνὴ τοῦ αὐτοῦ μεγάλου Ἰουστυιανοῦ, ἡ καὶ πολλὴν 
σπουδὴν Φεμένη διὰ τὸ διέρχεσθαι κάτωθεν τὸν ποταμὸν τὸν 
“4ύκον, ἀἄνεγείρασα Φεμελίους παμμµεγέθεις καὶ λίθους µεγίστους, 
ἔχτισε τὸν ναόν. τὰ δὲ σκάριφα xol τὸ σχῆμα ἀπῆρε τοῦ ἁγίον 
Ἰωάννου τοῦ Φεολόγου ἀπὸ ᾿Ἐφέσυυ. τὴν δὲ ὕλην ἅπασαν ἔλα- 

10βεν ἀπὸ τῆς ἁγίας «Σοφίας μετὰ τὸ τελειωθῆναι αὐτὴν καὶ τὰ D 
εὐκτήρια. αὐτῆς dg? ὅτου γὰρ ἤρξατο κτίζεσθαι 4j ἁγία Σοφία, 
μετὰ τέσσαρα ἔτη ἤρξατο καὶ αὐτὸς κτίζεσθαι ὃ ναός. ἐν δὲ τῷ 
καιρῷ τοῦ μουσιώματος ἔλειψε τῇ δεσποίνῃ χρυσίου ποσότης. 
καὶ ἀδημονούσης ἐπὶ τυῦτο τῆς «4ὐγούστης κατ ὄναρ ἐφάνησαν 

16 οἱ ἅγιοι ἀπόστολοι λέγοντες αὐτῇ μὴ λυποῦ περὶ χαράγµατος 
χρυσίου, μηδὲ Ἰουστινιανῷ τῷ ἄνδρί σου ἐπιζητήσῃς voulouosa* 
ἀλλὰ ἀπελθοῦσα ἔξωφεν τῆς πόρτης «4{εξιοκράτους slg τὸν αἷ- 
γιαλὸν εὑρήσεις δώδεκα κεράµια γέµοντα χρυσίου κεχωσμένα.” P. 74 
4 δὲ «4ὐγούστα ἁποστείλασα εὗρεν αὐτὰ γέµοντα, καὶ ἔχοντα 

30 ἕκαστον αὐτῶν ἐπιγραφὴν τῶν ἁγίων ἀποστόλων τὰ ὀνόματα, 
καὶ λαβοῦσα ταῦτα, δοξάσασά τε Φεόν, ἐξωδίασεν αὐτὰ dg τὸν 
ναόν. καὶ πολλὰ κτήµατα καὶ ἄναθήματα καὶ σκεύη χρυσᾶ τε 
καὶ ἀργυρᾶ προσεκύρωσε. τελειώσασω δὲ τὸν ναὺν ἔμελλεν κρε- 


7 4ύὐκον] λῶτμον cod. Lamb. 


Hucusque autem pertinet narratio eorum quae ad magnam eccle- 
siam spectant. templum magnum SS. apostolorum, sicut dictum est, 
forma oblonga, trulla lignea, tectoque ligneo opertum invenit, quod 
Constantinus magnus et Helena condiderunt. verum 'lTheodora magni 
lustiniani uxor multam curam adhibuit, eo quod Lycus amnis istac 
subterlaberetur, magnisque fundamentis positis templum renovavit. 
formam quidem et delineationem a templo S. Ioannis theologi quod 
Ephesi est desumpsit; omnem vero materiam a S. Sophia, postquam ea 
cum oratoriis suis perfecta esset, accepit: nam quadriennio post inchoa- 
tam S. Sophiae structuram templum hoc condi coeptum est. caeterum 
cum jam musivo opere incrustandum esset, aurum' Àugustam defecit; 
cumque ob hoc angeretur, SS. apostoli per somnium ipsi apparuerunt 
dicentes "de pecunia ne sollicita sis, neque a lustiniano marito tuo 
nummos pete; sed abi extra portam Dexiocratis ad littus, et ibi inve- 
nies humo condita duodecim vasa fictilia auro impleta." Augusta igitur 
eo mittens invenit ea plena, et singula nominibus SS. apostolorum in- 
scripta. illaque accipiens gratiis deo actis in templum expendit, et 
multos fundos, ornamenta, vasa aurea et argentea ei donavit. templo 
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µάσαι τὰς χαλκᾶς ἄλύσεις καὶ τὰς λυχνίας, ὅπως ἐνθρονιάσῃ 
và» ναὸν καὶ ἐγκαιίσῃ αὐτόν. γνοὺς δὲ 0 βασιλεὺς Ἰουστινιανὸς 
B ἐφθόνησεν, ἵνα μὴ προλάβῃ καὶ ἐγχανισδῇ πρὸ τῆς ἁγίας Σο- 
φίας, καὶ παρήγγειλε πανταχοῦ τῆς πόλεως ἵνα μὴ ποιήσωσο 
ἁλύσεις καὶ κρεµάσωσιν ἐκεῖσε. ἢἤ δὲ βασίλισσα ἐποίησεν ἀπὸ 5 
µετάξης πλεκτὰ σχοινία πίστει καὶ µὀχθῳ, καὶ κρεµάσασα τὰς 
πολυφώτους ἀργυρᾶς λυχνίας ἐνεκαίνισε καὶ ἐνεὂρονίασε τὸν ναό», 
προλαβοῦσα τὴν μεγάλην ἐκκλησίαν. τὰ δὲ λείψανα τὰ κείµενα 
κάτωθεν τῆς ἁγίας τραπέζης τῶν ἁγίων ἀποστόλων ἤχθησαν παρὰ 
Κωνσταντίου βασιλέως, υἱοῦ τοῦ μεγάλον Κωνσταντίου, διὰ 10 
C τοῦ àylov µεγαλομάρτυρος “4ρτεμίου. τὸ δὲ ῥῆμα, καθώς ἐστι 
μέσον, οὕτω καὶ γέγονεν παρὰ τῆς «4ὐγούστης Θεοδώρας. ᾖτὸ δὲ 
μυηµοθέσιον τῆς ἁγίας Θεοφανῶ ὃ µέγας Κωνσταντῖνος ἐποίησε. 
τὸ δὲ ἔξω µνηµοθέσιον τῶν τε ὀρθοδόξων καὶ τῶν αἱρετικῶν ὃ 
μέγας ᾿Ἱουστυιανὸς ἐποίησε, καὶ διὰ µουσίων ἐκαλλώπισεν αὐτό, 15 
xol ἐχεῖσε ἐτάφη. ὡσαύτως καὶ 4 γυνὴ αὐτοῦ ΌΘεοδωρα 17) κτἰ- 
caca τὸν vaóv. τὸ δὲ μουσεῖον ἐκεῖνο καὶ τὰ μάρμαρα ἀπῆρε 
Βασίλειος ὃ βασιλεύς, ὃτε ᾠκοδόμησε τὴν νέαν καὶ τὸν φόρον., 


18 καὶ τὴν sig τὸν φόρον Lambecius, coll. p. 82 v. 5 et p. 116 v. 10. 


itaque absoluto ut dedicari et consecrari posset, aereas catenas lucernis 
sustinendis in eo suspendere cogitavit. verum imperator Iustinianus, 
hoc intellecto, concedere noluit ut prius quam 6. Sophia consecraretur ; 
et proposuit tota urbe edictum ne quis catenas fabricaret et ibi suspen- 
deret. verum Augusta funiculos ex serico bona fide multaque industria 
contexuit, et argenteis candelabris suspensis consecravit et dedicavit 
templum, magnam ecclesiam antevertens. reliquiae vero SS. aposto- 
lorum sub altari repositae Constantino imperatore, magni Constantini 
filio, opera sancti martyris Artemii allatae sunt. suggestum autem uti 
etiamnum in medio situm est, ita a 'Theodora Augusta exstructum fuit. 
memoriam S. 'Theophanus magnus Constantinus posuit; monumentum 
vero exterius orthodoxorum et haereticorum magnus Iustinianus con- 
didit, et musivo opere exornavit, ibidemque sepultus est cum coniuge 
Theodora, quae templum aedificavit. caeterum musivum opus et mar- 
mora eius templi Basilius imperator abstulit, cum ecclesiam cognomine 
novam forumque aedificaret. 











ΠΕΡΙ TON ΑΠΟ ΚΤΙΣΕΩΣ ΚΟΣΜΟΥ 


ΕΤΩΝ MEXPI ΤΗΣ BAZIAEIAS TOY ΠΜΕΕΑ ΙΟΥ 
ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥ, ΚάΙ ΠΕΡΙ ΤΩΝ BAXLAEYXAN- 
TON EN AYTH: TH. ΒάΣΙ4Ι4Ι ΤΩΝ IIOAEON 
ΜΕΧΡΙ ΚάΙ AYTHX ΤΗΣ IIA4PA ΤΩΝ 
4Γ4ΡΗΝΩΝ ΤΑΥΤΗΣ AAQXEQX. 


A πὸ -4δὰμ ἕως τοῦ κατακλυσμοῦ ἔτη ouf. P 75 

ἀπὸ τοῦ κατακλυσμοῦ ἕως τῆς πυργοποιίας ἔτη φκε. 

ἀπὸ τῆς πυργοποιίας ἕως τοῦ “4βραὰμ ἔτη φλ. 

ἀπὸ “4βραὰμ ἕως τῆς ἐξόδου τῶν vid» Ἱσραὴλ ἐξ «Αἰγύ- 

ὅπτου ἔτη vÀ. 

ἀπὸ τῆς ἐξόδου ἕως τῆς οἰκοδομῆς τοῦ ναοῦ τοῦ 3ολο- 
μῶντος ἔτη qj. 

ἀπὸ τῆς οἰκοδομῆς τοῦ ναοῦ ἕως τῆς αἰχμαλωσίας 
ἔτη υχὲ. 


ΡΕ ANNIS AB ORBE CONDITO, 


USQUE AD IMPERIUM CONSTANTINI MAGNI: ET DE IIS, 
QUI IN IPSA URBIUM REGINA REGNARUNT, USQUE DUM 
AB AGARENIS CAPTA EST. 


Δι Adamo usque ad diluvium sunt anni 2242. 

A diluvio usque ad turris aedificationem sunt anni 525, 

A turris aedificatione usque ad Abraham sunt anni 600, 

"4 Abrahamo usque ad exitum filiorum Israel ex Aegypto sunt 


Àb exitu usque ad aedificationem templi Salomonis sunt anni 700. 
. ar aedificatione templi usque &d captivitatem Israelitarum sunt 
anni e 


anni 4 
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ἀπὸ τῆς αἰχμαλωσίας ἕως “λεξάνδρου τοῦ Ἱήακεδόνος 
ἔτη Tu. | 

ἀπὸ -4λεξάνδρου ἕως τῆς συγκαταβάσεως «Ἀριστοῦ 
ἔτη τλα. 
.. ὁμοῦ χρόνοι µέχρι τῆς ἐνανθρωπήσεως τοῦ κυρίου ἡμῶν 5 
Ἰησοῦ Χριστοῦ ἔνη εφ. 

4εἲ δὲ εἰδέναι ὅτι ἡ σωτήριος σταύρωσις τοῦ κυρίου ἡμῶν 
Ἰησοῦ Χριστοῦ γέγονε κατὰ τὸ εφλδ’ ἔτυς. κύκλος τοῦ μὲν 
ZMov uj, τῆς δὲ σελήνης πέμπτος. ἡμέρα ἕκτῃ, diga ἐννάτῃ, 
τῷ ὀγόόῳ «καὶ δεκάτῳ ἔτει τῆς βασιλείας Τιβερίονυ. [ἣν δὲ10 
τεσσαρεσκαιδεκάτη τῆς σελήνης, τουτέστι τὸ νομικὸν φάσχα, 
μηνὸς Ξάπριλλίου d, 7j δὲ ἁγία ἀνάστασις τῇ εἰκοστῇ.] 

Zinó δὲ τοῦ Ἀριστοῦ ἕως τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου ἔτη 
τχέ. ὅὑμοῦ τὰ ἀπὸ κτίσεως κόσμου ἕως τοῦ μεγάλου Κωνσταν- 
τίνου ἔτη εωκε. 16 


*'O οὖν µέγας Κωνσταντῖνος ἐκράτησε τῆς βασιλείας τῷ 
εἰρήμένῳ Fre exc, καὶ ἐν τῷ δωδεκάτῳ χρόνῳ τῆς αὐτοῦ 
βασιλείας ἔκτισε τὴν Κωνσταντινούπολιν, ἐβασίλευσε δὲ τὰ ὅλα 
ἔν τε Ῥώμῃ καὶ Κωνσταντωουπόλει Er My. 


'O Κωνστάντιος ὃ υἱὸς αὐτοῦ ἐβασίλευσεν ἔτη ια ἡμέ- 390 
pac xà. 


Ἰουλιανὸς 0 παραβάτης ὃ βέβηλος καὶ Φεήλατος ἔτη δύο 
ἅμιον ἡμέρας «ά. | 


90 κωφνσταντῖνοςρ codd. immo ἔτη κδ΄ ἡμέραρ τα’. Lamb. 


Α captivitate usque ad Álexandrum Macedonem sunt anni 318. 

Àb Alexandro usque ad descensionem Christi sunt anni 331. 

In summam vero usque eo dum Christus humanam induit natu- 
ram anni sunt 5500. 

' Sed sciendum est quod salutaris crucifixio domini nostri Iesu 
Christ facta sit anno mundi 5534, cyclo solis 18, lunae quinto, feria 
sexta, hora nona, decimo octavo anno imperatoris 'lTiberii. 

À Christo autem usque ad Constantinum magnum sunt anni 3925, 
et in summa ab orbe condito usque ad Constantinum magnum anni 
sunt 5825. 

Imperio igitur potitus est Constantinus magnus supradicto anno 
5825, et duodecimo anno sui imperii Cpolim aedificavit. simul autem 
Romae et Cpoli imperavit annos hs. 

Constantius filius eius imperavit 'annos 24 dies 11. 

Iulianus apostata profanus et deo repugnans annos 2 dies 15. 
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Οὐαλεντινιανὸς ὃ εὐσεβὴς καὶ φιλόθεος σὺν Οὐάλεντι τῷ 
δυσσεβεῖ καὶ “ρειανῷ ἔτη id. 
Γρατιανὸς ὃ vióg αὐτοῦ τοῦ ῥηθέντος Οὐάλεντος ἔτη y. — P 76 
Θεοδόσιος ὃ μέγας ὃ ἐξ Ἱσπανίας, ὃ εὐσεβέστατος καὶ 
ὅ µισοπόνηρος, ἔτη ib. - 
4doxáóiog καὶ Όνώριος oi viol αὐτοῦ ἔτη ey. 
Θεοδόσιος 0 μικρὸς ὃ υἱὸς «4ρκαδίου, ὅ καλλίραφος, ó 
εὐσεβέστατος καὶ φιλάγαθος, ἔτη uff. | 
| Ἱήαρκιανὸς ὃ ἀποκαλυφθδεὶς ἀπὸ Φεοῦ, ὃ πάσης καλοκαγα- 
103íac ἔμπλεος, ἔτη ς καὶ ἥμισυ. 3 
"lav. 6 MaxéAgc 6 εὐσεβὴς καὶ πιστότατος ἔτη τη. 
“Ιέων ὃ μικρὸς ὃ ἔκγονος αὐτοῦ, υἱὸς Ζήνωνος, ἔτος α. 'B 
Ζήνων 6 ἐπικληθεὶς ἀγόνατος, ὃ πατὴρ αὐτοῦ, ἔτη f. καὶ 
ἥμισυ, ἡμέρας κδ’. 
16 Ἡασιλίσκος 6 εὐσεβὴς ἔτη B. μῆνας η ἡμέραν v. 
Καὶ πάλι Ζήνων ἔτη ια ἡμέρας τε. 
"4ναστάσιος ὃ ὀίχορος, ὃ ἀπὸ Σελέρων, ἔτη xb] μῆνας ' 
' ἡμέρας Υ, ὃ πυρίκανστος καὶ αἱρετικός. 
Ἱουστῖνος 6 Θρὰξ ὃ κράτιστος καὶ εὐσεβὴς καὶ εὐμετά- 
20 ὅοτος ἔτη η. 


3 Οὐαλεντινιανοῦ Lamb. y ] ις Lamb. 17 µελέντρων 
cod. Vallicell. σιλεντιαρίων Lamb. 


Valentinianus pius et dei amans, cum Valente impio et Ariano, 
imperavit annos 14. | 

Gratianus filius supradicti Valentiniani imperavit annos 160. 

Theodosius magnus ex Hispania oriundus, piissimus et mali osor, 
imperavit annos 17. 

Arcadius et Honorius filii eius annos 13. 

Theodosius iunior, filius Arcadii, calligraphus, piissimus et vir- 
tutis amans, annos 42. 
. Marcianus, a deo declaratus, omni probitate plenus, imperavit 
annos sex cum dimidio. 

Leo Macela, pius et religiosissimus, annos 18. 

Leo iunior ipsius nepos, filius Zenonis, imperavit annum unum. 

Zeno cognominatus Agonatus, pater Leonis iunioris, imperavit 
annos duos cum dimidio, dies 24. 

Basiliscus imperavit annos 2, menses 8. 

Iterum Zeno imperavit annos 2, dies 16. 

Anastasius Dicorus, ex Silentiario, imperavit annos 27 , menses 4, 
dies 3. hic haereticus fuit et fulmine combustus, : 

lustinus Thrax, potens pius et liberalis, imperavit annos 5. 
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C Ἰουστινιανὸς 0. ἀδελφόπαις αὐτοῦ, ὃ τῆς μεγάλης ἐκκλη- 

σίας, ἔτη Λη καὶ ἥμισυ. 

Ἱουστῖνος 0 ἀπὸ κουροπαλάτων, ὃ ἀδελφύπαις αὐτοῦ, ὃ 
διχαιότατος, ἔτη ιγ. 

Τιβέριος 0. Θρὰξ ἔτη ε. 6 

Πήαυρίχιος ὃ γαμβρὸς αὐτοῦ ὃ εὐσεβέστατος καὶ µισοπό-- 
νηρος & κ. 

Φωκᾶς 0 Καππάδοξ ὃ τύραννος καὶ αἱμοβόρος καὶ δνσσε- 
βὴς ἔτη η καὶ ἥμισυ, ἡμέρας η. 

Ἡράκλειος ὃ στρατηγὸς τῆς 4φρικῆς ἔτη X. 10 

Κωνσταντῖνος 0 υἱὸς αὐτοῦ ἔτος a. 

Κωνσταντῖνος ὃ ἔκγονος Ἡρακλείου, ὃ δυσσεβὴς καὶ µιαι- 
φόνος, ἔτη κα. 

D Κωνσταντῖνος ὃ vióg αὐτοῦ Ó πωγωνάτος, ὃ τοῦ 4υρρα- 

χίου, ὃ εὐσεβέστατος καὶ πραότατος, ἔτη dL. 16 

Ίὰ ἀπὸ κτίσεως κόσμου ἕως τῆς βασιλείας Ἱουστυιανοῦ 
τοῦ ῥιοτμήτου ἔτη coxa. 

Ἰουστινιανὸς ὃ ῥινότµητος, ὃ υἱὸς αὐτοῦ, ὃ ἀγριώτατος 
καὶ ἀκρατὴς Φυμοῦ τυραννουµένου, ἔτη «d. 

“ΐεόντιος ἔτη y. 90 

"4ψίμαρος ὃ καὶ Τιβέριος ἔτη C. 


Ἱουστινιανὸς τὸ δεύτερον ἔτη ς. 


Iustinianus magnus, nepos eius ex sorore, magnae ecclesiae con- 
ditor, imperavit annos 38 cum dimidio. 

Justinus, ex curopalata, lustiniani ex fratre nepos, iustissimus, 
imperavit annos 13. 

Tiberius Thrax imperavit annos 5. 

Mauricius elus gener, piissimus et.probissimus , imperavit annos 20 
pug Cappad t inarius et impius, i it 

ocas Cappadox, Trans sanguinarius et impius, imperavi 

annos 8 cum dimidio, dies δ. a E 

Heraclins praefectus Africae imperavit annos 30. 

Constantinus eius filius imperavit annum unum. 

Constantinus nepos Heracli, impius et homicida, imperavit 
annos 27. 

Constantinus filius eius dictus Pogonatus, Dyrrhachinus, piissi- 
mus et mansuetissimus, annos 17. 

Α. creatione mundi usque ad imperium Iustiniani Rhinotmeti anni 
sunt 6121. 

Iustinianus Rhinotmetus, Constantini Pogonati filius, ferox et 
animi tyrannici impotens, annos 10. 

Leontius annos 3, 

Tiberius Ápsimarus annos 7. 

Iustinianus secundum annos 6. 
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Φιλιππικὸς 0 καὶ Βαρδάνιος, 0 δυσσεβὴς καὶ αἰσχρὸς καὶ 
µιαρός, ἔτη B. 
“4ναστάσιος ὃ καὶ “4ρτέμιος, ὃ εὐσεβέστατος καὶ πρωτοα- P TT 
σηκρήτης καὶ φιλόσοφος, ἔτη f. 
5 Θεοδόσιος ὃ L4rQanvrgvóg, ὃ πραύτατος καὶ συµπαθέ- 
στατος, ἔτος X. | 
«4έων ᾿Ίσαυρος ὃ Kóvov, 0 Συρογενής, ὃ μµισάγιος καὶ 
ἐναγὴς καὶ ἀντίθεος, ἔτη κδ’ καὶ ἥμισυ, ἡμέρας &. 
Κωνσταντῖνος ὃ viüg αὐτοῦ, Ó κοπρώνυμος, ὃ ὁυσσεβὴς 
10καὶ παµµίαρος, γεγονὼς καὶ σκωληκόβρωτος πρὸ τοῦ τεθνάναι, 
ἔτη λδ’ μῆνας y. 
«4έων 6 υἱὸς αὐτοῦ, 0 ἐκ τῆς «Χαζάρας, 6 βέβηλος κα 
ἀποτρόπαιος, ἔτη i8. 
Κωνσταντῖνος ὁ υἱὸς αὐτοῦ, ὃ νεωτερίζων τυφλωθείς, ὃ B 
1δυἱὸς τῆς Εἰρήνης, ἔτη ig. | 
το Eloxvg uóvg ἔτη ε. 
Νικηφόρος ὃ «Σελευκεύς, καὶ συµπαθὴς καὶ φιλοδίχαιος 
xal φιλόδακρυς, ἀπὸ γενικοῦ, ἔτη 9. 
| Σταυράκιος ὃ υἱὸς αὐτοῦ ἔτος α uijvag d. 
90 ΠΗιχαὴλ ὃ “Ῥαγγαβὲ ὅ γαμβρὸς αὐτοῦ, 0 φιλάγαθος καὶ 
εὐσεβέστατος, ἔτη β’. 
«Ιέων 6 παραβάτης, ὃ "άρμένιος, ὃ δυσσεβὴς καὶ ἀνή- 
µερος, καὶ Κωνσταντῖνος ὃ υἱὸς αὐτοῦ, ἔτη b μῆνας €. 


Philippicus Bardanes, impius impurus et scelestus, annos 2. 
Anastasius, qui et Ártemius, piissimus, protoasecretis et philo- 
&ophus, annos 2. 
Theodosius Ádramytenus, mansuetissimus et misericors, annum 
unum, 
Leo Conon ex Isauria oriundus, impurus, deoque et sanctis ini- 
micus, annos 24 cum dimidio et dies 5. 
Constantinus Copronymus, filius eius impius et impurus, qui & 
vermibus corrosus periit, annos 3$ menses 3. 
Leo filius eius, ex Chazara natus, profanus οί abominandus, 
annos 5. 
» Constantinus Leonis et Irenes filius, & matre excaecatus, an- 
nos . 
Irene sola annos 5. 
Nicephorus ex Seleucia oriundus, misericors, iustus, ex generali 
logotheta, annos 9. | 
Stauracius filius eius annum unum menses 4, 
Michael Rangabe, gener Nicephori probus et piissimus, annos 2, 
* o ex Armenia oriundus, impius et ferox, cum Constantino 
filio, annos 7 menses 5. 


154 GEORGIUS CODINUS 


Πιχαὴλ ὃ τραυλός, ὃ "4μωραῖος, ὃ καὶ ἀφροσύνης καὶ 
ἀπειροκαλίας ἔμπλεος καὶ εἰκονομάχος, σὺν Θεοφίλῳ τῷ vig 
αὐτοῦ, ἔτη ή μῆνας y. 

Θεόφιλος ὃ υἱὸς αὐτοῦ Erg ιβ μῆνας y. 

Πιχαὴλ 0 υἱὸς αὐτοῦ ὃ μεθυστὴς μετὰ Θεοδώρας τῆς µη- ὅ 
τρὸς αὐτοῦ, τῆς εὐσεβεστάτης καὶ ὀρ9οδόξου, ἔτη ιε. ὃ τοιοῦτος 
ἀνηγορεύθη κατὰ τὸ c ἔτος. καὶ μόνος ὃ μεθυστὴς ἔτη c. 

Ὅ αὐτὸς ΠΜιχαὴλ σὺν Βασιλέῳ τῷ Ἰακεδόνι ἔτος a 
μῆνα a. 

καὶ Βασίλειος ὃ Μακεδών, ὃς ἀνηγορεύθη κατὰ τὸ σσ 10 
ἔτος, ὃ μὲν η. — Erepoc iJ". 

«Ιέων ὃ υἱὸς αὐτοῦ ὃ σοφὸς σὺν 4λεξάνδρῳ, κατὰ τὸ στξε 
 Etog, ἔτη xG μῆνας m. 

Κωνσταντῖνος ὃ πρῶτος πορφυρογέννῃτος, 0 υἱὸς ««4έοντος 
τοῦ σοφοῦ, σὺν τῇ μητρὶ αὐτοῦ ἔτη η, κατὰ τὸ συκβ. 16 

“Ῥωμανὸς ὃ υἱὸς “4βαστάκτου ὃ -«4ακαπηνός, ὃ πρέσρυς, 
ὃ πενθερὸς τοῦ αὐτοῦ Κωνσταντίνου, σὺν αὐτῷ καὶ τοῖς υἱοῖς 
αὐτοῦ ἔτη xg. ὃ τοιοῦτος Ῥωμανὸς ἀνηγορεύθη μηνὶ «4εκεμ- 
Bolo τα, Ἰνδικτιῶνος η’, ἔτους «συκή. µμετὰ δὲ διεῆ χρόνον 
τῆς βασιλείας αὐτοῦ, κατὰ τὴν πρώτην ἰνδικτιῶνα τοῦ cv 30 
ἔτους, ἐξέφετο τὴν περὶ προτιµήσεως νεαράν. κατὰ δὲ τὴν 





li. e. ὁ ἀμοριεύς. Lamb. 9 y] 9" Vallicell. 10 στοδ’ 
Lamb. l3 η’. ἀλέξανδρος ὁ ἁδελφὸς αὐτοῦ μόνος κατὰ τὸ 
svxa' frog τε α µῆναν «'. cod. Vallicell, 19 ια] «£' Vallicell. 


Michael Balbus, Amoraeus, amens, ineptus et imaginum hostis, | 
cum 'Theophilo filio, annos 8 menses 3. 

Theophilus filius eius annos 12 menses 3. | 

Michael filius eius, cognomento ebriosus, cum 'Theodora matre 
sua piissima et orthodoxa, annos 15. hic imperare coepit anno 6349, 
et imperavit solus annos 10. 

Idem Michael cum Basilio Macedone ahnum unum et mensem 
unum. 

Basilius Macedo, qui imperator creatus est anno 6374, imperavit 
solus annos 19. 
: Leo filius eius cognomento Sapiens, cum Alexandro, anno 6397, 
imperavit annos 27 menses 8. I 

Constantinus primus Porphyrogenitus, filius Leonis sapientis, 
imperavit cum matre annos 8, anno 6422. 

Romanus filius Abastacti Lacapenus, cognomento senior, socer 
Constantini Porphyrogeniti, imperavit cum ipso et filiis suis annos 26. 
hic Romanus imperator creatus est die undecimo Decembris, octava in- 
dictione, anno 6428. postquam vero biennium imperavit, prima scilicet 
indictione anni 6430, edidit novellam de iure praelationis. indictione 
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δευτέραν Ἰνδικτιῶνα τοῦ ουλζ ἔτους τὸ περὶ τῶν ὀπεισερχομένων 
δυνατῶν εἲς ἀνακοινώσεις πενήτων. ἀνακλᾷ δὲ καὶ 7 τοιαύτη 
γεαρὰ καὶ slg τὴν παρελθοῦσαν τηνικαῦτα πρώτην ἰνδικτιῶνα, 
τουτέστι τὸν τοῦ λιμοῦ τοῦ μεγάλου καιρὀν. κατὰ δὲ τὴν πέµ- p 78 

6 πτην τοῦ συνε ἔτους ἐπεκύρωσεν τοιαύτην νοµοῦεσίαν ὃ βασι- 
λεὺς κύριος Κωνσταντῖνος. τὰ δὲ uj ἔτη, ὧν ὃ «{εκαπολίτης 
ἐν τῇ λυ µέμνηται, οὐκ ἀπὸ τοῦ καιροῦ τῆς πρώτης ψηφίζονταε 
νομοθεσίας, ἤτοι τοῦ συλζ ἔτους, ἀλλ ἀπὸ τῆς πρώτης ἴνδι- 
κτιῶνος τοῦ vig ἔτους ἦτοι τοῦ λιμοῦ, εἲς ὃν καὶ ἀνακλᾶ 1 

10τοιαύτη νοµοθεσία, µέχρι τῆς αὐτοῦ αὐτοκρατορίας τοῦ αὐτοῦ 
βααιλέως Κωνσταντίνου. 

Καὶ πάλιν Κωνσταντῖνος ὃ πορφυρογέννητος μετὰ Στεφάνου 
καὶ Κωνσταντίνου, o? $m αὐτοῦ τῆς βασιλείας ἐξεβλήθησαν καὶ 
ἐξωρίσθησαν. | | 

15 ὍὉ οὖν ῥηθεὶς Κωνσταντῖνος ὃ πορφυρογέννητος σὺν τῇ B 
μητρὶ αὐτοῦ, ὡς εἴρηται, ἐκράτησε τῆς βασιλείας ἔτη Ü. καὶ 
πάλιν μετὰ Στεφάνου καὶ Κωνσταντίνου τῶν γυναικαδέλφων αὐ- 
τοῦ ἡμέρας uf'. καὶ µονοκράτωρ σὺν τῷ vig αὐτοῦ Puno, 
κατὰ τὴν τρίτην ἰνδικτιῶνα τοῦ vL ἔτους, trm ιέ ἡμέρας 9". 

20 "O κύριος Ῥωμανὸς ὃ vióg αὐτοῦ, τὸ παιδίον, σὺν τοῖς 
οἱοῖς αὐτοῦ Βασιλείῳ τῷ Βουλγαροκτόνῳ καὶ Κωνσταντόῳ τοῖς 
πορφυρογεννήτοις ἔτη y μῆνας 0. ὃ δὲ Βασίλεος καὶ Κων- 
σταντῖνος οἱ τούτου viol, πάμβρεφοι ὄντες, ἡμέρας c. 


1 svis Vallicell. 8 τηνικαῦτα i, e. τοῦ συλ frove. Lamb. 
12 Στεφ.] σεβαστοκράτορος Vallicell. 


autem secunda anni 6437 edidit novellam de potentibus in consortia 
pauperum succedentibus; quae etiam ad praeteritam primam indictionem 
sive tempus magnae famis pertinet. eandem novellam indictione quinta 
anni 6455 imperator Constantinus confirmavit. caeterum 18 anni, quo- 
rum Decapolita in ΣΧ meminit, numerantur a prima indictione anni 
6457. sed ab indictione prima anni 6430 sive tempore famis, ad quod 
haec quoque constitutio refertur, usque ad imperium imperatoris Con- 
stantini, 
] Iterum Constantinus Porphyrogenitus imperavit cum Stephano et 
Constantino, qui ab ipso imperio detrusi et in exsilium acti sunt. 
lmperavit igitur, ut supradictum est, Constantinus Porphyro- 
genitus cum matre annos 7, et iterum cum Stephano et Constantino 
uxoris süae fratribus dies 49; et solus cum Romano filio annos 15 
dies 19, indictione tertia anni 6437. " 
Dominus Romanus filius eius, cognomento Puer, cum filis suis 
Basilio et Constantino Porphyrogenitis imperavit annos 3, menses 4. 
Basilius autem et Constantinus filii eius, infantes, imperaverunt dies 6, 
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Νικηφόρος ὃ Φωκᾶς 0 ἅγιος, 6 σφαγεὶς ὑπὸ τοῦ Τζιμισχῆ, 
ἔτη ο) μῆνας Υ ἡμέρας d. 

σ Ἰωάννης ὃ Τζιμισχῆς ἔτη d μῆνρ a. 

Ὅ κύριος Βασίλειος 0 πορφυρογέννητος Er vB μῆνας ια 
μετὰ τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ Κωνσταντίου τοῦ πορφυρογεννήτου, 5 
ἤγουν ὃ κύριος Βασίλειος χρόνους »', ὃ δὲ κύριος Κωνσταντῖνος 
μετὰ τὴν τελευτὴν τοῦ αὐταδελφοῦ αὐτοῦ μονοκράτωρ χρόνους β’ 
µῆνας ια. — [xal προστάξας γενέσθαι τὰ ἰσωδικὰ ἐτελείωσε ταῦτα 
ἐν ἔτει τῷ «ΦΥ. τὴν δὲ νεαρὰν αὐτὸς τὴν μεγάλην ἐκθέμενος 
ἐξεφώνησε ταύτην μηνὶ Ἰανοναρίῳ, ἰνδικτιῶνος 9', ἔτους σφδ'.]10 

Κωνσταντῖνος 0 πορφυρογέννητος ὃ ἀδελφὸς αὐτοῦ Erg ff 
μῆνας τα. 

D Ῥωμανὸς 0 “4ργυρόπουλος σὺν Ζωῇ τῇ 9vyasQgl τοῦ αὐτοῦ 
Κωνσταντίνου ἔτη € μῆνας dg. 

Πιχαὴλ ὃ Παφλαγὼν d» ἔτει «φμα σὺν τῇ αὐτῇ Ζωῇ 15 
Kr U μῆνας 9". 

Πιχαὴλ 6 ἀπὸ Καΐσαρ 6 ἀνεψιὸς αὐτοῦ, 0 καὶ Καλαφάτης 
λεγόμενος, ὃ τυφλωθεὶς clc τὸ σίγµα, μµῆνας ὃ’ ἡμέρας ι9’. ὃς 
καὶ ἐκπεσὼν τῆς βασιλείας προσέφυγε τῇ µονῇ τῶν Στουδίου, 
κἀχεῖσε παρὰ τοῦ λαοῦ καταχθεὶς ἐν τῷ κιονίῳ τοῦ σίγµατος 90 
ἐτυφλώθη παρὰ Νικηφόρου ἐπάρχου τοῦ Καπάνεως. 

44i δὲ δύο αὐτάδελφαι καὶ δέσπουαι, ἤ τε κυρὰ Ζωὴ καὶ 
xvoà Θεοδώρα, µοναρχήσασαι μῆνας τρεῖς, ἀνεκαλέσαντο Κων- 


9 αὐτοῦ Vallicell, 


Nicephorus Phocas, qui a 'Tzimisce interfectus est, imperavit 
annos 6 menses 3 dies 6. 

Ioannes Tzimisces annos 6 οἱ mensem unum. 

Dominus Basilius Porphyrogenitus cum fratre Constantino Por- 
phyrogenito imperavit annos 52 menses ll, nimirum dominus Basilius 
annos 50, et dominus Constantinus post mortem fratris solus annos 2 
menses 11. 

Constantinus Porphyrogenitus, frater eius, annos 2 menses 11. 

Romanus Árgyropylus cum Zoe filia supradicti Constantini annos 6 
menses 6. 

Michael Paphlago ab eadem Zoe ad imperium vocatus anno 6541 
imperavit annos 7 menses 9. 

Michael Calaphates, nepos eius, ex Caesare imperator creatus 
et excaecatus in Sigmate, imperavit menses 4 dies 19. hic imperio 
detrusus confugit in monasterium Studii, et inde & populo extractus ef 
in columna Sigmatis excaecatus est a Nicephoro praefecto. 

Caeterum duae sorores et Augustae, nimirum domina Zoe et 
domina 'Theodora, postquam solae imperaverant menses J, accersive- 


b 
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σταντῖνον τὸν µονομάχον, ἐξόριστον ὄντα ἓν τῇ νήσῳ τῇ Πάιτυ- 
λήνῃ, καὶ ἐποίησαν αὐτὸν βασιλέα συζυγέντα τῇ Ζωῇ, μηνὶ Ρ T9 
Ἰουνίῳ 10, Ἰνδικτιῶνος , ἔτους egy * xol ἐκράτησε τῆς βασι- 
λείας ὃ µονοµάχος ἔτη ey. μῆνας C. | 

6 Ἡ κυρὰ Θεοδώρα 7) πορφφρογέννητος ἔφθασε µοναρχῆσαν 
ἔτος α ufjvac 9| ἡμέρας x. εἶτα τὸν κύριον ΙΜιχαὴλ τὸν γέ- 
ροντα, τὸν ἀπὸ στρατιωτικοῦ, βασιλέα ἀναγορεύσασα, καὶ ζή- 
caca μετ αὐτοῦ ἡμέρας €, ἐτελεύτησε κατὰ τὴν κβ’ τοῦ «4ὐγού- 
στου μηνός, τῆς 9' ἰνδικτιῶνος τοῦ σφξδ΄ ἔτους. 

10 ὍὉ κύριος ΙΜιχαὴλ ὃ γέρων ὃ στρατιωτικὸς ἐκράτησε κατὰ 
τὴν κβ τοῦ «4ὐγούστου µηνός, τῆς 9' Ἰνδικτιῶνος τοῦ «σφξδ’ B 
ἔτους. ἐξεβλήθη δὲ τῆς βασιλείας κρατήσας ἔτος α ἡμέρας τα’. 

Ὁ κύριος Ἰσαάκιος ὃ Ἱκομνηνὸς μετὰ «ἰκατερίνης τῆς yv- 
ναικὸς αὐτοῦ ἔτη f µῆνας B ἡμέρας x. 

16 Ὅ κύριος Κωνσταντῖνος ó «4{υύκας ἔτη ζ µῆνας ς. καὶ 
τελευτήσας κατέλιπε βασιλεύουσαν τὴν γυναῖκα αὐτοῦ τὴν δέσποι- 
ναν, τὴν κυρὰν Εὐδοκίαν τὴν ΙΜακρεμβολίτισσαν, σὺν τῷ υἱῷ 
αὐτοῦ τῷ κυρῷ ΙΗιχαὴλ καὶ τῷ κυρῷ ἸΚωνσταντίῳ τῷ πορφυρο- 
γεννήτῳ. ἐκράτησεν οὖν καὶ 7 κυρὰ Εὐδοκία 5 δέσποια σὺν 

ο0τοῖς Óvoiv vioig αὐτῆς μῆνας b ἡμέρας . εἶτα λαβοῦσα ἄνδρα 
γνώµῃ τοῦ πατριάρχου καὶ τῆς συγκλήτου πάσης τὸν κὐριον 


8 κβ’ τοῦ] κζ τοῦ αὐτοῦ p. Vallicell. 15 ὁ κύριοφ κωνσταν-. 
τῖνος ὁ υἱὸς αὐτοῦ μετὰ τῆρ γυναικὸρ αὐτοῦ ἔτη B µῆναρ p 
ὥρας κό’ alii, 


runt Constantinum Monomachum, in insula Mitylene exsulantem, et Zoe 
ei in matrimonium data imperatorem creaverunt, die Iunii undecimo, 
indictione decima anni 6050. imperavit autem Monomachus annos 13 
menses 7. | 

Domina 'l'heodora Porphyrogenita imperavit sola annum 1 men- 
seg 8 dies 20; postea dominum Michaelem seniorem Stratioticum de- 
claravit imperatorem, et cum eo vixit dies 5. obiit autem die 22 Au- 
gusti, indictione nona anni 6564. 

Dominus Michael Senior ac Stratioticus dictus imperare coepit 
die 22 Augusti, indictione nona anni 6564. detrusus autem est im- 
perio, cum imperasset annum 1 dies 11. 

Dominus Isaacius Comnenus cum Haecaterlna uxore sua impe- 
ravit annos 2 menses 2 dies 24. 

Dominus Constantinus Ducas imperavit atihos 7 menses 6, et 
moriens imperii heredes reliquit Augustam Eudociàm uxoremi suam et 
filios dominum Michaelem et dominum Constantinum Porphyrogenitum. 
imperavit igitur domina Eudocia Augusta cum duobus filiis menses 7 
dies 10. postea assensu patriarchae et universi senatus nupsit domino 
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6 Ῥωμανὸν τὸν «{ιογένην ἀνηγόρευσεν αὐτὸν βασιλέα κατὰ τὸν 
Ἱήάρτιον μῆνα τῆς € ἱνδικτιῶνος τοῦ |οφοέ ἔτους. | 
ὋἎὋ κύριος Ῥωμανὸς ὃ «4ιογένης μετὰ τῆς κυρᾶς Εὐδοκίας 
ἔτη y µῆνας y. καὶ διαφόρως ἐκστρατεύσας κατὰ Περσῶ», 
dv τῇ τρίτῃ αὐτοῦ ἐκστρατείᾳ ἐκρατήθη αἰχμάλωτος παρὰ τοῦδ 
σουλτάνου καὶ τῶν Τούρκων. «ἀνηγορεύθη δὲ βασιλεὺς ὃ κύριος 
ΠΜιχαὴλ 6 «4ούκας, καὶ ἐκράτησε τῆς βασιλείας ἅμα τῇ μητρὶ 
αὐτοῦ Εὐδοκίᾳ, καὶ συνεβασίλευσε ταύτῃ µῆνα α. κατεβίβασε 
δὲ πάντας καὶ ἀπέκειρε, µόναρχος αὐτὸς κληθείς. 
Ὁ οὖν κύριος ΙΜιχαὴλ ὃ «Δούκας, ὃ υἱὸς τοῦ κυρίου 10 
D Κωνσταντίνου καὶ τῆς Ιήακρεμβολιτίσσης κυρᾶς Εὐδοχίας, μετὰ 
Ἱήαρίας τῆς γυναικὸς αὐτοῦ, ἔτη c' καὶ ἥμισυ. καταβιβασθεὶς 
δὲ παρὰ τοῦ Βοτανιάτου ἀπὸ προδοσίας τῆς συµβίου αὐτοῦ; καὶ 
τὸ μοναχικὸν σχῆμα ἐνδυθείς, ἀπεστάλη dg τὴν μονὴν τῶν 
Στουδίου. ὕστερον δὲ γέγονε καὶ μητροπολίτης ᾿Εφέσου. 16 
Ὁ κύριος Νωκιφόρος ὃ Βοτανιάτης ἔτη y' καὶ ἥμισυ. 
κατεβιβάσθη δὲ τῆς βασιλείας κατὰ τὴν πρώτην τοῦ “Απριλλίου 
μηνὸς τῆς δ ἱνδικτιῶνος τοῦ σφπθ’ ἔτους, καὶ ἀποσταλεὶς dv 
τῇ µονῇ τῆς περιβλέπτου ἀπεκάρη. 
Ὁ κύριος Ἰἄλέξιος ὃ Κομνηνός, ὃ πάππος τοῦ κραταιοῦ 29 
καὶ ἁγίου ἡμῶν βασιλέως, ἐβασίλευσεν εὐσεβῶς ἔτη λζ μῆνας δ' 
P 80 καὶ ἥμισυ, ἐτελεύτησε δὲ κατὰ τὴν w τοῦ «4ὐγούστου µηνός, 


9 µόναρχος καταληφθεὶς Vallicell. 18 ὃ] ς Vallicell. 


Romano Diogeni, et imperatorem eum declaravit mense Martio, indi- 
ctione 5 anni 6575. 

Dominus Romanus Diogenes cum domina Eudocia imperavit an- 
nos 9 menses 8; et diversis expeditionibus Persas aggressus, in tertia 
ipsemet a sultano et "Turcis captus est. eius loco imperator creatus est 
Michael Ducas, et una cum matre sua Eudocia imperavit mensem 1; 
postea vero eam in monasterium detrusit, et solus imperium admini- 
Stravit. 

Imperavit igitur dominus Michael Ducas, filius domini Constantini 
et dominae Eudociae, cum Maria uxore sua annos 6 cum dimidio. dein 
proditione coniugis a ,Botaniate imperio deiectus et in monasterium Stu- 
dii detrusus et postea Ephesi metropolita factus est. 

Dominus Nicephorus Botaniates imperavit annos 3 cum dimidio. 
amisit autem imperium primo die Aprilis, 4 indictione anni 6589. et 
ablegatus est in monasterium deiparae cognomento Spectabilis seu ad- 
mirandae. 

Dominus Alexius Comnenus, avus potentis et sancti impera- 
foris nostri, imperavit pie annos 37 menses 4 cum dimidio. obiit 
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ἦτοι τῆς ἡμέρας τῆς κοιµήσεως τῆς ὑπεραγίας «Φεοτόκου, lydi- 
κτιῶνος τα, τοῦ σχκς ἔτους. 

ὍὉ κύριος Ἰωάννης ὃ Κομνηνὸς 0 πορφυρογέννητος, ὅ υἷὸς 
αὐτοῦ, ἐκράτησε μηνὶ «4ὐγούστῳ εέ, ἴνδικτιῶνος τα τοῦ σχκς 

6 ἔτους, xol εὐσεβῶς ἐβασίλευσε καὶ Φεαρέστως ἔτη κὸ’ μῆνας U 
ἡμέρας xy. 

*O υἱὸς αὐτοῦ 0 πορφυρογέννητος κύριος Ἱήανονὴλ ὃ Κομνη- 
νὸς ἐκράτησε μηνὶ ᾽άπριλλίῳ αν, ἱνδικτιῶνος c' τοῦ οχνα ἔτους, 
καὶ ἐβασίλευσεν εὐσεβῶς ἔτη AL μῆνας € ἡμέρας xy. ἐξεδήμησε 

10 δὲ πρὸς κύριον τῇ κὸ τοῦ Σεπτεμβρίου µηνός, τῆς (0 ἰνδικτιῶ- 
vog τοῦ σχπθ’ rovc, ὥρα α, διὰ τοῦ μεγάλου καὶ ἀγγελικοῦ 
σχήματος lMarJoiog μοναχὸς µετονοµασθείς. κατὰ δὲ τὴν ὁ 
μηνὸς Σεπτεµβρίου, Ἰνδικτιῶνος Υ ἔτους exon, ἤγουν dv τῷ xu 
ἔτει τῆς βασιλείας αὐτοῦ, ἐγεννήθη ὃ κάλλιατος vióg αὐτοῦ ὃ 

16 πορφυρογέννητος κύριος “ἀλέξιος ὃ Κομνηνός. ἐστέφθη δὲ nag? 
αὐτοῦ ὃ τοιοῦτος elg βασιλέα κατὰ ᾿νδικτιῶνα ε τοῦ οχπ’ ἔτους. 
μηνὶ Σεπτεμβρίῳ iU, ἱνδικτιῶνος i ἔτους οχπε γέγονεν dy τῷ ** 
κατάλυσις τοῦ βασιλέως κυρίου Ἱανονὴλ τοῦ Κομνηνοῦ. κατὰ 
δὲ τὴν ιΥ Ἰνδικτιῶνα τοῦ οχπη ἔτους, μηνὶ ἹΜαρτίῳ f, ἡμέρα 

90 κυριακῇ, συνέζενξε τὸν κύριον “ἀλέξιον τὸν vióv αὐτοῦ γυναικὶ τῇ 
κυρᾷ 4ννῃ, τῇ θυγατρὶ τοῦ εὐγενεστάτου ῥηγὸς Φραγγίας, μετὰ 
ἀραβῶνος εὐχῆς τούτοις δοψείσης παρὰ τοῦ οἰκουμενικοῦ πα- 


τριάρχου κυροῦ Θεοδοσίου τοῦ “ἀντιοχέως. κατὰ δὲ τὴν κδ’ τοῦ 


17 μηνὸς σεπτεµβρίου τα Voallicell. 18 μιχαήλ plerique. 


die 15 Augusti, seu vespera assumptionis B. deiparae, indictione 11 
anni 6626 

Dominus Ioannes Comnenus, Porphyrogenitus, filius eius, impe- 
rare coepit die 15 Augusti, indictione 11 anni 6626, et pie imperavit 
annos 34 menses 7 dies 23. 

Filius eius Porphyrogenitus Manuel Comnenus imperare coepit 
primo die Aprilis, indictione 6 anni 6651, et imperavit pie annos 37 
menses 5 dies 23. obiit 24 die Septembris, indictione 14 anni 6689, 
hora tertia, et mutato nomine dictus fuit Matthaeus monachus, decimo 
autem die Septembris, indictione 3 anni 6678, sive anno 28 imperii 
eius, natus est pulcherrimus filius eius Porphyrogenitus dominus Alexius 
Comnenus. coronatus autem est a patre indictione 5 anni 6680. die 
autem 17 Septembris, indictione 10 anni 6685, imperio decessit dominus 
Manuel Comnenus, indictione vero 13 anni 6688, secundo die Martii, 
die dominica, domino Alexio filio suo in matrimonium dedit dominam 
Annam, nobilissimi regis Franciae fiam, cum arrhabone orationis, 
opera domini Theodosii patriarchae Antiochiae. caeterum die 24 Se- 


d 
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C Σεπτεμβρίου µηνός, τῆς ιδ’ lvdixvidivog τοῦ οχπθ’ ἔτους, ὥρα α΄ 
τῆς ἡμέρας xa9^ ἣν 0 ἀείμνηστος πατὴρ αὐτοῦ τῆς ἐπιγείου βασι- 
λείας ἠλλάξατο τὴν οὐράνιον, ἀνηγορεύθη αὐτοκράτωρ, καὶ ἔβα-- 
σίλευσεν εὐσεβῶς σὺν τῇ μητρὶ αὐτοῦ τῇ δεσποίνη τῇ κυρᾷ IMa- 
Qío, τῇ διὰ τοῦ Φείου καὶ ἀγγελικοῦ σχήματος Ἐένῃ µετονοµα- 5 
σθείσῃ, ἐχούσῃ παραδυναστεύοντα τὸν πρωτοσεβαστὺν καὶ πρω-- 
τοβεστιάριον .κύριον «4νδρόνικον τὸν Κομνηνὸν ἔτος α uijvac ια 
ἡμέρας y. εἶτα ὁῆδεν µόνης .ἀναιρεθείσης τῆς ἁγίας γυναικὸς 
ἐκείνης παρὰ τοῦ τυράννου ἐκεῖ, καὶ αὐτοῦ τοῦ τυράννου αὖδεν-- 
τικῶς ποιοῦντος ὅσα ἐβούλετο χρόνον ἕνα μῆνας ια ἡμέρας xó', 19 
εἶτα ἀποπνιγέντος καὶ αὐτοῦ τοῦ πορφυρογεννήτου παρὰ τοῦ 

D τυράννου, ἐβασίλευσεν ἀναφανεὶς 0 αὐτὸς «4νδρόνικος ἔτος ἓν 
μῆνας ἑ ἡμέρας ὑ. μετὰ ταῦτα ὑστέρως αὐτοῦ 0 κύριος Ἴσαά- 
κιος ὃ “4γγελος προσφυγὼν τῇ ἐκκλησίᾳ, κἀκεῖφθεν ἀπελθὼν σὺν 

'πῷ συρφετώδει λαῷ καὶ τοῖς φυλακίταις καί τισι τῶν συγγενῶν 15 
καὶ φίλων αὐτοῦ καὶ αὐτῷ τῷ πατριάρχῃ κυρῷ Βασιλεέῳ τῷ 
Καματηρῷ εἷς «9.uéya παλάτιον, καὶ εἴσελθὼν ἐν αὐτῷ καὶ τῆς 
βασιλείας δεξάµενος, τοῦ “4νδρονίκου φυγόντος. ἑάλω δὲ ἄνέ- 
po» βιαίων ἀντιπνευσάντων αὐτῷ ἓν τῷ Εὐξείῳ πόντῳ ἤτοι 
τῇ µεγάλῃ θαλάσσῃ, καὶ ἔπαθεν ὅσα αὐτὸν long ἔδει nati. 20 
ἈΧριστιανοὺς δὲ καὶ Ῥωμαίους ταῦτα πρᾶξαι ἀνοίκειον ἦν ὅμως. 

P 81 ἐβασίλευσε ὃ κύριος Ἰσαάκιος ὃ Άγγελος ἔτη 9'. dn? αὐτοῦ 
ἔσχεν ἀρχὴν 7j à» Ζαγορίᾳ Βλάχων καὶ Βουλγάρων κατὰ τῶν 


Τια] ζ Vallicell, 10 ἡμέρας] ὥραᾳ Vallicell. 


po indictione 14 anni 6689, hora tertia diei quo pater eius 
perium terrestre cum caelesti commutavit, imperator renuntiatus est, 
et pie imperavit cum matre sua domina Maria, quae post assumptum 
ordinem monasticum Xene sive Peregrina nomiriata fuit, et imperii col- 
legam habuit dominum Andronicum Comnenum protesebastum et proto- 
vestiarium, annum 1 menses 11 dies 3. postea vero sanctam illam 
feminam Andronicus tyrannus clanculum interfici curavit, et annum 1 
menses ll dies 24 omnia pro lubito administravit, atque demum ipso 
Alexio Porphyrogenito strangulato aperte imperavit annum 1 menses 10 
dies 10. deinde Isaacius Angelus ad ecclesiam confugit, et inde cum 
incomposita populi colluvie et custodibus atque quibusdam suis cognatis 
et amicis, ipsoque patriarcha domino Basilio Camatero, ad magnum 
palatium ivit, atque eo ingressus imperium suscepit. Andronicus autem 
quamvis sese in fugam dedisset, attamen ventorum adversorum vi im- 
peditus et captus est in Ponto Euxino sive mari magno, atque illa pas- 
sus est quae ipsum quidem pati par erat, Christianos vero et Romanos 
Agere non conveniebat. imperavit igitur dominus Isaacius Angelus 
&nnós$ 9, eius tempore in Zagorja initium coepit bellum Walachorum 
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Ἀριστιανῶν Ῥωμαίων ἐπανάστασις, καὶ ἐλεηλατίσθη πᾶσα ψυχὴ 
καὶ ἠφανίσθη πᾶσα σχεδὸν δυτικὴ χώρα, ὑπὸ τὴν “Ῥωμαὶϊκὴν 
οὖσα ἐπικράτειαν. ὀψὲ δέ ποτε ἐγερθέντες δῆθεν ἐκεῖνοι καὶ 
ὁρμήσαντες ἐκστρατεῦσαι κατ αὐτῶν, καὶ οὐκ ὀλίγα ἔπισυναγα- 
5 γόντες στρατεύματα, ὅμως καὶ οὕτως μετὰ τῆς συνήθους νω- 
Θρείας 3| δειλίας περιπατοῦντες, 2j ὃ τι ἂν εἴποι τις, καὶ διὰ 
τῶν κατ’ αἰγιαλῶν κἀτερχομένου κάστρων, καὶ ἄπελθόντες µέχρι 
τῶν Κυψέλων, ὃ αὐτάδελφος αὐτοῦ κύριος «ἀλέξιος ὑποποιησά- 
µενος τὸ στρατόπεδον καί τινας τῶν ὑπερεχόντων, μετὰ τοῦ αὐτοῦ 
10ταῦτα αἰτιᾶσθαι τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ ἅπερ αὐτὸς μετὰ τὸ ἐγκρατὴς B 
γενέσθαι τῆς βασιλείας πολλαπλασίονα ἐνεδείξατο, ἀνηγορεύθη 
βασιλεὺς αὐτοκράτωρ καὶ ἁμάχως ἐκάθισεν ἐπὶ τῆς σκηνῆς καὶ 
τῆς κλίνης αὐτοῦ, ἐκείνου πρὸς κυνηγέσιον ἄπελθόντος. ὃ καὶ 
μαθὼν ἐκεῖνος φυγῇ ἐχρήσατο. ἁλοὺς δὲ παρὰ τῶν οἴκείων ad- 
15700, καὶ οὓς ἐν τάξει μεγάλων ἀνθρώπων εἶχε καὶ πιστοτάτων 
ἀνθρώπων; ἀπετυφλώθη ἓν τῇ κλεισούρᾳ τῆς IMáxonc, καὶ ἔβα- 
σίλευσεν ὃ κύριος ᾽άλέξιος ἔτη C. oval δὲ τὴν Ῥωμανίαν dy 
ἐκείναις ταῖς ἡμέραις αὐτοῦ γὰρ Σαρδαναπάλου διάγοντος, xol 
μηδ᾽ ὅλως µήτε αὐτοῦ µήτε τῶν Φεραπευτῶν αὐτοῦ οἱανδή τινα 
20 στρατιωτικὴν 7; ἀρχοντικὴν οἰκονομίαν ἐνησχολημένων, τὰ μὲν € 
περιλειφθέντα κάστρα καὶ ai χῶραι τῆς δύσεως λεία Βλάχων 
γεγόνασι καὶ Κομάνων, µέχρι καὶ αὐτῶν τῶν παραλίων, καὶ τὰ 
πλείω δὲ ὑπὸ τὸν Ἰωαννίτζην γεγόνασι καθ ὑλόκληρον. τέλος 


8 ἐγερθέντος δῆθεν ἐκείνου καὶ ὁρμήσαντος — ἐπισυραγαγόντος --- 
περιπατοῦντορ — ἀπελθόντος 3 9 μετὸ τοῦ αὐτὸς ξ an αὐτὰ 


et Bulgarorum adversus Christianos Romanos, quo omnis anima prae- 
dando abacta, et tota fere occidentalis regio potestati Romanae subiecta 
devastata est. sed cum longo tandem post tempore Romani expergefacti 
expeditionem in eos pararent, et non mediocres coegissent exercitus, 
et nihilominus tamen eum solita pigritia et timiditate procederent, cum 
ad Cypsela perventum esset, frater imperatoris dominus Alexius, con- 
ciliato sibi favore exercitus et quorundam eorum qui ei praeerant, fra- 
trem suum earum rerum incusare coepit quas ipse, postquam imperio 
potitus est, multo ampHus commisit, et imperator salutatus solium eius 
sine controversia occupavit. quo audito imperator Isaacius, qui vena- 
tum iverat, fugam tentavit: sed captus a familiaribus suis, quos prae 
caeteris magni aestimaverat sibique fidissimos, excaecatus est in clau- 
stro Macrae, imperavitque dominus Alexius annos 7. vae autem Roma- 
niae in illis diebus! imperatore enim Sardanapali instar vivente, et 
neque ipso neque ministris eius ad militarem disciplinam et guberna- 
tionem imperii intentis, multa ex reliquis castris et regionibus occiden- 
talibus et maritimis in Walachorum et Comanorum potestatem devene- 
runt, plurima vero integre a Ioannitze occupata sunt, tandem quoque 
Georg. ο Cod. de Orig. Cp. 11 
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δὲ xol αὐτὴν τὴν µόνην περιλειφθεῖσαν dc βασιλείαν αὐτοῦ βα- 
σιλίδα τῶν πόλεων τοῖς .«4ατίνοις προέδοτο, αὐτὸς ἀνάνδρως καὶ 
ἀχρήστως φυγών. τοῦ γὰρ ἀνεψιοῦ αὐτοῦ κυρίου ἀλεξίου, τοῦ 
υἱοῦ τοῦ κυρίου Ἱσαακίου, φυγόντος ἐντεῦθεν, ἀπελθύντος εἲς 
»4λαμανίαν dg τὸν im^ ἀδελφῇ γαμβρὸν αὐτοῦ τὸν Φίλιππο», ὅ 
τοῦ μετὰ στόλου ««4ατινικοῦ βαρέως ἀπελθόντος, μετὰ τὸ ἔπι- 
συναχθῆναι πανταχόθεν τοὺς στρατιώτας καὶ σφαδάζειν ὑπὲρ 
D τῆς πατρίδος αὐτῶν, ἐφαίνετο αὐτὸς ἡμέραν ἐξ ἡμέρας τὸν πρὸς 
τοὺς .«Δατίνους ὑπερθέμενος πόλεμον. τέλος νύκτωρ ὡς ὠνητὸν 
ἀπέδρα ἀνδράποδον. εἰσῆλ9εν οὖν διὰ τῆς νυκτὸς ἐκεῖ elg τὸ ἐν 10 
Ἑλαχέρναις παλάτιον ὃ ἀνεψιὸς αὐτοῦ κύριος «ἀλέξιος, καὶ ἄνη- 
γορεύθη σὺν τῷ πατρὶ αὐτοῦ κυρίῳ Ἰσαακίῳ, καὶ ἐβασίλευσεν 
ἔτη * μῆνας &. ὅτε δὲ ἕώρα ὃ χυδαῖος δῆμος αὐθεντικῶς εἴσερ- 
χοµένους à» τῷ μεγάλῳ παλατίῳ τοὺς .«4ατίνους xoi µέγα κακὸν 
παθεῖν ἐξ αὐτῶν ὑπώπτευσαν, ὃ καὶ ἐξ ἀποτελέσματος ἀληὺ ἐς 16 
ἐφάνη, συνῆλθον ἐν τῇ µεγάλῃ ἐκκλησίᾳ, καὶ μετὰ πολλὰς ὀχλή- 
σεις καὶ ἀναστασίας ἀνηγόρευσαν βασιλέα τὸν σεβαστὸν κύριον 
Νικόλαον τὸν Καναβόν, καὶ διήρχεσεν ὃ καλὸς ἐκεῖνος ἄνθρω- 
P 82 πος κακοπαθῶν i» τῇ μεγάλῃ ἐκκλησίᾳ ὀλιγίστας τινὰς ἡμέρας. 
µαθόντες γὰρ ταῦτα oi ἐν τῷ παλατίῳ τὸν μὲν κύριον AMI 90 
παρέστειλαν τῆς ἀρχῆς, τὸν δὲ «/ούκαν κύριον “ἄλέξιον τὸν λεγό- 
µενον Ιούρτζουφλον ἀνηγόρευσαν, καὶ οὕτω κατὰ μικρὸν ἀπέρ- 
ρευσαν τὸ πλῆθος ἀπὸ τῆς ἐκκλησίας εἲς τὸ παλάτιον πρὸς τὸν 


4 sig] δὲ cic? 6 τοῦ — ἀπελθόντος] καὶ — κατελθόντοςὮ 
9 ὑπερτιθέμενορ 10 δι’ αὐτῆς vvxvog alii, 


ipsa urbium regina Cpolis, quae sola in imperatoris potestate supererat, 
turpi ipsius et inutili fuga Latinis prodita est. cum enim nepos eius 
dominus Alexius domini Ísaacii filius, qui in Alemaniam confugerat ad 
Philippum sororis suae maritum, collectis undique militibus cum magna 
Latinorum classe inde reverteretur de patria sibi erepta dimicaturus, 
primo quidem imperator bellum adversus Latinos de die in diem differre 
videbatur, demum vero per noctem quasi venale mancipium aufugit. 
quare nepos eius dominus Alexius noctu palatium Blachernarum ingres- 
sus et cum patre suo domino Isaacio imperator salutatus est, impera- 
vitque menses 5. plebs vero cum Latinos pro libito magnum palatium 
intrare videret, et quod postea eventus comprobavit, se magnum τήᾶ- 
lum ab iis passuros esse coniectaret, in magnam ecclesiam convenit, 
et post multas turbas et tumultuationes imperatorem salutavit dominum 
Nicolaum Canabum, qui paucissimos dies aerumnose in ecclesia magna 
permansit. his enim de rebus certiores facti qui erant in palatio, do- 
minum Alexium imperio abdicarunt, et eius loco imperatorem creave- 
runt dominum Alexium Ducam Murtzuphlum. paulo itaque post populus 
ab ecclesia in palatium discessit ad dominum Alexium Ducam; capto- 
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Zlosxay 24AEiy* 0 δὲ Καναβὸς ἑάλω. καὶ ἐβασίλευσεν 6 «4οὐ- 
κας κύριος ἀλέξιος μῆνας ff. ἀἐκτότε οὖν ἀναισχυντότερον καὶ 
ἀναφανδὸν ἤρξαντο ot .«4ατῖνοι τήν ποτε βασιλίδα πολιορκεῖν τῶν 
πόλεων, καὶ eig ἔργον τὸ προβουλευθὲν διὰ βραχέος ἐξηνέχθη, 
ὅκαὶ ὃ βασιλεὺς ᾖχμαλωτίσδη, καὶ δούλη γέγονεν 7j κυρία καὶ B 
παντάπορος ?) πολύολβος, καὶ ἐβεβηλώθησαν, οἴἶμοι οἴμοι, τὰ 
ἅγια, oi ἅγιαι εἰκόνες κατεπατήδησαν, ἱπποστάσια γεγόνασιν ot 
Φεῖοι ναοί, εἰπεῖν δι ὀλίγου τὸ πᾶν, ἐγκατελείφθη 7j 9vyárgo 
Σιὼν ὡς σκηνἡ iy ἀμπελῶνι καὶ ὡς ὀπωροφυλάκιον ἐν σικυηλάτῳ, 
10ἔρημος παντὸς ἀγαθδοῦ, πλήρης παντοίων κακῶγ. 

Θεύδωρος 0 ««4ασκάρης, ἂνὴρ γεννάδας καὶ κραταιός. 
οὗτος καὶ oí μετ αὐτὸν µέχρι τοῦ πρώτου Παλαιολόγου κυ- 
olov Πιχαὴλ διῆγυν ἔχοντες τὰ βασίλεια ἐν τῇ “Ασία τῇ ἄντι- 
πέραν δηλαδὴ Κωνσταντινονπόλεως, φυγάδες ὄντες τοῖς .«{ατί- C 

1όνοις, ἔτη dO". 

ΠΗετὰ τοῦτον ἐκράτησεν Ἰωάννης ὃ «{ούκας ὃ λεγόμενος 
Βατάτζης, συνετὸς καὶ βριαρὀχειρ ἄναφανείς, ἔτη Ay. 

“Ὁ κύριος Θεόδωρος 0 -4ασκάρης 0 δεύτερος, ὃ viüg αὐτοῦ 
ὃ πορφυρογέννητος, ἔτη Υ καὶ ἥμισυ. 

90 IMerà τοῦτον ἐκράτησεν καὶ ἐβασίλευσεν 6 κραταιὸς Ίι- 
χαὴλ, ὅ πρῶτος τῶν Παλαιολόγων, ὃς ἐξέωσε τοὺς .«4ατίνους τῆς 
βασιλίδος τῶν πόλεων, καὶ ἀπέδωκεν αὐτῇ πάλιν τὸν οἰκεῖον αὖ-- 
τῆς κόσμον, ἔτη κδὶ μῆνας B ἡμέρας κ. 


que Canabo imperavit dominus Alexius Ducas menses 2. tunc Latini 
Cpolim, olim reginam urbem, gravius et manifestius obsidere coeperunt, 
et brevi coeptum ad finem perductum est, captoque imperatore urbs 
domina in servitutem redacta est et omnigenis oppleta miseriis: nam 
sacra profanata sunt, et sanctae imagines conculcatae, et deo sacrata 
templa in stabula equorum mutata, et ut summatim omnia dicam, dere- 
licta est filia Sion ut umbraculum in vinea et sicut tugurium in cucu- 
merio, vacua omni bono et referta omnigenis miseriis. 
"Theodorus Lascares, vir generosus et potens, et caeteri post 
ipsum usque ad primum Palaeologum dominum Michaelem, fugati a 
atinis, imperii sedem posuerunt in Ásia, e regione scilicet Cpoleos; 
imperavitque "Theodorus Lascares annos 19. | 
T ina hunc imperavit loannes Ducas cognomento Batatzes an- 
nos 93. : 
Dominus 'Theodorus Lascares secundus, filius eius Porphyro- 
genitus, imperavit annos 3 cum dimidio. 
Post hunc imperio potitus est Michael primus Palaeologorum, 
qui Latinos Cpoli expulit, eique pristinum splendorem restituit, impe- 
ravitque annos 24 menses 2 dies 20. 
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"dydpóvixoc 6 viüc αὐτοῦ, 0 εὐσεβέστατος καὶ νοῦς ἀσύγ- 

κριτος» ἔτη μέ μῆνας c» 
D Πιχαὴλ 6 υἱὸς αὐτοῦ δεύτερος, ὃ λόγῳ καὶ πράξει βασι- 

λεὺς ὄντως, ἔτη ey. ἡμέρας xff. 

Ξ4νδρόνικος 6 viüg αὐτοῦ 0 πορφυρογέννητος, ἤ τῶν χαρί-ὅ 
των συνδρομή, ἔτη λα uijvac τρεῖς. 

Ἱήανονὴλ ὃ υἱὸς αὐτοῦ 0 πορφυρογέννητος, 0 στρατηγικώ-- 
τατος καὶ τῶν ἀνακτόρων κλέος, Ern µα. 

Ἰωάννης ὃ Καντακουζηνός, ὃ τῷ σχήµατι μετονομασθεἰς 
Ἰωασὰφ μοναχός, ἔτη ιδ’. 10 

Ἰωάννης τῶν Παλαιολόγων ὃ δεύτερος ὃ ἕκτος, ὃ διὰ τοῦ 
Θείου καὶ ἀγγελικοῦ σχήματος μετονομασθεὶς Ἰωασὰφ μοναχός, 
ó πορφυρογέννητος, ἔτη f! καὶ zov. 

Ἱήανουὴλ 6 δεύτερος, 0 υἱὸς Ἰωάννου, ὃ πορφυρογέννητος, 


ἔτη ιβ’ µῆνας δ' ἡμέρας κε. 15 
P 83 Ἰωάννης τρίτος, 6 υἱὸς αὐτοῦ, 0 πορφυρογέννητος, 0 συγ- 


κροτήσας τὴν σύνοδον ἐν τῇ Φλωρεντίᾳ καὶ συγχλίνας κατ ἀνά- 
γχην τοῖς -«ατίνοις, συµπαρόντων τῶν τε ἄλλων λογάδων καὶ 
αὐτοῦ τοῦ κυροῦ ἸΜάρκου τοῦ εὐγενικοῦ καὶ µητροπολίτου "Egé- 
σου, ἔτη xy μῆνας Υ ἡμέρας V. | 90 


11 (ωάννης ὁ β’, ὁ s τῶν παλαιολόγων, Lamb. 18 τοῖς 
δόγµασι τῶν Λατίνων Vallicell. 


Andronicus filius eius, piissimus et animi incomparabilis, impe- 
ravit annos 45 menses 6. 

Michael filius eius, secundus istius nominis ex Palaeologis, no- 
mine et re ipsa imperator, imperavit annos là dies 22. 

Andronicus filius eius Porphyrogenitus, gratiarum compendium, 
imperavit annos 31 menses tres. 

Manuel filius eius Porphyrogenitus, militum flos et imperatorum 
decus, imperavit annos 41. 

Ioannes Cantacuzenus, qui postquam factus fuit monachus, nomi- 
nari voluit Ioasaph, imperavit annos 14. 

Ioannes illius nominis secundus , Palaeologorum sextus, Porphyro- 
genitus, assumpto habitu monachi dictus Ioasaph, imperavit annos 2 
cum dimidio. 

Manuel secundus eius nominis, filius Ioannis Porphyrogenitus, 
imperavit annos 12 menses 4 dies 25. 

Ioannes eius nominis tertius, filius Manuelis Porphyrogenitus, 
qui synodum convocavit. Florentiae, et necessitate coactus ad Tadios 

'indinavit, una praesentibus cum aliis viris delectis tum vero etiam ipso 
ο ας Marco metropolità Ephesino, imperavit annos 23 menses 3 et 
les 10. 
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Κωνσταντῖνος τῶν Παλαιολόγων 0 ὕστερο, ὃ ἀδελφὸς 
αὐτοῦ, ὃ πορφυρογέννητος, 0 δικαιότατος, µόνος ὢν δεσπότης 
ἁπάσης τῆς Πελοποννήσου, καὶ μετὰ τὸν θάνατον τοῦ ἀδελφοῦ B 
αὐτοῦ κυροῦ Ἰωάννου tg τὸ τῆς βασιλείας ὄψος ἀρθείς, ἔτη δ' 

5uZvag &. 

"Eni τούτου ἐγένετο, οἴμοι, 7 ἅλωσις τῆς αὐτῆς Κωνσταν- 
τινουπόλεως παρὰ τῶν ἀθέων -4γαρηνῶν iy ἔτει σΌΏξα, καὶ ἐγέ- 
νετο δορυάλωτος ἤ πρὶν βασιλὶς πασῶν τῶν πόλεων. ΄ ὃς καὶ 
ἀπεκτάνθη τότε παρ᾽ αὐτῶν dv τῇ γενοµένῃ χαλάστρα, αὐτός τε 

10 καὶ πάντες oí λογάδες σχεδόν, καὶ ἐκομίσατο τὸν τοῦ μαρτυρίου 
στέφανον, μὴ Φελήσας προδοῦναι τοῖς ἄνόμοις τὰ βασίλεια, μήτε 
μὴν Φελήσας τὸν κίνδυνον διαφυγεῖν, δυνατοῦ ὄντος. 


4 ἀρθείρ] ἐναχθεὶρ Vallicell. 


Constantinus Palaeologorum ultimus, frater loannis Porphyro- 
genitus, iustissimus, solus totjus Peloponnesi dominus fuit, et post 
mortem fratris domini Ioannis ad imperii fastigium evectus est, impera- 
vitque annos 4 menses 5. 

Sub hoc imperatore anno 6961 Cpolis ab impiis Agarenis expu- 
gnata est, et quae prius omnium urbium regina fuerat, hostili manu 
capta est. ipse etiam imperator cum omnibus fere proceribus inter 
ilam urbis desolationem ab iis occisus est et martyrii coronam obtinuit, 
cum neque palatium imperatorium impiis ills prodere vellet, neque 
periculum effugere, quamvis posset. 
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Περὶ θεαμάτων, 


Θέαμα α. 
Ρ 90 T: ἐν τῇ βασιλικῇ κινστέρνῃ τῇ χρυσορόφῳ ἀνδρείκελον, χρυ- 
D σέµβαφον ἄγαλμα ὑπάρχον, ἔνδα τὸ ἔξαμον Ηρακλείου τοῦ 
βασιλέως κατεσκευάσθη, τὸ }ονυκλιές, Ἱουστινιανοῦ ἐστὶ τοῦ 
κατὰ τὸ δεύτερον τὴν Κωνσταντιωούπολι τυραννήσαντος, καὶ 
πλησίον αὐτοῦ τῆς γυναικὸς αὐτοῦ ἀδελφῆς Βουσήρου Γλια-ς 
βάρου, μετὰ τὴν ἧτταν Τιβερίου τοῦ ᾽ἀψιμάρου, ὅτε καὶ 


κ) Lambecio Anonymi Collectanea Chronica. **) in Mani- 
pulo originum rerumque Cpolitanarum, edito Parisiis a. 1664, 4^. 


De spectaculis. 


Spectaculum primum, 


GS imulacrum auro obductum in Basilica cisterna auro laqueata, ubi 
Heraclii imperatoris Examum constructum est, virili specie, in genua 
provolutum, lustiniani est, secundo Όρο tyrannidem exercentis, ac 
prope eum uxoris eius, sororis Buseri Gliabari, devicto Tiberio Apsi- 
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Φιλιππικὸς iv αὐτῷ τῷ τόπῳ τῆς χρυσοφόρου βασιλικῆς ἄπε- 
δοκιμάσθη, Τερβελὶ τοῦ Βουλγαρίας ἐκεῖσε πολλάκις καθί- 
σαντος, καὶ Γλιαβάρου «Χαζάρου. πάκτα οὖν οὖκ ὀλίγα ἐκεῖσε 
ἐδόθησαν, ἔνθα αὐτοῦ τοῦ τυράννου καὶ τῆς γυναικὸς τὰ ἀγάλ-- 
ὅµατα. d» olg ἐλέφας ἵσταται παμµεγέθης, ὡς oi Φηριοδέκται E 
ἡμῖν ἐβεβαίωσαν μὴ γενέσθαι ἐπάνω αὐτοῦ τὸ μέγεθος τῶν 
ἐλεφάντων, τῶν δὲ μεγάλων ἕως οὕτως. οὗτος ὃ ἐλέφας ὑπὸ 
Σεβήρου τοῦ Ἰάρου Ἕλληνος ἐτυπώθη Φέαμά τι κατὰ τὴν 
παράδοσι. ἐν yàg τῇ αὐτῇ χρυσορόφῳ βασιλικῇ τὸν ἐλέφαντα 
Ἰ0παραμένειν εἲς δέαμα ἐξαίσιον ὅρον γὰρ εἶναι πρὸς τοῦ µέρους 
τῶν ἄναβανμῶν τῶν off ἔλεγον, ἔνθα καὶ σχολὴ φυλαττόντων 
πόλιν. ἐν αὐτῷ δὲ φασι τὸν ἐλέφαντα παραμένειν τῷ τόπῳ 
ἐκείνῳ Καρκινήλῳ ἄργυροκόπῳ ἐν πλαστοῖς ζυγοῖς τὴν πρᾶσιν 
zo: vuévo* ὥστε τῷ διατρέφοντι τὸν ἐλέφαντα, φασίν, ἀπειλεῖν, P 91 
16 ὅτι καὶ ἐπορῦ εἴτο τούτου τὸ οἴκημα καὶ πολλάκις διαβεβαιωσα- 
µένου θάνατον τῷ Φηριοτρόφῳ, εἲ μὴ τοῦτον κρατήσειεν αὐτὸς 
δὲ διὰ τὰς βαγύλας ἐλαιοφόρους κρατῆσαι οὐκ ἐνεδίδου. — Ov καὶ 
φονεύσας ὃ αὐτὸς ζυγοπλάστης τῷ ἐλέφαντι elc βρῶσιν προέθηκε. 
τοῦ δὲ Θηρίου ἄτιδάσσου ὄντος, καὶ αὐτὸν ἐξηνάλωσεν. ὃ καὶ 
90 Σεβῆρος ἀκούσας 9valag τῷ Θηρίῳ οὔκ ὀλίγας προσήνεγκεν. ἐν 
αὐτῷ γὰρ τῷ τόπῳ παρευθὺ καὶ ἀπετυπώθησαν. ἔγθα καὶ Ἡρα- B 
κλῆς ἐλατρεύδη, παμπόλλας Φυσίας δεξάµενος, καὶ ἐν τῷ "Inno- 
δροµίῳ µετετέθη eig Φέαμά τι µέγιστον. τὸ δὲ πρότερον ἀπὸ 


10 πρὸς τοῦ] πρώτου alii. 


mare, quando et Philippicus eodem ipso in loco Basilicae auro laqueatae 
abrogatus est; ubi plerumque 'Terbelis Bulgarus et Gliabarus Chazarus 
sederunt. ibi non paucae pactae pecuniae datae sunt, quo loco item 
tyranni et uxoris eius statuae sunt. inter quas stat elephas tantae 
magnitudinis, ut asserentibus belluarum custodibus nullus maiore mole 
elephas reperiatur. elephas autem ille a Severo Caro Graeco effictus 
est ad spectaculum, ut aiunt. in illa quippe Basilica auro laqueata 
statutum fuerat ut elephas consisteret ad ostentum singularissimum. 
collem enim esse aiebant ante partem graduum octoginta duorum, ubi 
et schola custodum urbis excubabat. ibi, ut narratur, Carcinelo argen- 
tario, iniquis lancibus vendenti, elephas molestiam creabat, ita ut ille 
gubernatori elephanti plerumque interminatus sit, additis etiam necis 
inferendae minis nisi elephantum, qui sibi tabernam evertebat, cohi- 
beret. ille vero quod oleum conveheret, elephanto imperare non poterat. 
quem tandem occisum iniquus argentarius elephanto devorandum apponit. 
bestia vero nondum cicurata illum quoque interemit. quo audito Seve- 
rus hostias bestiae non paucas obtulit; atque eo ipso loco confecta sta- 
tua fuit, ubi etiam Hercules multis hostiis et sacrificiis cultus fuerat. 
utque multo magis spectaculo esset, in Hippodromum invectus est, cum 
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«Ρώμης ἐπὶ Ἰουλιανοῦ ὑπατικοῦ ἐπὶ τὸ Βυζάντιον εἰσήχθη, μετὰ 
καρούχας καὶ νηὸς καὶ στηλῶν δώδεκα. αὕτη, φασέν, 1j ἱστορία 
τοῦ Θεάματος Σευήρου ἡ ξένη γέγονεν ἐπὶ «4νθίμου ὑπάτου" οὗ 
τινὸς τὰ Lv9luov κατὰ τὴν κέλευσιν Νουζαμήτου ὑπάρχου τῆς 
πόλεως, τοῦ ἀπὸ Περσῶν, ἀντὶ πάκτων ἐχρηματίσφησαν, ἐν δ 

C ταῖς ἡμέραις Βύζα καὶ ᾽άντίου, καὶ ἕως τῆς σήμερον τοῖς φιλο-- 
σοφοῦσιν ἓν πείρᾳ προτέθειται θέαμα. 


Θέαμα β 
τῶν ἐν τῷ ὠρέφ uio. 


D Ἐν τῷ ὠρέῳ µιλίῳ ἡλίου ἅρμα àv τέτρασιν ἵπποις πυρίνοις 10 
ἱπταμένοις παρὰ δύο στηλῶν ἐκ παλαιῶν χρόνων ὑπῆρχεν, ἔνδα 
Κωνσταντῖνος εὐφημίσθη μετὰ τὸ νικῆσαι «4ζώτιον καὶ Βύζαν καὶ 
yi, κράζοντος τοῦ Βενέτου µέρους 

εἷλες παλίνορσον ἱμάσθλη», 
ὡς δὲ δὶς ἠβήσας µαίνεαι àv σταδίοις. 16 
τοῦ δὲ Πρασίου μέρους λέγοντος "oU χρήζοµέν σε, λωβέ᾽ oi 

E Φεοὶ ἀνώτεροι αὐτοῦ ἕλον.. τοῦ δὲ ἡλίου ἅρματος κατενεχθέν-- 
τος i» τῷ Ἱπποδρομίῳ, δορυφορούµενον εἶσῄει στηλίδιον καινόν, 
παρὰ Κωνσταντίνου κατασκευασθέν, ὑπὸ ἡλίου φερόµενο», Tuy 
πόλεως. ἐν βραβείοις πλείστοις elg τὸ στάµα εἶσῇει, καὶ ἔλαβεν 20 
ἆθλα παρὰ τοῦ βασιλέως Κωνσταντίνου, καὶ στεφανωθὲν ἐξῄει, 


prius Roma Byzantium Iuliano consule cum carruca et nave ac decem 
alis statuis translatus fuisset. contigit vero stupenda haec spectaculi 
Severiani historia Ánthimo consule; cuius Ánthimi bona, iubente Nuza- 
meto urbis praefecto Persa, pro pacta pecunia solvenda vendita sunt, 
in diebus Byzae et Antii; hodieque philosophantibus ad experimentum 
hoc spectaculum prostat. 


BSpectaculum secundum 
de iis quae in aureo miliario erant. 


In aureo miliario iam inde ab antiquis temporibus currus solis 
trahente quadriga equorum ignei coloris quasi volantium a duabus colu- 
mnis visebatur; ubi Constantinus post victos Ázotium Byzantem et 
Antem Venetae factionis acclamationibus exceptus est: 

vertisti retro flagellum, 
ac velut bis pubescens, insanis in stadiis 
Prasina ex opposito factione dicente, "non te opus habemus, iniuriose: 
dii illo superiores traxere." solis autem curru in Hippodromum de- 
ducto statua ila exigua, urbis scilice&£ fortnna, quam Constantinus 
fabricaverat, sole vecta, multis braviis instructa in Hippodromi tri- 
bunal veniebat, receptisque a Constantino imperatore victoriae praemiis 
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xal ἐτίθετο dy τῷ Σενάτῳ ἕως τῶν γενεθλίων τῆς πόλεως. ὑπὸ 
δὲ ουλιανοῦ, διὰ τὸν χαραχθέντα σταυρὸν ἐν αὐτῷ, βοθύνῳ, 
ὅπου τὰ πλεῖστα θεάματα, καὶ αὐτὸ παρεδόθη. F 


Θέαμα y 
5 τῶν iv τῷ φόρφ. 


Βαλμασὰ κεντυρίων φίλος εἰδώλων nàvv κατέαξε τὸ εἴλημα 
τοῦ φόρου ὠρολογίου, Φέας χάριν, ὣς ἔλεγεν ὡς δὲ à» τῷ δο- P 92 
κεῖν μᾶλλον ἕνεκα τοῦ κλέμματος καὶ τοῦτο ποιήσας, ἔκλεψε τὸ 
Παλλάδος εἴδωλον ἀργυροῦν. καὶ τὰ βαλαντία «4σκληπιοδώρου 
10 εὑρέθησαν τῶν τριῶν λιτρῶν, καὶ 7j κορωνὶς Κλευπάτρας κατα- 
σκευασθεῖσα σμαραγδιὰς πάνυ ἀλάβαστρος. τοῦτο γνοὺς ὃ 
βασιλεὺς Κωνσταντῖνος τὸν αὐτὸν κεντυρίωνα Βαλμασὰ ἐπετί- 
µησεν ἄξιον Θανάτου. τοῦ δὲ ἀναισχυντοῦντος καὶ Φεοὺς ἔπικα- 
Aovuévov , ἀπετμήθη slg ἓν τῶν σκαλίων τοῦ αὐτοῦ φόρου, ἔνθα 
151à ἄριστα τὰ πρῶτα ὑπῆρχεν τὸ δὲ ἐν τῇ δευτέρᾳ καμάρα B 
γεγονὸς ἄ9εσμον οὗ σιωπήσοµεν. τὸ τοῦ μοιχοῦ Πμαξεντίου 
εἴδωλον ἐκεῖσε προσεκυνεῖτο λατρευόµενον, καὶ τοῖς πολλοῖς εἶδω-- 
λολάτραις ἀγνοούμενον Φεὸς ἱππόσυνος ἐλατρεύετο. διὸ Κων- 
σταντῖνος αὐτὸ μὲν κατέβαλε, τοὺς δὲ τοῦτο τολµήσαντας ánt- 
90 χεφάλισεν. ἔνθα καὶ “4ρειος μετὰ ταῦτα τὸν μιαρὸν Φάνατον 
ὑπέστη, χείρονα Ἑλλήνων βλασφημῆσαι ἀποτολμήσας ὃ δείλαιος, 


inde coronata exibat, atque in Senatu usque ad diem urbis natalem 
reponebatur, 8 Iuliano autem, quod insculptam crucem haberet, in 
eam fossam proiecta et terra obruta est, in quam plurima quoque alia 
spectacula. 


Spectaculum tertium 
de iis quae in foro exstant, 


Balmasa centurio, idolorum studiosissimus, horologii in foro 
stantis involucrum spectandi causa, ut aiebat, confregit; ut autem vero 
similius erat, furandi causa id egit: Minervae quippe signum argenteum 
furatus est, Asclepiodori quoque marsupia trium librarum reperta sunt, 
item corona Cleopatrae ex smaragdis colore alabastrino. re cognita 
imperator Constantinus centurionem morte damnavit. etsi autem impu- 
denter negaret ac deos obtestaretur, capite truncatus est in uno e gra- 
dibus ipsius fori, ubi olim epulae ac prandia fiebant. scelus vero in 
altero fornice perpetratum non tacebimus. Maxentii moechi simulacrum 
divinis honoribus illic colebatur; et quod multi idololatrarum ignorabant, 
deus eques adorabatur. quapropter Constantinus simulacrum evertit, 
ac eos qui id temere ausi essent capite multavit. ubi etiam Arius 
postea foeda morte periit; qui cum blasphema dicta Graecanicis peiora 


ο 


D 


E 
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μετὰ λιτῆς καὶ τιμῆς τὸν Φρόνον Κωνσταντιουπόλεως τῇ Baci- 
λικῇ χειρὶ καθαρπάσαι βουλόμενος. ἆλλ᾽ οὐκ άλέξανδρος ὁὃ 
πολὺς ἐν Φεογνωσίᾳ τοῦτο παρεσ... ἕως τῷ ὀλεθρίῳ Φανάτῳ 
τοῦτον παρέδωκεν. ἐν αὐτῷ τῷ τόπῳ, ἀπὸ τῆς καµάρας ἕως 
x9' παλαιστὰς ἔχοντι, ἐπὶ Φεοφιλοῦς Θεοδοσίου ἀπετυπώθη 5 
4ρειος ἐν µαρμάρῳ συνγειτνιῶντι τῇ γῇ, καὶ σὺν αὐτῷ Σαβέλ-- 
λιος ΠΜακεδόνιος Εὐνόμιος, πρὸς αἰσχύνην τοῖς διερχοµένοις σφε- 
τερίζειν τούτους, καὶ κόπρῳ καὶ οὔρῳ καὶ ἐμπτύσματι καὶ &xi- 
µίαις ὀνειδίζεσθαι τοὺς τὸν vióv ἀτιμήσαντας X τια καὶ 
καθορῶνται σῶα ἕως τῆς σήμερον τοῖς τὰ γεγραμµένα παρ᾽ 10 
ἡμῶν μετὰ φιλοσοφίας καὶ πόνου διερευνῶσι. 


Θέαμα ὃ 
τὸ ἐν τοῖς ᾽Αρτοπωλίοις πόροις ὑπάρχον. 


Κυνάριον ἀπὸ μαρμάρου, οὕὔθατα πλεῖστα ἐν τῇ νεµήσει 
περιφέρο», ὡς οἴκοῦεν μυρμηκιὰ λατρεύειν ἐπεχείρουν, τοῖς 9εω- 15 
ρεῖν κατὰ πᾶν ἐθέλουσι, τοῖς πᾶσι προύκειτο" ταοῦ δὲ καὶ ἀετοῦ 
καὶ λεαίνας λαγωοῦ τε καὶ κριῶν κάραι, καὶ στρουθῶν καὶ κορω- 
νῶν καὶ τρυγόνος, μυὸς καὶ γαλῆς καὶ ὁαμάλεων, ἐμαοῦσαι καὶ 
Γοργονίδες, δύο ἄμφότεραι ἐκ δεξιῶν καὶ ἐξ εὐωνύμων, 3 µία 
τῇ ἕτέρᾳ κατ ὄψιν βλέπουσα, ἀπὸ μαρμάρων, ἀναγεγλυμμέναι, 90 
τὰ φυραθέντα κάτω τῶν αὐτῶν πόρων ἦτοι “4ρτοπωλίων, «Φέας 
τούνεκεν Κωνσταντίνου δρᾶμα. ἀλλὰ γὰρ καὶ Βούλγαρος ὑπὲρ 


miser pronuntiasset, cum comitatu et pompa Cpolitanum thronum, im- 

eratoria manu stipatus, raptum procederet. verum Alexander, vir 
vina scientia praeditus, non prius cessavit quam illum funestae morti 
tradidit. eodem loco, qui a fornice viginti novem palmos habet, sub 
religioso imperatore Theodosio Árius marmorea statua effictus est, quae 
solo tantillum sublimior erat, ac cum illo Sabellius Macedonius Euno- 
mius, ut eos qui praeterirent tales sibi magistros adscribere puderet; 
utque ii qui filio honorem detraxerant, stercore urina sputo et ludibriis 
deturparentur. quae hactenus integra conspiciuntur ab iis qui scripta 
nostra philosophice et studiose scrutantur. 


Spectaculum quartum 
de iis quae in Artopoliis erstant. 


Catellam marmoream, multis mammis distribuendis muneribus 
ο confertim animantes adorare tentabant; quod iis qui consi- 
erare vellent erat expositum, pavonis scilicet, aquilae, leaenae, leporis 
arietumque capita, passerum item, cornicum, turturis, muris et felis; 
itemque buculae mugientes, Gorgones duae a dextris et sinistris, ob- 
versa mutuo facie, ex marmore sculptae. quae in Artopoliis sculpta a 
Constantino ad spectaculum facta sunt. sed etiam bulgarus mundus 
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βοὸς καθαρὸς ὑπάρχων, ὡς τῇ }ῇ διορύττειν ἐθέλειν τοῖς ὃρῶσι 
Θέαμά τι µέγιστον. Κδιέκειτο δὲ τοῦτο ἕως τῶν πολλῶν, καὶ 
µέχρι Ζήνωνος ἀρκέσαι τὴν ἱστορίαν. Γαληνὸς δέ τις Ἰατρὸς 
καὶ φιλόσοφος ὑπάρχων, ὥς αὐτὸς ἐδίδαξεν, ἄπὸ χρονογράφων 
δπεραιωθείς, ἐβεβαιωῦη τὰς Γοργονίδας τὰς µαρµαρέους, ἅτε 
τὴν ula» ἐκ δεξιῶν, ἅτε δὲ τὴν ἐξ εὐωνύμων, ἱερογλυφικά τινα 
καὶ ἀστρονομικὰ ἐχίδνια συλλαβούσας τῶν βασιλέων γράφειν τὰς 
ἱστορίας, Κωνσταντίνου τοῦ μεγάλου τοῦτο ποιῄσαντος. τοῦ δὲ 
αὐτοῦ Γαληνοῦ ἐπὶ πλεῖστον συχνάσαντος καὶ τοῖς ἀναγνώσμασιν 
10τούτου προσέχοντος, τὰ μέλλοντα συµβαίνειν Ζήνωνι παρὰ Ἠηρί- 
γης ἐγέλασε. Καλλίστρατος δέ τις, συρφετὸς μὲν τῷ γένει κά-- 
πηλος δὲ τῇ ἁξίᾳ, ἐμβατεύοντι τῇ ἱστορίᾳ τῶν Γοργονίδων Γα- 
ληνῷ καὶ µάλιστα συχνῶς προσέχων, μετὰ τὴν ἀνάκαμψιν Ζή- 
νωνος τὴν ἀπὸ Ἱσανρίας τὸ δεύτερον φατειασθεὶς 0 αὐτὸς Γαλη- 
Ἰδνὸς παρὰ τοῦ αὐτοῦ Καλλιστράτου τοσούτους ἐμπαιγμοὺς im 
«ἐνιαυτοῦ καὶ βολίδας ὑπέμεινεν, ὥστε µέχρι τέλους τὸ πέρας ἐν 
τῇ αὐτῇ «4ρτοπωλίων καλενδίᾳ, àv αὐτοῖς τοῖς ζωδιακοῖς τετρα- 
zódoig καὶ πετεινοῖς, Σελεντίου ὑπ ἄρχοντος ξίφει ἄποκεφαλι- 
σθῆναι, κράξαντος τοῦ Πρασίου µέρους καὶ τοῦ ὄχλου ''δικαία 


Ρ 95 


207 κρίσις. «Αριστείδης δὲ. φιλόσοφος ἐπέθηκεν ὄνομα τῷ τόπῳ C 


τοιῴδε, ὃ καὶ φαίνεται ἕως τῆς σήμερον, ' Γαληνοῦ Φηρία, 
ἀδικία νεµοµένη Ζήνωνι" καὶ τυπώσας τὴν γραφίδα ἀπέδρα ἐν 
Χερσῶνι, καὶ ἐσώῦθη ἕως τῆς σήμερον. 


7 συλλαβών alii. 


bovi insidens, qui quasi spectaculum videntibus maximum humo defodi 
voluerit. haec multis temporibus constitere, et usque ad Zenonem ocu- 
lis contemplari licebat. Galenus vero quispiam medicus et philosophus, 
ut ipse docuit ex chronographis mutuatus, asseverabat Gorgones mar- 
moreas, quarum alia a dextris, a sinistris alia erat, hieroglyphicas 
quasdam et astronomicas viperulas continentes, imperatorum historias 
complecti, magno Constantino eius rei auctore. cum vero idem Gale- 
nus eo crebrius ventitaret et lectioni attenderet, de iis quae a Verina 
Zenoni eventura erant in risum effusus est. Callistratus vero quidam 
ex infima plebe caupo Galenum Gorgonas saepius adeuntem easque assi- 
due considerantem apud imperatorem Zenonem ex Isauria secundo rever- 
sum accusavit; qui Galenus multa ludibria et plagas per annum susti- 
nuit, donec tandem in ipsa Artopoliorum calendia et ad ipsam qua- 
drupedum animalium atque volucrum statuam a Silentii praefecto ca- 
ite plecteretur, clamante Prasina factione ac plebis promiscua turba 
iustum iudicium." Aristides vero philosophus eiusmodi nomen loco im- 
posuit, hodieque manet, "Galeni bestiae, Zenoni iniquitas attributa," 
scriptaque lamina in Chersonem aufugit, hactenusque incolumis est. 
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Θέαμα ἑ 
τὸ iv τοῖς ἁμαστριανοῦ Καρακάλλου 
πραιποσίτου. 


D Θεαμάτιον ἤτοι εἰδώλιον τῆς Βυζαντίου πόλεως προτερεῦον 
ἀπὸ Τραϊανοῦ, ]ηεκᾶς καὶ Γλαῦκος. ἐξ ὧν Θεόδωρος χρονο- 5 
γράφος ἀναρρωσόεὶς ἀναγνώσμασι. «ὄΖεύς, Ἡλιος ἐν αὐτῷ τῷ 
τόπῳ dv ἅρματι µαρμαρενθέτῳ. Ἅ«4ιὸς σκυταλίδης “ριστείδης " 
Ἡρακλῆς, ὃ ἀναχείμενος ἠνίοχος, Φεὸν ἐπιράφων, «ἀπόλλων 
παγκρατιαστής. ἔνθα ὃ ποταμὸς 0 Κύτλου, ᾽4έτιος ὃ ἀπὸ «4ὐ- 

E xov µυκολατρευόµενος. dv αὐτῷ χελῶναι μεσταὶ ὀρνίδων. ἐν 10 
αὐταῖς ὁράκαιναι τη’, καὶ “κούντιος φιλόσοφος εἰδώλων πρωτο- 
στάτης καὶ ὠύτης γυναιχὸς καὶ δύο τέκνων, μητρὸς ᾽4γλαϊδῆς 
καὶ ἀδελφῆς Γραφεντία.. ἐν αὐτῷ τῷ τόπῳ δαιμόνων ἔπιστα- 
σίαι καὶ πτώσεις, ἅτε βασιλέων, τοῖς φιλοσοφοῦσι' μάλιστα, 
ἐὰν πόρνοι εἶεν τῇ γλὠττῃ ἢ τῇ σπορᾷ, oi βασιλεῖς ὀλέθριοε. 15 
διὰ τοῦτο τῷ γυμνῷ προσεχέτωσαν ζωδίῳ, καὶ σιδηρέαν βοτάνην 

F σὺν κοχλίδι περιζέσαντες καὶ τοῖς μυκτῆρσιν ὁπτήσαντες, γαλου- 
χεῖται τοῖς φίλοις τοῦ ἄνακτος" καὶ ἦν γνωστὰ ἐκ τούτων ἴσως 
Φέλεται, dg αὐτοὺς γενέσθαι ἡμῖν. πολὺς δὲ ἄργυρος καὶ uá- 
λιστα δηναρίων κατέχωσται κάτωθεν, ἅτε δὴ καὶ Φησαυρὸς χρυ- 20 
σίου, ὅτι Φέατρον ὑπάρχων, καὶ τοῖς πολλοῖς βλέπειν dv ἡμέρα 


7 µαρµαρείῳ ἐτέθη Lamb. 


Spectaculum quintum 
ad A4mastriani Caracallae praepositi. 


Quod a Traiano spectaculum seu idolum Byzantinae urbis pri- 
mum occurrit Mecas et Glaucus; ex quibus Theodorus chronographus 
lectionibus clarus. lupiter; Sol eodem in loco, marmoreo curru inve- 
ctus. lovis scuticam ferens Aristides. Hercules, auriga recumbens, 
hoc deum titulo donans, "Apollo pancratiastes." ubi Cytli fluvius; 
Áétius, α Lyco impuro cultore adoratus. in eo testudines plenae avi- 
bus, et dracones octodecim, Acuntius item philosophus, idolorum anti- 
stes, uxoris immolator ac duorum liberorum, matris Aglaidis et sororis 
Graphentiae. eodem in loco daemonum [quippe regum] visiones affla- 
tusque philosophis obtingunt; maxime si lingua semineve adulteris reges 
fuerint exitios|, idcirco ad nudam oculos coniicientes statuam, sideritim- 
que herbam cochleari concalefacientes atque naribus adurentes, regis 
amicos lactari; ac si forte ex his innotescere velit, divinum eos respon- 
sum accipere. ingens pecuniae vis, praesertim denariorum humo de- 
fossa, quin et auri thesaurus, quod cum theatrum esset die Iovis, po- 
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4ιὸς Svolag καὶ Savudlovow* σεισμοῦ δὲ γενοµμένου ἀποθανεῖν 
iy αὐτῷ τῷ πέλµατι, ὥς ἐπὶ Bolo καὶ rig, πρὶν Κωνσταντῖνος P 94 
τῇ πόλει, ἀλλὰ τῇ Polug, Φεὸν γινώσκων ἐφαίνετο. — oi δὲ ἵπποι 
καὶ αἱ κινύρες Γαληνδουχίου τοῦ δουκός. ἅ τινα καθορώνται 

δὲν τῷ πυρὶ “ρτεμισίῳ ἕως τῆς δεῦρο. ὅθεν, φιλόκαλε, πολλοὺς 
κόπους διὰ τὴν σὴν ἀρετὴν ὑπομείναντες, οὐδὲν ἠγανακτήσαμεν. 


Θέαμα ς 
τοῦ βουὐς. 


Τὸ δὲ ἐν τῷ fot 9éoua τρανῶς σοι ὑποδείξομεν, ὅπερ B 
10πλειστάκις δι ἐπιστολῶν ἡμῖν ἐσήμανας δῆλόν σοι γενέσθαι, 
ὦ φιλόκαλε. ἍἈΒαλεντινιανοῦ τοῦ πραιποσίτου Κώνσταντος ἐν τῷ 
ἱπποδρομίῳ οἴκοδομηθΊναι γινώσκοµεν. κάµινος δὲ παμμεγέθης 
μεγάλη ἕως ἡμῶν διασωθεῖσα, ἔνθα Ἰουλιανὸς ὃ Φεοστυγὴς προ- 
qct τῶν καταδίκων πολλοὺς ἐν αὐτῇ «Χριστιανοὶς κατέκαυσε. 

15 ἦν δὲ 4$ κάµινος φέρουσα βρὸς χαλκοῦ παμμεγεῦ εστάτον Φέαμά τι, C 
οὔπερ κατὰ µίµησιν ἐν τῷ Νεωρισίῳ λιμένε κατετυπώθη. τῷ δὲ 
αὐτῷ fot τῷ χαλκῷ ἕνεκεν καύσεως παρηκολούθησέ τι μωμὸν 
ἕως Φωκᾶ τοῦ ἀναξίου. καὶ μετὰ τὸ καυθῆναι τὸν αὐτὸν Φω- 
κἄν, ὑπὸ Ἡρακλείου χωνευθῆναι τὸν βοῦν slg ἀκουλκαταμίον, 
ο0 καὶ sig τὸν Πόντον περάσαι ἔνεκεν στρατολογίας. ἦν δὲ τὸ 


pulus conferta multitudine spectaculi admiratione defixus, terrae motu, 
circa tempus Byzae et Antis, in ipsa cavea absorptus sit. contigit 
vero cum necdum Constantinus dei cultor urbi innotuisset, sed Romae. 
equi autem et aviculae Galinduchii ducis sunt, quae ad Ártemisii ignem 
hodieque conspiciuntur. idcirco, quanquam multis laboribus tuae vir- 
tutis causa, vir probe, perfuncti, nihil tamen indigne tulimus. 


Spectaculum sextum 
de foro bovis. 


Spectaculum quod in foro bovis positum erat, clare tibi descri- 
bemus, quando id saepe saepius, vir studiose, missis ad nos litteris 
efflagitasti. novimus sane Valentinianum, Constantis imperatoris sacri 
cubiculi Het dieses, in Hippodromo illud aedificasse. fuit vero fornax 
ingens et ad nostra usque tempora duravit. ibi deo perosus ille Iulia- 
nus multos Christianos quasi maleficos combussit. erat autem caminus 
bovis aenei immanis staturae figuram referens, cui similis in Neorio 
portu postea confectus est. huic autem deinde bovi aeneo ad nequissi- 
mum usque Phocam quaedam infamia inhaesit, eo nomine quod exuren- 
dis reis usurparetur. postquam vero ab Heraclio ipse Phocas exustus 
est, bos in ÁAculcati aerarium conflatus est, atque ad conscribendum 
militem in Pontum missus. erat autem in Ponto, quod Áculcatum vo- 
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D ἀκουλκάτον ἐν τῷ Πόντῳ, σταθμῶν τοῦ ἀργυρίου xó'. διὰ τὸ 
εἶναι αὐτὸ χρυσεγχυτόν. ὅπερ καὶ ἐνταῦθα σώζεται ἕως τῆς 
σήµερο» τοῖς ὃρῶσιν, elc λεχµία χωνευτὰ σκυθρωπὰ πάνυ. 


Ζ. 'Ex τοῦ μιλίου θεάματος τοῦ ὀφφιχίου 
άιοόκόρου, ix τῶν καθ ὥραν Maovoiuxíov5 
Αὐφούότου. 


E Ὅτι τὸ Σινάτον τὸ λεγόμενον τοῦ φόρου οὐδὲν ἄλλο ἔτυμο- 
λογεῖται ἢ µόνον Σινάτου οἰκοδομήσαντος τὸν Σινᾶτον καὶ τὸ dv 
αὐτῷ τρίλιθον ζώδιον ἦτοι τριχέφαλον πορφυροειδές, ὃ ἔλεγόν 
τινες Κωνσταντῖνν τὸν µέγαν µέσον, Κωνστάντιον εὐώνυμον, 10 
Κώνσταν ἐν τοῖς δεξιοῖς µέρεσιν, elg πόδας ἀρκούμενον δύο, εἲς 

F δὲ χεῖρας ἕξ, ξένον τοῖς ὁρῶσι Θέαμα, ἄλλον ἀλλοχόθεν ὁρῶν, 
καὶ 5 κεφαλὴ µία. ἐμπυρισμοῦ ἐν αὐτῷ δή ποτε γενοµένου ἐν 
αὐτῷ τῷ τόπῳ, καὶ πάντων ἐκεῖσε ἀσχολουμένων, cc εἰπεῖν, 
κλαπῆναι τὸ Θαυμάσιον ἐκεῖνο, ἐπὶ Θεοδοσίου τοῦ μικροῦ τοῦ 15 
"4ρκαδίου, ὃς εὐθὺς διὰ ταχυδρόµου ἐν τοῖς διαστάτοις καὶ ἓν 
τοῖς Φαλαττίοις µέρεσι μετὰ ἀπειλῆς, εἲ μὴ φάνειεν τὸ Φέαµα. 
καὶ oi τοῦτο τολμήσαντες ovx Ἰσχύσαντες elg τὴν ἰδίαν πατρίδα 

P 95 ἀπενεγκεῖν, φαζόμενοι δὲ τῷ ὁρόμῳ τῷ βασιλικῷ, ἀποποιησά- 
µενοι ἑαυτούς, τό τε θέαμα καὶ ἑαυτοὺς iv τῷ βυ9ῷ ῥίψαντες 20 


4 μιλίου] βιβλίου Lamb. 17 φανείηἩ 


cant, argenti pondo quattuor supra viginti, eo quod ipsum esset auro 
solidum. quod hic quoque hodieque servatur ac cernitur, in fusis lech- 
miis tetricum valde vultum praeferentibus. 


VII. Er miliario spectaculi officii Dioscori, 
er Mauricii Augusti diario. 


Quod vocant fori Senatum, a nullo alio tale nomen obtinuit quam 
quod Senatus a Senato aedificatus sit, necnon illud trium lapidum opus, 
id est triceps porphyreticum simulacrum, quod quidam in medio Con- 
stantinum magnum, a sinistris Constantium, a dextris Constantem re- 
praesentare dicebant. erat illud duobus fultum pedibus, sexque manibus 
instructum. spectaculum plane novum et insolens, alium aliunde con- 
spiciens: nam unum caput erat. incendio autem ibidem grassante, cum 
omnes una eniterentur u£ mirum illud signum suffurarentur, 'lheodosio 
iuniore Árcadii filio imperante, is statim misso cursore in loca remota 
et ad maris oras iis qui sustulerant interminatus est, ni repraesentarent. 
qui vero auferre ausi fuerant, cum non possent in patriam illud redu- 
cere, occupante imperatorio cursore, desperatione ducti sese cum si- 
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κατεποντίσθησαν ὡς πολλῶν πλοίων καὶ σαργάνων dA9vrwy 
καὶ κολυμβητῶν τινῶν, διὰ τὸ ἀδημονεῖν τὸν βασιλέα, δῶρά τε 
ες πλῆθος ταττοµένου, καὶ ὥς g' κεντηναρίων μεθ ὄρκων 
φρικτῶν βεβαιουµέναυ τοῖς µέλλουσιν αὐτὸ ἐκβάλαι ἐκ τῆς 9a- 
6λάσσης, οὐκ ἴσχυσέ τις. τότε ὀργισθεὶς ὃ αὐτὸς Θεοδόσιος καὶ 
τὸν Σινάτυυ oixov τῷ πυρὶ παραδέδωκεν, ὑπὸ τεσσάρων κιόνων B 
βασταζόμενον. καὶ µετέθηκεν τὴν στήλην Ἑλένης μητρὸς Κωγ- 
σταντίνου, καὶ αὐτοῦ, καὶ τῆς γυναικὸς αὐτοῦ Φαύστης, 9 υγα- 
τρόὀς []ηαξιμιανοῦ τοῦ Ἑρκουλίου, γαμβροῦ] «{ιοχλητιανοῦ, ἐν 
1Οτῷ αὐτῷ Σινάτῳ, αὐτοῦ μὲν καὶ τῆς γαμετῆς χαλκενχύτων καὶ 
µέρος λιθενδύτων, αὐτῆς δὲ ἐκ πορφυροῦ μαρμάρου περιέχουσα” 
ἅ τινα καὶ σώζονται ἕως τῆς δεῦρο. 


II A II I A. 


"Ev τῷ λεγομένῳ Στατῆρι, ὅπερ λέγεται IMólov ἁλωπὺν C 
16 εἶναι ἐκ μαρμάρου πηγανουσίου εἲς μῆκος ὀργυίας &', πλάτος δὲ 
ὀργυίας δύο ἥμισυ, πρὸς νότον 2v τοῖς ἄνακτορικοῖς oixoic , πρὸς 
δὲ βορρᾶν πρὸς τὸν παλαιὸν ναόν, ὅπερ iv τῷ στήσει ἔγραφεν, 
δι᾽ ἐμπλαστῶν χρυσέων καὶ ἀργυρέων γραμμάτων, «“φροδίτη 

Σελήνη, 0095 ΠΠέρσαις tig πάκτον ἐπὶ «4ναστασίου βασιλέως p 
90 ἀντὶ σταῦμῶν χιλίων χρυσοῦ. καὶ τοῦτο δὲ ὃ αὐτὸς Παπίας 
ἐδίδαξεν ἐκ τῶν αὐτοῦ συγγραμμάτων, ὅτι a£ γοργονοειδεῖς Αε- 


19 Papiae historici meminit Nicephorus Callistus 1 1. Lamb. 


mulacro in mare praecipitarunt, ita ut multis adductis naviculis et funi- 
bus urinatoribusque, quod id imperator molestissime ferret, multisque 
donis propositis usque ad quinquaginta centenaria horrendis cum iura- 
mentis promissa si quis ex mari extrahere posset, nemo id praestare 
potuerit. quamobrem ardens ira Theodosius quattuor columnis fultam 
Senatus aedem flammis dedit; atque Helenae matris Constantini, ipsius 
item Constantini, et uxoris illius Faustae, Maximiani Herculii, Diocle- 
tiani generi, filiae, statuas in eundem Senatum transtulit, ipsius qui- 
dem et uxoris statuas ex aere fusas partimque lapillis ornatas; illius 
autem ex marmore porphyretico; quae hodieque supersunt. 


EX PAPIA. 


In loco quem Staterem vocant, quam Molium vulpinam appellant, 
ex marmore Peganusio ulnarum quinque longitudinis duarumque cum 
dimidio latitudinis, ad austrum in Palatii aedibus, ad aquilonem vero 
veteris ecclesiae respectu, in cuius pectore haec inscriptio aureis et 
argenteis insertis litteris legitur, "Venus Luna," Anastasio imperatore 
Persis pro pacta pecunia data est, pro mille auri librarum pondere. 
quod ipsum suis in scriptis Papias docuit. Gorgonum capita in Chalces 
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φαλαὶ ἐν τῇ χαλκῇ πύλῃ, πρὸς μὲν τὸ πρόὀσδεν περιπατοῦντιε 
εὐωνύμως, πρὸς δὲ τὸ ὄπισθεν δεξιῶς, τῆς ᾿4ρτεμίδος Φεᾶς, 
ἐκ τοῦ ναοῦ τοῦ Ἐφεσίου ἥκασι τὰς μὲν τέσσαρας ἐν τοῖς Ταύ-- 
pov µέρεσιν, ἓν τοῖς παλαιοῖς παλατίοις προσπηχθέντα Κωνσταν- 
τίνου, ἔνθα καὶ Ἰουλιανοῦ καὶ τῆς τούτου γαµετῆς, ἀλλὰ καὶ ὃ 
E Κωνσταντίου τοῦ μεγάλου καὶ τῶν vid» αὐτοῦ καὶ Γάλλου 
καφορῶνται ἀγάλματα. τὰς δὲ τέσσαρας à» τῆς προειρηµένης 
πύλης εὐωνύμῳ μέρει, ἔνθα καὶ σταυρὸς πεπηγὼς ἐπὶ Ἴουστι- 
νιανοῦ τοῦ πάλαι καὶ Βελισαρίου, καινουργηὺεἴσαι ἵστανται. 
ἐν fj καὶ αὐτὸς Βελισάριος καθορᾶται χρυσέµβαφος, ἡλιοκέ- 10 
quoc, καὶ Τιβέριος ὃ κυρτοειδὴς Θράξ, καὶ Ἱουστῖνος 0 πρῶ- 
τος λεπτοειδὴς ἐπίφορος κατ ἰδέαν πάνυ, καὶ τῶν συγγενῶν 
F ἑπτά, ai μὲν ἐκ μαρμάρου ai δὲ καὶ χαλκαῖ, ἐκ vv ζωσμάτων 
ἐπιγινωσκόμεναι ἀκριβῶς τοῖς παροῦσι. 
Πολλὰ τῇ βασιλίδι Πουλχερίᾳ -4έων ὃ μέγας ἐμακάριζεν * 15 
ὅθεν καὶ μνήμην αὐτῆς τῆς τελειώσεως ἐπετέλει, καὶ ἐν τῷ τάφῳ 
P 96 αὐτῆς αὐτὸς ἱστόρησε τὸ ταύτης ἴἵνδαλμα. καὶ ἐν τοῖς βασιλείοις 
δὲ Φεωρῶν αὐτὴν i» ἱστορίᾳ, τὸν βίον ὅλον αὐτῆς ἐμακάριζεν. 
Παρκιανοῦ δὲ στήλην καὶ Πουλχερίας ὃ αὐτὸς -«4έων i» τοῖς 
Θεοδοσιανοῦ ἐμβόλοις µεταστήσας τῇ βασιλίδι πόλει προσέθηκεν. 20 
Ἰουλιανοῦ χαραγὰς Θεοδόσιος ὃ µέγας ἡμαύρωσε. μµεὈ 
B ὧν καὶ τὴν τούτου στήλην ἔξω τῆς χαραγῆς ἑστηκυῖαν Φεασά- 
µενος ἠρυθρίασε, καὶ τοῖς συνοδεύουσιν ἐπύθετο, τίνος ἂν εἴη 


orta a sinistris quidem ante, a dextris vero retro Dianam deam amba- 
anti, ab Ephesino templo advecta sunt, quattuor quidem in Tauri par- 
tibus in Palatio veteri Constantini affixa, ubi etiam Iuliani eiusque con- 
iugis, Constantini quoque magni et filiorum eius necnon Galli statuae 
conspiciuntur; quattuor autem in memoratae portae laevo latere, ubi 
etiam crux defixa sub Iustiniano olim et Belisario restaurata consistunt. 
ibi quoque ipse Belisarius conspicitur deauratus, capite solaribus radiis 
micante, et Tiberius gibbosus 'Thrax, Iustinus senior exigua statura, 
vultu admodum concitato; itemque ex cognatis septem statuae, partim 
marmoreae partim aeneae, quae ex cingulis facile est adstantibus co- 
gnoscere. 

Leo magnus beatissimam Pulcheriam Augustam multum celebrare 
solebat; unde etiam eius consummationis sive exitus memoriam venera- 
batur, eiusque imaginem sepulcro ipsius αρα atque in aedibus im- 
peratoriis eius depictam effigiem contemplans totam vitam eius deprae- 
dicabat. Marciani vero et Pulcheriae statuas idem Leo in 'T'heodosianos 
embolos translatas imperatoriae urbi adiecit. 

Iuliani monetam "Theodosius magnus abrogavit; ac postea eius 
statuam extra monetariam officinam stantem conspicatus erubuit, exque 
comitibus cuius esset figura sciscitatus est, illis autem respondentibus 
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τὸ χάραγµα. τῶν δὲ Ἰουλιανοῦ φησάντων, εὐθὺς ἐκεῖνος εἶπεν 
ὅτε µέλανος, ἄνδρώπου στήλην τεθέαμαι. καὶ πάνυ ἠρυθρίασε, 
καὶ παραντίκα ταύτην κατέαξεν, καὶ δόγμα προέθηκεν, ὅτι ὅπου 
ἐὰν εὑρεδῇ dv χαραγαῖς νουµίων τὸ τοιοῦτον ὑπόδειγμα, καὶ μὴ 

510 δηµοσίῳ καταμηνυθῇ, δημευθεὶς ὃ τοιοῦτος ἐξόριστος Κων- 
σταντινουπόλεως γένηται. 

Πολὺς ἦν ἸΙουλιανὸς iy µαγγανίαις. ὅθεν καὶ τοῖς εἶδωώλοις € 
elg στήλας βασιλικάς, φασίν, ἐξεικόνιζε, xal προσκυνεῖσθαι ταύ- 
τας ὡς βασιλέων εἰκόνας ἠνάγκαζε. — ut9? ὧν καὶ ἓν τῇ Νικομη- 

10 δέων μητροπόλει τὸ τοῦ «ἀπόλλωνος ἄγαλμα χρυσέγκανστον κατα- . 
σκευάσας καὶ τῆς Φεᾶς "4ρτέμιδος, νόµοις ὁμοίοις ἐνομοθέτει 
προσκυνεῖσθαι, ὡς αὐτοῦ φησὶν εἶναι καὶ τῆς γαμετῆς lvódA- 
poto* ὅθεν καὶ ἄπειρον πλῆθος κλαπὲν εἲς εἰδωλολατρείαν κατέ- D 
πεσεν. 

16 Ἐν τοῖς Πανεάδος µέρεσι τῇ ἐπονομαζομένῃ λαισαρείᾳ τῇ 
Φιλίππου, διερχοµένου Ἰουλιανοῦ, τὸ τῆς αἱμορροούσης tvóoÀua 
Φεασάμενος, καὶ αὐτοῦ τοῦ Ἰησοῦ τὸν ἀνδριάντα, ὥς ἔλεγον, 
vm' αὐτῆς κατασκευασθέντα d» οἷς κεκυφυῖα ἡ γυνή, καὶ τῇ 
δεξιᾷ τοῦ κρασπέδου τοῦ ἀνδριάντος ᾿Ιησοῦ ἁπτομένη. µέσον 

9070v βοτάνης εἶδος, ἀλεξητήριον φάρµακον πρὸς πᾶσαν νόσον E 
ἐπιτήδειον, ἐκφυέν, καὶ τυφλούς, d φασι, τοὺς ἐκ κοιλίας 
μητρὺς ἐξελθόντας Ἰάσασθαι. τοῦτο δὲ καὶ Εὐσέβιος ὃ Παμ- 


2 µέλας hic idem est atque κακός, sic inter Latinos Horatius eo 
vocabulo utitur: hic niger est; hunc tu, Romane, caveto.  simi- 
liter hodieque Itali hominem improbum vocant furbum, quasi fur- 
vum i. e. nigrum. Lamb. 
Iuliani esse, statim ille "nigri hominis" ait "statuam conspexi;" mul- 
tumque rubore snffusus eam statim confregit, edictoque iussit "si quis 
usquam huiusmodi figurae obsignatos nummos repererit, nec publice 
denuntiaverit, is proscriptis bonis, extra Cpolim exsulatum mittatur." 

Multum Iulianus praestigis deditus erat; unde aiunt idolorum 
statuas imperatorum specie effingere solitum, ipsas velut imperatorum 
adorare coegisse. inter haec vero Apollinis statuam inauratam Nico- 
medíae, quae metropolis est, ac similiter Dianae deae fabricatus, lata 
lege adorari sanxit quasi suam et coniugis effigiem; quae causa fuit ut 
innumera multitudo vel inscia in idololatriam laberetur. 

In Paneadis, quam Caesaream Philippi vocant, partibus, cum 
Iulianus iter haberet, haemorroissae et ipsius lesu statuam, quam, ut 
fertur, illa posuerat, conspicatus est. erat vero mulier venerantis more 
inclinata, fimbriamque statuae lesu dextera contingebat. in medio au- 
tem herbae species quaedam curandis quibuscunque morbis apta nasce- 
batur, tantae virtutis, ut aiebant, ut etiam caecis ab utero visum tri- 
bueret. quam rem Eusebius Pamphili, et qui haesitantium sectae est, 

Georg. Cod. de Orig. Cp. 12 
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φίλου καὶ 0 διακρινόµενος ἀκριβέστερον µέμνηται. ταῦτα Ἴου- 
λιανὸς Φεασάμενος ἐπύθετο τὸ μυστήριο, καὶ μαθὼν ᾿Ιησοῦ 
εἶναι τὸν ἄνδριάντα κατέκλασεν. ὠὡσαύτως δὲ καὶ τῆς Βερονίκης, 
ὡς ὃ διακρινόµενος µέμνηται καλεῖσθαι τὴν αἱμορροοῦσαν. καὶ 
τὸ φυτὸν δὲ κατέκαυσε, καὶ 4ιὸς εἴδωλον καὶ “ἀφροδίτης ἐν τῷ 5 
τόπῳ ἀνατεθεικὼς καὶ ἑαυτοῦ ἐν οἷς καὶ ναὸν οἰκοδομήσας ἐπέ- 

P 97 γραψε “τάδε θεῷ Zhi παντεπόπτῃη Ἰουλιανὸς Πανεάδι eig δῶρον 
ἄγερ”. ἔνθα καὶ Ἰήαρτύριος ἐπίσκοπος πολλὰ ἔξουθ ενήσας αὐτὸν 
ἐκάη πλησίον τοῦ ναοῦ, ὡς ἔλεγον, elc Φυσίαν Φεοῖς. 

ουλιανοῦ βασιλεύοντος, πρὶν 7] τὴν Ῥώμην καταλαρεῖ», 19 
B στήλην ἐν Βυζαντίῳ τούτου ἀνέστησαν ἐν τοῖς Κωνσταντινιανοῦ 
ἐμβόλοι. καὶ ὃ στρατηλάτης δὲ 4ημόφιλος, χαίρων τῇ τῶν 
εἰδώλων Θρησκεία, iv πορφυρῷ κίονι ταύτην ἀνέθηκε, "μέγας 
Φεοσεβὴς ὑπάρχων Ιουλιανός διὰ τοῦτο, 3 µόνον ἐβασί- 
λευσεν, καὶ à» 'Ῥώμῃ καὶ i»v ἀντιοχείᾳ εἰκόνας αὐτῷ £v τε] 
σανίσι καὶ χαλκουργήµασι µεγίστοις ἀνέθετο. 





ο Γρατιανὸς μετὰ τὸ γῆμαι ἐν "Pug παρεγένετο, xol ἑαυτὸν 
καὶ τὴν γαμετὴν i» ἀργυραῖς στήλαις elc ἄλλο δέαµα τῇ Ῥώμῃ 
προέθηκεν. 


Οὐαλεντινιανοῦ τοῦ νεωτέρου ἐν τοῖς ««{εοντίου ἐμβόλοις 30 
ὑπῆρχε στήλη Φαυμάσιος, ἔνθα «Ζήνων τὰς ἐποψίας ἐποιεῖτο. 
Ζήνων Οὐαλεντιιανοῦ τὴν στήλην Φεασάμενος, ἄτυχεῖν ἔφησε 

D τοὺς μὴ εἰκόσιν elg µνήµην καδορᾶσθαι Καΐσαρας. 





diligentius memorat. haec ut vidit lulianus mysterium sciscitatur, 
utque didicit esse lesu statuam, confregit illam; similiter Veronicae 
(haemorroissam sic vocatam prodit idem haesitans): plantam autem 
illam igni tradidit, erectoque ibidem lovis et Veneris simulacro, nec- 
non sui ipsius, templum etiam cum hac inscriptione excitavit "haec 
deo lovi omnium inspectori lulianus Paneadi dono dedit." ibi etiam 
Martyrius episcopus multa per contemptum in eum locutus, proxime 
templum flammis traditus atque, ut aiebant, diis immolatus est. 

luliani imperatoris, antequam Romam occupasset, statuam By- 
gantii ad Constantini fori porticus collocarunt, quam Demophilus dux 
exercitus, idolorum cultus studiosissimus, columnae porphyreticae cum 
hoc titulo imposuit "magnus et religiosus lulianus." ideo statim atque 
imperium Romae et Ántiochiae adeptus est, in tabulis magnaeque molis 
aeneis operibus imagines eius collocabat. 

Gratianus postquam uxorem duxerat Romam venit, ac sui uxo- 
risque statuas argenteas ad aliud spectaculum Romae proposuit. 

Mira Valentiniani iunioris statua in Leontii porticibus visebatur, 
quem locum invisens Zeno, Valentiniani statuam conspicatus, infelices, 
inquit, Caesares, quorum imagines ad memoriam non conspicerentur. 
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Ἐν τῷ Bot τοῦ Kwwvoravrivov φωσάτον παρεσχευάσθη 
µέγιστον, καὶ πόλεμον αὐτῷ Βύζας παρετάξατο, καὶ ἀπέθανον 
Ἕλληνες, ὡς ὃ Σωκράτης φησίν, εἴκοσι χιλιάδε.. παρευθὺ δὲ 
ἐν τῷ αὐτῷ Bot σταυρὸς ἀργυρὸς κεχρυσωµένος ἐτυπώθη, καὶ 

5 Κωνσταντίνου καὶ Ἑλένης εἰκόνε, ἀμφοτέρων ai χεῖρες τὸν 
σταυρὸν κατέχουσαι, φησί, τῶν Φεοδούλων. E 

"Ov. τὰ λεγόμενα ἸἹοντάρια βέγλαν εἶχον ἕως ἔτη C. καὶ 
iv αὐτῷ τῷ 1Ónq πόλεμος ἕως ἔτη β. xol ναὸς εἰδώλων µι- 
κρὸς πάνυ, ὃν ἔλεγον Γαληνοῦ εἶναι. ὃν καθελὼν Κωνσταντῖνος 

1Οτῆς Φεοτόκου οἶκον ἀνήγειρε, καὶ ἑαυτὸν ἐγχαράξας καὶ τὴν ug- F 
τέρα καὶ Ιησοῦν καὶ τὴν παρθένον πανηγυρικὰς ἑορτὰς ἐπετέλει 
ἕως ἡμέρας ιβ’. 

Ἐν τοῖς Βιγλεντίου ὑπῆρχεν ἤ ὀχυρωτάτη ῥβίγλη ζΚζωνσταν- P 98 
τίνου, ἣν πρὸ τῆς ὁπτασίας [τῆς τοῦ σταυροῦ ἐπὶ] τῆς πόλεως 

16 ἔστησεν ἐκεῖ γάρ, ὡς ἔλεγον, καὶ τὸν σταυρὸν περὶ δειλινὸν 
ὀφθαλμοφανῶς ἐθεάσατο. ἐν αὐτῷ δὲ τῷ τόπῳ τοῖς Βιγλεντίου 
Σευῆρος Γάζους κατῴκισεν, οὓς καὶ πυλεµήσας ]ηαξιμῖνος στρα- 
τηγὸς Κωνσταντίνου ὡσεὶ ὀκτὼ χιλιάδας ἀπέκτεινεν. καὶ τότε 
oí λοιποὶ καταβάντες τῶν ἵππων καὶ τὰ ξίφη κλάσαντες, τοῖς 

20ποσὶ ]Ηαξιμίνου ἐγκυλινδούμενοι, σωτηρίας τυχεῖν ἐκέτευον. καὶ 
τυχόντες ἐκ τῶν Ἰδίων χαλκουργηµάτων Κωνσταντύῳ στήλην B 
ἀνέθεντο. 

"Ev τῷ φόρῳ µ ἡμέρας Κωνσταντῖνος ἐδοξάσθη καὶ εὐφη- 


In Constantini Bove maximum oommissum praelium est; aciem 
contra ilum instruxit Byzas, ubi, narrante Socrate, Graecorum viginti 
milia ceciderunt. statimque in eodem ipso Bove crux argentea deaurata 
confecta est, necnon servorum dei Constantini et Helenae imagines, 
crucem manibus complectentes. 

Contaria, ut vocant, excubias ad annos septem habuerunt, eo- 
demque loco ad biennium bellum gestum fuit. erat idolorum delubrum 
exiguum, quod Gallieni esse dicebant. quo diruto Constantinus dei- 
parae aedem excitavit, seseque cum matre Iesuque ac Virgine nummo 
insculpens festa publica diebus duodecim celebravit. 

Ad Viglentia validissimae erant Constantini excubiae, quas ante 
crucis visionem in urbe habitam locavit: nam illic, ut fertur, etiam 
crucem ipsis oculis circa vesperam conspexit, eodem quoque loco ad 
Viglentia Severus Gazaeis sedes et domicilium praescripserat; in quos 
instructo bello Maximinus Constantini exercitus dux quasi octo milia 
eorum concidit. tum reliqui equis exsilientes, confractisque gladiis 
Maximini pedibus advoluti, vitam supplices deprecati nactique ex pro- 
prio armorum aere statuam Constantino posuere. 

In foro Constantinus per quadraginta dies faustis plebis senatus- 


180 INCERTI AUCTORIS 


µίσθη παρὰ τοῖς µέρεσι καὶ παρὰ τοῖς ἄρχουσι τῆς αὐτῆς πόλεως. 
Κανονάρις δὲ φιλόσοφος ἐν ὑψηλῷ τόπῳ ἀνελθὼν μετὰ τὸ παῦ- 
σαι τοὺς ὄχλους µεγάλῃ φωνῇ ἔκραξεν "ὑπὲρ προγόνων μὴ φρό- 

C νει ὃ τῶν προγόνων καθαιρέτης. ὃν ὁ Κωνσταντῖνος µετακα- 
λεσάµενος συνεκρότει, καὶ παρεκάλει τοῦτον παύσασθαι ἑλληνί- 5 
ζεν. ὁ δὲ ἰσχυρᾷ τῇ βοῇ ὑπὲρ προγόνων καὶ ἀποθνήσκειν ἑλό-- 
µενος, ἐκαρατομήθη i» τοῖς αὐτοῖς Βιγλεντίίου ἐμβόλοις, εἲς 
φόβον τῶν καταλειφθέντων Γάζων. 

D *H στήλη 5 ἓν τῷ φόρῳ πολλὰς ὑμνῳδίας ἐδέξατο. dv 
αὐτῇ τὸ πολίτευμα, καὶ Ὁλβιανὸς ἔπαρχος, xol oi σπαδάριοε, 10 
oí κουδικέλιοι, καὶ μὴν καὶ σιλεντιάριοι μετὰ κηρῶν ὀψικεύ-- 
σαντες, λευκὰς στολὰς ἀμφότεροι περιβεβλημένοι, ἀπὸ τοῦ κα- 
Aovuévov ἀρτίως Φιλαδέλφιν, τότε δὲ Προτείχισμα καλούμενο», 
ἐν olg καὶ πόρτα ἦν τὸ πρότερον ὑπὸ Κάρου κατασχευασὸ εἴσα, 
ἀνήνεγκαν ἐποχουμένην slg καρούχαν ὡς δὲ ὃ διακριυόµενός 15 

E φησιν, ὅτι ἐκ τῆς καλουµένης ΙΜαγναύρας ày οἷς ἐν τῷ φόρῳ 
τεθεῖσα, καὶ πολλάς, ὡς προείρηται, ὑμνῳδίας δεξαµένη, cic 
Τύχην τῆς πόλεως προσεκονήθη παρὰ πάντων, ἐν olg καὶ τὰ 
ἐξέρχετα. ἔσχατον πάντων ὑψοῦτο ἐν τῷ κίονε, τοῦ ἱερέως μετὰ 
τῆς λιτῆς παρεστηκότος, καὶ τό ““κέριε ἐλέησον” πάντων βοών- 39 
των d» ϱ) uévQoig. πολλὰ οὖν ὃ διακρινόµενος ἄνωδεν τοῦ κἰο- 
yog φάσκει πράγματα τεθῆναι, ἔνθα 7) στήλη ἵσταται, ἐν οἷς 
καὶ χαραγὴἡ βασιλικἡ Κωνσταντίνου 7) λεγοµένη σωτηρέχιος, χίλια 

F χεντηνάρια. 10:6 εὐφημίσθη 7j πόλις κληθεῖσα Κωνσταντινού- 


que acclamationibus exceptus ac celebratus est. Canonaris autem philo- 
sophus editum in locum conscendens, cessante turba, alta voce clamavit 
"ne plus quam maiores sapias, qui maiores sustulisti." quem evocatum 
Constantinus, lenibus hortabatur dictis ut paganismum profitendi finem 
faceret. ille vero dum edita voce clamat se pro maioribus mortem oppe- 
titurum, capite caesus in iisdem ad Viglentia porticibus residuis Gazaeis 
timendi exemplo fuit. 

Statua in foro posita multis cantibus exornata fuit. hanc populi 
coetus, Olbianusque praefectus, spatharii, codicillares ac silentiarii cum 
cereis comitantes, candido utrique amictu, a loco nunc Philadelphium, 
tunc autem ÁAntemurale dicto, ubi etiam porta erat a Caro structa, 
curru vectam extulerunt: ut autem haesitans ille narrat, a Magnaura, 
ut vocant, ibidem in foro constituta laudibus canticisque multis, ut iam 
dictum est, exornata, ab omnibus ab ipsoque exercitu, tanquam Fortuna 
urbis adorata est. demum in columna erecta, adstante ac supplicante 
sacerdote, cunctisque "domine miserere" centies acclamantibus. ait 
porro haesitans multa super columnam, qua statua innitebatur, fuisse 
reposita; in iisque signatae Constantini monetae, quam sotericium vo- 
cant, mille centenaria. tunc multis acclamationibus Cpolis appellata fuit, 
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πολις, τῶν ἱερέων βοώντων "elc ἀπείρους αἰῶνας εὐόδωσον ταύ-- 
την, κύριε καὶ οὕτω μετὰ πολλῆς δορυφορίας ἐμμέτρως wu 
ἡμέρας πανηγυρίσαντες, τοῦ βασιλέως σιτηρέσια πάμπολλα τοῖς 
ὄχλοις χαρισαµένου, ἀπῆλθεν ἕκαστος i» τῇ ἰδίᾳ οἴκία. καὶ 
5 οὕτως τῇ ἐπαύριον τὸ γενέθλιον τῆς πόλεως γέγονεν καὶ ἱπποδρό- P 99 
µιον μέγα, πολλὰ κἀκεῖσε χαρισαµένου, καταλείψας τὰ τοιαῦτο 
γενέθλια elg μνήμην αἰῶνιον. 
Ἐν τοῖς πλησίον τοῦ Ταύρου µέρεσι Κωνσταντῖνος ὃ μέγας 
iy τῷ δέρει ἀδεῶς διέτριβεν' ἔνθα «Σεβήρου τοῦ υἱοῦ Kágov 
10 ὑπῆρχε παλάτιον, καὶ ναὸς εἰδώλων 9 εοῦ Σεβήρου ὀνομαζόμενος 
ἔνθα καὶ τέσσαρες συνθεταὶ καμάραι παμµεγέθεις καὶ αὐταὶ ὑπὸ B 
Σεβήρου κατασκευασθεῖσαι, πολλὰς µαντείας elc χρῆσιν αἰωνίων 
Φεῶν µακάρων καὶ Sed» Βητγάμων ἔχουσαι εἴδωλα, ἀργυρᾶ τε 
καὶ χαλκᾶ καὶ ἐξ ἐλεφαντίνων καὶ μαρμάρων λόγος φέρει πολλῶν 
16 ὥς et, φησίν, àv αὐταῖς ταῖς καμάραις" καὶ πόλεμος ζων- 
σταντίνου γέγονε, καὶ Σευῆρον τὸν Ερκούλιον ἐνίκησε, καὶ ἓν 
ταῖς καµάραις τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ τε καὶ τῶν µεγιστάνων αὐτοῦ 
ἐπὶ ἑπτὰ ἡμέραις ἐκχρέμασε" καὶ μετὰ ταῦτα τὰ εἴδωλα συγκλά- C 
σας εἷς µέρος, αὐτουργικὰ ὑπάρχοντα ἐκ τῶν αὐτῶν µαρμάρω», 
0 εἷς 9íav εἴασεν. dv αὐτῷ τῷ τόπῳ ἕως Ἰουλιανοῦ ἐτιμωροῦντο 
κατάδικοι. ἐν τῷ αὐτῷ τόπῳ ὑπερκειμένη πλὰξ elg μῆκος ἄγαν 
καὶ ζωδίοις ἀναγεγλυμμένοις τοὺς πολέμους Κωνσταντίνου ἕως 
τοῦ τρίτου σεισμοῦ προέκειτο δεικνύουσα. Κωνσταντίνου στήλη 


clamantibus sacerdotibus "in infinita saecula eam prospere agere facito, 
domine." sic cum multo militum satellitio per dies quadraginta solennia 
celebrassent, imperatore copiosam plebi annonam elargiente, singuli do- 
mum abierunt. atque insequente luce urbis natalia peracta sunt, maio- 
resque circenses editi, ubi etiam largissimam distributionem fecit impe- 
rator, eiusmodi natalia in aeternam rei memoriam celebranda relin- 
uens, 
: In partibus 'Tauro vicinis Constantinus magnus aestate securus 
agebat; ubi Severi, Cari filii, palatium erat, ac templum idolorum, 
"dei Severi" nuncupatum; ubi etiam quattuor fornices maximi, alii aliis 
impositi, ab ipso Severo exstructi, in quibus, ut multorum narratu 
fertur, ad divinandi usum erant beatorum aeternorum deorum et deorum 
inferorum simulacra, argentea aenea eburnea et marmorea, quod, ut 
aiunt, in iisdem fornicibus vota conceperit; moxque conserto praelio 
Constantinus Severum Herculium vicit, atque in fornicibus eius proce- 
rumque ipsius capita ad septem dies suspendit; deindeque partim con- 
fractis idolis, alia iisdem ex marmoribus casu coaptata ad spectaculum 
reliquit. eodem autem loco usque ad Iuliani tempora rei plectebantur. 
ibidem tabula superposita longissima figuris insculpta ad tertium usque 
terrae motum stetit, bella Constantini declarans. illic item Constantini 


182 INCERTI AUCTORIS 


ἐκεῖσε ἄνωθεν τῆς καµάθας τῆς πρὸς τὸ ἄνωῦεν µέρος ἐτυποῦτο, 
τὸ σημεῖον τοῦ σταυροῦ ἐν τῇ δεξιᾷ χειρὶ κατέχουσα. 


D Ἐν τοῖς Φιλαδελφίου τῆς καλουμένής πόρτης µέρεσιν ἐν-- 
υπνιάσθη Κωνσταντῖνος. ἐκεῖ πρῶτον πάντων τὸν τύπον τοῦ 
σταυροῦ ἐθεάσατο, τυπώσας αὐτὸν εἲς μῆκος καὶ πλάτος, «65 
εἶδεν, ἐν κίονι πορφυρῷ τετραπλεύρῳ, χρυσώσας αὐτόν, καὶ 
σημεῖον σπόγγου iy τοῖς ποσὶ τοῦ σταυροῦ ἀσφαλισάμενος. τῆς 
μητρὸς Ἑλένης καὶ αὐτοῦ καὶ τῶν υἱῶν ἐξ αὐτοῦ τοῦ τετραπλεύρου 
xlovog ἀνατυπώσας, tlg θρόνους ἐτίμησε. πολλὰς ὑπατείας ὃ 

E µέγας Κωνσταντῖνος ἐν αὐτῷ τῷ τὀπῳ πεποίηκεν. dv αὐτῷ δὲ 10 
τόπῳ ἐτιμή9ησαν κεντυρίονες, διὰ τὸ τὸν σταυρὸν ἓν προτιμήσει 
βαστάζειν γενόµενοι, ὑπεράνω τοῦ λαβάρυυ καταστήσαντες. 


Πολλὰς Κωνσταντῖνος στήλας ἐν τῷ φόρῳ προέδηκε, usd? 
Qv καὶ ἐξ Ἰδίας κατασκευῆς ἕως X. πρῶτον ὅπατος ἐν τῷ φόρῳ 
F Καλλίστρατος ἐτιμήθη καὶ ἕως βασιλείας Κωνσταντίνου ὕπατοι 15 
κωδικέλλους ἐν τῷ φόρῳ ἐλάμβανον. ὃ δὲ Καλλίστρατος ὕπατος 
µεγάλως ἐτιμήθη ἓν τῷ φόρῳ, ὡς πρῶτος τὴν ἀξίαν τοῦ ὑπάται 
δεξάµενος, τοῦ Πρασίνου µέρους βοῶντος " Καλλίστρατος εὖτυ- 
P 100 χής, καὶ tlg ἄλλο προκόψει. ὃ δὲ φοβηθ εἰς τὸ τοῦ ἁγίου ... 
τέµενος καταλαμβάνει, καὶ εἰσελθὼν iv αὐτῷ ἐζήτει ἄδειαν. 90 
πολλὰ Κωνσταντῖνος τῷ Καλλιστράτῳ ἐξωμόσατο μὴ ἀδικῆσαι. 


statua in superiori parte supremi fornicis efficta erat, crucis signum 
manu dextera tenens. 


Ád portam quam Philadelphii vocant Censtantinus in somnis vi- 
sum habuit. ilic primum omnium crucis figuram conspexit, quam ea 
qua viderat longitudine et latitudine confectam columnae porphyreticae 

uadrangulari deauratam imposuit, spongiaeque signum in crucis pede 
um reposuit; matris item Helenae, suam et filiorum imagines ex ipsa 
quadrangulari columna efformavit, ac thronis honoris causa imposuit. 
multa quoque Constantinus magnus eodem loco consularia munia obiit. 
ibidemque centuriones honore aucti, quod crucis in labaro gestandae 
praerogativa donati fuerant. 


Multas in foro Constantinus statuas locavit; quibuscum etiam 
triginta reposuit ab se fabricatas. primus in foro Callistratus consul 
renuntiatus est; et usque ad Constantini imperatoris tempus codicillos 
in foro consules accipiebant. Callistratus vero consul magnificis in foro 
honoribus auctus, quod ibi primum consulari dignitate ornatus fuisset, 
Prasina factione clamante "Callistratus fortuna favente insuper ad aliud 
provehetur." ille vero perterritus ad sancti ...... templum se prori- 
puit, eoque ingressus securitatem poposcit. multis vero se Constantinus 
muramentis obstrinxit, nihil iniuriae accepturum illum esse. ille vero non 


- 
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0 δὲ οὐκ ἠνέσχετο, καὶ χειροτονηδεὶς πρεσβύτερος τῆς ἐκκλησίας 
ἐξέρχεται᾽ ὃς καὶ ἐπεσκόπησεν ὕστερον, ὃθεν not τὰ πολλὰ ἐμ- 
φέρεται διηγήματα. 

Ἐν τῷ Ἱπποδρομίῳ ἀπετέθησαν εἴδωλα ἐκ τῆς 'Ῥώμης B 

ὃ ἥκοντα ὡσεὶ E', ἐν olg καὶ «4ὐγούστου, ὡς οὗ γέγραπται ud», 
λέγεται δέ, τὸ ὁμοίωμα. 

Πολλὰ ἡμῖν διεβεβαιοῦτο Φίλιππος ἔπαρχος, ὅτι τὸ ἐν τῷ 
Ἱπποδρομίῳ ὑπάρχον ὑμοίωμα Θετταλὸν κατασκεύασμα ὑπάρχει C 
Ποντίου τινός, τὸ ἄνωῦθεν τῆς βασιλικῆς καθέδρας ἱστάμενον. 

10 ἐν δὲ τοῖς γυναικείοις ὁμοιώμασι τῶν ΙΜήδων τοῦ ἐλεγίου oi γεν- 
νῶσαι Ὀῆρας καὶ ἄνθρώπους ἐσθίουσαι. τὴν μὲν µίαν Ἡρωδίων 
pov ἐτράνωσεν, ᾿Ιουστινιανοῦ τοῦ ἄθέου δηλοῦσαν τὴν ἱστορίαν 
τὸ δεύτερον ἐν οἷς καὶ πλοῖον ὑπάρχει μὴ πληρωθΊναι ἀλλὰ 
περιμένει. ὅπερ ἀκούσας ἐδάκρυσα, sl ἄρα γε τοιοῦτον πάλιν 

1δτῇ Κωνσταντινυπόλει ἐπέλθῃ ἀλόγημα. ᾽Ιουστινιανὸς ὃ μέγας D 
ἐν τοῖς τοῦ καθίσµατος κατεπωχεῖτο ἐν ἵππω χαλκῷ μετὰ τὴν 
γίκην Ἰήήδων. ᾖἢ ἐν τῷ Ἱπποδρομίῳ καθεζοµένη γυνὴ ἐν σελλέῳ 
χαλκῷ, καὶ αὕτη ἄνωθεν, ὡς προείποµεν, ὃ μὲν ᾿Ἠρωδίων 
ἐδίδαξε Βηρέναν εἶναι τοῦ μεγάλου ««4έοντος ὡς δὲ ἐγὼ παρὰ 

90 πλείονων ἤκουσα, ἐξ Ἑλλάδος εἶναι τὸ εἴδωλον μᾶλλον τῆς 
“4ὐηνᾶς, ὕπερ καὶ ἐπίστευσα. 

Πολλὰ Φίλιππος ἱστόρησεν 0 δυνάστης uaJuv, καὶ τοῦτο E 
παρέδωκεν;, ὅτι τὸ ὁρακονταῖον “ρκαδίου μὲν ἐκτύπωμά ἐστιν, 


acquievit, atque presbyter ordinatus ex ecclesia egreditur; qui etiam 
postea episcopus fuit. qua de re multa enarrari comperi. 

In Hippodromo depositae sunt statuae Roma exportatae circiter 
sexaginta; in quibus Augusti, non quod scripta ulla monumenta habeant, 
sed ut ferunt, vera effigies. 

Affirmabat Philippus praefectus ac certum esse narrabat simu- 
lacrum ex 'Thessalico marmore in Hippodromo supra imperatorium thro- 
num constitutum opus esse Pontii cuiusdam. inter simulacra vero mu- 
lierum Elegii Medorum sunt, quae belluas gignunt et homines devorant. 
unam mihi Herodio explanavit, quae impii lustiniani secundum impera- 
toris historiam referat. in quibus et navis est, non ut impleatur, sed 
ut exspectet. quo audito collacrimatus sum, mecum reputans num id 
etiam absurdi Cpoli contingere debeat. Iustinianus magnus in circi 
sedibus aeneo equo vehebatur post victoriam de Medis partam. mulier 
in Hippodromo in sede aerea sedens, eaque superiori loco, ut iam di- 
ctum est, ut quidem narrat Herodio, Verina magni Leonis uxor est; 
ut autem ego pluribus narrantibus audivi, statua est Minervae ex Graecia 
advecta, quod etiam verum arbitror. : 

Mulfa Philippus dynasta enarravit ut didicerat, draconis scilicet 
statuam Arcadii figuram esse, Honorii autem fratris eius Romae impe- 
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*Oveplov δὲ ἀδελφοῦ αὐτοῦ ἐπίδεξις, ἐν 'Puug βασιλεύοντος. 
ἔνθεν καὶ χρησμοὶ καὶ πρὸ ἡμῶν καὶ ἕως τῆς δεῦρο οὐκ ὀλίγοε 
γεγόνασιν. — 4j δὲ ἄνωθεν τοῦ δρακονταίου ὕαινα ἀπὸ «άντιοχείας 
τῆς πρώτης εἲς Κωνσταντινούπολιν ἐλήλυδεν ἐπὶ Κωνσταντίνου 
τοῦ μεγάλου, καθὼς ὃ προειρηµένος Φίλιππος ἱστόρησεν. 6 
Ἐν τῷ “Ἱπποδρομίῳ πολλοὶ φόνοι καὶ κακὰ γεγόνασι, xol 
μάλιστα ἓν τοῖς πρὸ ἡμῶν. iv olg καὶ ἐφ᾽ ἡμῶν “ναστάσιος Ó 
μοναχὸς δι ἀληθείας τρόπον ἀντιλέγων τῷ βασιλεῖ ἐκαύθη. 

P 101 Εὐδοκίας ᾿4θηναίας κατὰ μοῖραν δικασθείσης, κατὰ χάριν 
ἠὕρατο τύχη», καθ’ ἣν oi αὐτάδελφοι τὸ ξένον τῆς συγγόνου 10 
ἀκηκοότες εὐτύχημα ἀνελθ εἴν συνεπειρῶντο φιλοσόφοις C, καὶ τῇ 
τύχῃ ἐξ ἀτυχίας ἐδεήθησαν ἱλασθῆναι. Θεοδόσιος δὲ ὃ βασιλεὺς 
εἲς τὸ ἰππικὸν ἤλατο, τοῖς φιλοσόφοις ἀρέσκων καί τις αὐτῶν 
oix ἐνέλησεν. ἦσαν δὲ τὸν ἀριθμὸν ὅ, Ἰράνος Κάρος Πέλωψ 
"4πελλῆς Συλβάνος Κύρβος Νερούας. οὗτοι συνῆσαν elg τὸ ἔπ-- 15 

B πικὸν τῷ βασιλεῖ, θέας ἕνεκεν Ὀλυμπίων. ῥὃ δὲ βασιλεὺς Όεο-- 
δόσιος ὁρῶν τοὺς φιλοσόφους Φαυμάζοντας ἔφη πρὸς αὐτούς 
πὦ φιλόσοφοι, εἳ θαυμάζετε, κατεφιλοσοφήθητε. ὡς αὐτίκα 
ἀποκριθῆναι ἕνα ἐξ αὐτῶν, "ἀπελλῆν ὀνόματι, καὶ εἰπεῖν, μὴ 
θαυμάζειν ἐμὲ τοὺς ἵππους τῷ ἐπιβάτῃ, εἰδὼς ἀκριβῶς ὃτι ἵπποι 30 
ἀνθρώπων ἐπιβάται γενήσονται, ἀἄλλασσομένων τῶν Ὀλυμπίων, 
καὶ τὸ Φαυμάζον ἀμβλωπιάσει. Νερούας δὲ ἀπεκρύατο, κακὸν 

C τῇ βασιλίδι στοιχεῖον ὁρῶ τῷ στοιχείῳ τῆς τύχης συντρέχοντα. 


rantis praeferre speciem. unde item oracula pridem et ad hoc usque 
tempus non pauca exstiterunt, hyaena autem quae supra draconis sta- 
tuam visitur, ex Antiochia veteri Cpolim, Constantino magno impera- 
tore, ut memoratus Philippus refert, allata est. 

. In Hippodromo multae caedes plurimaque mala perpetrata sunt, 
maximeque temporibus quae nos praecesserunt; ubi aetate nostra Ána- 
stasius monachus ob veritatem imperatori repugnans crematus est. 

Eudocia Atheniensis paternae causa hereditatis litem intentans, 
formae gratia fortunam invenit; cuius fratres, miram illam et novam 
sororis sortem audientes, cum philosophis septem adscendentes fortunae, 
ex infortunio ut sibi placaretur, supplicabant. "Theodosius vero impe- 
rator in philosophorum gratiam ad Circum concessit, nemoque eorum 
eo pergere neglexit. erant autem numero septem, Cranus, Carus, 
Pelops, Apelles, Sylvanus, Curvus, Nerva. hi cum imperatore ludos 
in Circo spectandi causa aderant. 'lheodosius vero admiratione captos 
viros conspicatus sic eos alloquitur: "o philosophi, si miramini, victi 
in philosophia estis." tum ex illis unus Apelles dictus "non ego homi- 
nes equorum ascensores miror, cum probe sciam fore ut equi hominum 
ascensores sint, mutato Olympicorum ordine, et quod admirationi est 
hebescet." Nerva dixit "malum regiae urbi signum video cum signo 
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καὶ Συλβάνος ὃρῶν τὸ πρὸς µεσημβρίαν ζώδιον, tg τὸ ἄνω τὸ ' 
γόνυ καμήλου δίκην κεκµηκύτος, ἔφη 'καλὸς ὃ στοιχειωσάµενος" 
καιροὶ γὰρ ἐπὶ τούτου ἀγόνατοι ἔσονται. — 0 δὲ Κύρβος ἐν τῷ 
δήµῳ ὁρῶν εἶπεν "c δῆμε, δι ὃν δήµιοι περισσεύσουσι. 
6 Πέλωψ δὲ τοὺς ὄρους τῶν ἵππων ὁρῶν tint "τίνς τὸ πρὀ- 
βλημα;ς” Θεοδοσίου δὲ φήσαντος " Κωνσταντίνου,” εἰπεῖν ἐκεῖ- 
vov "1 φιλόσοφος ἄκυρος ἢ βασιλεὺς οὐκ ἀληθδής.᾽ ἑώρα γὰρ 
Κράνος ὃ φιλόσοφος θηλύμορφόν τι ζώδιον, τετραµερέσι ζωδια- D 
xoig γράµµασι γεγραμμµένον, καὶ εἶπεν "c τετραπέρατε, ἐξ οὗ 
100 Κωνσταντῖνος καὶ ἄπέρατοι ἔσονται. — Kágog δὲ προτραπεὶς 
παρὰ τοῖς φιλοσόφοις λαλῆσαι φησίν ' δυστυχῆ µοι τὰ πάντα 
φαίνεται, ὅτι el ταῦτα τὰ στοιχεῖα, ὡς πειρῶνται, ἆλην εύουσιν, 
ἵνα τι 7] Κωνσταντινούπολις συνέστηκε; Κράνος δέ, ὃστις καὶ 
λογιστὴς τῆς «49ηναίων φιλοσοφίας ἐλέγετο, μειδιῶν ἐπεκοκκύα. 
15 τοῦ δὲ βασιλέως πυνθανοµένου τίς ἤ αἰτίας ἀπεκρίνατο ἔναν- 
vía, τὸ πλεῖον γελῶν καὶ σκώπτων. ἸἈΝάρκισσος δὲ πραιπόσιτος E 
δίδωσι τῷ φιλοσόφῳ ῥαπίσματα, εἰπὼν πρὸς αὐτόν "τῷ ἡλίῳ 
ὡς Πλίῳ ἀποκρίνου, σκότος ὑπάρχων.' τοῦ δὲ καὶ τὴν ἄλλην 
στρέψαντος, δίδωσιν ὃ ἸΝάρκισσος. ὃ δὲ φιλόσοφος τῷ Ναρ- 
320 κίσσω ἔφη οὗ διὰ σὲ λαλήσω, ἀλλὰ τοῖς γράµµασι δυσωπού- 
pevog." τὸ δὲ πρόβλημα τοῦ Κράνου τοιοῦτόν ἐστι. ᾖτησε 
τὸν βασιλέα τὰ ἐν τῷ ἰππικῷ στοιχεῖα Φεάσασθαι. — dero εὐθὺς 
ἐκεῖνος. ἔστι δὲ ἀνδροείκελόν τι ἄγαλμα, ἐπικεφαλαίαν τῇ κε- 


fortunae concurrere." Sylvanus videns signum ad meridiem positum 
elato genu cameli instar fessi ait "praeclarus es, cuius hoc signum ac 
figura est: nam tempora aderunt queis genua desint."  Curvus popu- 
lum conspicatus dixit "o popule, cuius causa multi futuri carnifices." 
Pelops equorum metas intuens "cuius problema?" inquit. respondente 
"Theodosio "Constantini," reponit ille "aut philosophus vanus aut impe- 
rator non verus." porro Carus muliebre quoddam signum videns qua- 
dratis Zodiaci figuris conscriptum, dixit "o quadritermine, ex quo 
Constantini infiniti emergent." idem autem Carus ut loqui pergeret a 
philosophis admonitus, ait "infortunata mihi omnia videntur, quia si 
haec signa, ut conantur asserere, vera dicunt, cur Cpolis consistit ?" 
Cranus vero, qui et Atheniensis philosophiae logistes dicebatur, subri- 
dens coccyzabat. sciscitante autem imperatore quid causae esset, con- 
traria respondit, multum ridens et cavillans. Narcissus vero praepo- 
situs philosopho alapas impegit, talia loquens "soli ut soli responde, 
qui tenebrae es." illo autem alteram maxillam tendente, alteram Nar- 
cissus dat alapam. philosophus vero Narcisso dixit "non tua causa 
loquar, sed quia figuris reverentiam habeo."  Crani problema tale est. 
regavit imperatorem ut sibi signa in Circo posita spectare liceret. ille 
propositionem accepit. est autem ibi virilis statua, galeato capite, 
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φαλῇ περιέχον, yvpvóv τοι ὅλως, καὶ dv τοῖς βρετγάνοις διδύ- 
P 102 µοις ἐπικεκαλυμμένον. τοῦ δὲ φιλοσόφου πυθοµένου "τίς ἄν 
ἔφη “ὃ στήσας:, ἔφη τις ἀναγνώστης ὅτι Οὐαλεντινιανὸς τοῦτο 
προύθηκεν. εἶπεν δὲ ὃ φιλόσοφος 'πότε καὶ τὸν ὄνον;” τοῦ δὲ 
φήσαντος "ὁμοῦ,' εἰπεῖν ἐκεῖνον "ὅτε ὄνος ὡς ἄνδρωπος ἔσται, 5 
d συμφορᾶς, ὃτι ἄνθρωπος ὄνῳ ἀκολουθεῖ. ἀλλὰ μὴ ἔστω." 
τοῦ µάντεως τοῦτο τὸ πρόβλημα εὑρέθη ἐν τοῖς τόµοις τοῦ 
«4έοντος τοῦ μεγάλου, ὃ ἐφιλοσόφησε Koóvoc, παρὰ ««Σιγουρίου 
B ἀστρονόμου καὶ ὑπάτου τοῦ αὐτοῦ βασιλέως .«4έοντος. 
«4σκληπιόδωρος ἐπὶ "4ναστασίου ἰδὼν τὸ ζῶδιον τὸ μέγα, 10 
τὸ ἐν τῷ ἔππικῷ τὴν χεῖρα ἐπὶ τοῦ προσώπου κατέχον, ἔφη 
*d βία, ὅτι πᾶσα ἀνθρωπίνη ἔνδεια εἲς µίαν ἄνθρώπου φρό- 
vycw ζυμωθεῖσα. καέ τις αὐτῷ ἐπέδειξε γράμματα ἐν τῷ 
μαρμάρῳ τοῦ δὲ ὑπαναγνόντος, ἔφη ' ἀγαθὸν μὴ qoa: τοῖς 
C τότε µέλλουσιν εἶναι, ὣς κἀμοί τι κέρδος τοῦ μὴ ἀναγνῶναι. 16 
4έον γινώσκειν ὅτι ἤ καλουμένη Ταῦρος Θεοδόσιός ἐστιν 
ὃ μέγας" ἐν ᾗ ποτε ἐδέχετο ὃ βασιλεὺς τοὺς ἀπὸ τῶν ἐθνῶν 
δυνάστας. ἀργυρέα δέ τις ἦν πρώην, ὣς ὃ Σωζομενὸς διδάσκει. 
Κλήμης δὲ τὰς ὁμοίας καὶ πολυµόρφους µαρμαρίνας Κωνσταντίου 
εἶναι φάσκεε, τοῦ υἱοῦ Κωνσταντίνου. 20 
D Ὅ Πιττάκης ὃ λεγόμενος 2déov ὃ uéyog ἐστίν, ὃ παρὰ 
πολλοῖς Ἱακελάριος λεγόμενος. καθ ἥν ... τὰ δεξήµατα τῶν 
8 pro 4ιγουρίου scribe Ὀλυβρίου, consul antem fuit hic Olybrius 


anno octavo imperii Leonis Macelae, anno post Christum 464. 
Lamb. 


nudo prorsus corpore, obtectis solummodo verendis. rogante philosopho 
quis statuam posuisset, respondit quidam lector Valentinianum posuisse. 
cui philosophus "quando etiam asinum?" ille vero "simul," tum philo- 
sophus "quando asinus ut homo erit, o calamitatem! quippe asinum 
homo sequitur. verum absit." vatis hoc problema in tomis Leonis 
magni, quod Cranus philosophus edidit, repertum est a Ligurio astro- 
nomo et viro primario eiusdem Leonis imperatoris. 

Sub Anastasio Asclepiodorus conspicatus signum maius in Circo 
cogitantis more capiti admotam manum tenens, ait "o vim! quod omnis 
humana indigentia una hominis prudentia condiatur." cum autem ipsi 
aliquis literas marmori insculptas ostenderet, iis perlectis "optandum 
est" ait "ad ea quae tunc futura sunt non pervenire; adeoque mihi 
non legisse utilius fuisset." 

Sciendum statuam 'lTaurum dictam magnum 'Theodosjum esse. 
ad eam olim imperator exteros dynastas excipere solebat. erat autem 
quondam argentea, ut docet Sozomenus; Clemens vero similes variae- 
que formae marmoreas Constantii Constantini filii esse ait. 

Quam Pittacem statuam vocant, Leo magnus est, quem vulgo 
Macelam nuncupant, ad quam libellos supplices imperatores accipiebant. 
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βασιλέων ἐκεῖσε ἐγένοντο. ἀλλὰ καὶ παλάτιον ἦν ποτὲ συνιστά-- 
µενον, πλησίον παλαιᾶς ἐκκλησίας τῆς ἁγίας Εἰρήνης, καθὼς 
Ἰωάννης ὃ διακριύµενος λέγει. 


4έὲον γινώσκειν ὅτι τὸ λεγόμενον «4ὐγουσταῖον στήλας τρεῖς E 
5 διαδέχεται, ἸΚωνσταντίου τοῦ πρῶτον ἐν ὢ... καὶ βασιλικαὶ 
ἦσαν κάτω ε τοῦ xlovog, Κωνσταντίνου Κώνσταντος καὶ Kw»- 
σταντίου, Κωνσταντίας τε καὶ .«4ικιίου" ἀλλὰ καὶ ὕστερον Ἴου- 
λιανοῦ. ἐπὶ Θεοδοσίου οὖν τοῦ μεγάλου στήλη ἑτέρα τῷ κίονι 
διαδέχεται, ἀργυρέα καὶ αὐτή. ἀλλὰ καὶ “4ρκαδίου καὶ Ὀνορίου 
10πρ... τῇ yf, ὥς ὃ Θεύδωρός φησι. ἓν δὲ τοῖς Σωζομενοῦ 
γράµµασι φησίν, Ἰουστινιανός ἐστιν ὃ νῦν καθορᾶται, τὸ µέγι- 
στον τοῦ φόρου ζωδιον. καθά φησι Θεοδώρητος καὶ Εὐσέβιος, Β 
ἐν ofc δοκοῦσι σοράλεσθαι βιβλίοις, ἝἛλληνος εἶναι στήλην, 
xa9^ ἣν ἀφιερώσας ὃ µακάριος Κωνσταντῖνος 0 εὐχῆς forgot. 
16 ἐν δὲ τοῖς “πολιναρίου καὶ «4λεξάνδρου συγγράµµασιν Κωνσταν- 
τίνου εἶναι τοῦ μεγάλου, καθὰ καὶ ΙΜιλίχιος 0 χρονογράφος ér- 
γήσατο. 


Ὅ τρίπους ὃ ἐν τῷ Στρατηγίῳ τῷ µεγάλῳ, καθὰ 1Προ- P 108 
μούντιος “ἀλέξανδρον λέγει εἶναι τὸν Ἰήακεδύνα,. ἐπίστατο δὲ 
90 καὶ ἐκ τῶν γραμμάτων, καὶ 0cor τοῖς γράµµασιν αὐτοῦ ἐμφιλο- 
χωροῦσι, μάλιστα ot ταῖς µαντείαις στοιχειοῦντες, ἐπιγινώσκουσι 
τὸν ᾿ 4λέξανδρον εἶναι. γράφει δὲ 0 αὐτὸς καὶ Κωνσταντῖνον 
τὸν ἅγιον ἐκεῖ πρῶτον φόρον τῇ πόλει ταύτῃ ἄναστῆσαι. 


imo et palatium illic olim erat, proxime veterem ecclesiam sanctae 
Irenes, ut narrat loannes haesitans. 

Sciendum est Augustaeum, ut vocant, tres successive statuas 
habuisse, Constantini primum ..... erantque subter columnam impera- 
toriae statuae quinque, Constantini scilicet Constantis et Constantii, 
Constantiae et Licinii; quin et postea luliani. sub 'Theodosio itaque 
magno statua alia primam excepit, quae argentea et ipsa erat; sed 
etiam Arcadii et Honorii ...., quemadmodum 'Theodorus ait. in scri- 
ptis vero Sozomeni dicitur Iustinianum esse qui nunc eonspicitur,; quae 
est maxima Circi figura. ut aiunt Theodoretus et Eusebius, quibus 
libris eorum videntur collectae sententiae, hominis Graeci esse statuam, 

uam beatus Constantinus fusis precibus dedicavit. in scriptis vero 
pollinarii et Alexandri Constantini magni esse traditur, ut etiam 
Milichius chronographus enarrat. 

Tripus qui in Strategio magno visitur, Alexander Macedo est, 
narrante Promuntio. id vero noverat ex perscriptis literis, itemque 
quotquot in eius versati sunt libris, maximeque qui divinationibus dant 
operam, eum pro Álexandro agnoscunt. refert idem scriptor sanctum 
Constantinum ibi primum forum urbi excitasse. 
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B Τὸ καλούµενον Φιλαδέλφιν Κωνσταντίνου εἶναι τοῦ µεγά-- 
λου τοὺς υἱούς, ἀπὸ Γαλλίας τὸν ἕνα πρὸς τὴν Κωνσταντινού- 
πολιν ἐλθόντα μετὰ τὸν Φάνατον τοῦ πατρός, μεγάλης ὑπαντῆς 
καὶ χαρᾶς γενομένης, ἀσπάσασθαι ἀλλήλους, καὶ παρευθὺ στή-- 
λας αὐτῶν ἀνεγεῖραι τῇ πόλει τὸ σχῆμα ὑποσωζούσας. Ἰουλιανοῦ ὅ 
δὲ στήλη καὶ ” 4ναστασίας τῆς αὐτοῦ γαμετῆς, 5v διὰ τὸ εἶναι 

C Χριστιανὴν ἐξέβωλε τῆς βασιλείας. αὐτὴ δὲ ἐν τῷ µοναστηρίῳ 
τῶν Προμούντου ἀπεκείρατο. αἱ δὲ αὐταὶ στῆλαι µέχρι τοῦ νῦν 
σωζονται ἐν τῷ Φιλαδελφίῳ. 

Ὁ λεγόμενος Ἐηρόλοφος στήλην μὲν ἔχει, καθὼς ὃ δια- 10 
κρινόµενος λέγει, τοῦ μικροῦ Θεοδοσίου καὶ Βαλεντινιανοῦ κάτω-- 
Oe» τοῦ xlovog καὶ ]ηαρκιανοῦ. σεισμοῦ δὲ ysvouévov πεπτω- 
χέναι στήλην, xai ὡς λόγος λέγει, ἀνελθεῖν τῶν ἑπτὰ κιόνων», 

D καὶ ὑποστρέψαι ἹΗαρκιανοῦ καὶ Βαλεντινιανοῦ ἐν τῷ τριβου- 
ναλίῳ. 15 

*O λεγόμενος Νεώριος, ὃ καὶ Zíox&diog, ὃν Κόνων ἐστοι-- 
χειώσατο, εὑρὼν τὸν τόπον πλείστοις πόνοις Κωνσταντίου τοῦ 
µεγάλου πονηθέντα" dv ᾧ καὶ ἀγοραὶ τῶν Φαλασσίων ἔμπορευ-- 
µάτων πρώην ὑπῆρχον ἐκεῖ. ἐπὶ Ἰουστίνου δὲ µετεποιήΦησαν» elg 
τὸν Ἰουλιανοῦ λιμένα. 90 

Ε Ὅ ᾖΖεύξιππος τὸ λουτρὸν Σεβῆρος καλεῖται ὑπὸ Σεβήρου 
γὰρ ἐκτίσθη. σὺν αὐτῷ δὲ καὶ τὸ Ἱπποδρόμιον τὸ πρῶτον ἔλαβε 
κτίσμα ἓν ὀλίγῳ, xol Κωνσταντιαναὶ ὑπὸ Κωνσταντίνου τοῦ ut- 


Quod vocant Philadelphium, aiunt esse filios Constantini magni, 
quorum alter ex Gallia post patris obitum Cpolim venit; magnusque et 
laetitia plenus occursus fuit, seseque illi mutuo amplexati sunt. statim- 
que statuae illis in urbe erectae sunt, quibus haec spectacula reprae- 
sentarentur. Iuliani item et Anastasiae uxoris eius statuae, quam ille 
quod Christiana esset repudiavit: illa vero in Promunti monasterio de- 
tonsa est; illae, inquam, statuae hodieque in Philadelphio manent. 

Quem vocant Xerolophum, "Theodosii iunioris, haesitante auctore, 
statuam habet; itemque Valentiniani infra columnam et Marciani. terrae 
motu autem corruisse illam aiunt, utque vulgo dicitur, septem columnas 
conscendit; Marciani vero et Valentiniani statuae in campum tribunalis 
redierunt. 

Neorius ita nuncupatus, qui et Árcadius, quem Conon, ubi 
locum plurimis Constantini magni laboribus excultum offendit, magice 
consecravit. in quo et maritimarum mercium fora antea erant; Iustino 
autem imperante in Iuliani portum translata sunt. 

Zeuxippus balneum Severus appellatur, quippe a Severo aedifi- 
catum est, cum illo item Hippodromus paulatim aedificari coeptus est. 
Constantianae thermae & Constantino magno exstructae sunt, necnon 
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γάλου ἐκτίσθησαν, καὶ 7 λεγοµένη Φοῦσσα. στῆλαι δὲ πολλαὶ 
οὖσαι ἐν Κωνσταντιαναῖς διέπεσαν ἄξιαι Φαύματος. 
'O ἀγωγὸς ὑπὸ Οὐάλεντος τοῦ «4ρειανοῦ ἐκτίσθη, καθὼς F 
γράφει Θεόδωρος, 7j βασιλικὴ κινστέρνη ὑπὸ Κωνσταντίνου τοῦ 
Εμεγάλου. ἤ δὲ χαλκῆ στήλη ἡ ἐν τῇ βασιλικῇ κινστέρνῃη καθη- 
µένη Θεοδοσίου τοῦ μεγάλου ἐστί. 7 στήλη 5 ὄπισθεν τῆς P 104 
Πήαγναύρας, κατὰ τὸ ἀνατολικὸν µέρος τοῦ Ἡλιακοῦ µετεώρου, 
Φωκᾶ ἐστέ, καθ ἣν àv τῷ ἑβδόμῳ Cru τῆς βασιλείας αὐτοῦ 
σπουδὴν πολλὴν περὶ τοῦ ἀνελὺεῖν ἐπεδείξατο. µμοναχὸς δέ τις 
lOix τῆς τοῦ ὑσίου Θεοδώρου τοῦ Asyoufvov Συκεώτου μµονῆς' 
κατὰ ταὐτὸν γὰρ καὶ ó µακάριος Θεόδωρος ἦν ἐν ταῖς ἡμέβαις 
τοῦ αὐτοῦ Φωκᾶ, ἐπὶ Θωμᾶ τοῦ νέου πατριάρχου Κωνσταντινου- 
πόλεως, ὃς καὶ σύνθεμα ἐποίησε, παρακαλέσας τὸν ὅσιον Ocó- 
ὅωρον εἰπεῖν τῷ Φωκῷ παύσασθαι ix τῶν ἀκαίρων φόνων ὃ καὶ B 
Ἰδποιήσας ὃ ὅσιος παρῄνει τῷ βασιλεῖ μὴ ἀπανθρώπως χρῆσθαι 
τοῖς ὑπηκόοις. 0 δὲ βασιλεὺς ᾖτησε σημεῖον παρὰ τοῦ πατρὸς 
εἲς αὐτὸν γενέσθαι διὰ τὴν ποδάγραν, καὶ παύσασθαι τῶν πολ- 
λῶν φόνων. εὐξαμένου δὲ τοῦ ὁσίου ἐρρύθη τῆς νόσου. αὐτὸς 
δὲ «οὐδὲ οὕτως ἐπαύσατο ἀποκτείνων. ὃ δὲ προειρηµένος uova- 
920 χὸς ἐ9άρρησέ τινι περὶ τοῦ Φωκᾶ Ori μετὰ τὸν καιρὸν «τοῦτον 
δεινῷ θανάτῳ ὠνήσκει, ἔτι φιλοσοφοῦντος Σεργίου τοῦ μετὰ τὸν C 
νέυν Θωμᾶν ἐπισκοπήσαντος αὐτὸς γὰρ καὶ τῷ μοναχῷ ἐδάρ- 
ρησεν. ᾖἔρχεται οὖν τοῦτο ἐν τοῖς ὡσὶ τοῦ βασιλέως Φωκᾶ, ἔτι 


fossa, ut vocant. multae vero statuae mirabili forma, quae in thermis 
Constantianis erant, corruerunt. 

AÁquaeductus a Valente Ariano aedificatus est, uti scribit 'Theo- 
dorus. basilica cisterna a Constantino magno. aenea vero statua in 
basilica cisterna sedens Theodosii iunioris est. statua pone Magnauram, 
ad orientalem partem sublimis solarii, est Phocae, qui septimo imperii 
anno, multam in evehenda illa operam posuit, tum vero monachus qui- 
dam monasterii Theodori Syciotae (nam eodem tempore beatus 'Theo- 
dorus in vivis erat, Phoca principe, 'T'homa recentis memoriae Cpoleos 
patriarcha) evocato S. 'lTheodoro consilium cum eo iniit, ut Phocae 
renuntiaret abstinendum esse ab immanibus illis caedibus: quod etiam 
vir sanctus praestitit, imperatorem cohortatus ne immiti adeo crudeli- 
tate subditis abuteretur. imperator vero, qui podagra laborabat, signum 
petiit a patre in se circa podagram exhiberi, quo peracto se,a caedibus 
temperaturum ait, ac sancti viri precibus morbo ereptus est. at ne sic 
quidem ille desiit carnificinam exercere. memoratus autem monachus 
cuidam praedicere ausus est brevi fore ut Phocas dira morte periret, 
cum adhuc Sergius philosopharetur, qui post, Thomam recentis memoriae 
episcopalem sedem nactus est; nam et ipse monacho detexit. ea vero 
fama ad aures Phocae imperatoris pervenit, cum adhuc columnae opus 
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τῆς στήλης ἐλαυνομένης καὶ τοσαύτῃ σπουδῇ ἐχρήσατο περὶ τῆς 
ἀναβάσεως τῆς στήλης ὥστε, καθὼς οἱ τότε ἐξηγήσαντο, ἔτε καὶ 
ἔτι πλείω φόνους αὐτὸν πεποιηκέναι. ἀλλὰ καὶ χρήµατα πάµ- 
πολλα τοῖς δουλεύουσιν ἐχαρίσατο πρὸς τὸ ταχῦναι. καὶ μετὰ nj 

D ἡμέρας τοῦ σταθῆναι τὴν αὐτὴν στήλην κατηνέχὃη τῆς βασιλείας, 5 
οὐδὲν ἄμεινον ὧν ἔπραξεν ἀπενεγκάμενος ἢ τὸν πικρὸν Φάνατον. 

Ἐν τοῖς Πήαρτινακίου στήλη ἵστατο, ἐν ᾗ καὶ παράδοξον 
Φέαμα γέγονε σεισμοῦ γὰρ γενοµένου, καὶ παντὸς τοῦ τόπου 
ἐκείνου ἀπὸ Φεμελίου φθαρέντος, καὶ τῆς στήλης πεσούσης κάτω 
τοῦ κίονος, σταθῆναι αὐτὴν ὀρθήν, ὣς oí πρὸ ἡμῶν ἐξηγήσαντο * 10 
δοκιµασθείσης γὰρ τῆς στήλης εἲς τὸ ἀρχαῖον ἄνατεθῆναι, ἔμει-- 

E νεν ἄχθος βαρύτατον ἔχουσα. τοῦτο δὲ ἔλεγον γενέσθαι ἕως 
πλειόνων καιρῶν. τὴν δὲ στήλην εὑρίσχομεν εἶναι Βαλεντινιανοῦ 
τοῦ νεωτέρου, ὥς τινα φιλόσοφον διασαφήσασθαι τότε διὰ τὸν 
ἄδικον Jávarov Βαλεντινιανοῦ τοῦ νεωτέρου σημειωθῆναι τὴν 16 
στήλην. ἕως yàp τότε δικαίαν ψῆφον ἀπένεμον τὸν Φάνατον τοῦ 
«4ετίου. 

E "Ex τῆς Λεγομένης Νικομηδείας στῆλαι πλεῖσται 3» τῇ 
Κωνσταντωουπύλει ἥκασιν. ὃδῶεν καὶ «4{ιοχλητιανοῦ ἐν τῷ 
Ἱπποδρομίῳ σώζεται ἕως τῆς δεῦρο, ἐπίκουφος οὖσα, ἄνα- 20 
μέσον τοῦ Asyouévov καθίσµατος. 

Ρ 105 ΠΜαξιμιανοῦ στήλη à» τοῖς τῆς Ἁαλκῆς µέρεσι ὑπάρχει 
βαρυτάτη πάνυ. ἔνδα καὶ τὸ γένος ἅπαν Θεοδοσίου τοῦ Σπά- 
νου καθορᾶται ἐν στήλαις ἕως τῆς σήµερο». 


promoveretur, in quod tanto usus studio est ut, sicut affirmarunt qui 
tum praesentes erant, plures alias ideo caedes perpetrarit: sed etiam 
multas effudit servis pecunias ut opus maturaret. post decimum octa- 
vum vero diem ab erecta statua imperio ipse deiectus est; quicum ea 
acerbitate actum, qua ipse usus fuerat: nam dira morte periit. 

In tractu Martinacii erigebatur statua in qua stupendum contigit 
spectaculum. nam terrae motu facto, totoque loco a fundamentis pene 
everso, statua e columna delapsa recta stetit, ut inaiores nostri rettu- 
lerunt: nam ubi tentatum est statuam pristinum in locum reponere, ex 
gravissimo pondere illa immota mansit. aiebant multo tempore ita se 
rem habuisse. statuam vero Valentiniani iunioris esse comperimus; ita 
ut quidam philosophus tunc renuntiaret ob iniquam Valentiniani necem 
conflatam statuam fuisse, eousque enim ob interfectum Aeétium iure 
sublatum fuisse putabant. 

Nicomedia statuae bene multae Cpolim advectae sunt. ex quibus 
Diocletiani statua levis hactenus in medio imperatoris throni in Hippo- 
dromo servatur. 

Maximiani statua in Chalces partibus longe gravissima visitur; ubi 
etiam tota 'T'heodosii Hispani familia statuis hactenus repraesentatur. 
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4i Γοργονίδαι λεγόμεναι τέσσαρες ἐκ τῆς ᾿Ἠφέσου ἥκασιν 
ἀπὸ τοῦ τῆς «4ρτέμιδος vaoU* αἳ κατὰ τὸν σηκὸν τῆς «Χαλκῆς 
περιφέρονται, ἔνθα καὶ σταυροῦ σημεῖον ἄνωθεν αὐτῶν ἵσταται. 

Tic λεγομένης “ρτέμιδος ἤ στήλη ἐν τῷ Ἱπποδρομίῳ 

δἵσταται, ἔνθα γυµνάζονται ot παλαίοντες. 

Ἐν τῇ -Χαλκῇ πύλῃ τοῦ παλατίου Ζήνωνος καὶ «4ριάδνης 
τῆς σώφρονος ἔσχατον καὶ αἰσχρᾶς τὸ πρότερον ἐν κίοσιν ἵσταν- 
ται πεζαὶ στῆλαι, Ἰάμβους ἐλεγείους ἔχουσαι, παρὰ Σεκούνδου 
φιλοσόφου μµερισὸ εἴσαι. 

10 Ἡ στήλη ἡ πρὸς τὸ Ζεύξιππον Φεωροῦσα, ἦτοι ἔμπροσθεν, 
Ἰουστινιανοῦ καὶ Θεοδώρας ἐστί" καθ’ ἣν καὶ ἐδοξάσθη Ἰουστι- 
νιανός, ὅτε ἐτίθετο ἤ αὐτή, κράζοντος τοῦ Πρασίνου µέρους 
«:Ἱουστινιανὸς καὶ Ἰωνσταντῖνος νέοι ἀπόστολοι ἐν olg καὶ 
Σοφία ἡ αὐτοῦ γαμετὴ παρὰ Πλουμβάτου φιλοσόφου ἰαμβικοῖς 

16 µέτροις τοὺς ἐπαίνους ἐδέξατο. 

Ἡ iy τῷ παλαιοτάτῳ λουτρῷ ὑπάρχουσα στήλη ix χρω- 
µόάτων, τοι τῷ Ζευξίππῳ, Φιλιππικοῦ τοῦ πράου ἐστί, τοῦ 
κατ ἄγνοιαν πλανηθέντος. Gg Ó' ἔχει ὃ λόγος, τοιοῦτον αὐτὸν 
εἶναι οἷον τὸ πρωτότυπον µεγάλως γὰρ ἐἔπῄνεσαν oi ζωγράφοι 

2010» γράψαντα, ὅτι οὐκ ἐχώρησε τὴν τοῦ βασιλέως μορφὴν πρὸς 
τὸ ἀρχέτυπον. 

Ἐκ τοῦ Λλεγομένου Ἰκονίου στῆλαι ἥκασιν ἐν Κωνσταντι- 
νουπόλει πλεῖσται, καθ ἣν καὶ τοῦ {4αἰὸς ἓν τῷ Ἱπποδρομίῳ 
σώζεται. | 


Quattuor Gorgones, ut vocant, Epheso ex Dianae templo ad- 
vectae sunt, in Chalces delubro locatae, ubi signum crucis iis imminens 
erigitur. 

Dianae statua in Hippodromo erecta cernitur, ubi pugiles exercentur, 

In Chalce palatii porta Zenonis et Áriadnes, quae cum prius 
impudica fuisset, casta demum evasit, pedestres statuae columnis impo- 
sitae sunt, iambis tristibus a Secundo philosopho exornatae. 

Statua ad Zeuxippum respiciens, quae scilicet e regione posita 
est, Iustiniani est et ''heodorae; quam lustinianus cum erigeret, faustis 
acclamationibus exceptus est, vociferante Prasina factione "Iustinianus 
et Constantinus novi apostoli." ubi etiam Sophia uxor eius a Plumbato 
philosopho jambicis versibus celebrata est. 

Statua in vetustissimis thermis coloribus depicta, id est in 
Zeuxippo, Philippici mansueti est, qui ex ignorantia erravit; atque, 
ut vulgo fertur, talis est quale exemplar fuit. artificem quippe pictores 
magnis laudibus extulerunt, quod effigiem ab exemplari non discrepan- 
tem ediderit. 

Iconio Cpolim plurimae statuae transmissae sunt, e quarum nu- 
mero est illa Iovis, quae in Hippodromo superest. 


B 


C 


D 


E 
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Τὰ τέσσαρα ἱππάρια τὰ χρυσύβαφα, τὰ φερόµενα ἄνω- 
Φεν τοῦ Ἱππικοῦ, ἐκ τῆς Χίου νήσου ἥκασιν ἐπὶ Θεοδοσίου τοῦ 
μικροῦ. 
Ἐκ τοῦ προειρηµένου Ἱκονίου Περσέως στήλη καὶ «4νδρο- 
P 106 µέδης θυγατρὸς βασιλικῆς ὑπαρχούσης, ἣν oi μῦθοί φασι xal tic 5 
τῶν ἱστορικῶν ὀίδοσθαι Φυσίων τῷ ἐκεῖσε ἐμφωλεύοντι δράκοντι. 
οὕτως γὰρ ἦν ἐκ παλαιᾶς συνηδείας, δίδοσθαι παρθένον κόρην 
τῷ 9nolo* καθ’ ἣν Ανδρομέδα δεθεῖσα Φανάτου αἰτία τῷ θηρίῳ 
ἔμελλε δίδοσθαι. ὃ γοῦν προειρηµένος Περσεὺς ἐκεῖσε ἥκων πύ-- 
Φεται κλαιούσῃ τῇ ᾿4νδροµέδῃ, τί ἂν εἴη δεδεµένη καὶ Όρη- 10 
νοῦσα. ἡ δὲ 10 συμβὰν ἐξηγήσατο. τοῦ δὲ καθίσαντος ἦκε 
B τὸ Φηρίον αὐτὸς δὲ Γοργόνης κεφαλὴν iv πήρᾳ κατέχων, 
ὀπισθοφανῶς στραφείς, δείκνυσι τῷ Φηρίῳ' ὅπερ Ἰδὼν ἐκεῖνος 
ἀπέψυξεν. ἐκλήθη οὖν ᾽]κόνιον παρὰ Φιλοδώρου ἤ πόλις διὰ 
τὸ ἠκέναι τὸν Περσέα καὶ σῶσαι τὴν ᾽4νδρομέδαν.  [qóvoic 15 
ἀτύχημα τῇ πόλει ἐκ τοῦ ἥκοντος Περσέως.] 4v δὲ ὄνομα τῇ 
πόλει τὸ ἀπὸ γενέσεως «4ορία" ἔπειτα ἐκλήθη Θρηνῳδία" παρὰ 
δὲ Φιλοδώρου τοῦ λογιστοῦ, ἐκ τοῦ ἥκειν τὸν Περσέα, ἐκλήθη 
"]κόνιον. ἔνθα ἐτελειώδη 0 αὐτὸς Περσεὺς σὺν τῇ ᾿ 4νδρομέδη. 
C ἐπάνω δὲ τῆς πόρτης τῆς πόλεως ἐστηλωῦθη ἀμφότερα" καθ’ ἣν 20 
καὶ Φυσίαι πολλαὶ γεγόνασιν ἐκεῖσε παρὰ «4εκίου καὶ «4ιοκλη- 
τιανοῦ καὶ Μαξιμιανοῦ. ἔνθα πλεῖστοι ἅγιοι ἐμαρτύρησα». 
ἥκασιν οὖν τοῦ τε Περσέως καὶ ᾿.4νδροµέδας ai στῆλαι, ὡς 


Quattuor illi equi deaurati, in supernis Hippodromi partibus col- 
locati, ex Chio insula Theodosio iuniore imperante adducti sunt. 


Ex Ἱοοπίο supra memorata urbe Persei statua et Andromedae 
regiae filiae, quae, ut fabulose fertur et etiam a quodam historico pro- 
ditum est, draconi illic in latibulis agenti victima data fuit. hic quippe 
mos olim erat, ut ferae virgo traderetur; quare vincta Andromeda dra- 
coni, cui mortis causa fux, tradenda erat. memoratus vero Perseus 
cum istac haberet iter, lugentem Ándromedam percontatur cur sic vincta 
lugeret. rem illa narrat ut contigerat. illo autem sedente fera irruit. 
tum Perseus Gorgonis caput, quod in pera habebat, retro conversus 
ferae ostendit. quo illa conspecto exspiravit. unde urbs a Philodoro 
Iconium vocata est, quia Perseus eo ivisset Andromedamque liberasset. 
nomen autem urbis a conditu suo Doria fuerat: hinc 'Threnodia nuncu- 
pata est, demum ab adventu Persei Iconium a Philodoro logista appel- 
ata fuit. in qua tum Perseus tum Andromeda mortem obierunt, quo- 
rum statuae supra portam urbis erectae sunt; quo loco multa a Decio 
Diocletiano et Maximiano oblata sunt sacrificia, ubi item sancti multi 
martyrio perfuncti sunt.  advectae itaque sunt, ut fertur, Persei et 
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λόγος ἔχει, ἐπὶ Κωνσταντίου, μετὰ τὸ πληρωθῆναι τὴν ᾽.άντιο- 
χέων ἐκκλησία». 

Ἐν τῷ Κωνσταντιαναῖς λουτρῷ ᾽.«4ναστασίου στήλη ὑπάρ- D 
χει, ἡ ὄπισθεν τοῦ ἁγίου μάρτυρος Ἰηνᾶ, ἥτις στήλη ἐστάθη 

6 μετὰ τὸ παύσασθαι τὴν βοοθνσίαν τῶν εἰδώλων καὶ γενέσθαι 
πορνεῖον τὸν τόπον, τοῦ βασιλέως τοῦτο κελεύσαντος ἐπὶ τὸ 
ἄτιμασθῆναι τὸν τόπο». 

Ἐν τῇ καλουμένῃ ᾿4ετίου κινστέρνῃ, ἥτις ὑπὸ ᾽ 4ιτίου 
πατριχίου κτισθεῖσα ἓν ταῖς ἡμέραις Βάλεντος ἔνθα 7) στήλη 
10 αὐτοῦ τοῦ Βάλεντος ἐν τῇ κινστέρνῃ σώζεται, ὀορυφοροῦντος αὖ- E 

τὴν τοῦ ᾿ 4ετίου. 

Ἡ Λεγομένη ᾿ 4σπαρος ὑπὸ ᾿.άσπαρος καὶ ᾿ 4ρδαβουρίου 
τῶν ἐπὶ ««4έοντος τοῦ μεγάλου οἴκοδομεῖται, καθ’ ἦν '4σπαρ 
καὶ ᾿4ρδαβούριος πληρωθείσης αὐτῆς τὸν ὄλεθρον ὑπομένουσι. 

16 Τὴν λεγομένην Koávov νῆσον ἐστοιχειώσατο Βηρίνα, καθ’ F 
ἣν οὐδεμία εὑρίσκεται φροντίς, τίνος χάριν ταύτην στοιχειοῦται. 
ἐν δὲ τῷ στοιχειωθἔναι τὴν αὐτὴν νῆσον ἄδρόως «Φάνατοι yeyó- 
νασι πλεῖστοι, ὅνεν ἐρημοῦται διαρχέσασα µέχρι τῶν χρόνων 
᾿ονστυιανοῦ τοῦ τρίτου, τὴν Φάλασσαν προστάξαντος ἀναπλοῦσαι 

90 ἓν αὐτῇ sl; τέλειον ἀφανισμόν. 


19 ἀναπλῶσαι 3 


Andromedae statuae Constantio imperante, postquam Antiochena eccle- 
sia absoluta est. 

In Constantianis thermis Anastasii statua consistit, pone sanctum 
Menam martyrem, quae ibidem locata est, postquam boum sacrificia 
idolis fieri solita sublata sunt ac locus in lupanar versus fuit, ita iubente 
imperatore ad locum infamia notandum. 

In cisterna quam Aétii vocant, ab A&tio patricio exstructa Va- 
lente imperatore, eiusdem Valentis atatua visitur, adstante ac satelli- 
tium agente Aetio. 

Cisterna quae Ásparis vocatur, ab Aspare et Ardaburio structa 
est, qui Leone magno imperatore vixerunt; qua absoluta Áspar et Árda- 
burius necati sunt. 

Quam vocant Cranum insulam, Verina magice consecravit; nec 
ulla eius consecrationis ratio excogitari potest. dum autem magice con- 
secratur, complures repente exstiterunt mortes; quamobrem deserta 
mansit usque ad tempus Iustiniani tertii, qui illam, ut penitus aboleret, 
mari obrui iussit. 


Georg. Cod. de Orig. Cp. 13 





ΦΟΤΙΟΥ ΠαάαΤΡΙ {4«ΡΧΟΥ 
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ΕΚΦΡΑΣΙΣ THX ΕΝ ΤΟΙΣ BASIAEIOIS 
NEAX EKKAHSIAX 


ΤΗΣ TIIEPATIAZ GEOTOKOT, 


TIIO BAZIAEIOT TOT MAKEAONOZ 
OIKOJ4OMHOEIZHZ. 


s ur. Qoo» ὁρῶ τῆς παρούσης ἡμέρας τὸν σύλλογον, xol otov οὖκ 
ἄν τις ἀνθρωπίνῳ σπουδάσµατι καὶ χωρὶς ἐπιπνοίας Φείας συγ- 
κροτῆσαι κατισχύσειε διὸ καὶ τερπνὰ τῆς χάριτος ὑποδέχομαι 
τὰ χαρίσματα, καὶ τῷ Ἄριστοῦ ποιµνίῳ ἔνευθηνουμένῳ καὶ χαί- 
ροντι συναγελαζόμενος ἐπαγάλλομαι, o9 µέχρις ἡμῶν περιγραφο- 5 


PHOTII PATRIARCHAE 


CONSTANTINOPOLITA NI 
NOVAE SANCTISSIMAE DEI GENITRICIS 
ECCLESIAE, 

IN PALATIO A BASILIO MACEDONE 
EXSTRUCTAE, 

DESCRIPTIO, 

ANSELMO BANDURIO POST FRANC. COMBEFISIUM 
INTERPRETE. 


Tucoiun video praesentis diei coetum, qualem nemo humana opera 
studioque, nec nisi divini afflatu numinis, cogere valeat. quare sunvia 
gratiae munera lubens excipio, ac laeto florentique Christi gregi con- 
lunctus laetitia exsulto, gnarus alacritatem laetitiamque solennitatis huius 
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µένην τὴν τερπνότητα καὶ Φυμηδίαν τῆς πανηγύρεως ἐπιστάμενος, 
ἆλλ᾽ dg αὐτὸν τὸν κοινὸν δεσπότην ἄναφερομένην εἶδὼς τὴν σεβα-- 
σµιότητα᾽ λαμπρότης γὰρ πανηγύρεως ὕσον ἡμῶν τῶν πανηγυρι- D 
ζόντων τὸ σεμνολύγημα, τοσοῦτον τῖς δεσποτικῆς ἀγάπης ἐναργῇ 
6παρέχεται τὰ γνωρίσματα. ὅταν δὲ μηδὲ τῶν ἐτησίως καὶ συνή-- 
Suc ἐπιτελουμένων εἴη τὴν ἀνάμνησιν ἑορτάζουσα, ἀλλὰ και- 
vjv τινα καὶ ἀρτιφανῆ τὴν elc Φεὸν τιμὴν ἐγχαιίζουσα, πῶς οὐ 
μᾶλλον ἔτι καὶ τὸν Φεῖον ἔρωτα διαδειχθείη ἐκπυρσεύουσα καὶ 
τὴν τῶν ἑορταζόντων κοσµιότητα καὶ τὸ κλέος ἐπιπλέον ἀναπτύσ- 
Ίθσουσα; ἀλλὰ τίς 7) τοσαύτη τοῦ πλήθους συνδρομὴ καὶ συνέλευ- RE 
σις; τίς 7] πανήγυρις; τί τὸ συγκαλέσαν xol συγκινῆσαν ἡμᾶς 
ἅπαντας; βούλεσθε εἴπω; ἢ καλὸν ἐκείῳ παραχωρῆσαι καὶ εἷ- 
πεῖν καὶ διδάξαι τῆς πανηγύρεως τὴν ὑπόδεσιν, τῷ χορηγῷ τε 
ἅμα ταύτης καὶ σοφῷ γε ἀρχιτέκτονι, ἀκεῖνος γὰρ ἑκανὸς καὶ 
19λόγοις παραστῆσαι τὸ προκείµενον, ὃς τοὺς τύπους τῶν πραγµά- P 118 
των y τῇ ψυχῇ προενθέμενος ἀμίμητον ἔργον ἐπὶ γῆς πανσόφως 
ὑπεστήσατο. 
“έγε τοιγαροῦν ἡμῖν, d βασιλέων φιλοχρισεύτατε καὶ 
Θεοφιλέστατε καὶ πάντας τοὺς ἔμπροσδεν νικῶν τε ἅμα καὶ λαμ- 
90 πρῶς φαιδρύνων τῇ κοινωνίᾳ τοῦ ἀξιώματος, λέγε προθύµους, 
ὡς δρᾷς, τοὺς ἀκουσομένους ἔχων, ἐφ᾽ ὅπερ ἡμᾶς συνεκάλεσας. 
δεῖξον τοῖς λόγοις à τοῖς ἔργοις προὔπέδειξας. ἅἄρα γὰρ πάλιν B 
κατὰ βαρβάρων vixac ἀναστήσας καὶ τρόπαια, oic πολλάκις ἄλ- 
λοις ἐπ᾽ ἄλλοις ἡμᾶς ἐδεξιώσω φιλοφρονούμενος, ἐπὶ τούτοις 


non apud nos solum circumscriptam esse, sed eius venerationem ad 
communem usque dominum referri: nam solennitatis splendor quantum 
nobis celebrantibus gloriae confert, tanta praebet nostrae erga dominum 
dilectionis argumenta. quando autem non eorum quae annuo ritu per- 
aguntur memoriam celebrat, sed novi cuiusdam recentisque deo collati 
honoris encaenia persolvit, quis non ardentiorem amoris flammam osten- 
dat celebrantiumque ornatum et gloriam clarius explicet? at quis tan- 
tus multitudinis concursus, quis conventus, quae celebritas? quis nos 
omnes evocavit? quis concivit? vultis dicam? annon e re fuerit ei 
potius dicendi ac celebritatis causam explanandi remittere, qui eius an- 
ctor et sapiens architectus fuerit? ille quippe praesens argumentum 
opportunius recenseat, qui animo prius conceptis rerum formis inimita- 
bile in terra opus sapientissime condidit, 

Dicas igitur nobis, imperator Christi amantissime ac religiosissime, 
qui decessores omnes una et antecellis ac dignitatis consortio praeclare 
exornas, dicas auditoribus alacri, ut vides, animo adstantibus, qua de 
causa nos invitaveris. ostende verbis ea quae operibus praemonstrasti, 
num rursus devictis barbaris la cam erexisti, qualibus nos frequentis- 


sime, amore nostri commotus, liberaliter excepisti, nosque convocasti 


- 
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συνήγειρας εὐφρᾶναί τε ἅμα καὶ τῷ δεδωκότι τὴν νίκην κοινὴν 
καὶ πάνδηµον ἀναπέμψαι τὴν εὐχαριστίαν; 4j λαβὼν ὑποσπόν- 
όους ἄλλους, καὶ ταπεινώσας ὑψηλὸν καὶ γαῦρον καὶ ἀλλόφυλον 
φρόνημα, ὡς ἐπὶ τὴν κραταιὰν χεῖρα τοῦ Φεοῦ εὐσεβοφρόνως 
ἀναφέρων πάντα τὰ col κατορθούµενα; ἢ πόλεις ὑπηκόους τὰς 5 
C μὲν πάλαι κάτω κειµένας ἀνορθώσας, τὰς δὲ καὶ ἐκ βάθρων αὖ- 
τῶν ἀνεγείρας, καὶ ἄλλων ἀνοικισμοὺς ἐργασάμενος, καὶ ταῖς 
πολιτείαις πυκνώσας τὰ ὅρια; ἢ πλουτῶν, καὶ now)» εὐδαίμονας 
τὸ ὑπήκοον; δίδαξον ἡμᾶς, πρὸς σὲ τὸν κοινὸν τῆς οἴκουμένης 
ἀφορῶντας ὀφθαλμόν, ἐπὶ τίνι τούτων ἡμᾶς συνεχάλεσας; ἢ 10 
σιγᾷᾶς μὲν αὐτὸς ἐπιειχείας τρὀπῳ, καὶ τῷ μὴ βούλεσθαί σε τὰ 
cà ἡμῖν διηγεῖσθαι κατορθώματα, οἷς ἀνάγκη τοὺς ἐπαίους 
συνυφαίνεσθαι ἐμὲ δὲ παρέχεις ὑπηχῆσαι τῷ Λλόγῳ τοῖς σοῖς 
D ἔργοις ἐμπνεύμενον, τοῦ παρόντος συλλόγου τὸ αἴτιον; 

"Άλλη τοιγαροῦν, ὦ φίλοι, τελετὴ καὶ ἄλλο µυστήριον σή- 15 
µερον. ναὸς παρθενικὸς ἐπὶ γῆς ἐγκαινίζεται σήμερον, καὶ τῆς 
Φεομήτορος, εἴπερ ἄλλο τι τῶν ἐγκοσμίων, ἐπάξιον οἰκητήριον. 
ναὸς παρθενικὸς ἐπὶ γῆς ἐγκαινίζεται σήμερον, βασιλικῆς µεγαλο- 
πρεπείας ἔργον ὡς ἆληθῶς πολυύµνητον.  vaüc iv µέσοις αὐτοῖς 

E ἀνακτόροις, ἀνάκτορον ἄλλο Φεῖον καὶ σεβάσμιον ἀνιστάμενος, 20 
καὶ τῇ πρὸς αὐτὸ παραβολῇ καὶ συγκρίσει ἰδιωτικὰς οἰκίας ἄπο-- 
φαίνων τὸ ἀνάκτορα, μᾶλλον δὲ τῷ οἰκείῳ κάλλει καὶ τῇ ἐνούσῃ 
λαμπρύτητι καὶ ταῦτα περιαστράπτων καὶ φαιδρύνων καὶ πολὺ 


ut una laetemur ac largitori deo communes gratiarum actiones refera- 
mus? an ut, cum alios dediticios acceperis, ac superbum et arro- 
gantem alienigenarum animum depresseris, omnia praeclare gesta in 
robustam dei manum pie referas? an subditis urbibus, quae iamdiu 
collapsae iacebant restauratis, aliorumque domiciliis exstructis, imperii 
finibus vario praesidio munitis, an partis divitiis subditisque felicitate 
donatis? nos, quaeso, doceas, qui ad te communem orbis oculum 
respicimus, cuius tandem horum gratia nos invitaveris? an siles mode- 
stiae causa, quod praeclara gesta tua recensere nobis non lubeat, qui- 
bus laudes enarrare tuas in officio est; mihique praestas, ut gestis ani- 
matus tuis praesentis conventus causam celebrare possim? 

Alia igitur, amici, solennitas, aliud hodierna die mysterium. 
virginalis in terra templi encaenia hodie peraguntur, deique matre 
dignum, si quod aliud in mundo, habitaculum consecratur: virginale 
templum in terra hodie dedicatur, imperatoriae magnificentiae opus, 
vere multis laudum canticis celebrandum. templum in medio ipso pala- 
tio, divinum nempe aliud venerandumque palatium excitatur, eiusmodi 
scilicet ut comparatione facta imperatoria ipsa palatia pro privatis 
aedibus habeas; imo vero ea qua pollet venustate et pulchritudine ea 
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παρασκευάζων. τοῦ προτέρου κόσμου σεμνύτερα. εἶποις ἂν εἲς 
αὐτὸν là» οὖκ ἀνθρωπίνης χειρὸς ἔργον, ἀλλὰ Sla» τινὰ καὶ 
ὑπὲρ ἡμᾶς ὀύναμιν τὸ κάλλος αὐτῷ ἐπιμορφώσασθαι. προπύ- 
λαια μὲν γὰρ τῷ ναῷ περικαλλῆ διεσκεύασται' καὶ γὰρ µαρμά- F 
δρων διαλεύχων πλάκες λαμπρόν τι καὶ χάριεν ἀποστίλβουσαι, 
ὅλην ἐναπολαβοῦσαι τὴν πρόσοψιν, καὶ τὴν πρὸς ἀλλήλας 9έσιν 
καὶ τὴν τῶν περάτων συνάφειαν τῷ ὁμαλῷ καὶ Asp, καὶ τῷ 
προσηρµόσθαι λίαν ἀποκρύψασαι, εἲς ἑνὸς λίθου συνέχειαν γραµ- 
μαῖς εὐθείαις ὥσπερ ἐπιγεγραμμένου, Φαῦμα καινὸν ὅραῦ ῆναι 
10xal ἤδιστον, τὴν τῶν ὁρώντων φαντασίαν ὑπάγουσιν. ἐξ οὗπερ 
τὰς ὄψεις καὶ συνέχουσαι καὶ πρὸς ἑαυτὰς ἐπιστρέφουσαι οὐκ P 119 
ἐφέλειν ποιοῦσι τὸν Φεατὴν. μεταχωρῆσαι πρὸς τὰ ἐνδότερα, ἀλλ’ 
ἐν αὐτῷ τῷ προτεμενίσµατι τοῦ καλοῦ Φεάματος ὃ προσιὼν ἐἔμπι- 
πλάμενος, καὶ τοῖς ὑρωμένοις ἐρείδων τὰ ὄμματα, ὥσπερ τις 
16 ἐρριζωμένος τῷ Φαύματι ἕστηκεν. ᾿Ορφεῖ μὲν οἱ μῦθοι τῷ Θρακὶ 
κιθάραν κροτοῦσε, κινοῦσαν τοῖς φθὀγγοις τὰ ἄψυχα. — &l δὲ καὶ 
ἡμῖν à» dg μύθους ἀπαίρειν καὶ φοβερὰν ποιεῖν τὴν ἀλήδεια», 
εἶπεν ἄν τις τοὺς προσιόντας τῷ προτεµενίσματι el; φυτῶν ἆπο- 
δενδρουµένους φύσιν τῷ Φαύματι μεταβάλλεσθαι. οὕτως ἅπαξ B 
20z:; lb» δυσαποσπάστως κατέχεται. | 


Ἐπειδὰν δέ τις ἐκεῖθεν μόλις ἀποσπασθεὶς dg αὐτὸ παρα- 
xvi τὸ τέμενος, ἠλίκης καὶ ὅσης οὗτος χαρᾶς τε ἅμα καὶ ταρα- 
χῆς καὶ Φαύματος ἐμπίπλαται ! ὣς tlg αὐτὸν γὰρ τὸν οὐρανὸν 


ipsa palatia illustrat, magnamque affert pristinis eius ornamentis acces- 
sionem, hoc templum conspicatus dicas non humanae artis opus esse, 
sed divinam quandam nobisque superiorem virtutem eam ipsi pulchritu- 
dinem indidisse. templi vestibulum egregio ornatu et decore concinna- 
tum: candidi enim marmoris tabulae cum splendore et venustate fulgent, 
unoque conspectu singularum iuncturas et positiones leni subtilique com- 
missura obtegunt, ita ut lapidem unum rectis distinctum lineis [pe mi- 
raculo nova!) esse dixeris, ac intuentium oculi suavissime capiantur. 
indeque visum ita demulcent ac devinciunt, ut ad interiora conspicienda 
spectator accedere nolit, sed in ipso templi vestibulo spectaculi pulchri- 
tudine attonitus, fixis ad rem oblatam oculis, positis ceu radicibus prae 
stupore maneat immotus. Orpheo Thraci fabulae lyram assignant, quae 
soni venustate res inanimes moveat. quodsi nobis veritatem in fabulas 
transferre atque figmento stupendam reddere fas esset, dixerit aliquis 
eos qui vestibulum adeant in plantarum arborumque naturam miracnlo 
attonitos concedere: ita qui semel coniecit oculos, aegre a spectaculo 
avellitur. 

Postquam autem quis vix inde avulsus in ipsum delubrum pro- 
spexerit, quanto ille gaudio perturbatione et admiratione repletur! 


198 PHOTII PATRIARCHAE CP. 


μηδενὸς ἐπιπροσθοῦντος µηδαμόθεν ἐπιβεβηκώς, καὶ τοῖς πολυ- 
µόρφοις καὶ πανταχόθεν ὑποφαινομένοις κάλλεσιν ὡς ἄστροις 
περιλαμπόµενος, ὅλος ἐκπεπληγμένος γίνεται δοκεῖ δὲ λοιπὸν 
C ἐντεῦθεν τά τε ἄλλα dy ἑκστάσει εἶναι καὶ αὐτὸ περιδονεῖσθαι τὸ 
τέμενος ταῖς γὰρ οἶκείαις καὶ παντοδαπαῖς περιστροφαῖς καὶ 6 
συνεχέσι κινήσεσιν, ἃ πάντως παθεῖν τὸν εατὴν 7] πανταχόθεν 
ποικιλία βιάζεται τοῦ θεάματος, elc αὐτὸ τὸ δρώμενον τὸ οἰκεῖον 
φαντάζεται πάθηµα. 
4λλὰ γὰρ χρυσός τε καὶ ἄργυρος τὰ πλεῖστα τοῦ ναοῦ διει- 
λήφασιν, 6 μὲν ψηφῖσιν ὑπαλειφόμενος, ὃ δὲ elc πλάκας ἀποξεό- 10 
µενος xal τυπούµενος, ἄλλος ἄλλοις ἐπιιλασσόμενος µέρεσι». 
D ἐνταῦθα ἐπικοσμούμενα κιονόκρανα, ἐνταῦθα δὲ διὰ χρυσῶν 
περιζώµατα” ἀλλαχόθι δὲ ταῖς ἁλύσεσιν ἐπιπλεκόμενος χρυσὸς 
7j χρυσοῦ τι Φαυμασιώτερο», ἤ δεία τράπεζα, σύνθημα. ἄργυρος 
δὲ περὶ τὰς πυλίδας καὶ στυλίδας τοῦ Φνυσιαστηρίου σὺν τοῖς περι-156 
στόοις καὶ αὐτὸς Ó κωνοειδὴς καὶ τῇ Φείᾳ τραπέζῃ ἐπικείμενος 
σὺν τοῖς ὑπερείδουσι στυλίσκοις καὶ ὑπωρόφοις. καὶ μαρμάρων 
δὲ πολυχρώµων ὅσα μὴ χρυσὸς ἐπέδραμεν ἢ ἄργυρος περιέλαβε», 
E ἀμήχανόν τι καὶ τερπνὸν φιλοτέχνηµα, τὰ ὑπόλοιπα τοῦ ναοῦ 
διεκόσµησε. 7] δὲ τοῦ ἐδάφους δέα, slg ζῴων μορφὰς καὶ 20 
σχηµάτων ἄλλας Ἰδέας ταῖς πολυµύρφοις ψηφῖσι διαμορφωδ εῖσα, 
Φαυμαστήν τινα τοῦ τεχνίτου τὴν σοφίαν παρεστήσατο, naidac 
ὡς ἆληθῶς καὶ πλασμάτων πλάστας τοὺς Φειδίας ἐκείνους καὶ 
Παρρασίους καὶ Πραξιτέλεις καὶ Ζεύξιδας à» τῇ τέχνη ἀπελέγ- 


tanquam enim in ipsum caelum nullo obstante adscenderit, variis et 
undequaque fulgentibus veluti astrorum splendoribus illustratus, totus 
in stuporem agitur; iamque et alia omnia loco moveri et ipsum delu- 
brum circumvolvi putat. nam cum sese frequentibus motibus et conver- 
sionibus circumquaque vertat, quod spectatorem pati cogit spectaculi 
varietas, id in ipso spectaculo accidere spectator sibi confingit. 

Átenim aurum et argentum plerasque templi partes occupant: 
eliud tessellis obductum est, aliud in laminas tabulasque diductum et 
efformatum, aliud aliis partibus adhibitum. hic columnarum capitella 
ornata, istic circumposita aurea perizomata: alibi aurum catenis com- 
plicatum. at quae vel auro mirabiliore compositione struitur, sacra 
mensa est. argentum ad portulas et columellas altaris visitur cum 
peristyliis; ipsumque conicum divinae mensae tectum columellis fultum 
et fornicibus. varii coloris marmora, quae nec auro nec argento ob- 
tecta sunt, miro iucundoque artificio concinnata reliquis templi partibus 
ornamentum praebent. pavimenti species, in animalium aliarumque re- 
rum figuras varie concinnata, adeo miram artificis sapientiam exhibet, 
ut huius comparatione Phidiae illi, Praxiteles Parrhasii et Zeuxides 
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ξασα. «Δημόκριτος εἶπεν ἄν, οἶμαι, τὴν τοῦ ἐδάφους λεπτουρ-. 
γίαν ἐνιδών, καὶ ταύτῃ τεκµηρίῳ χρώµενος, μὴ ἂν πόρρω εἶναι F 
τὸ μὴ οὐχὶ καὶ τὰς ἀτόμους αὐτοῦ καὶ vm ὄψιν πιπτούσας 
ἀνευρῆσθαι. οὕτω πάντα πεπλήρωται Φαύματος, ἕνὶ δέ µοι᾽ 
6 δοκεῖ µόνον ὃ τοῦ τεμένους ἄρχιτέκτων διηµαρτηκέναι, ὅὄτιπερ 
dg ἕνα καὶ τὸν αὐτὸν χῶρον ἅμα πάντα συλλέξας τὰ κάλλη ox 
dà τὸν Φεατὴν καθαρῶς ἐνερυφῆσαι τοῦ Φεάματος, ἄλλων ἀπ᾿ 
ἄλλων ἐφελκόντων τε καὶ μετασπώντων καὶ μὴ παραχωραύντω 
ὅσον τις ἐθέλει τοῦ ὀρωμένου κορέννυσδαι. | 
10 "O δέ µε παρέδραµε καὶ πρῶτον ῥηθῆναι ἔδει (ἀλλὰ γὰρ P 120 
οὐδ ἐν τοῖς λόγοις τοῦ τεμένους τὸ Φαῦμα παρέχει τῷ λέγοντι 
καθαρῶς τὸ οἰκεῖον τελεῖν ἔργον), καὶ δὴ νῦν εἱρήσεται. ἐπ᾽ αὖ- 
τῆς γὰρ τῆς ὀροφῆς ἀνδρείκελος εἰκὼν μορφὴν φέρουσα τοῦ Xpi- 
στοῦ πολυανύφέσι ψηφῖσιν ἐγγέγραπται" εἴποις ἂν αὐτὸν τὴν γῆν 
19 ἐφορᾶν καὶ τὴν περὶ ταύτης διανοεῖσθαι διακόσμησίν τε καὶ xv- 
βέρνησιν᾽ οὕτως ἀκριβῶς ὃ γραφεὺς καὶ τοῖς σχήµασι καὶ τοῖς 
χρώμασι τὴν τοῦ δημιουργοῦ περὶ ἡμᾶς κηδεµονίαν ἐπίπνους γέ- B 
γονεν ἐντυπώσασδαι. τοῖς δὲ περὶ αὐτῇ τῇ δροφῇ τοῦ ἡμισφαι- 
olov τµήµασιν ἐγκύκλοις πληδὺς ἆγγέλων τῷ κοινῷ δεσπύτῃ δορυ- 
90 φοροῦντες διαµεµόρφωνται. ἤ 0^ ἀπὸ τοῦ Φυσιαστηρίου ἄνεγει- 
gouévg ἀφψὶς τῇ µορφῇ τῆς παρθένου περιαστράπτεται, τὰς 
ἄχράντους χεῖρας ὑπὲρ ἡμῶν ἐξαπλούσης, καὶ πραττοµένης τῷ 
βασιλεῖ τὴν σωτηρίαν καὶ τὰ κατ. ἐχθρῶν ἀἄνδραγαθήματα. 
χορὸς δὲ ἀποστύλων καὶ μαρτύρων, vol δὴ καὶ προφητῶν καὶ C 


vere pueri figmentorum artifices videantur. Democritus sane, ut puto, 
conspecto tanti artificii pavimento, parum abesse dixisset quin suas 
atomos ob oculos versantes hic deprehenderet: sic cuncta plena mira- 
culo. in uno tamen peccasse mihi videtur architectus, quod omni pul- 
cbritndinis genere unum in locum collecto spectatorem miraculo rerum 
frui non sinat, aliis subinde alio trahentibus ac pellicientibus, nec 
sinentibus ad libitum rei spectaculo satiari. 

Αἱ quod me fugiebat primumque dicendum fuerat (nam admi- 
randus templi ornatus oratorem suas exsequi partes non sinit), id iam 
dicturus eum. in ipsa namque superiori fornice virilis imago, Christ 
formam praeferens, lapillerum vario flore depicta nitescit. dixeris eum 
terram inspicere, eiusque ornatum ac gubernationem mente agitare: sic 
&ccurate pictor ipso habitu et gestu creatoris erga nos providentiam, 
afflante numine, expressit. in eicularibus tholi, qui in hemisphaerii 
formam erigitur, sectionibus angelorum commnnem stipantium dominum 
multitudo depingitur. apsis vero quae ab altari assurgit, virginis forma 
resplendet, expansis nostri causa intemeratis manibus, ut imperatori 
salutem et victorias de inimicis pariat. chorus apostolorum et martyrum, 
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πατριαρχῶν», ὅλον πληροῦντες ταῖς εἰκόσι τὸ τέµενος ἐξωραί- 

ζουσιν d» 0 μὲν καὶ σιγῶν, δι ὧν πάλαι ἀνεφθέγξατο, Bod 

ὡς ἀγαπητὰ τὰ σκηνώµατά σου, κύριε τῶν δυνάµεων ΄ ἐπιποθεῖ 

xal ἐχλείπει 7 ψυχή µου tl; τὰς αὐλὰς τοῦ κυρίου. ὃ δέ, ὥς 

Θαυμαστὸς ὃ τύπος οὗτος οὐκ tari τοῦτο, ἀλλ᾽ ἢ οἶκος ὃεοῦ.δ 

ἐπιφωνεῖ δέ τις ἴσως καὶ τῶν οὐχ ἡμετέρων οὐδ᾽ ἐγγεγραμμένων, 

καὶ ἄκων ἐπιθειάζων τὸ ἡμέτερα, ὡς καλοί σου oi οἶκοι, Ἰακώβ, | 
D αἱ σχηναί σου, Ἱσραήλ, ὡσεὶ παράδεισοι ἐπὶ ποταμούς, καὶ ὥς | 

αἱ σκηναὶ ἃς ἔπηξεν 6 κύριος καὶ οὖκ ἄνθρωπος. | 

Πάλαι μὲν οὖν τῷ 9i:ónty ἸΜωσῇ Φείῳ προστάγµατι σκηνὴ 10 
κατεσχεύαστο Φυσίαν τε Goo. Φεῷ καὶ ἁμαρτίας λαοῦ ἐξιλάσα-- 
σθαι, καὶ τῷ Σολομῶντι δὲ βασιλεῖ ὃ ἓν Ἱεροσολύμοις ναὸς ὕστε- 
pov, τερπνόν τι χρῆμα καὶ πάντας τοὺς ἔμπροσδεν τῷ κάλλει καὶ 
µεγέθει, καὶ τῇ πολυτελείᾳ ἀποκρυψάμενος. ἀλλ’ ὅσον σκιὰ καὶ 

K τύπος ἀληθείας καὶ πραγμάτων αὐτῶν ὑποβέβηκε, τοσοῦτον ἐκεῖνα 15 
τοῦ νῦν ἐξοικοδομηθέντος ναοῦ τῷ πιστῷ καὶ μεγάλῳ βασιλεῖ 
ἡμῶν, οὐχ ὅτι ὃ μὲν τῆς χάριτος καὶ τοῦ πνεύματος τὰ δὲ τοῦ 
νόµου καὶ τοῦ γράμματος, ἆλλ᾽ ὅτι καὶ τῷ κάλλει καὶ τῇ ἄλλῃ 
τεχνουργίᾳ καὶ δεξιότητι τὰ δεύτερα φέρουσι. 

Καὶ τί ἄν τις ἓν οὕτω βραχεῖ καιρῷ τὰ τοῦ περιωνύµου 90 
τεμένους λόγῳ πειρᾶται περιέρχεσθαι Φαύματα, ὅπου γε οὐδ᾽ 
αὐτὴ 7 ὄψις οὐδ' ἐπὶ συχνὸν χρόνον, καί τοι τὰς ἄλλας αἰσθή-- 

Ε σεις τῷ τάχει κατόπιν ἄγουσα, ἀντιλαβέσθαι τούτων οὐδαμῶς 


prophetarum item et patriarcharum, qui totum templum pictis imaginibus 
replent, egregium ipsi ornatum conciliant. horum alius, tametsi sileat, 
haec quae olim pies vociferatur, "quam dilecta tabernacula tu 
domine virtutum! concupiscit et deficit anima mea in atria domini; 
alius vero, "quam mirabilis est locus iste! non est hoc nisi domus dei." 
succinit fortasse alius, qui nec ex nostris nec in libro descriptus, vel 
invitus nostra divinitus celebrat, "quam pulchrae domus tuae, lacob; 
tabernacula tua, Israel! tanquam paradisi super flumina, et sicut taber- 
nacula, quae fixit deus et non homo. 

Olim quidem & dei conspectore Moyse dei ipsius iussu taberna- | 
culum excitatum est ad hostias deo immolandas ac populi delicta ex- | 
pianda. Salomon vero rex templum deinde Hierosolymis condidit, opus 
aspectu delectabile, quod omnia priora pulchritudine amplitudine et 
sumptu longe obscuraret. at quantum umbra et a veritati rebus- 
que ipsis concedunt, tantum illa huic templo, quod iam fidelis magnus- 
que imperator noster exstruxit; non quia hoc gratiae et spiritus, illa 
vero legis et literae opus sunt, sed quia pulchritudine arte et aedificii 
elegantia vetera illa secundas ferunt. 

Ecquis vero tam brevi temporis spatio celeberrimi templi mira- 
cula tentet oratione percurrere, quando ne ipsum quidem visum, etsi 
reliquos sensus celeritate longe superet, haec longo temporis intervallo 
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ἐλέγχεται κατισχύουσα. — xoloo γοῦν ἔγωγε οὐδὲν ἧττον, εἰ καὶ 
τὸ ἔλαττον ὃ λόγος ἀπηνέγκατο, ἢ εἲ καὶ πρὸς αὐτὸ τὸ µέτρον 
τῆς ἑκανῶς ἐχούσης ἀφίχετο διηγήσεως οὗ γὰρ τῆς ἐν λόγῳ 
δυνάμεως ἐπίδειξιν, ἀλλὰ τὸ κἀλλιστόν τε εἶναι τὸν ναὸὺν καὶ 
ὅ ὡραιότατον καὶ νικῶντα νόμους ἐκφράσεως παραστῆσαι προή- P 121 
peau. 
24A1d µοι πρὸς σὲ 0 τοῦ λόγου δρόμος τὸν τοῦ συλλόγου 
αἴτιον ἐπιστρεφόμενος Ἰθυνέσθω. — yolgs τοιγαροῦν, ὦ βασιλεῦ 
Θεοχαριτώτατε καὶ Φεοφιλέστατε, καὶ ἀνακανίζου τὴν κατά τε 
Ιθσῶμα καὶ ψυχὴν ἐπ᾽ ἔργοις ἀγαθοῖς ἄκμάζων νεύτητα" τοῦ τε 
περιωνύµου ναοῦ καὶ τῶν τῆς σῆς σοφίας ἔργων καὶ χειρὸς ἔορ- 
τάζων τὰ ἐγκαίνια ἔντεινε καὶ Κατευοδοῦ, καὶ βασίλευε, ἕνεκεν B 
ἀληθείας καὶ πραότητος καὶ δικαιοσύνης. ὁδηγεῖ γάρ, ὡς ἔνεστιν 
ἰδεῖν ἐναργῶς, καὶ ὁδηγήσει σε 7j τοῦ ὑψίστου δεξιὰ τοῦ κτίσαν-- 
* Ἰθτός σε καὶ ἐξ αὐτῶν σπαργάνων dg βασιλέα τοῦ οἰκείου καὶ 
! ^ περιονσίου λαοῦ χρίσαντος. συνευφραίνου καὶ συνανακαιἰζου 
; καὶ αὐτός, τῶν ὅσους ἥλιος ἐπεῖδε Καισάρων τὸ ἐγκαλλώπισμα, 
ἱ — cogle τε καὶ συνέσει τοὺς ἔμπροσθεν παρευδοκιμῶν καὶ τῇ Φείᾳ 
σε -ψήφῳ, ἀλλὰ μὴ σπουδαρχήσαντα, μηδ’ ἀνθρωπίναις περι- 
* 90 δρομαῖς τὴν τηλικαύτην ἀρχὴν ἀναδέξασθαι. συνευφραίνου τοί- C 
/. νυν καὶ συνανακανίζου τῷ µέτοχύν σε προσειληφότι καὶ κοινωνὸν 
Ü τῆς βασιλείας ἐπὶ κοινῇ τε σωτηρίᾳ τῶν ἄρχομένων, καὶ ἀξίως 
X τῆς dg αὐτὸν εὐνοίας καὶ ἀψευδεστάτης ἀγαπήσεως. διὰ γὰρ 


μ 
. 


M 

5 satis percipere vel comprehendere posse liquet? non itaque minore 
gaudio "T eor, etiamsi rebus ipsis minor oratio videatur, quam si haec 
' pro rei dignitate enarrassem. non enim id propositum fuit ut dicendi 
b wim ostentarem, sed ut templum pulcherrimum ac venustissimum esse 


4 longeque descriptionis leges vincere comprobarem. 
Verum ad te, celebritatis auctorem, orationis cursus dirigatur. 


E gaude itaque, imperator deo acceptissime ac religiosissime , ac renovare, 
ik tum iuventute corporis et animae in bonis operibus florens, tum cele- 
E berrimi templi operumque sapientiae manusque tuae encaenia celebrans: 


E intende, prospere procede, et regna propter veritatem et mansuetu- 
d dinem et iustitiam; nam deducit, ut palam videre licet, deducetque te 
dextera altissimi, qui creavit te et ab ipsis incunabulis in proprii ac 
peculiaris populi sui imperatorem unxit. collaetare pariter atque inno- 
ila vare ipse, omnium quos unquam sol aspexit gloria Caesarum, quippe 
μά sapientiae ac prudentiae laude maioribus longe praecellens, quodque 

divino suffragio, non ambitu et humanis machinationibus tantum impe- 
rium excipias, laetare igitur et innovare cum eo qui te imperii socium 
κ  Ἀίᾳπθ consortem ad communem subditorum utilitatem , ut affectum veris- 
nli simamque erga eum dilectionem tuam decebat, allegit. per vestram 
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τῆς 9utrépag δυάδος 7] τριὰς εὐσεβῶς λατρευοµένη τε καὶ προσκυ- 
νουµένη, τὴν ἑαυτῆς πρόνοιαν tlg πάντας ἐξαπλοῖσά τε xal δια- 
πορθµεύουσα, σοφῶς πηδαλιουχεῖ καὶ διακυβερνᾶ τὸ ὑπήκοον. 

D Χαΐρετε καὶ ὑμεῖς, ὦ τῆς βουλῆς πατέρες, πολιὰ σεμνὴ 
καὶ αἰδέσιμος, πιστῷ καὶ μεγάλῳ βασιλεῖ καὶ σεβαστῷ συνανα-ό 
χαινιζόµενοι Καΐσαρι, τοῦ περιωνύµου ναοῦ συνεορτάζοντι τὰ 
ἐγκαιίσματα. χαίρει δὲ καὶ συνευφραύνεται καὶ ὅσον ἵεροφαντι- 
κὀν τε καὶ ἀρχιερέων πλήρωμα, οἰκεῖον κλέος καὶ καύχηµα τὴν 
τοῦ ναοῦ ποιούµενοι καθιέρωσιν — yoaloere δὲ καὶ συγχορεύετε 
καὶ ὑμεῖς, ὦ ὑπόλοιπον καὶ φιλόθεον ἄθροισμα, ἄλλον οὐρανὸν 10 

E ὁρῶντες ἐπὶ γῆς τὸν τῆς παρθένου ναὸν ἐγκαινιζόμενον σήμερον" 
ἧς ταῖς πρεσβείαις τύχοιµεν ἅπαντες καὶ τῆς µακαρίας ἐκείνης καὶ 
ἀτελευτήτου χάριτος καὶ ἀγαλλιάσεως y Χριστῷ Ἰησοῦ τῷ κυρέῳ 
ἡμῶν, ri ᾗ δόξα καὶ τὸ κράτος νῦν xal ἀεὶ καὶ dg τοὺς αἰῶνας. 
ἁμήν». 15 


enim duorum societatem trinitas pie culta et adorata, suam ad omnes 
providentiam explicans et transmittens, sapienter subditos regit atque 
gubernat. 

Vos quoque gaudete, patres conscripti, gravis venerabilisque 
senatus, qui cum fideli atque maguo imperatore et Augusto ac cum 
Caesare clarissimi templi encaenia pari voto celebrante renovamini. 
gaudet vero et una laetatur totus episcoporum et anüstitum coetus, qui 
templi consecrationem decus sibi atque diorum conferre ducit, gaudete 
item ac choreas agite ves, o religiosa multitudo, aliud caelum in terra 
videntes, virginis templum, cuius hodie encaenia colimus; cuius inter- 
cessionibus utinam omnes beatae illius et immortalis gratiae ac exsulta- 
tionis compotes efficiamur in Christo Iesu domino nostro, cui gloria et 
imperium nunc et semper et in saecula. amen. 








IIEPI TON Τ4ΦΩΝ ΤΩΝ BAZIAEQN 


ΤΩΝ ΟΝΤΩΝ EN T9. NAQ. ΤΩΝ ΑΓΙΩΝ 
AIIOXTO.AQN. 3) 


E, τῷ Tou τοῦ ἁγίου καὶ μεγάλου Κωνσταντίνου ἔμπροσθεν 
κατὰ ἀνατολὰς κεῖται 7 λάρναξ τοῦ αὐτοῦ μεγάλου Κωνσταντήου P 122 
πορφυρᾶ, i» ᾗ ἀπόχειται αὐτὸς μετὰ τῆς μητρὸς αὐτοῦ Ἑλένης. 
Ἑτέρα λάρναξ πορφυρᾶ, iy ᾗ ἀπόκειαι Κωνσταντῖνος Ó 
5 viüg τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου. 
"Exon Λλάρναξ πορφυρᾶ, dv jj ἀπόκειαι Θεοδόσιος ὅ 
μέγας. | 
Ἑτέρα λάρναξ πορφυρᾶ, iv ᾗ ἀπόκειαι Θεοδόσιος ὅ 
μικρός. 
10 «Ἑτέρα λάρναξ πράσινος Θετταλή, ἐν fj ἀπόκειται Ζήνων. B 


*) Libellum hunc ex codice Regio (C) sumptum primus edidit 
Bandurius Imp. Orient. t. 1. Antiq. Cpolit. lib. 6 p. 121. 


DE SEPULCRIS IMPERATORUM 
QUAE SUNT IN TEMPLO SS. APOSTOLORUM. 


I heroo sancti et magni Constantini versus Orientem jacet urna eius- 
dem magni Constantini porphyretica, in qua depositus est ipse cum 
matre sua Helena. 

Alia urna porphyretica, in qua depositus est Constantinus, filius 
magni Constantini. 

Alia urna porphyretica, in qua depositus est Theodosius magnus. 

Alia urna porphyretica, ubi tumulatur 'l'heodosius iunior. 

Alia urna prasina 'Thessalica, in qua iacet Zeno. 
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“Ἑτέρα λάρναξ πράσινος ἱερακίτις, dy 7j ἀπόχειται .«{έων 
ó uéyag. 
Ἑτέρα λάρναξ πορφυρᾶ, i» fj ἀπόκειπαι Μαρκιανὸς καὶ 
Πουλχερία. 
Ἑτέρα λάρναξ Νικητιανή, ἐν ᾗ ἀπόκειται «4ναστάσιος 65 
δίχορος μετὰ “ριάδνης. 
ο Ἑτέρα λάρναξ πράσινος Θετταλή, iv f; ἀπόκειται Ἠασί- 
λειος ὃ Ἰήακεδῶν, Εὐδοκία καὶ “4λέξανδρος: 
Ἑτέρα λάρναξ Σαγγαριὴ φλεγμενούσιος, ἐν 7 ἀπόκειται 
“4έων ὃ φιλόσοφος καὶ Κωνσταντῖνος ὃ υἱὸς αὐτοῦ. 10 
Ἑτέρα λάρναξ λευκή, 7j λεγομένη βασιλική, ἐν ᾗ ἀπόκειται 
Κωνσταντῖνος ὁ υἱὸς αὐτοῦ. 
“Ἑτέρα λάρναξ πράσινος Θετταλή, iv fj ἀπόχειται τὸ 
D λείψανον τῆς ἁγίας Θεοφανοῦς καὶ Εὐδοκίας τῆς ὀυγατρὸς 
αὐτῆς. 1 
Ἑτέρα λάρναξ Βιθυνή, i» fj ἀπόκειται Zar] ? δευτέρα 
γυνὴ ««4έοντος τοῦ φιλοσόφου. 
Ἑτέρα λάρναξ πράσινος Θετταλή, ἐν 7j ἀπόκειται 5j τρίτη 
γυνὴ τοῦ αὐτοῦ .«4έοντος. 
“Ἑτέρα λάρναξ Προικοννησία, iy ᾗ ἀπόκειται 5 Φυγάτηρ ορ 
“{έοντος ἄννα. 
Ἑτέρα λάρναξ, ἐν fj ἀπόκειται Νικηφόρος ó Φωκᾶς. 
E  ἍἙτέρα λάρναξ, ἐν ᾗ ἀπόκειται Πιχαὴλ ὃ "4μορραῖος. 





Alia urna prasina hieracitis (id est ex marmore viridi obscuro), 
ubi reconditus est Leo magnus. 

Alia urna porphyretica, ubi tumulantur Marcianus et Pulcheria. 

Alia urna Nicetiana, in qua iacet Ánastasius Dicorus cum Ariadna. 

Alia urna prasina 'lhessalica, ubi tumulantur Basilius Macedo, 
Eudoci& et Alexander. 

Alia urna Sangarina Phlegmenusia, in qua depositus est Leo phi- 
losophus et Constantinus filius eius. 

Alia urna alba, quae dicitur Basilica, in qua iacet Constantinus 
filius eius. 

Alia urna prasina 'Thessalica, in qua reconditae sunt reliquiae 
8. 'Theophanonis et Eudociae filiae eius. 
)J Alia urna Bithynica, in qua tumulatur Zoe secunda uxor Leonis 
philosophi, 

Alia urna prasina 'Thessalica, ubi deposita est tertia uxor eius- 
dem Leonis. 

Alia urna Proconnesia, in qua iacet Ánna Leonis filia. 

Alia urna, in qua reconditur Nicephorus Phocas. 

Alia urna, in qua depositus est Michael Amorrhaeus. 
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Ἑτέρα λάρναξ, ἓν fj ἀπόκειται Ῥωμανὸς ὃ υἱὸς Κωνσταν- 
τίνου τοῦ Πορφυρογεννήτου, ὃ λεγόμενος τὸ καλὸν παιδίον. 


Ἔσωθεν δὲ τοῦ αὐτοῦ ναοῦ ἑτέρα λάρναξ, ἐν ᾗ ἀπόκειται 
Κωνσταντῖνος ὃ Πορφυρογέννητος καὶ ἀδελφὸς βασιλέως Baci- 
5 Aelov τοῦ Βουλγαροκτόνου. οὗτοί εἶσιν viol Ῥωμανοῦ τοῦ λεγο- 
µένου καλοῦ παιδίου καὶ μητρὸς αὐτῶν Θεοφανοῦς, ἐν 7 ánó- F 
κείται καὶ αὐτὴ εἷς τὸ δεξιὸν µέρος τοῦ αὐτοῦ ναοῦ τοῦ ἁγίου 
Κωνσταντίνου. 


'-Hodov τοῦ μεγάλου Ἰουδτινιανοῦ. 


10 «Ιάρναξ κατὰ ἀνατολὰς ἀπὸ λίΦου Σένου καὶ ἀλλοκότου, 
µέση»ν χροιὰν ἔχουσα τοῦ τε Βιθυνοῦ καὶ 'Χαλκηδονίτου παρὰ Ρ 199 
λίθου ὁστρέτου, ἐν fj ἀπόκειται Ἰουστινιανός. | 


Ἑτέρα Aágvab ἀπὸ λίθου Ἱεροπολίου, i» ᾗ ἀπόκειαι 
Θεοδώρα ἤ yvy?) αὐτοῦ. 
16 “Ἑτέρα λάρναξ πρὸς δυσμὰς elc τὸ δεξιὸν µέρος, τὴν χροιὰν 
ῥοδοποικίλος, àv fj ἀπόκειται 7j γυνὴ Ἰουστίνου. 


Ἑτέρα λάρναξ Aevx?) Ἡροικοννήσιος, ἐν fj ἀπόκειται Ίου- 
στῖνος ὃ μικρός. 
Ἑτέρα λάρναξ Προικοννήσιος, à» ᾗ ἀπόκειται Σοφία ἡ γυνὴ B 
20 Ἱουστίνου. 


Alia urna, in qua tumulatur Romanus Constantini Porphyrogeniti 
filius, qui bonus puer cognominabatur. 

πίτα templum alia urna, in qua depositus est Constantinus 
Porphyrogenitus, frater imperatoris Basilii qui Bulgaros concidit, hi 
sunt fili Romani, qui bonus puer cognominabatur, et Τηθυρλαποπίς, 
quae deponitur in eadem urna ad dextrum eiusdem templi S. Constan- 
tini latus. 


Heroum magni Iustiniani. 


Urna ad Orientem ex lapide peregrino et extraneo, medium 
colorem habente Bithynicum et Chalcedonitem. inter atque Ostritum; 
in qua depositus est lustinianus. 

I Alia urna ex lapide Hieropolitano, in qua iacet Theodora uxor 
eius, 

Alia urna ad occidentem in dextro latere, colore roseo maculis 
distincto, in qua iacet uxor Iustini. 

Alia urna alba Proconmesia, ubi reconditus est Iustinus iunior. 

Alia urna Proconnesia, ubi deposita est Sophia uxor lustini. 
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ἀπόκειται Ἡράκλειος. 

“Ἑτέρα λάρναξ πράσινος Θετταλή, ἓν jj ἀπόκειται Φλαβία 
j γυνὴ αὐτοῦ. 

Ἑτέρα λάρναξ Ἱροικοννησία, i» jj ἀπόχειται Κωνσταντῖνος 
ὁ πωγωνάτος. 

C "Exépa λάρναξ πράσινος Θετταλή, ἓν 7j ἀπόκειται Φαύστα. 

Ἑτέρα λάρναξ Σαγγαρινή, iv fj ἀπόχειται Κώνστας ὃ υἱὸς 
Κωνσταντίνου, υἱοῦ Ἡρακλείου. 

Ἑτέρα λάρναξ ἑκατοντάλιθος Σαγγαρινή, dy fj ἀπύόκειται 10 
4 γυνὴ αὐτοῦ. 

Ἑτέρα λάρναξ Ἱεραπολῖεις, iv ᾗ ἀπόχειται 7j γυνὴ τοῦ 
Κοπρωνύμου. 

D Ἱστέον ὅτι 7j λάρναξ τοῦ Κοπρωνύμου ἐξεβλήθη ἀπὸ τοῦ 
ἡρῶου παρὰ ΠΜιχαὴλ καὶ Θεοδώρας, καὶ τὸ μὲν μιαρὸν αὐτοῦ 16 
σῶμα κατεκαύθη, ὃ δὲ λίθος τοῦ τάφου ἐπρίσθη, καὶ ἐχρημά- 
τισεν eg συστήµατα τοῦ παλατίου. 

«Ἑτέρα λάρναξ ἐκ λίθου Ἡροικοννησίου, ἓν ᾗ ἀπόκειται 
“4έων ὃ Ἰσαῦρος. 

Ἑτέρα λάρναξ Προικοννήσιος Π4ιχαὴλ τοῦ τραυλοῦ καὶ 
Θέχλας τῆς γυναικὸς αὐτοῦ. | 

E Ἑτέρα λάρναξ πράσινος, ἐν fj ἀπόχειται 6 Θεόφιλος. 

Στοὰ ἕτέρα, Tug ἐστὶ τὰ νῦν ἀσκέπαστος, dy 1j ἀπόκειται 


16 ἐμπρήσθη vulgo. 


Alia nrna ex lapide αἶθο docimino onychita, ubi iacet Heraclius. 

Alia urna prasina Thessala, in qua deposita est Flavia uxor eius. 

Alia urna Proconnesia, in qua iacet Constantinus Pogonatus. 

Alia urna prasina Thessala, ubi recondita est Fausta. 

Alia urna Bangarina, in qua depositus est Constans filius Con- 
Btantini, filii Heraclii. 
. Alia urna centum lapidum Sangarina, in qua recondita est uxor 
eius, 

Alia urna Hierapolitana, in qua iacet uxor Copronymi. 

Sciendum est urnam Copronymi eiectam fuisse ex heroo a Mi- 
chaele et 'Theodora, exsecrandumque cadaver eius combustum fuisse. 
lapis autem sepuleri serra dissectus est et ad palatii compages desti- 
natus, 

Alia urna ex lapide Proconnesio, in qua iacet Leo Isaurus, 

Alia urna Michaelis Balbi et 'Theclae eius uxoris. 

Alia urna Prasina, ubi depositus est, "Theophilus. 

Porticus altera, quae iam tecto caret, in qua tres urnulae por- 
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λαρνάκια τρία πορφυρᾶ Ῥωμαῖα, τὸ πρὸς µεσημβρίαν 4oxadíov, 
v0 δὲ πρὸς ἄρατον Θεοδοσίου τοῦ vio) αὐτοῦ, τὸ δὲ πρὸς ἄνα- 
τολὴν Εὐδοξίας. 

Στοὰ ἑτέρα τοῦ αὐτοῦ ναοῦ πρὸς ἄρκτον, dy ᾗ κεῖται λάρ- 

ὄναξ ἀπὸ λίθου τιµίου Ῥωμαίου, iy fj ἀπετέθη τὸ παμµίαρον F 
σῶμα Ἰουλιανοῦ τοῦ παραβάτου., 

Ἑτέρα λάρναξ ἀπὸ λίθου Ῥωμαίου, ἐν jj ἀπόκειται Ἴο- 
βιανύς. 

Ἱοτέον ὅτι dy τῇ µονῇ τοῦ ἁγίου Ἱήάμαντος, πλησίον τοῦ  - 

Ἰ0τείχους τῆς πόρτης τῆς «Ἐυλοκέρκου, d» τῷ νάρθηκι τῆς ἔκκλη- P 124 
σίας ἐξ ἀριστεροῦ µέρους ἵσταται λάρναξ ἀπὸ λίΦου ἕκατοντα- 
λίθου, ἓν ᾗ ἀπόκειται Κωνσταντία 4j τοῦ ἸΜαυρικίου γυνὴ μετὰ 
τῶν τέκνων αὐτοῦ. ἓν δὲ τῇ καταφυγῇ τῆς αὐτῆς µονῆς πρὸς 
ἀνατολὰς ἐξ ἀριστερῶν ἵσταται λάρναξ, i» jj ἀπόκειται τὸ σῶμα 

16 Mavgixlov σφαγέντος ἀπὸ Φωκᾶ. 

Ἱστέον ὅτι dy τῇ uovi τῆς ἁγίας τριάδος τῆς ἐπονομαζο-- 
µένης τὰ Ἀταυρακίου, ἓν τῷ δεξιῷ µέρει τῆς ἐκκλησίας, àv τῷ 
εὐκτηρίῳ τοῦ ἁγίου Ἰωάννου τοῦ προδρόµου ἵσταται λάρναξ B 
Σταυρακίου βασιλέως καὶ Θεοφανοῦς τῆς γυναικὸς αὐτοῦ. 

20 E) δὲ d» τῇ µονῇ τῶν -«4ιβαδίων τῆς κυρᾶς Ἑὐφροσύνης 
ἔσταται λάρναξ ἀπὸ λίθου Βιθυνοῦ, d» jj ἀπόκειται Κωνσταν- 
τῖνος ὃ viüg Εϊρήνης ὃ τυφλωθεὶς παρ αὐτῆς, καὶ Μαρία ἡ 
πρώτη αὐτοῦ γυνή, 7| γεγονυῖα ἐγγονὴ τοῦ ἁγίου Φιλαρέτου τοῦ 


phyreticae Romanae depositae sunt, quarum ea quae ad meridiem loca- 
tur Arcadii est; quae ad septentrionem, 'Theodosii filii eius; quae ad 
Orientem , Eudoxiae. 

Porticus alia eiusdem templi ad septentrionem, in qua iacet urna 
ex lapide pretioso Romano, ubi depositum est exsecrandum cadaver 
Iuliani apostatae. 

tera urna ex lapide Romano, ubi reconditur Iovianus. 

Sciendum est in monasterio S. Mamantis, proxime murum portae 
Xylocerci, in narthece ecclesiae a sinistro latere urnam stare ex lapide 
tessellis lapideis distincto, in qua reconditur Constantia Mauricii uxor 
cum filiis suis. in loco autem abdito eiusdem monasterii ad orientem 
& sinistro latere stat urna, in qua reconditur corpus Mauricii, qui a 
Phoca occisus est. 

Sciendum est in monasterio S. 'lrinitatis, quae cognominatur 
Stauracii, a dextro latere ecclesiae, in oratorio S. Ioannis praecursoris, 
stare urnam Stauracii imperatoris et ''heophanonis uxoris eius. 

Et in monasterio Libadiorum dominae xr mig da locatur urna 
ex lapide Bithyno, in qua iacet Constantinus filius Irenes, ab ea ex- 
caecatus, et Maria eius prima uxor, abneptis S. Philareti Eleemonis, 
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ἐλεήμονος, xal αἳ δύο αὐτῶν θυγατέρες, Εϊρήνη καὶ Εὐφροσύνη, 
4 γυνὴ Μιχαήλ βασιλέως τοῦ τραυλοῦ, καὶ “ἄννα ἡ θυγάτηρ 
Θεοφίλου τοῦ βασιλέως. 

Ἱστέον ὅτι ἐν τῇ γυναικεῳ µονῇ τῶν Γαστρίῳν, εἲς τὸ 
πρὸς ἀνατολὰς δεξιὸν µέρος τῆς ἐκκλησίας, ἐτάφη τὸ σῶμα τῆς δ 
ἁγίας Θεοδώρας τῆς γυναικὸς (Θεοφίλου τοῦ βασιλέως, καὶ oi 
τρεῖς αὐτῆς Φυγατέρες Θέκλα “4ναστασία καὶ Πουλχερία. 


duaeque ipsorum filiae, Irene et Euphrosyne, uxor Michaelis Balbi, 
et Anna filia "Theophili imperatoris. 

Sciendum est in monasterio Gynaecei Gastriorum, ad dextrum 
latus ecclesiae versus Orientem, sepultum esse corpus S, 'Theodorae, 
uxoris Theophili imperatoris, tresque filias ipsius "Theclam Anastasiam 
et Pulcheriam. 
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MEURSII ET LAMBECII AD CODINUM NOTAE. 


Ρ. 3. I: εωργίου τοῦ Κωδίνου] facilius dixerim quo tem- 
pore bic auctor non vixerit quam quo vixerit, in libro enim 
de Officiis aulae Opolitanae meminit Ioannis Cantacuzeni et 
Theodori Metochitae, qui sub primis Palaeologis aetatem ege- 
runt. Meuns. 

p. 9. περὶ τῶν πατρίων τῆς Κωνσταντίνου πόλεως scri- 
psere etiam Leo Byzentius libris septem, teste Suida, et 
Priscus Panita, qui temporibus "Theodosii vixit, auctor est 
idem Suidas in Πρίσκος. et meminit huius non semel Ior- 
nandes de Heb. Get. sed corruptum eius nomen est apud 
Euegrium Hist. Eccl. 2 1: ΠΜαρκιανὸς τοίνυν καὶ ἄλλοι τε 
πολλοῖς καὶ μὲν xol πατρίσκω ἱστόρηται τῷ ῥήτορι.  corrigo 
καὶ ἄλλοις τε πολλοῖς καὶ μὲν καὶ Iloloxo [στόρηται. οἳ postea 
apud eundem occurrit incorruptum, eius Eclogas de legationi- 
bus edidit nuper eruditissimus vir, David Hoeschelius. Mxvns. 

p.39 v. 1. [Codex 0 pne Bandurium ita incipit. 

ἄρχει σὺν θεᾧ ἁγέφ τῷ πάτρια τῆς πόλεωρ. 
"Q, πῶς µετῆλθες τὰς πεχρυμµένας πάγας, 
κα) πῶς σοφῶς ἤγαγες αὐτὰς sig φάος; 
al μὴ γὰρ αὐτὸς ἐκ θεοῦ ἐπεσκέπτου (ἠπεσκέπου Τ), 
09x ἂν παθεῖλες δυσμενῶν ὀφρύν, u£óov. 
χώρει xem ἄχρων ἀρεταῖς ἐστεμμένος. 
ὄχεις γὰρ αὐτας συμμαχούσας σοι πάλαι, 
ὅπλον πραταιὸν εἶδες dv µάχαις [φέρειν add Band.] 
φρόνησιν ἀνδρείαν τὰ καὶ σωφροσύνην, 
δικαιοσύνην, συνεζευγ ένας ταύτας, 
Oso φυλάττων ἐντολας, αὐτοκράτορ, 
πραῦς ταπεινὸς καὶ γαληνὸς τυγχάνει. 
σύμπασι»ν ἁπλοῖς σαυτὸν τοῖς μονοτρόποις (1. e. monachis), 
καὶ πλουτοπονεῖς δωρεαῖς ὑπερτάτοις' 
ὅθεν σὲ Χριστὸς ἀνταμείβεται πλέον 
σκέπων, φυλάττων iv παᾶλαις ἑναντίων, 
v' αὐτοὺς τρόπους (εροπώσας Band.) δεξιὸς ὁλοτρόπως. 
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μνήμην λοιπὸν ἄπαυστον iv βίω, ἄναξ, 
τῶν σῶν τροπαίων, μὴ μαρανθεῖσαν yoovo, 
οἴκους ναοὺς στήλας τε καὶ τειχῶν θέσεις, 
ἐς ἓν συνάψας ἀκριβῶς Βυζαντίου, 

᾽Αλεξίῳ µέδοντι Κομνηνῷ φέρω.] 

p. 9 v. 6. ἈΒορβυζης] vocatur βαρύβυσσος apud Suidam 
in Ἡρακλειος. Mrvuns. 

p. ἆ v. 6. νήσου τῆς νῦν Καταγωνίας] Meursius in notis 
ad Hesychium pro καταγωνίας hic legendum censet Καταωνίας. 
sed profecto, quisquis Cornelii Nepotis, Constantini Porphyro- 
geniti et reliqua ab eo citata geographorum loca inspiciet, 
primo animadvertet intuitu Cataoniam, cuius ibi mentio fit, 
non esse insulam sed regionem supra Ciliciam in continenti 
sitam, quae etiam pro parte Cappadociae habetur. vera igitur 
huius loci emendatio haec est: ἀπὸ Nícov τὸ γένος κατάγοντας. 
Nisus autem hioc intelligitur Pandionis filius, Megarensium rex, 
8 quo ipsa Megaris Nicoía denominata fuit, ut testatur Ste- 
phanus: Nicoío, inquit, ἐπίνειον ΙΜεγαρίδος xol αὐτὴ ἡ Me- 
γαρίς, ἀπὸ Nícov τοῦ llavólovog. vide praeterea Strabonem 
principio libri noni, et scholiasten "Theocriti ad ista verba 
Idyll. 12: Nicoio! ΙΜεγαρεῖς. similiter etiam corrigendus et 
vertendus est Hesychius, apud quem perperam legitur co 
νήσου τὸ γένος κατάγοντας, quod interpres vertit ex insula 
oriundos. LAMB. 

p. 4 v. 18. κέρας] Plinius Ἱ. 4 c. 11 appellet Chzyso- 
ceras, et promontorium facit, Strabo et Polybius sznuz di- 
cunt. Mkuns, 

p. 4 v. 20. Κερόεσσαν] sic quoque a Stephano vocatur 
in Βυζάντιον: ergo corrige Etymologici auctorem in Βύζαντες: 
ἐκλήθη δὲ ἀπὸ Bvfavrog τοῦ Κεροέσσης τῆς Ἰοῦς θυγατρὸς καὶ 
Ποσειδώνος. male hodie τοῦ Κρεούσης. Ἰευμβ. 

p. 9 v. 6. Βυζίης] ut ratio constet derivationi nominis 
Byzantis, non dubium est quin scribendum sit Βύζης. [non 
peius Βύζας a Bvfíg quam x£gag α Κερύεσσα.] quod autem 
addit Codinus, Byzantios ad colendum memoriam Nymphae 
Byzae aquas eius haurire solitos fuisse, id referendum esse 
puto ad Borbyzen fluvium, qui itidem Byzantis educator cre- 
ditus fuit, LAws. | 

p. 5 v. 22. ὃ μὲν οὖν Βύζας] factum hoc regnante T'ullo 
Hostilio, Cessiodorus in Chronico: 7LZus Hostiius regnavit 
annis 92, qui primus apud Romanos purpura usus est. — huius 
temporibus Chaéicedon. conditur et Byzantium, quae nunc Cpolis 
dicitur, Mkvuns. 

p. 6 v. 8. τοὺς γὰρ iv αὐτῇ πύργους] de septem Byzantii 
turribus huie loco congrua vide apud Suidam in Βυζάντιον, 
Cedrenum, et Zonaram Annal. 3 in initio. Mkuns. 
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p. 6 v. 8. forapevov ἑντὸς τοῦ τείχους] scribe τοῖς ἐντὸς 
ἱσταμένοις τοῦ τείχους, ut referantur haec verba non ad turrim 
Herculis sed ad urbis incolas. confirmant hano lectionem 
Hesychius et fragmentum  historieum de turribus vocalibus 
Byzantii, quod ex antiquo codice bibliothecae Regiae deproin- 
ptum huc apposui, ὅτι Βύζας ὁ τὸ Βυζάντιον xrídag τὴν mó- 
ιν ἀνήγειρεν τείχεσι µεγάλοις καὶ πύργοις περικαλλέσιν ἕπτά. 
ξένον δέ τινα xol ἀξιοθαύμαστον οἳ πύργοι οὗτοι τὴν ἐνέργειαν 
εἶχον. εἴποτε yaQ φησι σαλπιγξ y φωνή τις ἑτέρα, ἀνθρώπου 
τυχὸν 3j ἄλλου ζώου 1j καὶ λίθου βολῆς, ἑνὸς τῶν ἑπτὰ τούτων 
πύργων ἐπεγένετο, εὐθὺς eig τὸν μετ αὐτὸν Ó ᾖἦχος διέβαινε, 
xol παθεξῆς διὰ τῶν ἄλλων µέχρι τοῦ ἐσχώάτου παρεπέμπετο, 
καθαρὸς οἷος ἐξ ἀρχῆς ἐξεφωνήθη, εἴτε ἕναρθρος εἶτε καὶ ἄναρ-- 
Ώρος. ἀλλὰ καὶ ὁ slo τῶν ἑπτα τούτων πύργων, ὁ καὶ τοῦ 
Ἡρακλέος καλούμενος, và τῶν πολεμίων ἔξωθεν μυστήρια, τῶν 
eig πολιορχίαν τυχὸν τῆς πόλεως καθισταµένων, ἔνηχα ἐποίει 
τοῖς ἐντὸς καὶ ὠκουστά. ἵδρυτο δὲ ὁ πὔργος οὗτος ἐν τῷ τῆς 
ἀκροπόλεως Àogo, ὃς νῦν Κυνήγιον ὀνομάζεται. caeterum ex 
hoc fragmento et antiquissimo codice Palatino Hesychius quo- 
que corrigendus est, apud quem perperam legitur σάλπιγξι 7] 
φωνῇ τις ἑτέρα pro σαλπιγξ ἢ φωνή τις ἑτέρα. — LAMB. 

p. 6 v. 19. Ἱηνᾶ] de hoc Mena infra dicemus. Mxuns. 
sensus est, templum Neptuni in eadem urbis regione fuisse 
ubi postea S. Menae martyri aedes dicata est. quare frustra 
obiiciunt quidam Codinum dicere quod templum S. Menae 
antea lovis fanum fuerit. nam licet hoc verum sit, non pro- 
pterea sequitur alterum falsum esse, cum idem templum eo- 
dem tempore et Iovis fanum esse potuerit, et in eadem urbis 
regione exstructum esse in qua Neptuni fanum situm erat, 
LAws. 

p. 6 v. 17. Στρατηγίου] Severus postea restauravit. vide 
Suidam in Σεβήρος. Mkuns. 

p. 6 v. 20. Zvxoig] palatium erat, Victor Cumunensis 
in Chronico: ZZeodosius Cpoli Sugas relegatus totum pene 
palatium et maximam regiae urbis partem sua perfidia macu- 
lavit, et in propinquo portus. Strab. 1. 7: ἐπὶ τὸν ἐπὶ τῇ 
συκῇ καλούμενον λιμένα. Zonaras in Leontio: ἅμα τῷ στόλῳ 
παταλαβὼν τὸ ἈΒυζάντιον iv συκαῖς τὰ σκάφη προσώρμισεν. 
mentio etiam huius loci est Novell. 59 et apud Euegrium 3 33, 
item 4 36. vide nostrum Glossarium in σκάλα. Mxvns. 

p. 7 v. 5. post vocem προθυμούμενος interpungendum 
est: hucusque enim sermo fuit de Haemo, caetera vero quae 
sequuntur, ad Byzantem pertinere atque ita supplenda esse 
censeo: οὐχ ὑπομείνας δὲ ὁ Βύζας τὴν ἔφοδον τοῦ βαρβάρου, etc. 
eodem modo corrigendus est Hesychius, apud quem aeque 
mutilus hic locus legitur. Laws. 
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p. 7 v. 18. vj τῶν ὁρακόντων όυμμαχία] eodem strate- 
gemate adversus Eumenem usus est Hannibel, ut refert Cor- 
nelius Nepos in eius vita. LAM». 

p. 8 v. 9. τῆς γείτονος Χαλκηδόνος] nam septem tantum 
stadiis distabat, Plinius l, 6 ο. ult. Mxvns. 

p. 8 v. 8. δεκαεννέα ἕτεσιν] Herodotus 1, 4 septendecim 
tantum.  Mxvns. 

p. 8 v. 9, τυφλοὺς ἐκάλεσαν] Tacitus Annal. 12, Poly- 
bius l, 4, Strabo L 7, Herodotus etiam Ἱ. 4, Plinius 5 32, 
Manasses in Annalibus. Mzvuns. 

p. 8 v. 22. πρὸς τὰς τῶν ὑδάτων δεξαμενᾶς] ad hunc 
Codini locum illustrandum pertinet fregmentum historicum, 
quod ex antiquo codice bibliothecae Regiae excerptum hic 
subiunxi. Ότι ἐνοχλουμένων ὕστερον τῶν Βυζαντίων ὑπὸ τῶν 
ὄφεων, διαφθειρόντων αὐτοῖς τὰ ὕδατα, ὁ Τυανεὺς ᾽ἀπολλῶ- 
νιο; ἀπὸ Λίθου ξεστοῦ τρεῖς ἀνέστησε πελαργούς, οἵ τινες οὐκ 
ἑώσιν ἐπιφοιτῆσαι τῇ πόλει πελαργούς. ἐκεῖνοι γὰρ πνίγοντες 
τοὺς ὄφει πρώην εἰκόντζον νεκροὺς κατὰ τῶν δεξαμενών. 
LAM». 

p. 9 v. 29, πιλαργοὺς] id est, ciconiarum statuas magice 
consecratas seu τετελεσµένας, quae ciconias ingredi prohibebant. 
huc respexit Iustinus Martyr ita loquens: sj Θεός ἔστι δηµιουρ- 
γὸς καὶ δεσπότης τῆς κτίσεως, πῶς vd ᾽Απολλωνίου τελέσµατα 
iv τοῖς µέρεσιε τῆς ατίσεως δύνανται; καὶ γὰρ θαλάττης ὀρμὰς 
καὶ ἀνέμων qogag καὶ μυιῶν καὶ Θηρίων ἐπιδρομάς, oc ὁρῶ- 
pev, κωλύουσι. vide prolixius super hao re disserentem Sal- 
masium in Flavium Vopiseum. hoc duntaxat addo, eiusdem 
generis τελέσµατα fuisse illa σεισμῶν φυλακτήρια, quae Mari- 
nus in posteriore parte vitae Procli, hactenus inedita, ab ipso 
eit erecta fuisse; item illa ἀγάλματα ὑγιείας περιποιητικὰ καὶ 
φνοσοποιὰ δημιουργήματα, quorum meminit Psellus in libro 
ἀνεκδύτῳ, cui titulus est τίνα περὶ δαιμόνων δοξάζουσιν "El- 
ληνες. LAM». 

p. 9 v. 19. νεφέλας πυρὸς vocat nubes ardentes et luci- 
das. simili loquendi formula utitur Suidas in v. Mo£évriog: 
εἶδεν, inquit, iv τῷ οὐρανῷ .στῦλον πυρός. LAMB. 

Ρ. 9 v. 17. οὗ δὴ χάριν] ob eandem causam aliquot 
Byzantiorun numismatibus figuram lunae insculptam videmus, 
cum hao inscriptione: BTZANTINH ΣΟΤΕΙΡ4. Laws. 

p. 10 v. 7. κίονα iv ᾧ δάμαλις] mansit haec columna 
ad tempora usque Constantini Leonis F., ut ex Cedreno acci- 
pimus. Mxuns, huius statuae meminit antiquus ineditus chro- 
nographus, qui in bibliotheca Regia asservatur, his verbis: 
γίνεται δὲ τῷ Ἰνάχῳ Θυγώτηρ ὄνομα Ἰώ. ταύτης ἐπώνυμος ó 
βόσπορος ἐκλήθη τοῦ Βυζαντίου, ἀφ᾿ οὗ στήλην ἕστησαν δαµά- 
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λεως dv wovs πρὸς τὸ ἀντίπεραν τὴς ἀκροπόλεως Βυζαντίου. 
LAws5. 

p. 10 v. 44. ᾿Ἰναχίης οὖν εἰμὶ foog] hoc epigramma alii 
Diosooridi cuidam, alii Hecataeo adscribunt. exstat Antholo- 
giae l. 3. Mxvns. 


p. 44 v. 1. τραφέντων] scribe [cum Hesychio] γραφέν- 
των. sensus est, Timesium non natione sed iure tantum 
municipali Argivum fuisse. eiusmodi cives Latine adscriptzcz 
dicuntur, quibus opponuntur na£iei. egregius hac de re Cice- 
ronis locus exstat in oratione pro L. Cornelio Balbo, n Grae- 
cis, inquit, civitatibus videmus 4£thenis Rhodios Lacedaemonios 
caeterosque undique adscribi, multarumque esse eosdem homines 
civitatum. idem Archiam poetam adscripticium civem vocat 
et Heracleae adscriptum fuisse ait. hoc loco igitur simplex 
fedpen idem est atque πολιτογραφεῖν seu ἐπ civitatem adscri- 

ere, hinc quoque corrigenda est Latina versio Hesychii: 
frustra enim eius interpres antiquam et genuinam codicis Pa- 
latini lectionem sollicitat et pro γραφέντων legendum censet 
τραφέντων. idem ibidem annotat Timesium huno fuisse pa- 
trem Pescennii Nigri, qui cum Severo de imperio dimicavit. 
sed praeterquam quod ex Aelio Spartiano et Dione constat 
Pescennium Nigrum Italum fuisse et patrem habuisse Annum 
Fuscum, matrem vero Lampridiam, vel sola distantia tempo- 
rum, quibus vixerunt, errori detegendo sufficit, quia alter 
Graecia Romanorum oonsulum armis nondum subiugata floruit, 
alter autem aliquot centum annis post Severo imperatori fuit 
coaetaneus. LAM». 

p. 44 v. 9. πρὸς τῷ Λεγομένῳ Ἐφεσιάτῃ] in uno cod. 
Vat. legitur πρὸς τὸν Λεγόμενον ἐφαστάτην, in alio ἐφεσάτην. 
mihi dubium non est quin locus nominatus Ἐφεσιάτης vel 
Ἐφεσίτης idem sit atque portus Ephesiorum, cuius meminit 
Dionysius Byzantius his verbis, εἴπερ ἄρα τῶν γνησίων εἶαίν: 
Ais, inquit, ante commemoratis locis proximue succedit Phos- 
phorus locus, qui vel a Diana vel a vicina antiqua Pharo 
cognomen traxit, huic adiunctum et continens longum littus 
vocatum Ephesiorum est portus, a multis navibus Ephkesiorum 
huc appulsis. sed procul dubio ibi seribendum est: Auic ad- 
iunctum est continens longum littus et. portus vocatus Ephesio- 
rum. verisimile enim est Dionysii haec verba in hunc modum 
Graece concepta fuisse: ἔπειτα προσεχής τό ἔστε καὶ µακρὸς 
αἰγιαλὸς καὶ ὃ Mv ὁ καλούμενος Ἐφεσίτης vel τῶν ᾿Εφεσίων. 
suniliter fere Strabo, de littore Latino loquens, ἔπειτα eit 
προσεχής τό ἔστι καὶ dAÍusvoc, πρὸς αὐτῷ µόνον τῷ Κιρκαίφ 
Άιμένιον ἔχων. item L 4, ubi agit de ora Ligustica, et pas- 
sim alibi; hoc praeterea notandum est, portum antiquitus 
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nuncupatum Ἐφεσίτην hodieque paulum immutato nomine 
"Agodidrqy vocari, LAMB. 

p. 11 v. 8. ἔνθ᾽ [4045] ultimus hio oraculi versus con- 
tinet subobscuram periphresin sinus nuncupati Cornu. nam 
cervus denotat formam eius cornu cervino similem, quoniam 
in multos sinus quasi in ramos finditur. per piscem vero 
significatur pelamys, quae ob vim fluctus intro compellentis et 
angustiam sinuum numerose illi capitur. utrumque confirmat 
Strabo l 7 his verbis: ἔστι δὲ τὸ Κέρας προσεχὲς τῷ Βυζαν- 
τίων τείχεε, κόλπος ἀνέχων ας πρὸς δύσιν ἐπὶ σταδίους ἑξήκοντα, 
ἐοικὼς ἐλάφου κέρατι. εἷς γὰρ πλείστους σχίζεται κόλπος ὡς ἂν 
κλάδους τινάς, εἷς οὓς ἐμπίπτουσα ἡ πηλαμυς ἆλίσκεται ῥᾳδίως 
διά τε τὸ πλῆθος αὐτῆς καὶ τὴν βίαν τοῦ συνελαύνοντος ῥοῦ 
ναὶ τὴν στενότητα τῶν κόλπων, ὥστε καὶ χερσὶν ἁλίσκεσθαι διὰ 
τὴν στενοχωρίαν. pluribus eruditissime de hac re disputat Io. 
"Tristanus in explicatione nummi Byzantii, cusi in honorem 
Sabinae uxoris Hadriani imperatoris, in quo visuntur duae 
pelamydes cum inscriptione BTZANTISJN. ΕΠΙ. 4... POC. 
TO. B. eiusdem generis nummum vidi Romae apud Franc. 
Gotofredum, in cuius una parte visitur delphin medius inter 
duas pelamydes, cum inscriptione BTZANTIS,N, eb altera 
vero effigies mulieris cum inscripüione IOTA4I4. MAIK A. 
ATI: LAMB, 

p. 12 v. 8. τὸν κρατερὸν Βύζαντα] exstet hoc epigramma 
Antholog. l. 4, legiturque ibi εὖν ἓνὶ pro κίονι. exstat ibidem 
alterum etiam p. 298, cuius initium est fusgvr φιδαλεια. fuit 
quoque sinus Phidaliae, cuius meminit Suidas in Ἡράκλειος. 
Mxvuns. | 

p. 12 v. 14. Περινθίοις ἐτάχθησαν δουλεύειν] Herodianus 
l. 9: ἑάλω ὕστερον Λιμῶ, πᾶσά τε ἡ πόλις κατεσκάφη, «ol Θεά- 
τρων τε καὶ λουτρῶν παντὸς v8 κόσμου xol τιµῆς ἀφαιρεθὲν τὸ 
Ἠυζάντιον κώμη δουλεύειν Περινθίοις δώρον ἐδόθη. vide Sui- 
dam in Σεβῆρος, Cedrenum, Manassem, Zonaram, Mkuns. 

p. 12 v. 17. κατὰ τὸν τοῦ Ízmíov «4ιὸς βωμόν] per Io- 
vem equestrem credo hic intelligi Neptunum, qui etiam Ζεὺς 
Φαλάσσιος nuncupatus fuit. ΤιΑΜΡ. 

P. 12 v. 18 sq. ἔνθα δὴ xol] scribe [cum Hesychio] 
ἔνθα δὴ αὐτόν φασιν τοὺς «4ιοµμήδους δαμάσαντα ἵππους Ζευύξιπ- 
πον τὸν τόπον ὀνομάσαι. dicuntur autem haec per paren- 
thesin. sensus est, thermas Zeuxippi ita nominatas fuisse 
διὰ τὸ τὸν Ἡρακλέα ἐκεῖσε ζεῦξαι τοὺς ἵππους τοῦ Διομήῄδους 
ὑφ᾽ ἅρμα. Eusebius in Canone chronico eas ita appellatas 
fuisse ait ad conservandam memoriam Zeuxippi ultimi Sicyo- 
niorum regis. LAM». 

p. 12 v. 19. Ζεύξιππον] multa passim celeberrimi huius 
balnei mentio apud scriptores, conflagravit anno 5 imperii 
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Iustinianei, teste Cedreno. erat autem hic balneum etiam 
aliud minus, in quod exstat epigramma istud Leontii Scholia- 
stici Anthol. |. 4: 
μὴ νεµέσα» Ζεύξιππε, παραντέλλοντι λοετρῷ" 
xal μεγάλην παρ᾽ ἅμαξαν ἐρωτύλος ἠδὺ φαείνει- Mxvuns. 
p. 12 v. 22. τὰ τῶν ἐφόρων γνωρίσματα ] Hesychii inter- 
pres pro ἐφόρων legendum esse monet ἐφόδων, eamque secu- 
tus correctionem haec ita Latine vertit: ubi etiamnum curva- 
turae ascensuum indicia exhibent, per superiora, quae aeneis 
obeliscis incumbunt, sed vertendum est absque ulla Graeci 
textus mutatione: ubi etiamnum metae deorum praesidum ex- 
Ahibent indicia, ova nimirum aeneis obeliscis imposita: nam 
per ἐφόρους, hoc est praesides et inspectores, intelliguntur 
Dioscuri, quibus dicatum fuisse Cpolitanum hippodromum ipse 
Hesychius paulo ante affirmat. ideoque subiungit ad sua us- 
que tempora castrorum ibi insignia permansisse, ova nimirum 
supra metas aeneis obeliscis imposita. caeterum post verba 
τοῖς χαλκοῖς ὀβελίσκοις adde ex Hesychio, quae apud Codinum 
perperam omissa sunt, ἐπὶ δὲ τούτοις xal στρατιωτικά τέλη 
προσένειµε. στρατιωτικὰ τέλη hic significant τὰ σερατιωτικὰ 
τάγματα, ut apud Homerum lliad. : δόρπον ἔπειθ εἴλοντο 
πατὸὼ στρατὸν iv τελέεσσιν. similiter exponenda sunt illa verba 
apud Hesychium, cuius interpres longe diverso sensu ita vertit: 
et assignavit in hanc rem impensas e militari aerario. LAMB. 
p. 13 v. 3. Αντωνινία] corrige Suidam, apud quem male 
legitur ἀντωντία ἡ πόλις. MEURS. post ' Avrovivla jj πόλις κατω- 
νομάζετο adde ex Hesychio quae hic omissa sunt: ἐπειδὴ δὲ 
τοῖς θείοις τῶν βασιλέων ἀπεδόθη, αὖθις τὸ Βυξαντιον oivo- 
µάζετο, id est, postquam autem in numerum divorum relatus 
est (sc. Severus), iterum Byzantii nomen urbs accepit. sed 
apud Hesychium pro ἀπεδόθη necessario scribendum est ἀπεδό- 
ὤΦησαν, ut referatur ad utrumque, Severum nempe et Antoni- 
num Caracallam, quoniam ea quae praecedunt, ita sunt con- 
cepta, καὶ µέχρι μὲν οὗ smsoujv Σεβῆρος καὶ Ó τούτου παῖς 
ΑΑντωνῖνος. praeterea notandum hic occurrit, verba ἐπειδή δὲ 
τοῖς Φείοις τῶν βασιλέων ἀπεδόθη idem valere ac si dixisset 
µετὼ δὲ τὸν θάνατον αὐτοῦ: nam, ut eit Tacitus in fine 
libri 15 Annalium, deum honor principi non ante habetur 
quam, agere inter homines desierit, simili mortis periphrasi 
utitur Solinus, ubi ait «4{πρίίαπι salubri scientia adversus mor- 
bos resistentem, cum inter homines vivere desisset, deam habi- 
tam, fuisse, ita enim ibi restituendum est ex antiquissimo 
codice R, P, Sirmondi, pro eo quod vulgo legitur, cum de- 
disset hominem. vivere. sic S. Augustinus de civit, Dei 2 5: 
nec udo modo, inquit, crederet verecundiam laudabilis feminae 
ία im contrarium divinitate mutari, ut honoribus eam talibus 
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advocarent cultores sui, qualibus conviciis in quempiam iacu- 
latis, cum inter homines viveret, aures clauderet seseque sub- 
traheret, item Seneca apotheosin Cleudii enarrans, et iZe qui- 
dem, sit, animam ebuliit, et eo desüt vivere videri; atque 
peulo post subiungit: ul4ma vox eius haec inter homines au- 
dita est, etiam Cicero Tuscul 1: abü£, inquit, ad deos Her- 
cules. nunquam abüsset, nisi, cum inter homines esset, eam 
sibi viam munivisset, LAMB. 

p. 18 v. 6. ἆλλ᾽ ἐπανακτέον τὸν λόγον] quae hucusque 
Codinus narravit de originibus Byzantii, eadem ad verbum 
sunt quae in antiquissimo codice Palatino bibliothecae Vati- 
canae habentur cum hoc titulo, Πάτρια Κωνσταντινουπόλεως 
«ero Ἡσυύχιον ἑλλούστριον. | LAMP, 

p. 18 v. 6. dvacrdg ix Ῥώμης Σεβήρος] totum hoo quod 
sequitur, de reconciliatione Severi et Nigri, futile est et nuga- 
torium. confundit enim Severum imperatorem eum Severo 
Aureliano, quem Aelius Spartianus refert filias suas Nigri filiis 
despondisse. sed deceptus est, inquit, (sc. Niger) conss 
Severi JMureliani, qui filias suas eius filüs despondens persi— 
atere eum fecit in imperio. Pescennium Nigrum Timesii filium 
fuisse supra duplici argumento refutavi, scilicet distantia tem- 
porum quibus vixerunt, et auctoritate Spartiani et Dionis, qui 
ipsum Italum fuisse aiunt, et patrem Annum Fuacum, matrem 
Lempridiam habuisse. sed oum omnia, quae hic a Codino 
de Pescennio Nigro et Severo narrantur, futilitatis summaeque 
levitatis plena sint, inde satis absque alio argumento liquet 
quam fidem mereantur quae de Timesio Nigri patre, nun- 
quam alibi lecta, hoo loco refert, Laws. 

p. 13 v. 10. Μακεδόνων] videtur loqui de legionibus 
Macedonicis, quibus Severus imperetor ad Byzantium expu- 
gnandum usus est. LAM». 

p. 19 v. 22. τοῦ συμπενθεροῦ] iterum confundit Seve- 
rum Aurelianum cum Severo imperatore. LAMB. 

p. 14 v. 6. Μηδικοῦ πυρὸς] quis hic Medicus ignis? 
quaerendum est. invenio etiam Pomaicum apud Diaconum in 
Leone et Michaele, quem pariter ignoro. Mxuns, per ignem 
Medicum credo intelligendum naphtham, quam Nicander vocat 
τὸ ἸΜηδείας Κολχηΐδος ἐχθόμενον πῦρ, quia sponsam Iasonis 
hoo igne a Medea orematam ferunt, teste Plinio 2 105. alias 
Graeci appellant ἆλαιον Μηδείαρ, ut refert Procopius Gotth. 4: 
ἀγγεῖα Oe[ov τε xol ἀσφάλτου ἐμπλησάμενοι xol φαρμάκου, 
ὕπερ ἸΜῆδοι μὲν νάφθαν καλοῦσιν, Ἑλληνες δὲ Μηδείας ἔλαιον. 
sed forte apud Procopium pro Meósíog scriptum fuit Ἰήηδίας, 
id est Mediae regionis. ita Ammianus Marcellinus 1. 93 et 
Solinus c, 21 oleum Medicum nuncupant, et vetus Nicandri 
Scholiastes q&guoaxov Ἰηδικόν, et noster auctor hoc loco 
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Μηδικὸν πῦρ. de usu autem naphthae seu ignis Medici in 
succendendis balneis nihil alibi legi, «caeterum quod Meursius 
ad hunc locum observat de igne Pomaico, cnius mentio fit in 
Historia Miscella, nullius plane momenti est. ibi enim non 
Pomaicus sed Romaicus legendum est, verba Historiae Miscel- 
lae Ἱ. 21 haec sunt: porro vernali tempore venit Suphian, et 
comperta FHomaici ignis efficacia transcurrit in Bithyniam. 
ibidem paulo post: post pauéulum venit et Gizid: similiter 
et ipse cum, eadem didicisset de humido igne, applicuit penes 
Saturon. ubi nota, qui primo vocatur ignis Romaeicus seu 
Ῥωμαϊκός, postea appellari ignem humidum, est ergo Romeicus 
sive Romanus ignis idem qui Graecis dicitur πῦρ €ygóy seu 
ignis liquidus, quoniam per siphones emittitur. alias ignis 
Graecus nuncupatur, ut apud Luitprandum de rebus Imp. ὃ 6. 
in antiquo Chronico ms Cavensi vocatur ignis marinus: anno 
domini 669, indict. 19, Constantinus filius Constantis supe- 
fioris. huius tempore, anno quinto, ignis adinventus est ma- 
rinus à Callinico architecto, qui e Syriae cisitate «Ἠεοροδὲ 
profugus ad. Romanos venit. hino corrigendus est Constantinus 
Porphyrogenitus de administr. Imp. ο. 48, ubi agit de igne 
Graeco: ᾖστέον, inquit, ὅτι ἐπὶ Κωνσταντίνου υἱοῦ Κωνσταν- 
τίου, τοῦ καὶ πωγωνάτου καλουµένου, Καλλίνικός τις ἀπὸ Ἰλίου 
πύλεως Ῥωμαίοις προσφυγὼν τὸ διὰ τῶν σιφώνων ἐκφερόμενον 
πῦρ ὑγρὸν κατεσκεύασε. pro υἱοῦ Κωνσταντίου lege υἱοῦ Κών- 
σταντος, et quae sequuntur τοῦ xol πωγωνάτου refer ad Con- 
stantinum cuius Constans, qui in Sicilia obiit, pater fuit, ut 
testantur Zonaras Cedrenus et alii historici, postea pro ἀπὸ 
Ἰλίου πόλεως scribe ἀπὸ Ἡλιοπόλεως. LAM», 

p. 14 v. 7. ἐκτίόθη παρ) αὐτοῦ τοῦ Σεβήρου] vide Sui- 
dam in Σεβήρος. Mzvuns. 

p. 14 v. 9. τοῦ τετραπλεύρου] hano columnam "Tetra- 
pleuri collapsam et multo tempore prostratam erexit rursum 
per Proclum 'fheodosius imperator. eamque in rem epi- 
gramma exstet Antholog. Ἱ. 4 (9 p. 239 Iac.): κίονα τετρά- 
πλευρον X. τ. À. dicit poeta κίονα τετράπλευρονῳ ut Horatius 
Stertinium acumen et alii alia: itaque errat interpres, qui ver- 
tit columnam quadrilateram. | erat autem T'etrapleurum locus 
Cpoli, ubi statuae nudorum Cupidinum pomis sese petentium, 
et ἀνεμοδούλιον quoque dicebatur. v. Nicetas in Andronico 
Comneno p. 432 18 ed. Bonn. Mxvns. 

p. 44 v. 10. τῆς σφενδόνης] meminit huius loci etiam 
Cedrenus: κελεύει οὖν ὁ βασιλεὺς πυρὰν iv τῇ σφενδόνῃ dva- 
φθῆναι καὶ τὸν πραιπόσιτον iv αὐτῇ κατακαῆναι. et hino ob- 
serva supplicia ibi de noxiis solita sumi. Mkvuns. 


p. 44 v. 12. xoguveósc] in uno cod, Vat. perperam 1e- 
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gitur σχυµνώδης, quam lectionem secutus inferius τόπον σκυ- 
µνώδη verterat-looum catulis leonum destinatum. Laws. 

p. 14 v. 186. év δὺ τῷ τριακοσιοστῷ] vide Suidam in 
Κωνσταντῖνος ó péíyag, item in Κωνσταντινούπολι. Mkvns. 

p. 14 v. 19. ἀπὸ «ὐγούστυ Καίόαρος uovooylog, τῆς 
πρεσβυτέρας Ῥώμης] ita ex codicibus manuscriptis et Hesychio 
hunc locum restitui. antea perperam legebatur: ἀπὸ «4ὐγου- 
στου Καΐσαρος ἡ μοναρχία διῆλθεν τῇ πρεσβυτέρᾳ Ῥώμῃ. LAM», 
Hesychius certe aptius (p. 43): δύο καὶ ἐξήκοντα τριακοσίων 
ἀπὸ τῆς Αὐγούστου Kolcapoc μοναρχίας διεληλυθότων ἐνιαυτῶν 
τῆς πρεσβυτέρας Ῥωμης. 

p. 14 v. 21. ἀφιγμένων, Κωνσταντῖνος ὁ Κωνσταντίου 
παῖς] it& haeo continua serie legenda sunt. in superioribus 
editionibus post vocem ἀφιγμένων interpunctum erat, novo 
subsequente titulo: ἀρχὴ τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου. caetera ita 
legebantur: Κωνσταντῖνος ó Κώνσταντος maig etc. sed ante- 
quam ulterius progrediar, libet hic adscribere fragmentum ex 
incerti cuiusdam Iulii Pollucis chronico hactenus inedito, cuius 
collatione, quae deinceps Codinus narrat de Constantino magno 
et instauratione Byzantii, corrigi et illustrari possunt. ὁ δὲ 
βασιλεὺς Κωνσταντῖνος — τυγχάνει αὐτούς (ed. Hardt. p. 
968—974). Laws. 

p. 14 v. 99. τήν νέαν — Κωνσταντίνου] haec verba ex 
codicibus scriptis et Hesychio ita reformanda sunt: νέαν a»í- 
στησι 'Ῥώμην τὴν νῦν Κωνσταντινούπολιν λεγοµένην, καὶ προ- 
θύµως ἀνασχομένην τὴν προσηγορίαν. LAMB. 

p.15 v.2. τοὺς Τρωαδικοὺς ἐμβόλους] hunc locum inter- 
pres non satis intellexit: tu verte 7γοίαπα rostra. erant au- 
tem rostra Cpoli varia. magna exstruxit quinto imperii anno 
Arcadius: duo quoque Constantinus, teste Cedreno, et erant 
quattuor alia, quae sub Constantino magno fecerat Eubulus, 
ut ipse hic auctor infra docet, meminit etiam Domnini rostro- 
rum Cedrenus et Theodorus Anagnosta Eclog. 2, apud quem 
tamen corrupte legitur év τοῖς «4ομνύου ἐμβόλοιο corrige 
«4ομνίνου. sunt ultima verba Eclogae. conflagrarunt autem 
ea sub Isaacio Angelo, ut testatur Nicetas in eius vita, Mkuns. 
in codd. Vat, Codini et cod. Palatino Hesychii pro Τρωαδικούς 
legitur Τρωαδησίους. Τρωαδήσιος autem formatum est ex La- 
tina terminatione in ensis, ut Θρακήσιος Thracensis, Nao(io- 
νήσιος Narbonensis, 4ουγδουνήσιος Lugdunensis, Κιρκήσιος 
Circensis, intelligunt igitur Codinus et Hesychius per τους 
Τρωαδησίους ἐμβόλους nihil aliud quam roadenses porticus, 
quarum meminit auctor antiquus in descriptione regionis duo- 
decimae. hinc patet quantum errent qui Τρωαδικοὺς ἐμβόλους 
hic vertendum esse censent Ίγοίαπα rostra, equidem anti- 
quitus ἔμβολος significabat rostruz» nawis: recentioribus vero 
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Graecis ἔμβολοι dicuntur porticus sive tecta ambulacra, quo se 
populus ad caloris incommoda et imbres repentinos arcendos 
recipiebant, ita saepe apud scriptores historiae OCpolitanae 
mentio fit τοῦ δημοσίου ἐμβόλου, τῶν δύο ἐμβόλων τοῦ φόρου, 
τοῦ ἐμβόλου τῶν χαλκοπρατείων, τῶν ἐμβόλων τοῦ EUfoviov 
καὶ «4ομνίνου. ad hanc significationem vocis ἔμβολος videtur 
respexisse Etymologici magni auctor, qui originem eius derivat 
παρὰ τὸ τὸν λαὸν ἐμβαίνειν. apud Latinos quoque haec vox 
in eadem significatione occurrit, ut testatur Isidorus 15 9: 
imbuli, vel quia sub volumine sunt, vel quia sub his ambu- 
lant: sunt enim porticus hinc inde platearum. | idem in Glossis: 
imbulus, ab ambulando, ambulatorium. | sed non advertit La- 
tinum vocabulum zmbulus a Graeco ἔμβολος originem et signi- 
ficationem accepisse. LAMB. 

p. 15 v. 8. ὠἀνήγειρε, xal] hic locus ex codicibus scri- 
ptis et Hesychio ita supplendus est et emendandus: ὤνήγειρε, 
δίκαιά τε πάντα πρὸς ζῆλον τῆς πρεσβυτέρας Ῥώμης ἐδωρήσατο, 
καθὰὼ καὶ év τῷ Σερατηγίω Asyouívo φόρω .... ἀνέγραψεν 
ἐπὶ λιθίνής στήλης, ἑαυτοῦ τε καὶ τῆς αὐτοῦ μητρὸς Ἑλένης 
ἐπὶ κίονος ἀνέστήησεν ἀγάλματα. LAMB. 

p. 15 v. 4. τῷ Σερατηγίω Λεγομένω φόρῳ] hoc forum 
purgari solebat, sed mox desiit, donec morem antiquum revo- 
caret Michael Stratioticus, teste Cedreno. Zonaras Annal, 3 
non in Strategio collocat, sed in Placoto. Mxuns. quae hic 
narrantur de columna Strategii et eius inscriptione, unice 
illustrat Socrates Hist, Eccl. 1 14, ubi de Constantino 
magno et Byzantio agens, χρηµατίξειν δέ, inquit, δευτέραν 
Ῥώμην vóuo ἐκύρωσεν ὃς νόμος iv Λεθίνῃ γέγραπται στήλῃ, 
xol δηµοσία ἐν τῷ καλουμµένῳ στρατηγίῳ πλησίον τοῦ ἔαυ- 
τοῦ ἐφίππου παρέθηκεν. interpres vertit: Jege denique san- 
civit ut secunda  Homa vocaretur, ete. sed χρηµατίξειν apud 
Socratem non significat nominari, sed esse. ita Hesychius: 
τὴν νέαν, inquit, ἀνίστησι Ῥωμην, ἴσην αὐτὴν τῇ πρώτῃ χρη- 
µατίξειν προστάξας, id est, ut interpretatur Nicephorus Calli- 
stus l. 8, ἴσα τῇ πρώτῃ κρατεῖν wol οὐπονομεῖν xol δυναστεύειν. 
hoc enim lex illa Constantini columnae in Strategio positae 
incisa continebat, Romam atque Cpolim idem ius eandemque 
dignitatem habere. Laus. 

p. 15 v. 7. «Αὐγουσταῖον] Procopius de aedificiis Iusti- 
niani l, 1: ἐστὶ δέ τις ἀγορὰ πρὸ τῶν βασιλείων περίστυλος᾽ 
Αὐγουσταῖον καλοῦσι τὴν ἀγορὰν oí Βυζάντιο — vocabant etiam 
“ὐγουστεῶνα, ut Cedrenus aliique et ipse hio noster infra, 
vide Suidam in 4ὔγουστος. conflagravit autem anno quinto 
imperii Iustinianei, teste Cedreno.  Mxvuns. 

p. 16 v. 10 sq. ὠἀνέστησε καὶ δύο ὠψίδας ] scribe ut legi- 
tur apud Hesychium, ἀνέστησάν τε aí δύο ἀψίδεςο. Laws. 
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p. 15 v. 11. ó πορφυροῦς] huius purpureae columnae 
mentio passim apud auctores rerum Byzanticarum. et erat 
alias quoque talium usus. corrigendus vero per occasionem 
est Sidonius l. 9 ep. 2: nec pilae sunt Mediae, sed columnae, 
quas architecti peritiores aedificiorum purpureas nuncupavere. 
hodie editur puzpuras. Mrzvns. 

p. 15 v. 19. ἐφ᾽ οὗπερ ἵδρυται Κωνσταντῖνος] Cedrenus 
Zonaras et elii erant vero isti Constantini statuae inscripti 
quattuor hi versus, 

σὺ Χριστὲ κόόµου κοίρανος καὶ δεσπότης, 

col] νῦν προσῆξα τήν γε σὴν δούλην πόλιν 

καὶ σκῆπτρα τάδε καὶ τὸ τῆς Ῥώμηῃς κράτος. 

φύλαττε ταύτην, σώζέ v' ix πάσης βλάβης. 
exstant apud Cedrenum. ἸἨΜκευβν. 

p. 15 v. 19. τοῦτο γοῦν τὸ ἄγαλμα] omne hoc quod se- 
quitur usque τῆς πρώτης ἑβδομάδος in codicibus Vat. deest. 
Laws. deest et Hesychio. 

p. 16 v. 18. εἰκοστὸν Frog ἀγούσης] Zonaras Annal, 3. 

URS. 

p. 15 v. 90. τοῦ dxovríov] &contiae vocantur cometae 
quae iaculi modo feruntur, de quibus vide Plinium 2 325. 
LAW. 

p. 15 v. 22. τῆς παρασκενῆς] recentiores Graeci omnes 
dies Veneris παρασκευάς appellabant. vide Glossarium πο- 
strum, Mruns. παρασχκευήν Graeci vocant diem Veneris insti- 
tuto S. Sylvestri, eius nominis primi pontificis Romeni, in 
cuius actis haec leguntur: παρὰ γὰρ τοῖς Ἕλλησι τῶν ἡμερῶν 
τῆς ἑβδομάδος ὀνομαζομένων Ἡλίου Σελήνης άρεος Ἑρμοῦ «42ιὸς 
᾿φροδίτης Κρόνου, ὁ ἅγιος Σ7λβεστρος µετωνόμασεν, τὴν μὲν 
τῆς Σελήνης ἡμέραν καλέσας δευτέραν, τὴν δὲ τοῦ ᾿άρεος τρί- 

v, τὴν δὲ τοῦ ᾿Βρμοῦ τετράδα, τὴν δὲ τοῦ ἄ4ιὸς πέµπτην, 
τὴν δὲ τῆς Αφροδίτης παρασκευήν, τὴν δὲ τοῦ Κρόνου £x τῆς 
παλαιᾶς διαθήκης σάββατον. τὴν δὲ τοῦ '"HiMov, ola δὴ τῇ 
δεσποτικῇ ἀναστάσει κεποσµηµένην, κυριακὴν ὠνόμασε. LAMB. 

p. 16 v. 22. τῆς πρώτης ἑβδομάδος] quadragesimae septi- 
manas numero suo distinguebant, dicebantque sj πρώτη, 5») δευ- 
τέρα, usque ad septimam, quam τὴν μεγάλην appellabant. de 
prima Nioetes p. 501 19 et 702 21 et primae huius hebdo- 
madis quinque diebus erant pervigilia. loannes episcopus Citri 
in resp. ad Cabesilam: of τοιαῦται δὲ παννυχίδες γίνονται μὲν 
καὶ idv ἄλλοις καιροῖς, ἐξαιρέτως δὲ iv ταῖς πέντε ἡμέραις τῆς 
πρώτης ἑβδομάδος τῶν νηστειῶν. sextam nominat Nicetas 
p. 768 12. sat septimam, ut dixi, τὴν μεγάλην vocabant. 
itaque apud hunc nostrum libro de Officiis aulae CP legitur 
ακολουθία τῆς μεγάλης ἑβδομάδος. spud Etymologici auctorem 
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ἐδεξιοῦτο τὸ λευτήριον sig τὸν πάνονα τῆς μεγάλης ἑβδομάδος. 
Mzuns. 

p. 16 v. 1. οὗτος δὲ] de Constantino magno intelligen- 
dum est, in cod. Vat. scriptum reperi, ut in Hesychio, ἐπὶ 
δὲ τούτοις καὶ eto. LAW». 

p. 16 v. 8. τῆς Παλλάδος ἱδρύματα] Zonaras Annel. 8 
non duo Pelladia sed unum narret; et constituit non in senatu 
sed in foro Placoto. Mxuns. 

p. 16 v. 4. αὐτοὺς ἡμερησίους] corrigo ἄρτους ἥμερη- 
σίους. vide Glossarium nostrum in παλατῖνοι.  Mxuns. 

p. 16 v. 7. τῶν ὑπ αὐτοῦ ῥιφέντων καλάμων] quorsum 
hic calami? superest ea vox, itaque eiicio. Suidas me con- 
firmat, cuius in hae ipsa re ea verba: προσέθηκε δὲ τούτοις 
καὶ κρέα καὶ οἶνον καὶ ἕλαιον, ὧν µέχρι τινὸς ἡ πόλις ἠπό- 
λαυσε τῶν ὑπ αὐτοῦ ῥιφέντων φέρουσα τὰ γνωρίσματα. nisi 
pro καλόµων malis reponere παλατίνων. MURS. καλόάµων γνω- 
θίσματα vocat tesseras panarias, quibus quasi signis et sym- 
bolis quibusdam prolatis ii cognoscebantur quos annonarum 
civicearum erogationibus frui ius erat. lulius Pollux in Fra- 
gmento chronico paulo ante citato κπαλάµων συντόµια vocat. 
vide plenissime super hoo Codini looo disserentem Salmasium 
in notis ad Flavium Vopiscum. Laws. 

p. 16 v. δ. νόμους ve καὶ συμβόλαια xaO ἕκάστην τιθεὶς ] 
scribe νόμους τε περὶ τῶν καθ ἑπάστην συμβολαίων τιθεὶς. 
sio infra νύµους ts inquit περὶ τῶν καθ) ἡμέραν συμβολαίων 
τιθέµενος. Latinis τὰ καθ) ἑκάστην συμβόλαια dicuntur res 
quotidianae; qua significatione Caius IC aliquos de suis com- 
mentarüis iuris inscripsit rerum quotidianarum, in quibus dispu- 
tabat περὶ τῶν Ααθ᾽ ἑκάστην ἡμέραν κινουμένων πραγμάτων, 
ut refert "Theophilus lustinianarum Institutionum interpres. 
LAW». 

p. 16 v. 16. dg' ἧς ἀφῃρέθησαν] Suidas in Σοφία, 
Mxvns. 

p. 16 v. 17. Κάρου τοῦ πατρὸς «Διοκλητιανοῦ] an igitur 
Carus pater Diocletiani? nego clare. adi Aurelium Viotorem: 
ille tibi Dalmatam dicet et libertum Anulini senatoris. sed 
apud Suidam quoque in Σοφία est Κάρου πατρῶου «4ιοκλη- 
τιανοῦ. quid ergo? soribendum censeo utrobique Κάρου τοῦ 
πρὸ «Διοκλητιανοῦ. nam QOarus praedecessor Diocletiani fuit. 
Mxuns. haec verba in omnibus fere codicibus diverse legun- 
tur. in uno Vat. eod. scriptum inveni xegvov, in alio καὶ 
Καράτου τοῦ πατρικίου «4ιοκλητιανοῦο in anonymi Collectaneis 
x«l καρου τοῦ πατρυοῦ «4{ιοπλητιανοῦο in cod. Vallicellano xal 
Καρου xal Zhoxkqrevo?. apud Suidam legitur καὶ Κάρου 
πατρῶου «4ιονλητιανοῦ. in alio codice soriptum reperi τοῦ τα 
4ιὸς καὶ Κάρου τοῦ πατρὸς καὶ «4ιοκλητιανοῦ, quod satis mibi 
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probatur. nam ut elias observavi Constentium Chlorum, Con- 
stantinum magnum, et filios eius Constantium Constantem et 
Constantinum, item Severum imperatorem et Severum Aure- 
lianum, Iustinos et lustinianos, Valerianum et Aurelianum 
imperatores a Codino ob nominum similitudinem inter se con- 
fundi, ita hoc quoque loco Cari et Carini eius filii nomina 
ipsum confundere existimo, eamque ob causam nomini Cari 
addidisse τοῦ πατρός, scilicet ut Carum patrem a Carino filio 
distingueret. Meursius pro Κάρου τοῦ πατρὸς «4ιοκλητιανοῦ 
legendum censet ἈΚάρου τοῦ πρὸ «4{ιοκλητνανοῦ: quam emen- 
dationem ut ingeniosam quidem laudo, sed ut pro genuina 
Codini lectione habeam, vetat unanimis omnium mss codicum 
contradictio. Laws, 

p. 16 v. 20. ó νότιος πόλος] satis mihi suspecta est haec 
poli australis statua, in anonymi Collectaneis Chronicis n, 191 
legitur ó νοµάτιος πῶώλος: quare vereor ne legendum sit 
ὁ νοµάδειορ πῶλος, ut fuerit statua pulli equini, capite proni, 
forma pascentis, quales in antiquis nummis spectantur plurimi, 
subiicere libet pro exemplo rarissimum nummum M. Opelii 
Macrini imperatoris, in quo visitur equus pascens inter duas 
faces, cum inscriptione EIIIMIKTOZ. BTZANTIS)N. possi- 
detur autem hic nummus a Francisco Gotofredo Romano. 
LAMs. 

p. 17 v. 4. ὧν iv ἓνὶ καὶ αὐτὸς τέθειται] Eusebius de 
vita Constantini Ἱ. 4 auctor est apostolis eum sepulcra erexisse, 
suum vero in medio eorum, senis ad utrumque latus monu- 
mentis; Mxzuns. post haec verba adduntur in uno cod. Vat. 
non pauca, quae cum in editis tum quoque in caeteris mss 
codicibus desiderantur. sunt autem haec: ὅτι ὁ uíyag Κων- 
σταντῖνος ἤρξατο κτίζειν τὴν Κωνσταντινούπολιν iv ἔτει εωλη, 
κρατήσας ἐν αὐτῇ χρόνους δεκαεννέα. περαιωθέντος οὖν τοῦ 
ἔνδεκάτου ἐνιαυτοῦ τοῦ αὐτοῦ βασιλέως, καὶ ἀρχὴν λαβόντος 
τοῦ δωδεκάτου ἔτους, ἐπεχείρησεν τὴν Βύζαντος πόλιν κτίζειν. 
LAM». 

p. 17 v. 7. iv ἡμέρα τετάρτῃ] perperam soriptum est in 
aliquot codicibus α]μέραις τεσσαρώκοντα. LAMB. 

p. 17 v. 15. τῇ ἐνδεκάτῃ τοῦ Mofov μηνὸς] observa. 
nova Roma condita est et nomen accepit undecima Maii: at 
antiqua illa; 11 kal. eius mensis, ut discimus ex kalendario 
vetere, quod in eum diem Parilia reiicit, Mxuns. 

p. 17 v. 18. τὰ ἐγκαίνια τῆς πύλεως] Simocatus Hist. 
Meur. 1 12: ἐν τῇ ἐγκυκλίῳ τῶν ἐγκαινίων ἡμέρα τῆς πόλεως. 
vide Glossarium nostrum.  Mxuns. 

p. 17 v. 14. προσηγορεύθη Κωνσταντινούπολις] et hoc 
quidem 11 Maii. clare hic videmus. quae sunt igitur illa 
Nominalia, quae hiemi et sole ad Caprioornum vergente tribuit 





AD CODINUM NOTAE. 225 


Agethías 1. 5 (p. 289 2 ed. Bonn.). an loquitur de Batus- 
nalibus, quae ex veteri Romae instituto nova quoque cele- 
brabat? atqui haeo non erant Nominalia, ergo error fuerit 
Agathiae, qui putaverit Saturnalium originem a dedicatione et 
lustrico, ut sic dicam, die urbis antiquae esse, hoo non erat 
praetereundum. vir doctus non recte interpretatur natalitia. 
Mxuns. post haeo verba adduntur aliqua in codice Vaticano, 
uae in editis desunt: ὁ αὐτός. ὅτι β ἱνδικτιῶνος, bove. gon, 
doter ἐν Ῥώμῃ μετὰ Μαξιμιανοῦ καὶ Μαξεντίου lr **** μόνος 
δὲ ἔνη ἕτερα 6, de εἶναι ὁμοῦ τὸ ὅλα ἔτη τῆς αὐτοῦ βασι- 
λείας iB; , ἐν Ῥώμῃ w' xal iv Kovoravrwovzolea v0. Laws. 

p. 17 v. 18. τοῦ στάματος] perperam in aliquot codici- 
bus legitur στέµµατος et in aliis στόματος. στάµα hio signi- 
ficat tribunal JHippodromi, in quo imperator sedebat, cum 
ludos spectaret Circenses. sic infra p. 80 v. 17: εἶλιον ἀπὸ 
τῶν παγκέλλων µέχρι τοῦ βασιλικοῦ στάματορ», καὶ στήσαντες 
ἔνωπιον τοῦ βασιλέως , et p. 40 v. 7: eloyje εἷς τὸ στάµα xal 
στεφανωθὲν ἐξῄει , et p. 60 v. 1: ἐπάνω ἅρματος φέροντες 
ᾖγον ἀπὸ τῶν καγκέλλων ἕως τοῦ στάµατορ. idem alias Codi- 
nus vocat πώθισμα βασιλικόν et κάθισμα τοῦ [πποδρομίου. 
LAw». 

pP. 17 v. 18. ταῦτα ἐπράχθη] verba haeo non intelli- 
genda sunt de encaeniis Cpoleos, quae 95 anno imperii Con- 
stantini celebrata sunt, sed de principio eius aedificationis, 
quod incidit in annum imperii Constantini 12, quando Roma 
Byzantium venit. ita vero haec verba esse interpretanda testa- 
tur ipse Codinus in paulo ante citato fragmento codicis Vati- 
cani et infra p. 150 v. 17. Laws. 

p. 17 v. 18. τῷ δωδεκάτω ἔτει τῆς βασιλείας] hoc verum 
esse non potest: nam antea dicit accidisse tertio mense indi- 
ctionis secundae, atqui indictio complectebatur quindecim an- 
nos, fuitque per eam numerari coeptum, cum occiso Maxentio 
pax Christianis fida ac certa a Constantino data est, decimo 
demum anno imperii, ut ex Eusebii Chronico discimus. ergo 
a principio ipsius imperii ad secundam indictionem, qua facta 
haeo dedicatio Cpoleos, sunt necessario anni viginti quinque. 
et clare Cassiodorus Hieronymusque in Chronicis suis hanc rem 
in annum vicesimum quintum. referunt. epud Cedrenum cor- 
ruptus iterum numerus est: τῷ Ay PK: τῆς αὐτοῦ βασιλείας ὁ 
μέγας Κωνσταντῖνος τελευτᾷῷ, μετά 9' ἔτος τοῦ οἰκισμοῦ »cl 
ὀγκαινισμοῦ τῆς Κωνσταντινουπόλεως. corrige µετὸ ή ἔτος. 
ecce 83 annis detrahe 8: habebis reliquos 26. hic est con- 
sensus auctorum, itaque epud eundem Cedrenum scribendum 
τῷ κά ἔτει τῆς βασιλείας. hodie editur τῷ x ἔτει. prooJivis 
error est, et absorptus numerus quinarius a priore litera vocis 
sequentis, ergo magnus error in Codino nostro. Mxuns. 

Georg. Cod. de Oriz. Cp. 15 
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p. 18 v. 6. «Ὀνορισίου ] in aliquot codicibus legitur 'Ovo- 
φαρσίου. credo legendum esse Svogdrov: videtur enim loqui 
de Honorato, qui & Constantio Constantini filio ex praefecto 
praetorii Galliarum primus Cpoli praefectus urbis factus est, 
ut scribunt Hieronymus et Nicephorus Callistus 9 44, Laus. 

p. 18 v. 8. συμπαρὼν iv τῇ Περσίδι] testetur ipse Eu- 
tropius 1. 10 Breviarii rerum Romanarum. hinc, inquit, Jula- 
nus rerum, potitus est, ingentique apparatu Parthis intulit bel- 
lum, cui expeditioni ego quoque interfui. ΤιΑΝΒ. 

p. 18 v. 8. ἐπιστολογράφος Κωνσταντῖνος] videtur ergo 
Eutropius Constantino imperatori ab epistolis fuisse, sic infra 
p. 181 v. 24 Plutarchi cuiusdam meminit, quem vocat ἔπιστολο- 
γράφον Ἰουστινιανοῦ. LAMB, 

p. 18 v. 16. τῇς χαλκῆς] domus Anastesii imp. Iulianus 
Antholog. 4 23: 

olxog fvaczacloio τυραννοφόνου βασιλῆος 

μοῦνος ὑπερτέλλω πανυπείροχος ἄστεσι γαΐης 

θαῦμα φέρων πάντεσσιν. 
prius χαλκόστεγος dicebatur, ut discimus ex Ζοπατα, propter 
aeneum videlicet tectum, cuius etiam meminit Iulianus epi- 
grammate citato: 

εἰ καὶ χαλκείων ὀρόφων ἁμαρύγματα πέµπεις. 
conflagravit sub lustiniano, et postea denuo exstructa, cum 
iterum prae vetustate ruinam minaretur, restaurata a Basilio, 
qui tribunal esse fecit, in quo ius diceretur, Cedrenus t. 2 
p. 204 Bonn, statua illio fuit Pulcheriae sororis Theodosii, 
teste Suida, erat item synagoga ludaeorum, quam Iustinus 
minor anno imperii 12 ab iis redemptam convertit in eccle- 
siam sanctae dei genitricis, ut accipimus ex Diacono. postre- 
mis temporibus carcer fuit, Zonaras: τὴν τοῦ παλατίου χαλκό- 
στεγον, dug ἦν 4j νῦν καλουµένη χαλκῆ καὶ elo εἰρκτὴν χρη- 
µατίζουσα. Nicetas in Isaacio Angelo 1. 8 (p. 582 6 ed, Bonn.). 
Mzvns. 

p. 18 v. 15. τῶν ἐξκουβίτων] vide Glossarium nostrum, 
Mxvuns. 

p. 18 v. 15. ναὸν dvsjynosv ἐκεῖσε τῶν ἁγίων dxosroAov] 
hie sepulorum erat luliani apostatae, loannes episoopus Citri 
in resp.: εὐρίσκονται δὲ καὶ δυσσεβών βασιλέων τάφοι iv τοῖς 
καθ ἡμᾶς ἁγίοις ναοῖς, dg καὶ τοῦ παραβάτου Ἰουλιανοῦ ἓν 
τῷ ναῷ τῶν ἁγίων καὶ πανευφήµων ἀποστόλων. MxuRs. 

pP. 18 v. 19. τὰ δεκαεννέα ᾽Ανκούβιτα] Diaconus in Leone 
Constant, F; in crastino sabbato sancto exibit imperator in tri- 
bunalibus decem et novem accubituum, Mxuns. Graeci antiqui 
ἀνακλιντήρια vocabant, Latinis aceubita dicuntur, ut alio 
Lampridius in Heliogabalo: nec cubuit in accubitis facile, nisi 
Us quae pilum Jleporinum habebant aut plumas perdicum. 


P sti 
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vetus Lexicon ms, quod asservatur in bibliotheca Petri Seguieri, 
megni cancellarii Franciae, interpretatur ἀκούβιτα στρωμνὰς 
μαλακὰς tig Vapoc ἠρμένας, et addit: αὗται δὲ τρυφῆς καὶ βλα- 
κείας εἶσίν. idem: ἀκούμβω παρὰ τοῖς Ῥωμαίοις τὸ ἀναπίπτω, 
ὅθεν καὶ τὰ ἀκούβιτα, LAWS. 

p. 18 v. 19 sq. τὸν ναὸν ἁγίου Στεφάνου] hoc templum 
solo iam collapsum restauravit Basilius Macedo, teste Cedreno, 
Mzxvns. 

p. 19 v. 1. τὴν Ἱαγναύραν] Diaconus JManauram ap- 
pellat in Mauritio et Constentino Constantis F, debet Jagnau- 
ram, restitui. incuria est supinorum librariorum, hic autem 
personas illustres advenas excipiebant imperatores. Cedrenus: 
καταλαβοῦσα δὲ τὴν βασιλίδα τῶν πόλεων, δοχῆς γενομένης, 
Gc ἔθος, àv μαγναύρα εἰσήχθη πρὸς βασιλέα ἐντίμως. et alibi, 
eius triclinium celebravit epigrammate Iulianus, quod exstat 
Antholog. 4 93. Basilius etiam in tribunal convertit et ut ius 
ibi diceretur constituit, teste Cedreno. Mzxuns, 

p. 19 v. 8. τὸ Σήμα] puto rescribendum τὸ σῖγμα. in- 
venio in descriptione urbis Cpolitanae regione tertia porticum 
semirotundam, quae ex similitudine fabricae sigma Graeco vo- 
cabulo nuncupatur. erat illic templum deiparae, quod terrae 
motu collapsum restituit Basilius Macedo. auctores Cedrenus 
et Zonaras. Mruns. 

p. 19 v. 9. Ἔατον] cubiculum palatii, a forma ovata sic 
nominatum. meminit eius in vita Anastasii Dicori anonymus 
historicus ms bibliothecae Regis Christianissimi: xol βροντῶν, 
inquit, xol ἀστραπῶν περὶ τὸ παλάτιον εἱλουμένων, καὶ τοῦ 
βασιλέως φεύγοντος ἀπὸ τόπου sig τόπον, iv ἓνὶ τῶν κοιτωνί- 
ὅκων τῷ Atyopévo ᾿Ὀώτῳ πατέλαβεν αὐτὸν 1j ὀργή, ὥστε αἱφνί- 
διον εὐρεθῆναι νεκρὀν. 1ΤιΑΜΒ, 

p. 19 v. 8. τὴν νέαν] Diaconus in Mauritio Άορας ap- 
pellat, Mxuns. 

p. 19 v. 19. καὶ Ínzixov) de Constantino magno loquitur, 
quod autem Codinus ait Constantinum Hippodromum Severi 
imperfectum absolvisse, confirmat his verbis ohronographus 
ἀνώνυμος xal ἀνέκδοτος in bibliotheca Regia: τὸ δὲ τοῦ Βυ- 
ζαντίου ἐππικὸν ἔκτισε Σεβῆρος ὁ Ῥωμαίων βασιλεὺς πρὸς Θερα- 
πείαν τῶν Βυζαντίων, ὅπερ ovx ἔφθασε τελειῶσαι, καὶ διέµεινεν 
ἀτέλεστον µέχρι Κωνσταντίνου τοῦ πρώτου xol μεγάλου Χρι- 
στιανῶν βασιλέως, ὃς πτίσας τὴν πόλιν µετωνόµασε Κωνσταντι- 
νούπολιν, ἣν καὶ κοσµήσας χαλκουργήμασε, xo τὸ ἐππικὸν ἆνα- 
πληρώσας, πρῶτος ἐπετέλεσεν dv τῇ yeveOMo ἡμέρα τῆς πόλεως 
τὸν Εἔππικὸν ἀγῶνα, ἥτις τελεῖται να ἡμέρᾳ Μαΐου. LAws. 

p. 19 v. 46. τοὺς δήμους] δῆμοι hic vocantur loca Hip- 
podromi, ubi sedebant duae factiones populi, Prasina nempe 
et Veneia. alias δῆμοι ipsas factiones significant. LAMP, 
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p. 20 v. 1. ὀρνιθείους] si vera est haeo lectio, verisimile 
est Persei potius quam Bellerophontis hano fuisse statuam: hie 
enim equo Pegaso, ille vero acceptis a Mercurio talaribus per 
aéra iter fecisse perhibetur. caeterum in alio quodam cod, Vat, 
hic locus ita conceptus est: τὸ δὲ ζώδιον τοὺς ἰππικοὺς ἔχον 
πόδας ἤνεγκαν ἀπὸ τῆς. videtur ergo hic Codinus loqui de 
statua illa equestri in foro nuncupato T'auro posita, euius me- 
minit in libro de statuis p. 42 v. 15 sqq.  LAws., 

p. 20 v. 6. ἐροῦμεν] scilicet in excerptis περὶ στηλῶν καὶ 
Θεαµάτων. LAMS-. 

p. 20 v. 6. «θΘέλων δὲ ὁ μέγας Κωνσταντῖνος] haec omnia 
breviter Sozomenus 2 ὃς ἐπεὶ δὲ τοὺς αὐτόχθονας οὐχ ἱκανοὺς 
ἑνόμιζεν εἶναι πολίτας τῷ µεγέθει τῆς πόλεως, μεγίστας οὗκίας 
dvd τὰς ἀγορὼς σποράδην οἰκοδομήσας, ἄνδρας iv λόγω σὺν 
τοῖς οὐκείοις δεσπότας ποιήσας iv ταύταις κατώχισε, τους μὲν 
ix τῆς πρεσβυτέρας Ῥωμης τους δὲ db .ἑτέρων ἐθνῶν µετακα- 
λεσάμενος. Ἀευμθ. 

p. 90 v. 129 sq. τὖν Σαλτίωνα, τὸν ἔπαρχον ἸΜόδεστον Ἱ 
scribe τὸν Σαλούστιον ἔπαρχον, τὸν Ἰήώδεστον. Salustius hic 
fuit praefectus praetorii imperante Iuliano, anno Christi 362, 
ed quem aliquot exstant leges codicis 'Theodosiani. idem se- 
quenti anno 863 consul ordinarius fuit cum Iuliano. nomen 
eius bis. corruptum legitur apud Eunspium in vita Maximi: 
καίτοι ys ἦν ἔπαρχος Σαλούτιος, ἀνὴρ καὶ ἐπὶ τῆς Ἰουλιανοῦ 
βασιλείας κοσµήσαρο et paulo post: τῷ γοῦν Σαλουτίῳ τὴν ὀρχὴν 
παραλύσας. utrobique scribendum est Σαλούστιος et Σαλουστίο. 
LAMB. 


p. 20 v. 14. ποιήσαντας δέκα E μῆνας] verbo ποιεῖν ita 
hoc loco usus est ut Latini verbo agere pro esse. qua significa- 
tione dicit Virgilius (Aen. 5 51): Aunc ego Gaetulis agerem 
δὲ Syrtibus exsul, LAMB, 

p.91 v. 8. πάκτα] πάκτον hoo loco significat tributum. 
sic πάντα διδόναι significat -Zributum pendere. in Menologio 
Graecorum die 16 Augusti: καὶ δὴ τοῦ βασιλέως προθεµένου 
δοῦναι αὐτοῖς πάµτα. in eadem significatione utitur hac voce 
Codinus p. 142 v. 21: eig δὲ τὸν ἄμβωνα καὶ τὸν σωλέαν ἐγένετο 
ἔξοδος χρόνου πάκτου τῆς «4ἰγύπτου κεντηνάρια τξε. LAMB. 

p. 24 v. 19. ὁ Ἡρόβος] meminit huius templi etiam Ce- 
drenus, substitit hic incendium illud quod aocidit sub Iusti- 
niano, anno imperii eius 34. Mxuns. 

p. 21 v. 24. 60 Aopuvívog ἔκτισεν olxov] etiam rostra Do- 
mnini invenio, et rettuli antea. erat ibi aedes resurrectionis 
Christi et Anastasiae martyris, quam refectam lapideo ornavit 


Basilius fastigio, cum antea ligneum tentum esset. Cedrenus 
auctor est. Muns. 
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p. 99 v. 4&. ποντοµίτης hoc loco cognomen est ex brevi- 
tate nasi desumptum: xoóvrog enim Graeco - barbare brevis dici- 
tur, et µίτη vel µέτυς nasus. eodem modo igitur κοντοµίτης 
compositum est ut κοντοσκέλης, κοντοχέρης, κοντολέων, xovro- 
στέφανος. LAMB. 

p. 22 v. 6. οἳ δὲ τρεῖς π.] Zonaras recenset etiam hospi- 
tale ab hoc Eubulo exstructum, quod sub Justiniano confla- 
gravit, Mxruns. 

p. 22 v. 8. τῶν χερσαίων τειχῶν] hi conciderunt terrae 
motu sub Leone, ut testatur Diaconus. Mzxuns. ' 

p.22 v. 9. τῶν μαγγάνων] Mangena locus erat instru- 
mentis bellicis et materiis mechanicis asservandis destinatus, 
de quo pluribus agitur p. 74 v. 15 sqq. LAW». 

p. 22 v. 10. καὶ τῶν Ewysvíov] interpres vertit ab. Eu- 
genio. debuisset a ports Eugeniü. nam plurali numero τὰς 
πύλας efferre Οταθοῖ non insolens. erat vero porta Eugenii 
prope arcem, ipse hic auctor lib. de Offic. aulae CP: προὐπαντᾷ 
αὐτῇ sig τὴν τοῦ Εὐγενίου πύλην ἔφιππος àv ὁ βασιλεύς. εκ- 
stat in hanc epigramma istud Antholog. Ἱ. 4: 

οὗτος Ἰουλιανὸς Λαοσσόα τείχεα πήξας, 
στῆσε τρόπαιον ἑῆς σύμβολον ἀγρυπνίης, 
σφάζειν ἀντιβίους ἐχθροὺς ἀπάνευθε μενοινών, 
4] προπάροιθε xgortiv τῆς πόλεως πολέμους. MkuRs. 

p.229 v. 14. µέχρι τῆς Ῥάβδου] erant hic templa Deme- 
trii et Aemiliani martyrum. auctor Cedrenus. Mkxvuns. 

p. 99 v. 12. τοῦ ΠΜιλίου] hio capita noxiorum defigeban- 
tur. observo ex Diacono in Constantino Copronymo: JJagravum 
autem in vivario decollavit, et huius caput in. Milio suspendit 
diebus tribus, Mxuns. 

p. 92 v. 19. τοῦ Ταύρου] hic nympbaeum fuit, exstru- 
ctum sub Valente a praefecto urbis. Zonaras Annal 3: ὁ δὲ 
τῆς πύλεως ἔπαρχος νυμφαῖον iv τῷ καλουµένω ταύρῳ κατε- 
σχευάὄκει. atque hoc incendio periit sub Leone magno, anno 
imperii quinto. testis Cedrenus. forum quoque iunctum erat. 
Evagrius 2 13: ἀπὸ τοῦ Κωνσταντίνου προσαγορευοµένου φόρου 
µέχρι τῆς τοῦ ταύρου καλουµένης ἀγορᾶς. MkUnRs. 

p. 92 v. 19. τοῦ Βοὸς] unde loco nomen tradit Zonaras 
in Phoca: τὸ δὲ δύστηνον σώμα καυθῆναι κατὰ τὸν βοῦν, 
ἔνθα ἦν κάµινος ὧς Λέγεται Ex χαλκοῦ κατεσκευασµένη, σχῆμα 
βοὸς ἔχουσα, ἤπερ i» Περγάμου κεκόµιστο, ἐξ xg καὶ ὃ τόπος 
ὠνόμαστο. eius vestibula conflagrarunt sub lustiniano, anno 
imperii eius 35. Mxuns. 

p. 29 v. 19. τοῦ ἐξακιονίου] item infra: ἀπὸ τοῦ ἔξακιο- 
νίου µέχρι χρυσίαρ. tamen apud Cedrenum ἐξωκιόνιον bis, 
apud Nicetam in Alexio Man. F. semel invenies, et ἐξωκιονίτης 
monachus: erat enim monasterium, ut ex ipso discimus. puto 
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autem Codini nostri lectionem esse rectiorem. sio ἕπτὰ χίονας 
invenio apud Evagrium Hist. Ecoles. 1 13 et 94, columnas 
αραἀ Victorem in Chronico: usque ad Constantini forum supra 
longitudinem  plateae columnarum 94. 40 diplocionii meminit 
Phrenzes Chron. 1 89 et 3 8. Mzuns. 


p. 22 v. 15. τοὺς μυδρώνας] vocem μυδρών nunquam 
alibi legi. sunt qui Latine exponunt officinam ferrariam, 
quasi derivetur & μύδρος, quod vocabulum significat ferrum 
candens, sed forte legendum est ὀδρώνας, id est, ut ego 
interpretor, aquaria vel loca aquationis, Graeci antiqui ὑδρεῖα 
vocabant, ut passim Strabo. item Plinius et Solinus /ydrea 
appellant. sed verisimilius est scribendum esse λυτρῶνας, id 
est ὀφεδρώνας sive Jatrinas. LAMB. 

p. 22 v. 17. γάβοι recentioribus Graecis dicuntur cavi 
seu Joca concava. hoc loco autem γώβοι ἐγχόρηγοι significant 
cloacas seu cavernas, per quas colluvies effluebat in mare. 
LAM». 


p. 24 v. 5. ἔθος γὰρ jv] huoc pertinet quod legitur 
Geoponicorum 2 2: ἀκροπόλεις δὲ ἐκάλουν παλαιοὶ τὰς κατα- 
σκηνῶσεις τῶν βασιλέων, dc διὰ τὴν ἀσφάλειαν iv ταῖς ἄκραις 
τῶν πύλεων οἴκοδομουμένων. LAW». 

p. 25 v. 4. τζυκαλαρεῖον Graecis recentioribus dicitur lo- 
cus ubi fiunt vel venundantur ollae, a τζυκάλη, id est olia. 
perperam in aliquot codicibus legitur τζυβαλκρίων. LAws. 

p. 96 v. 16. τοῦ προδρόµου] iniuste conqueritur Gyllius 
Topogr. CP 1 8 Codinum templum S. Ioannis praecursoris 
sive baptistae intra muros ponere, cum etiam mulüs ennis 
post Constantinum extra urbem fuerit, nam si recte eius 
verba introspexisset, animadvertisset procul dubio eum sim- 
pliciter dicere muros Byzantii a Milio pertendisse usque ad 
antiquam portam prodromi seu fS. loannis baptistee, tantum 
igitur abest ut dicat templum fS. Ioannis baptistae intra mu- 
ros fuisse, ut ne mentionem quidem templi illius fecerit, et 
quamvis dixisset hano urbis portam & quodam prope sito 
templo S. loannis baptistae fuisse denominatam, non tamen 
addidit fueritne extra an intra urbem illud templum. LAws. 

p. 25 v. 21. τὸν πέµπτον χρόνον] Diaconus et Cedrenus 
trigesimum annum dicunt. Mzvuns. 

p. 26 v. 1. σεισδμοῦ γεγονότος] duravit hio terrae motus 
. menses quattuor, ut referunt Cedrenus et Diaconus. Mxuns. 

p. 26 v. 2. de Chatzintzariorum haeresi vide Nicephorum 
Callist. 18 66. exorta autem est haec haeresis temporibus 
Constantini Heracli filii, circa annum Chrisü 640. LAM». 


p. 26 v. 9. τὸ τρισάγιον] vide Glossarium nostrum, in 
quo abunde satisfecimus. Mkxuns. 
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p. 26 v. Δ. τὸν κάμπον τοῦ voifovvoMov] proprie hic 
locus Campus dicebatur. Diaconus: u£ timentes Hyzantü ex- 
ira civitatem, in loco qui dicitur Campus, essent perseverantes, 
"Theodorus Anagnosta Eclog. 1: év ταῖς Aweic γενοµέναις dv 
τῷ κάμπῳ πεζὀς Mooxwvoc ἐξερχόμενος πολλὰς τοῖς δεοµένοις 
δωρεὰς παρεῖχεν. et hic quoque defigi solita noxiorum capita, 
coligo ex Diacono in Phoca: Ἴλοσαφ tyrannus Mauritium 
peremit, u£ praedictum est, una cum masculis quinque pueris 
eius, et Lorum capita iussit poni in Campo tribunali diebus 
multis. Mxvuns. 

p. 96 v. 5. Πρόκλου] hio est ille ipse Proclus ad quem 
exstat Synesii epistola 70. facile mihi assentieris, qui etten- 
dis initium: πέρυσιν οὐχ djxt& uos γρώμματα παρὰ τῆς ἱερᾶς σου 
χειρός. item exodium: γενέσθω δή τις παραμυθία τὸ δέξασθαε 
τῆς πατρικῆς σου κεφαλῆς γράμματα, τὸ τιµαλφύστατον ἀπὸ 
Θράκης ὦγώγιμον. ΠΜευκο. | 

p. 26 v. 10. τῶν Βλαχερνών] erat illio templum.  Ce- 
drenus: καθ ἣν ἡμέραν εἴθιστο ἀπιέναι πρὸς τὸν àv Βλαχέρ- 
ναις θΘεῖον ναύν. atque inde intelligendus Diaconus, qui in 
Heracho narrat filium eius Constantinum in Blachernis a Sergio 
patriarcha esse baptizatum. exstruxit hoc "Fheodosii soror 
Pulcheria post mortem fratris, teste Zonara. et hic tradunt 
vestem 8ο zonam τῆς Θεοτόκου dedicatas fuisse, auctores et 
Nicephorus 15 14 et Menologium. erat praeterea illie tricli- 
nium Anastasii vide Suidam in ᾿Αναστάσιος. atque hic ma- 
gnus logotheta iusiurandum accipiebat novi imperatoris. licet 
haurire ex Niceta p. 147 6. conflagrevit sub Ioanne Palaeo- 
logo, viginti circiter annis ante captam urbem a Turcis. vide 
Phranzen Chronic. 2 10. Mzxvns. 

p. 26 v. 15. τῆς χρυσείας] hic erat simulacrum "Theo- 
dosii maioris, quod corruit ex terrae motu temporibus Leonis. 
auctor est Diaconus. Mxvns. 

p. 27 v. 1. τοῦ Σελεύκου] Suidas in Σέλευκος. Ίκσας. 

p. 27 v. 9. NNixdvogog] scribe INixerogog. sio etiam apud 
Suidam in v. Σέλευκος, pro Νικάνωρ Λικάτωρ legitur. Law. 

p. 27 v. 9. ἐν ταῖς ξορταῖς] Suidas in "4rgoflaiag. 
Mxuns. 

p. 28 v. 1. ξηραμπελίνας] Tuvenal Sat. 6: e£ verampe- 
ünas vestes donaverit ipsi, ubi yetus scholiastes notat xeram- 
pelines vocari vestes ampelino «olore tinotes, qui inter cocci- 
num et muricem medius est, LAW». 

p. 28 v. 2. ἀτραβατικὰς] soilicet quasi drgefemreg vel 
ἀτραβαπτικάς, quod colore etro tinctae essent. sed rectius 
observat Salmasius ad Trebellimm Pollionem et Flavium Vo- 
piscum Atrabatica saga et Atr&baticos birros nomen accepisse 
ab Atrebatis Galliae populis. Law. 
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P. 98 v. 4. τραβέαι δὲ]. illustrat hano trabearum descri- 
ptionem loannes Lydus libro de mensibus p. 9. Laws. 


. 98 v. δ. τῇ πέμπτῃ] spud Suidam in 4ὔγουστος est 
τῇ 1:6. Mxuns. 

p. 28 v. 10. αρύτερον Γουστεῖον λεγόμενον et paullo post 
v. 17 τὸ πρότερον οὖσαν Γοοστεῖον. utrobique rescribo «4ύγου- 
στεῖον. Suidas in «4ὔγουστος: of ῥεγεωνάρχαι καὶ σεβαστοφόροε 
ἐχόφευον iv và Αὐγουστείῳ οἷον iv τῷ ὀψοπωλίῳ. iterum alibi 
in ἸἹονυστινιανός: ἐμαρμάρωσεν αὐτήν, τὸ πρὶν οὖσαν «4ὐγου- 
στεῖον. descriptio urbis ΟΡ: Tetrapylum aureum unum, 4u- 
gusteum, Capitolium, Monetam. temen non temere damnem. 
vide Glossarium nostrum in hac voce. Mkuns. ante templum 
S. Sophiae et palatium imperatoris forum erat, quod antiquitus 
vocabatur γουστεῖον sive ὀψοπῶώλιον, quia obsonia in eo ven- 
debentur. postquam vero lustinianus aedificato templo S. So- 
phiae simul hoc forum purgavit et marmoreo stravit pavimento, 
pro γουστεῖον nominatum fuit αὐγουστεῖον, et vulgo αὐγονστεών, 
ut παλατιῶν pro παλάτιον. huius loci ἔκφρασιν scripsit Geor- 
gius Pachymerius [editam a Boivino not. ad Gregoram]. pro 
iv τῷ Γουστείῳ (v. 6) perperam antea legebatur dv τῷ evyov- 
στεῶνι. item apud Suidam corrupte legitur iy τῷ αὐγουστείῳ. 
recte Ioannes Lydus libro de mensibus, unde haec desumpta 
sunt, p. 124: ἐν τῷ γουστείῳ, inquit, olov τῷ ὀψοπωλίω sig 
τιμήν Τιβερίου of σεβαστοφόροι ἐχόρευον. τὸν δὲ τοιοῦτον τό- 
sov οἱ ἰδιῶται αὐγουστεώῶνα κπαλοῦσιν. LAMB. 

p. 286 v. 11. iv μὲν τῇ ἀφῖδι] Cedrenus: ἐν τῇ πρὸς 
ἀνατολὴν ἀφῖδι τοῦ φόρου ó μέγας ἵδρυται Κωνσταντῖνος μετὸ 
τῆς μητρὸς αὐτοῦ, μέσον ἔχοντερ σταυρὀν. vide etiam Suidam 
in Ἑλένη et στήλη.  Mxuns. 

p. 28 v. 12. γράφων] pro iv ᾧ ἐγράφη. saepe alias 
verbum γράφει» a&pud Codinum hao significatione occurrit. 
LAwB. 


p. 28 v. 14. ταχυδρόµων στῆλαι πτερωταί] procul dubio 
angelorum statuae fuerunt, quibus ad exprimendam eorum 
celeritetem alas tribuit antiquitas, ita Peulus Silentierius 
εὐπτέρυγας vocat in desoriptione templi S. Sophisee, v. 659 
(695 ed. Bonn.): 

πῇ μὲν ἐὐπτερύγων στρατὸν. ἔξεσεν ἀγγελιάων. 
refert autem historiae Miscellae auctor 1l 9 Constantinum, cum 
in caelo signum crucis exterritus admiraretur, sibi adstare vi- 
disse engelos dicentes dy τούτῳ νίκα. ad conservandam igitur 
eius rei memoriam non mirum est quod eit hoc loco Codinus, 
cruci, ad imitationem illius caelestis erectae, angelorum simu- 
lacra apposita fuisse, huo facit |quod memorat Anastesius 
Bibliothecarius, Constantinum magnum Basilicae Constanti- 
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nianae obtulisse quattuor engelos argenteos cruces tenentes, 
LAM. 

p. 28 v. 46. ó "Ἱουστινιανὸς] Suidas in Ἰουστινιανός. 
acciderunt autem haeo anno 16 imperii eius, teste Cedreno. 
Mzuas. 

p. 99 v. 6. errant qui pro ἀπώσεως legendum censent 
ἁπλώσεως; impossibile enim est unam et eandem manum ex- 
plicatam simul et complicatam fuisse. sensus igitur huius loci 
est, lustiniani statuam ita figuratam fuisse ut dextra manu 
Orientem versus extenta Persas videretur dmoQsiGóo: , hoc est 
repellere et in provincias Romanas invadentes a progressu ar- 
cere. tali coe χειρός etiam nos hodieque utimur, ubi im- 
portune supervenienti signum recessus damus. caeterum pro 
τῆς χειρός, quod ex* cod. Vet. restitui, perperam antea lege- 
batur τῶν χειρῶν. itidem  corrigendus est Suidas v. Ἴουστι- 
νιανύς. LAMB. 

p. 29 v. 9. περὶ τὸ βόρειον µέρος τοῦ qógov] Suides in 
σταυρός. MURS. 

p. 90 v. 1. θέαμα] sensus est fuisse quosdam qui Xero- 
lophum inter spectacula Cpoleos numerarent, seu res prae cae- 
teris in ea spectatu dignas. itidem corrigendus et interpre- 
tendus est Suidas in v. ZmooAogoc. Laws. 

p. 30 v. 6. ἈἈηρόλοφος] restituendum est per occasionem 
Xerolophi nomen apud Diaconum in Leone: cecidit et titulus 
Zrcadü, qui supra -Xerolophi columnam stabat. hodie male 
editur Xerophii, Mrxvuns. . 

p. 90 v. 9. πεπτωκέναι τὰς στήλας] accidit id 14 anno 
imperii Iustiniani, teste Cedreno; qui tamen dextram tantum 
statuae cuiusdam ibi positae corruisse auctor est. Mruns. 

P. 30 v. 11. of δύο σταυροί] Suidas in φόρος. sed illic 
corrige ὑπῆρχον δύο σταυροί. hodie depravate editur δύο 
στρατηγοί. manifestum mendum,  Mxuns. 

p. 80 v. 14. εἷς τὸν ἅγιον ἹΜάμαντα] Suidas in Ἰήάμας. 
Mzvns. 

p. 80 v. 90. ὃς ἦν εἷς τῶν ἀπὸ Νουμεριανοῦ Καΐσαρος] 
si genuina est haec lectio, vertendum videtur: qui Lit par- 
tium INumeriani Caesaris. in cod. Vat. legitur ὃς iv εἷς τὸν 
ἀπὸ ἸΝουμεριανοῦ Καΐσαρορ, in Oollectaneis anonymi, ὃς sig τὸν 
ἀπὸ Νουμερίου Καΐσαρος ὑπῆρχε, apud Suidam ὃς ἦν Novys- 
ριανοῦ Καΐσαρος. unde quidam probare conantur Basiliscum 
Numeriani Caesaris filium fuisse; sed aequius est credere Sui- 
dae huno locum esse decurtatum, quam dubioso atque unico 
eius testimonio Basiliscum Numeriano Caesari filium affngere. 
Laus. 

p.91 v. 7. τοῦ ἁγίου µεγαλομάρτυρος} Suidas in Προκό- 
πιο. Mxuns. 
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p. 91 v. 9. θεμάτια] scribe ὁ μετατιθεὶς τὸ Θεαμάτιον 
βρόχω παραδοθήτω, id est, quisquis koc signum loco moverit, 
laqueo pereat. similiter corrigendus est Suidas v. Προκόπιος. 
similis huio inscriptio est incisa peotori statuae muliebris, in 
modum termini factae, quae hoc anno reperta est Romae in 
regione "Franstiberina: quisquis Aoc sustulerit aut laeserit, 
ultimus suorum moriatur, LAMS. 

p. 91 v. 17. dooínzovro οἱ βιοθάνατοε] Suidas in xvvg- 
γιον. fiebat autem hoc quoque in Pelagio. Zonaras Annal. 3: 
καὶ ῥίψαι sig vd Πελαγίου, ἔνθα ἐρρίπτοντο ob πολέμιοι καὶ 
κατάκριτοι. fuerat antea fanum 6, Pelagiae, sed Constantinus 
Copronymus demolitus sepulturae damnatorum destinavit. vide 
Cedrenum et ipsum quoque Zonaram Annal. 8 p. 90. Mzvns. 

p. 32 v. 6. δοῦναι τὸν Ἱμέριαν] verbum διδόναι pro 
κρούειν, id est agere seu ad terram prosternere, alias oo- 
currit apud Codinum in libro de aedifícüs. τοῦ 4εωμακέλου, 
inquit, ἐκεῖσε διερχοµένου ἐφ᾽ ἵππου, χειμῶνος ὄντος, κρύστὰλ- 
Aov ἔπεσεν καὶ ἔδωκεν αὐτόν. in alio quodam codice totus hic 
locus paulo mutatus ite legitur: zaQevOv πέπτωκεν ἡ στήλη ἐκ 
τοῦ ἐκεῖσε ὄψους καὶ ἐθανάτωσε τὸν Ἱμέριον. Laws. 

p. 89 v. 18. Φιιππικὸς] hic ille Philippicus, qui Tusti- 
niano occiso imperium invasit. certe de Philippo hic locus 
esse non potest, qui post Gordianum regnavit annis sex. 
Mxons. 

p. 33 v. 11. βάθρα hic significat gradus seu tribunalia. 
τόποι Vero cognomen est, quo tribunalia ista, quorum hic 
mentio fit, 4 reliquis dignoscebantur. vertendum ergo: prope 
gradus qui vocantur Topi. quare autem cognominati fuerint 
Τορί, plenissime narratur in libro de aedificiis, corrigenda 
hinc Suidae versio v. στήλη. LAMB. 

p. 58 v. 19. ἀρχιστρατηγός pro S. AMickaele aliquoties 
occurrit in libro de aedificiis. apud Suidam legitur ἓν τῷ τοῦ 
ἀρχεστρατηγοῦ, quod idem valet atque dv τοῖς τοῦ ἀρχιστρατηγοῦ 
µέρεσιν. interpres perperam vertit: im praetoris domo. ΤΑΝβ. 

p. 98 v. 14. σέκρετον dicitur locus in quo iudices con- 
veniunt et causas audiunt. Hermenop. lib. 9 tit. &: βεβαιού- 
σθω 4j πρᾶσις ἐπὶ σεκρέτω.  Letini iuris auctores secretarium 
vocant, ut passim videre est in codice 'Theodosiano et Iusti- 
nianeo, puto Graecos recentiores σέκρετον pro secretarium di- 
xisse, ut µίλιον pro miliarium, in codice Bavarioo pro σέκρετον 
perperam soriptum fuit σεκρέτου. Laws. 

p. 93 v. 16. Graeci βασιλικὰς πύλας vocant portas maiores, 
ut hoc Joco Codinus, et p. 148 v. 8: ἕδραμε δὲ ἀπὸ τῶν βασι- 
λικών πυλῶν µέχρι τοῦ ἄμβωνος. etiam Latini regzas nuncu- 
pant, ut testetur inscripüo antiqua quae exstat in descript. 
Romae fSubterr. p. 107. εἰ Anastasius Bibl. in vita Cononis: 
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ad custodiendas, inquit, regias Basilicae clausus observabant. 
LAME. 


p. 34 v. 10. in cod, Bavar. pro Ἰουλιανοῦ Ἰουλιανῆς, 
quam lectionem etiam in uno cod. Vat. reperi sed quaenam 
est ista fuliana? si certo constaret Minervinem, primam Con- 
stantini magni uxorem, luliae praenomen habuisse, scriben- 
dum censerem: Ἰουλίας τῆς γυναικὸς αὐτοῦ. cum vero hoc 
nondum satis probatum sit, transpositis verbis hunc locum ita 
legendum existimo: Κωνσταντίνου xol τῆς γυναικὺς αὐτοῦ καὶ 
τῶν υἱῶν αὐτοῦ καὶ Γάλλου καὶ Ἰουλιανοῦ. LAMB. 


p. 94 v. 15. καὶ Τιβερίου καὶ τοῦ πυρτοειδοῦς] hic locus 
ita emendandus ex Collectaneis anonymi: καὶ Τιβερίου τοῦ 
πυρτοειδοῦς Θρακός, καὶ Ἰουστίνου τοῦ πρώτου Λεπτοειδής. id 
est, e£ statua Tiberi Ἰλγασίο ἐποιγνα et lustini primi forma 
macilenta. adiectivum λεπτοειδής respondet paulo praecedenti 
substantivo στήλη, lustinus is primus est, qui alias cognomi- 
natur Thrax. Laws. 


P. 95 v. 6. ἐστοιχειωμένον hoo loco idem valet quod 
τετελεσμένον, hoc est magice consecratam. ita στοιχειώδη τῆς 
πόλεως φυλακτήρια vocat Nicetas Choniates statuas et imagines 
consecraías, quarum virtute urbs credebatur conservari inco- 
lumis, huiusmodi autem statuas conficere et consecrere ipse- 
met Codinus p. 55 v. 2 dycÀuoro στοιχειοῦν appellet. dicit 
igitur Codinus hoc loco mediam crucem, quam Constantinus 
et Helena manibus gestabant, ambiisse catenam clausam et 
magice consecratam, in qua fatum seu fortuna urbis crederetur 
consistere, ita ut, quousque illa catena integra et obserata 
maneret, urbs omnium gentium victrix esset et ab hostium 
impetu libera. de eiusmodi consecretionibus magicis, quae ad 
regnorum et urbium conservationem vel ad hostium incursiones 
prohibendas antiquitus adhibebantur, prolixe agit Salmasius ad 
Fl. Vopiscum. quare non nisi unicum adscribam locum ex 
Augustini de civ. Dei 5 26, quem observavi huic rei illu- 
strandae servire posse. verba Augustini sunt haec: sictor 
autem ('Theodosius contra Eugenium tyrannum) siceuf credi- 
derat et praedixerat, lovis simulacra, quae adversus eum fue- 
rant nescio quibus ritibus velut consecrata et ὑπ «4ἱρίδιι consti- 
tuta, deposuit. LAMB. | 

Ῥ. 96 v. 10. κατήνα et κατήνιον Graecis recentioribus 
catenam, significant, LAMs. 

p. 85 v. 12. Ἰουστίνου τοῦ Θρακός] scribe Ιουστίνου τοῦ 
ὠπὸ κουροπαλάτων. omnibus scriptoribus bistoriae CP constat 
Iustini Thracis uxorem Euphemiam nominatam fuisse, Iustini 
vero curopalatae Sophiam,  corrigendus etiam Suidas v. µίλιον, 
ubi legitur Σοφίας τῆς Ίυναικὸς ἸΙουστινιανοῦ: scribendum 
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Ἰουσείνου, scilicet curopalatae, vel ut loqui amat anonymus 
in Collectaneis, τοῦ μετα τὸν µέγιστον Ἰουστινιανόν. | LAMB. 

p. 85 v. 19. ᾿Αραβίας] fuit haeo Arabia Iustini iunioris 
et Sophiae filia: Helena vero filia fuit Baduarii Curopalatae et 
Arabiae, neptis Iustini iunioris, LAM». 

p. 36 v. 18. θεµατικοί] hoo est ἐπαρχεῶται seu provin- 
ciales, LAMB. 

p. 96 v. 90, πιττάκια hoo loco AbeMos supplices signifi- 
eant. LAM». 

p. 96 v. 6. πιττώκια δεητικάα sunt. libelli supplices: paulo 
inferius vocantur δεῄσεις, et ii qui supplicant seu libellos sup- 
plices offerunt οἳ δεόµενοι. LAM». 

p. 96 v. 18. ἀλογίστους vocat Codinus vel qui omnino 
Christianae fidei adversantur, vel qui Christianos quidem se 
profitentur, sed non catholicos. ita alias hoc libro Leonem 
Isaurum iconomachum ἆλόγιστον nuncupat. LAM». 

p. 97 v. 2. ὁ Συμεών] quisnam est hic Symeon quem 
Codinus tempore Phocae tyranni vixisse ait? scio equidem 
fuisse duos Symeones stylitas, quorum primus temporibus 
imperatorum Marciani et Leonis Macelli floruit, ut referunt 
Cedrenus Suidas et complures alii scriptores: secundus circa 
annum duodecimum Mauricii imperatoris vitam finivit, ut te- 
stantur Evagrius 4 92 et Nicephorus Callistus 18 24. sed 
cum uterque ante Phocae imperium vixerit, nihil ad rem 
praesentem faciunt, in eod. Vat. pro ὁ Zvutav legitur à. Σι- 
κεών: quare scribendum censeo τύτε δὲ ἦν ὁ Συκεώτης ὁ ὅσιος, 
vel quod idem valet, τότε δὲ ἦν ὁ 0ciog Θεόδωρος ὁ Συκεώτης. 
ita vero emendandum esse hunc locum patet ex anonymi Col- 
lectaneis chronicis, unde quicquid hoc loco Codinus narrat 
de statua Phocae et S. 'Theodoro Syceota desumptum est, 
ᾗ στήλη, inquit, 4j ὄπισθεν τῆς μαγναύρας, κατὰ τὸ αἀνατολικὸν 
µέρος τοῦ ᾖἠλιακοῦ µετεώρου, Φωκᾶ ἐστίν. καθ qv ἐν τῷ 
ἑβδόμῳ Fre τῆς βασιλείας αὐτοῦ σπουδὴν πολλὴήν περὶ τοῦ 
ανελθεῖν ἐπεδείξατο. μοναχὸς δέ τις dx τῆς τοῦ ὁσίου Θεο- 
δώρου τοῦ Λεγομένου Συκεώτου µονῆς, κατὰ ταῦτα γὰρ καὶ ὁ 
µακάριος Θεόδωρος sjv iv ταῖς εἡμέραις τοῦ αὐτοῦ Φωκᾶ etc. 
caeterum cognomen συκεώτου S. 'Theodorus accepit a loco 
quodam Galatiae nuncupato συκεῶν, unde oriundus fuit, ut 
testatur Menologium Graecorum die 22 Aprilis: ó ὅσιος Θ6εό- 
δωρος ὁ συκεώτης ὥρμητο ix τῆς τῶν Γαλατῶν χώρας ix χω- 
olov Λεγοµένου συκεοῦ, κατὰ τοὺς χρόνους γεννηθεὶς Ἴουστι- 
νιανοῦ τοῦ πάλαι. ibidem de eo hic versus legitur: εἶκάδε 
δευτερίῃ συκεώτην τύμβος ἔκρυψεν. ubi nota eum omisso no- 
mine 'Theodori simpliciter vocari συκεώτην: αἆ eundem enim 
modum hoc quoque loco apud Codinum scriptum fuisse et 
scribendum esse oredo, rores δὲ ἦν ὁ Συκεώτης d ὅσιος. LAW. 
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p. 97 v. 6. κούντουροι et πούνταρα hio significant equos 
cursus publici, uti etiam in titulo 17 libri 57 Eclog. Besilicon, 
qui ita conceptus est: περὶ τοῦ δημοσίου δρόµου καὶ τῶν τοῖς 
κοντούροις χθωμµένων, in cod. Vat, pro κουντούρων legitur 
κουρσώρων. κουρσῶρες autem Graecis recentioribus vocantur 
nuniü: videtur ergo 4j ἀλλαγὴ τῶν κουρσώρων exponenda esse 
statio, ubi cursores seu nuntii equos mutabant, non equidem 
hoc absurdum est, sed tamen magis mihi placet ut pro τῶν 
πουρσώρων scribatur τῶν πουρσωρίων, scilicet ἵππων vel ζώων. 
ἵπποι κουρσώριοι seu equi cursorii dicuntur equi publico cursui 
destinati, in cod. Theod. appellantur equi cursuales, et apud 
Graecos iuris auctores ζώα Ógopixc.  cursorii autem simpliciter 
hic dicuntur pro cursorüs equis, ut apud Sidonium ep. 5 Ἱ. 1 
cursoria pro nave oursoria seu cursui publico maritimo desti- 
nata: Ticini, inquit, cursoriam (sic navigio nomen) ascendi. 
LAwus. 

p. 97 v. 6. ἠντζοκόπησε τὰ xovvrovgo] sensus huius loci, 
quantum coniectura assequi possum, is est, Phocam tyrannum 
quam nescio ob causam CP profugisse, et, ut iis qui eum 
insequebantur fugientem elaberetur, equis cursoriis seu publico 
cursui destinatis nervos incidisse, posteaque in urbem rediisse, 
imperioque potitum ad perpetuam eius rei memoriam erexisse 
duas equorum statuas, quibus nervi crurales incisi essent, et 
locum ab iis denominasse δµππιον. sed vereor ne suo more 
Codinus Phocam tyrannum confundat cum Barda Phoca, Nice- 
'phori Phocae imperatoris nepote, cuius exsilium et affectatio 
imperii quodammodo quasi umbra sunt huius fabulae de Pho- 
cae tyranni fuga et adeptione imperii, caeterum quod ait Co- 
dinus Phocem nervos equorum incidisse, ne usui essent illis 
qui ipsum insequebantur, eius rei exemplum exstat apud Zo- 
naram in vita lustiniani Rhinotmeti secundum imperantis: 
εἶτα τοὺς ἵππουρ πάντας νευροκοπήσαντες, ἵνα μὴ τούτους 
λάβοιεν οἳ πολόμιοι, τοῖς τοῦ στόλου σκάφεσιν ἐμβεβηκότες 
ἐπανῆλθον sig τὸ Βυζάντιν σὺν αἰσχύνῃ πολλῃ. idem ad 
eundem modum refert Cedrenus. notandum vero apud utrum- 

ue eorum νευροκοπεῖν idem significare atque apud Codinum 
ἀντζοκοπεῖν. nam ἄντζα vel ὄνζα vel ἄντα recentioribus Grae- 
cis dicitur pars exterior cruris tumida vel nervosa, ut testatur 
Eustathius ad Iliad, z p. 1061: ἔνθα ρα, inquit, ὅτι uvov 
jj γαστροκνηµία ἐστίν, ἣν sj τῶν πολλῶν γλῶσσα ἄνζαν φησί, 
συγκειµένη ix νεύρων πολλῶν καὶ συνεστραμµένων σαρκῶν. 
videndus idem ad lliad. p p. 1326. Laws. 

p. 97 v. 6. ἀλλαγὴν χερσαῖαν verti mufiationem cursus 
publici terrestrem. his autem Codini verbis confirmatur, quod 
pridem ad ista Sidonii verba, Ζοίπέ cursoríam ascendi, obser- 
vavit lacobus Sirmondus, cursum publioum non tantum per 
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terras equis vehiculisque, sed etiam nevigiis per maría fluvios- 
que distributis peregi solitum fuisse, pro duplici enim hoc 
modo cursus publici duplices etiam fuere mutationes seu sta- 
tiones, nempe terrestres et maritimae. LAW». 


p. 97 v. 10, δίπτυον ] mihi dubium non est quin utrobi- 
que apud Codinum scribendum sit δµππιον: dicit enim in 
praecedentibus huno locum ita denominatum fuisse a statuis 
duorum equorum, quas Phocas ibi erexeret. bis etiam fit 
Dihippii mentio apud Zonaram in vita Constantini Copronymi. 
Laus. 

p. 98 v. 8. τῶν δώδεκα τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου] supra 
dixit Codinus Constantinum Roma evocasse quattuor magistros, 
Adan Protasium BScolymbum Philoxenum, et octo patricios, 
Probum Domninum Darium Maurum Rhodanum ÉBSalustium 
Modestum et Eubulum, iisque Cpoli suis sumptibus domus 
aedificari curasse, per omnia similes illis quas Romae relique- 
rant. has igitur duodecim illas domus esse puto, quarum 
unam Codinus hoc loco ait cognominatam fuisse LLausi. LAMB. 


p. 98 v. 18. ἡ δὲ iv τῷ Ζευξίππῳ] statuarum quae po- 
sitae fuerunt in balneo Cpolitano nuncupato Zeuxippi vel 
Zeuxippo, elegans exstat descriptio Christodori poetae, qui 
vixit sub Anastasio Dicoro. sed perperam nunc illa in epi- 
grummata dissecta et quinto Anthologiae libro inserta est. 
titulus eius in codice ms hio habetur: Χριστοδώρου ποιητοῦ 
τοῦ Θηβαίου Κοπτίτου ἔκφρασις τῶν ἀγαλμάτων τῶν sic τὸ 
δηµόσιον γυμνάσιον τοῦ ἐπικαλουμένου Ζευξίππου. in codici- 
bus impressis male pro κοπτίτου editum est κοπίτου: oriundus 
enim fuit Christodorus ex Copto, celeberrima olim Aegypti 
urbe et "Fhebaidos metropoli. praeterea notandum est in iis- 
dem codicibus post versum 120, οὐ µόθον ἐντύνων Πελοπήϊο», 
favdpsvog δέ, tollendam esse inscriptionem εἷς Πυθαγόραν, et 
facta interpunctione post vocem Πελοπήϊον verba ἐστάμενος δὲ 
sine distinctione anneotenda esse sequenti versui: ἔπρεπε llv- 
Θαγόρης. Las. 

p. 98 v. 15. βασιλινὴ κίνστερνα] prope hanc eret pala- 
tium in quo habitabat magister oecumenicus cum 12 discipulis, 
viris in omni genere doetrinae eminentibus, ac quibus incon- 
sultis ne ipsi quidem imperetori agere quicquam licebat. vide 
Glossarium nostrum in διδάσκαλες. oisternae vero OCpoli erant 
plures, una Mocisia, quam Anastasius condidit, teste Suida in 
Αναστάσιος et κίνστερνα: hano τὴν τοῦ dylov Moxlov κίνστερναν 
appellat Cedrenus. eret item frigida, cuius meminit hic ipse 
auctor supra, etiam Asparis, de qua Cedrenus. in desori- 
ptione.urbis Cpolitanae tres alias invenio, in regione 5 Ἔ]εο- 
dosianam, in 11 Arcadiacam et Modestiacam, Ἰεσης. 
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p. 99 v. 5. iv αὐτῇ τῇ βασιλικῇ χρυσὀρόφου ὀπίσω] hiec 
locus ex cod. Vat. et anonymi QCollecten. περὶ Θεαμάτων ita 
restituendus est: τὸ δὲ ἐν αὐτῇ τῇ βασιλικῇ χρυσοφόρῳ, ὀπίσω 
τοῦ μιλίου, ἀνδροείκελον ἄγαλμα χρυσέµβαφον (ἔνθα ἦν τὸ 
ἔξαμμον Ἡρακλείου τοῦ βασιλέως) καὶ γονυκλινές, Ἰουστινιανοῦ 
ἔστι τοῦ τυράννου, id est, statua inaurata virilis et genuflexa, 
quae in ipsa Basilica aureo laqueari operta pone milium est 
collocata, lustiniani tyranni est. verba ἔνθα ἦν τὸ ἕξαμμον 
Ἡρακλείου τοῦ βασιλέως parenthesi includenda: quid vero sibi 
velint, nondum satis mihi constat, in anonymi Collect, legi- 
tur, ἔνθα τὸ ἔξαμον Ἡρακλείυ τοῦ βασιλέως κατεσκευάσθη. 
apud Suidam, v. βασιλική, praepositio ἕως ante Ἡρακλείου 
inserta est. ibidem pro Ἰουστίνου τοῦ τυράννου scribendum 
est Ἰουστινιανοῦ τοῦ τυράννου, id est Justiniani Hhinotmeti, 
ut patet ex anonymi Collect, περὶ Φεαμότων, ubi prolixius 
agitur de hac Iustiniani Rhinotmeti statua genuflexa. LAW». 


p. 99 v. 8. "Terbelis Bulgarorum princeps, cuius auxilio - 
Iustinianus Rhinotmetus imperium recuperavit. LAwm. 


p. 99 v. 11. é£vavrloig ζυγοῖς] Suidae lectionem confir- 
mat, quod paulo post eundem ζυγοπλάστην vocat: ita autem 
dicitur faisus Abripens, seu qui πλαστοῖς ζυγοῖς, hoc est 
lancibus adulterinis, in librando utitur. quos ergo Suidas 
πλαστοὺς ζυγούς vocat, eos appellat Codinus ἐναντίους ζυγούς, 
id est Jances iniquas seu impares, quibus opponuntur ἔσοι ζυγοί 
sive Jances aequae et pares. hinc corrigenda Suidae versio, 
v. βασιλική, ubi perperam ζυγοπλάστην interpretantur fabrum 
librarum, et ἐν πλαστοῖς ζυγοῖς τὴν πρᾶσιν ποιεῖν Jbras α se 
factas vendere, vel im libris a se factis suas merces vendere. 
LAMB, 


p. 40 v. 1. ἐν τῷ μιλίῳ] Suidas in µίλιον. Mxvns. 


p. 40 v. 8. ἔνθα εὐφημίσθη] in anonymi Collectaneis 
περὶ θεαμάτων ita legitur: ἔνθα Κωνσταντῖνος ὁ uéyag εφη- 
µίσθη μετὰ τὸ νικῆσαι ᾽άζώτιον καὶ Βύζαν καὶ αὐτήν, κράζον- 
τος τοῦ Βενίτου μέρους ἕλε παλίνορσον ἰμάσθλην' og δὲ δὶς 
φἸβήσας µαίνεαι év σταδίω. hinc patet duplex Oodini error: 
primo enim confundit Constantinum magnum imperatorem cum 
Constantino quodam auriga circensi, in quem aliquot exstant 
epigrammata Anthologiae 1. 5. deinde hunc Constantinum 
confundit cum alio auriga Porphyrio, in quem similiter plu- 
rima exstant epigrammata. unius partem, qua continetur 
εὐφημισμός seu fausta acclamatio Venetae factionis, citat in 
supra citatis verbis anonymus περὶ Θεαμάτων. ^ epigramma 
hoo est: 

Πορφύριον λήξαντα πόνων Άύσαντά τε µίτρην 
καὶ πάρος dvz' ἀρετῆς χάλκεον ἑσταότα 
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τδε πάλιν χαλκοῦ τε καὶ ἀργύρου [δρύσαντα. 
πρέσβυ, σὺ δὲ ξείνων ἀντιάσας γεράων 
ὁήμου μὲν βοόωντος ἕλες παλίνορσον ἱμάσθλην, 
ὥς δὲ δὶς ἠβήσας, µαίνεαι iv σταδίοις. 

hio Porphyrius factionis Venetae auriga is est, quem perperam 
Codinus Constantinum magnum vocat et ob devictum Azotium 
fausta acclamatione exoeptum ait, ipsa verba illius acclama- 
tionis continentur ultimo disticho citati epigrammatis. | Azotium 
vero intelligo Prasinae factionis aeurigam, qui cum Porphyrio 
de palme concertavit. similiter corrigendus et illustrandus est 
Suidas, qui suo more ea quae hic apud Codinum leguntur, 
iisdem omnino verbis lexico suo infarcivit, voce µίλιον. LAM». 

p. 40 v. 6. statuae Fortunae urbis et pompae, qua in 
tribune] Hippodromi deducebatur, meminit ipse Codinus p. 59 
v.15sqq. utrumque Codini locum plenissime illustrat Chronicon 
Alexandrinum p. 530 2 ed. Bonn. ubi Constantinum dicit 
praeter illam statuam porphyretioae columnae Fori impositam, 
aliam sibi fecisse ex marmore, dextra gestantem simulacrum 
auratum Fortunae urbis Cpolitanae, atque constituisse ut im- 
posterum quotannis die urbis natali ea statua in Hippodromum 
spectanda deduceretur, exercitu et civibus comitantibus. inde 
igitur patet theama seu spectaculum, quod hoo loco Codinus 
describit, fuisse statuam Constantini magni, capite radiato in- 
star solis, quadrigam agitantem, porrectaque dextra sustinen- 
tem simulacrum fortunae urbis Cpolitanae, quod dixi Con- 
stantini magni statuam fuisse, manifesto testatur Chronicon 
Alexandrinum; fuisse figuratam instar solis capite radiato, 
Codini haeo verba indicant, ὑπὸ ἡλίου gegousvov: ibi enim 
per solem intelligenda est Constantini statua instar solis, ut 
dixi, capite radiato formata. ita in columna porphyretica 
fori visebatur Constantinus δια τὰς ἐν τῇ πεφαλῇ ὠπτῖνας ας 
ἆλιορ τοῖς πολίταις ἐκλάμπων, ut refert paulo post Codinus, 
ubi agitur de columna fori. visitur etiam in aliquot nummis 
entiquis Constantinus αἸλιοκέφαλος,. quod praeterea dixi, hano 
Constantini statuam quadrigam agitasse porrectaque dextra 
sustinuisse victoriolam, ex his Codini verbis elicitur, καὶ ἵπποι 
χθυσολαμπεῖς τέσσαρες, καὶ διφρηλάτης ἐπὶ τοῦ δίφρου ἓν τῇ 
δεξιᾷ φέρων χειρὶ στηλοειδές τι ἄγαλμα, ὅπερ cg προεγράφεε, 
sig τύχην τῆς πόλεως ὁ µέγας Κωνσταντῖνος ἐτίμησε. quem hic 
Codinus διφρηλάτην seu aurigam vocat, ipse eret Constantinus, 
vehens curru quadrigarum et dextra gestens parvum aliquod 
simulacrum, quod cultum fuisse ait pro Genio seu Fortuna 
urbis. sed verisimile mihi videtur, quam Codinus Fortunam 
urbis vocat, fuisse Viotoriolam. ita in nummo quodam anti- 
quo conspicitur Nero imperator quadrigae insistens, et sinistra 
palmam, dextra Victoriam tenens ipsum coronantem. LAMP. 
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p. 40 v. 7. στώµα hio siguifiat τὸ βασιλικὸν κάθισμα 
τοῦ ἐπποδρομίου, tribunal Hippodromi, in quo imperator se- 
debat, cum spectaret ludos Circenses, vide quae notavi p. 17 
v. 18 'ad illa verba καὶ ἀνέρχεσθαι µέχρι τοῦ στάµατος. LAMB. 

p. 40 v. 10. ᾿άρειος] vide Suidam in ᾿4ρειανός, Rufinum 
1 13, Cedrenum, Zonaram Annal. 3. loca non exscribo. Mkuns. 
quicquid hic narrat Codinus de Ario, fragmentum est tertii 
theamatis seu spectaculi, quod erat in foro. integra eius de- 
scriptio exstat in Collectaneis anonymi περὶ Θεαμάτων, ex 
quibus ex codice Vaticano hic Codini locus ita supplendus et 
reformandus est: ἔνθα (sc. ἐν τῇ καμάρα τοῦ φόρου) xal 
"Agtiog τὸν ἔχθιστον θάνατον ὑπέστη, χείρονα Ἑλλήνων βλα- 
σφημῆσαι ἀποτολμήσας ὁ δείλαιος, καὶ τὸν θρόνον Κωνσταν- 
τινουπόλεως βασιλυμῇ χειρὶ παθαρπάσαι βουλόμενος. ἆλλ᾽ ovx 
“Αλέξανδρος ὁ ) πολὺς ἐν Θεογνωσίᾳ τοῦτο παρέσχεν, ἓ ἕως τῷ ὀλε- 
δρίω θανάτῳ τοῦτον παρέδωκεν. iv αὐτῷ οὖν τῷ τόπῳ xo 
παλαιστὰς ἀπὸ τῆς καµάρας τοῦ Σενάτου τοῦ φόρου ἐπὶ τοῦ 
Θεοφιλοῦς Θεοδοσίου ἐτυπώθη ἡ τοῦ Αρείου εὐνών, iv µαρ- 
uoo ἀναγλύφω γειτνιῶντι τῇ 1) καὶ cvv τῇ τοῦ Αρείου xol 
1j Μακεδονίου Σαβελίου πα) Ἐθνομίου, προς αἰσχύνην αὐτῶν, 
ὡς ἂν oi παρερχόµενοι πόπρον καὶ οὖρον xol ἐμπτύσματα ἑἐρρί- 
πτωσιν αὐτοῖς. LAMB. 

Ρ. 40 v. 11. τοῦ φόρου τοῦ σενατου] scribe τοῦ σενάτου 
τοῦ φόρου, hoc est camera Senaculi, quod est in foro, scilicet 
Constantiano, ubi stabat columna porphyretica. Laws». 

p. 40 v. 14. Ἱήακεδονίου] hic in locum Paulli episcopi 
subrogatus ab Arianis anno 5 imperii Constantini magni, 
anno 24 pellebatur Cpoli. testis nobis huius rei est Hierony- 
mus in Chronico. Mkxuns. 

p. 40 v. 14. Σαβελλίου] Sabellius sub Gallo et Volu- 
siano vixit; de cuius haeresi Eusebius l]. 7 et Harmenopulus 
lib. de Sectis, Mxuns. 

p. 40 v. 14. ἘΕὐνομίου] hic sub Valentiniano et Valente 
vixit. Hieronymus testis in Chronico. Mzuns. 

p. 40 v. 19. xol Καλλίσότρατος πρώτος] haec prolixius 
narrantur in anonymi Collect, Laws. 

p. 40 v. i τοῦ δήμου] factio intelligitur Prasina. LAM». 

p. 41 v. 5. τὸ Ιαλλάδιον] in aliquot codd. Vaticanis et 
Bavarico pro παλλάδιον perperam legitur παψαάδιον; quo mendo 
deceptus Meursius alias inauditum vocabulum παψαάδιον inter 
Graeco-barbara rettulit. Palladii huius meminit Chronicon 
Alexandrinum p. 528 13 et Iulius Pollux in supra citato 
fragmento Chronici inediti. LAwB. 

p. 41 v. 10. ἡ στήλη τοῦ Απόλλωνος] haeo est celebris 
illa Apollinis statua, quam Heliopoli deductam Constantinus 
magnus columnae porphyreticae fori imposuit, addita hac in- 

Georg. Cod. de Orig. Cp. 16 
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soriptione: Κωνσταντίνω λάμποντι sjMov δίκην. inscriptionem 
bane repperi apud veterem Chronographum ms Bibl, Reg. cuius 
haec verba sunt, ubi agit de Constantino magno: κτίζει δὲ τὴν 
πόλιν ἀπὸ μὲν τῆς ἐλεύσεως αὐτοῦ τῆς πρὸς τὸ Βυξαντιον εἶκο- 
στὸν πρῶτον ἔτος, ἀπὸ δὲ τῆς ἀρχῆς τῆς βασιλείας αὐτοῦ ἔτη κε, 
ἀπὸ δὲ ᾽4δὼμ ἔτος ἦν εωλζ. ἐντεῦθεν ἠἦλθεν sig τὸ Βυζάντιον 
ὠναλαβὼν καὶ τοὺς ἁγίους καὶ ἐμφανεῖς πατέρας πρὸς τὸ εὖλο- 
γἠθῆναν παρ αὐτῶν τὴν πύλιν ην ἔκτισεν. ὠποδόμησε δὲ πα- 
Aetio» καὶ ἐππικὸν καὶ τοὺς Óvo τερπνοὺς ἐμβόλους, καὶ τὸν 
φύρον, àv ᾧ κίονα μονόλιθον xal ὁλοπόρφυρον ἔστησεν, ἐκ 
Ῥώμης ἀγαγῶν, ἐκδήσας αὐτὸν δια χαλκῶν ζωνῶν γεγραμμένων. 
ἱδρύσατο δὲ ἐπάνω αὐτοῦ ἀνδριάντα ἐπ᾽ ὀνόματι αὐτοῦ, ἔπι- 
γράψας διὰ τὰς ἐν αὐτῷ ἀκτῖνας Κωνσταντίνω λάμποντι ἡλίου 
δίκην. ὃς ἦν μὲν ἔργον Φειδίου, ἤχθη δὲ ἐξ 4θηνῶν. resti- 
tuende ergo est haeo inscriptio Cedreno, &pud quem corrupte 
legitur: iv ὦ γέγραπται Κωνσταντῖνος ἔλαμψεν mov δίκην᾿ 
ὃς ἦν μὲν eto. corrigendus etiam Zonaras, ubi de hac statua 
loquitur: λέγεται δὲ καὶ ᾽ἀπόλλωνος εἶναι στήλην τὸ &yoÀua, 
xa) µετενεχθῆναι ἀπὸ τῆς àv τῇ Φρυγία πόλεως τοῦ ἡλίου. 
scribe ἀπὸ τῆς iv τῇ Φρυγία πόλεως τοῦ ἠλίου. ita Τυ]λις 
Pollux in supra citato fregmento Chronici. puto autem sta- 
tuae illius solaris exemplar esse imaginem, quae visitur in 
quodam Constantini magni nummo, vultu dextraque versus 
caelum porrectis, septem in capite radios gerens, atque sini- 
stra. manu globum, cum inscriptione (αγίας rezpubéicae. 
LAMB. 

p. 44 v. 14. κιονάρια ὀκτω] scribe κιοναριον περιφέρει 
ταώνος καὶ ἀετοῦ καὶ Λέοντος λαγῶου vs καὶ κριῶν κάρας. 
fuit statua naturae, quae innumeris mammis et omnigenorum 
animalium capitibus circumdata figuretur. vide quae notavi 
ad anonymi Collectanea περὶ θεαμάτων. LAMB. 

p. 41 v. 20. Γαληνος] diversus hio est a Geleno, qui 
sub Marco Commodo et Pertinace imperatoribus vixit, Laws. 

p. 42 v. 4. τὰ μέλλοντα συμβαίνειν ] nempe quod Verina, 
Zenone generó fugato, fratrem suum Basiliscum ad imperium 
promotura esset. LaAMs. 

p. 42 v. 16—18. ἕἔνθα τοὺς ἀπὸ τῶν ἐθνῶν — 4lo- 
νίτζιον] haeo verba ita transponenda sunt: ἔνθα πρώην παλα- 
τιον ὑπῆρχε xol ξενοδοχεῖον τῶν Ῥωμαίων, καὶ τοὺς ἀπὸ τῶν 
ἐθνῶν ἥκοντας ἐδέχετο ἐκεῖσε, δηλονότι eig τὸ καλούμενον 4λω- 
νίτζιον. ᾽4λωνίτζιον Graecis recentioribus dicitur domus, qui- 
buscunque sive indigenis sive peregrinis publice elendis desti- 
nata. Ορο xoz' ἑξοχήν vocabatur ᾿4λωνίτξιον palatium a 
Constantino magno in regione Tauri exstructum, in quod 
proceres. Romae entiquae Cpolim venientes recipiebantur, ut 
testatur Codinus in libro de aedificiis p. 74 v. 9. hoo loco 
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ξενοδοχεῖον τῶν Ῥωμαίων appellat. pro 4iovizfiov etiam con- 
tracte scriptum invenitur ολωνίτξζιν, ut pro καραβίτξιον καρα- 
βίτζιν, pro πέτριον πέτριν, etc. LAMB. 

p. 48 v. 89. ᾿Ἰησοῦν τὸν Νανῆ] v. Nicetas Choniates 
p. 848 21 et 857 14 ed. Bonn, sed quicquid ille dicat, 
mihi dubium non est quin fuerit antiqui cuiusdam Roma- 
norum imperatoris statua equestris: ita enim plerumque for- 
mari solitas fuisse, ex nummis et statuis antiquis hodieque 
videre est. LAMB. 

p. 49 v. 6. Í[evoolog τῶν ἑσχάτων ] procul dubio inscriptio 
et caetera ornamenta intelligenda sunt, quae basi illius eque- 
stris statuae insculpta fuerunt, sed Codinus hic nugatur more 
recentiorum Graecorum, qui quascunque inscriptiones et figuras 
antiquitatis Romanae oracula et praesagia rerum futurarum in- 
terpretantur. Laws. 

p. 49 v. 7 sq. τὸ ἐμπόδιον — γονυκλινὲς ἔχει] si genuina 
est haec lectio, verbum ἔχει referendum videtur ad illud quod 
superius dixit, éyyeyoouuévag ἱστορίας τῶν ἐσχάτων τῇ πόλει. 
statuam autem virilem vinctam et genuflexam, quam QCodinus 
ait ad pedes (sic enim vertit ἐμπόδιον) equestris illius statuae 
fuisse collocatam, nationis cuiusdam devictae simulacrum fuisse 
verisimile est. yovvxAwég verti genuflexum, et hoc revera hic 
significat, uti etiam supra in descriptione theamatis secundi, 
errat igitur Meursius, qui in Glossario Graeco-barbaro utrum- 
que Codini locum citans γονυκλινές substantive accipi credit, 
et significare pulvinar, quod genibus substernitur. Laws. 

p. 49 v. 9 sq. ó move — ἐγγεγραμμένον] in cod, Vat. 
haec verba praecedentibus absque interpunctione annexa sunt, 
et pro τοῦ μεγάλου legitur τοῦ ἵππου. quare credibile est 
Codinum scripsisse, ὁ ποῦς εὐώνυμος 0 ἐμπρόσθιος τοῦ ἵππου, 
ὃς τὸ ἀνθρωποειδὲς χαλκούργημα βραχὺ παντελῶς καὶ δεδεµένον 
γονυκλινὲς ἔχει, καὶ αὐτὸς σηµαίνει ὅτι ἔκεῖσε ἐγγεγραμμένον. 
id est, etiam equi pes ζαθνιβ anterior, cui sigillum aereum 
virile vinctum et genuflexum inclusum est, praesignificat quae 
4n eo inscripta sunt. nempe respicit Codinus ad illud quod 
refert Nicetas Choniates p. 849 10, in anteriori sinistra ungula 
illus equi latuisse imagunculam consecratam viri clavo trans- 
fixi et plumbo undique cincti; quae ad conservationem urbis 
et prohibendas barbarorum incursiones ibi inclusa erat, cf. 
idem p. 858 6. de eiusmodi statuis consecratis alias quaedam 
notavi, LAM». 

p. 48 v. 10. ó µέγας κίων] columnam cochlidem Theo- 
dosii in 'Tauro sitam hic intelligendam esse censeo, quae ad 
summitatem usque intra se pervia erat, et circumcirca figuris 
sculptis exornata, Manuel Chrysoloras in epistola de compa- 
ratione veteris et novae Romae x«xíovog περιγλύφους vocat. 
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eius generis columnae sunt Traiana et Antonina, quae hodie- 
que Romae visuntur. Codinus hic suo more nugatur, et figu- 
ras Romanas pro oraculis habet. Laws. 

p. 44 v. 1. καροῦχα et καροῦκα Graeco-barbare dicitur 
currus. LAMB. 

p. 44 v. 17. Íoroglog ἐνζώδους vocat Codinus Astorzas 
figuris expressas. LAMB. 

p. 44 v. 90. τῶν ἀσπαζομένων] loquitur de statuis Con- 
stantii et Constentis post patris obitum in spem perpetuae con- 
cordiae erectis in Philadelphio, quarum supra meminit p. 43 
v, 18. LAMB. 

. 45 v. 1. ὅτι τὸ λεγόμενον] legendum esse videtur ὅτι 
sig τὸ λεγόμενον µόδιον ὠρολόγιον ἦν καὶ τὸ ἔξαμον τοῦ µοδίου. 
vide quomodo verterim, et quid ea de re notaverim ad p. 65 
v. 16. Laws. 

p. 45 v. 6. κουμούλιον] cumulus Latinis dicitur, quod 
Graeci antiqui vocant σώρευμα et ἐπίμετρον, hoo est quod 
mensurae plenae seu iustae additur. idem apud recentiores 
valet κούμουλος. sic hoc loco, et p. 66 v. 6 modium cumu- 
latum Codinus appellet µόδιον κουμούλιον. LAMB. 

p. 45 v. 7. ῥίγλιον] óíyla vel ῥῆγλα, quasi regula, 
Graecis recentioribus dicitur radius seu Aostorium, quod est 
instrumentum quo raduntur mensurae. ita hic µόδιος vel 
µόδιον ῥίγλιον appellatur modius radio adaequatus. caeterum 
ῥίγλιος α ῥίγλα derivatur ut a κούµουλος xovuoving. 1ΑΜΒ. 

p. 45 v. 9. ἐχρημαάτιζεν] χρηµατίξειν hic significat esse, 

ut supra p. 6 v. 19. de horologio autem in arcu orientali fori 
posito, cuius hic mentio fit, pluribus agitur p. 65 v. 16. Laws. 

p. 45 v. 19. Ἡρακλῆς ἀνακείμενος] credo hic significari 
Herculis cubantis simulacrum, quod prius Romae collocatum 
erat in xiv regione, et postea Cpolim deductum atque in Hip- 
podromo positum fuit, ut supra testatur Codinus p. 39 v. 19. 
quale autem fuerit hoc simulacrum, accuratissime describit Ni- 
cetas Choniates p. 859 ed. Bonr. Laws. 

p. 45 v. 19. ἔνθα xol ποταμὸς καὶ ἀπὸ .4ύπου Aevgtvo- 
µενος] haec est lectio codicis Vaticani, quae si genuina est, 
legendum videtur ἔνθα xol ποταμὸς ὁ ἀπὸ «4ύκου προσαγορευό- 
µενος, hoc est, ubi etiam fluvius est qui a lupo nomen abet. 
nempe intelligit fluviolum nomine Lycum, Byzantium transeun- 
tem, cuius infra p. 147 v. 7 meminit, eiusdem fluvii men- 
tionem facit Cedrenus, et adversus eius exundationem Apollo- 
nium 'Tyaneum ait quas nescio consecrationes adhibuisse, in 
cod. Baver. pro Λύκου scriptum fuit Agvxo?. quodsi haec le- 
ctio alteri praeferenda est, scribendum videtur ἔνθα καὶ ποτα- 
(Oc ἀπὸ λευκοῦ λίθου ὁρώμενος, id est, ibidem visitur fusius 
seu. simulacrum Jfluyii ex candido lapide, ut vero hunc locum 
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ita reformem, auctor mihi est Manuel Chrysoloras, qui in epi- 
stola de comparatione veteris et novae Romae tradit supra ca- , 
put rivuli (scilicet Lyci), qui Cpolim perlabitur, positam fuisse 
statuam ex candido lapide, quae cubito videbatur inniti: καὶ 
ἄλλου δέ, inquit, ( sc. &vógiavrog) ἐπὶ τῆς αὐτῆς 0000 ix λευ- 
που λίθου ἢ μαρμάρου, ὑπὲρ κεφαλῆς τοῦ διὰ τῆς πόλεως χει- 
µάρρου, δοκοῦντος sig ἀγκῶνα ἀνακεῖσθαι. hoc ergo illud 
simulacrum fluvii esse puto quod nunc Codinus his verbis in- 
nuit: ἔνθα καὶ ποταμὸς ἀπὸ Λευκοῦ λίθου ὁρώμενος. LAMB. 

p. 46 v. 1. τὸν καλούμενον Βοῦν] huius loci ita memi- 
nit Ioannes Tzetzes Chil. 9 615: περὶ βοὸς δὸ dyogdv ἤτοι 
πρὸς βοῦν τὸν τόπον. LAMB. 

p. 46 v. 10. τεῖχος hic non murum significat, sed οαδέεῖ- 
lum seu locum munitum, ita Homerus Iliad. ὃ Thebas vocat 
τεῖχος ᾿4ρειον, et Herodotus Ἱ. 1 Sardes appellat τὸ τεῖχος τῶν 
«ἀυδῶν, et in oraculo Apollinis Atheniensibus dato τεῖχος ξυλι- 
vov significat munimentum ligneum, saepissime in hac signi- 
fioatione occurrit apud Stephanum Urbibus, ut véov τεῖχος, 
olov τείχος, ᾽4βώνου τεῖχος» ραιον τείχος, Γορδίου τεῖχος, 
παλαιὸν τεῖχος, δίδυµον τεῖχος. Χχάλκεον τεῖχος exponendum est 
castellum aereum. similiter apud Constantinum Porph. de ad- 
min. Imp. c. 22. Laws. 

p. 46 v. 18. τούτου χάριν Λέγεται Ἑξακιόνιον] ergo se- 
cundum hanc etymologiam necessario scribendum est ἐξωκιό- 
viov: attamen in omnibus codicibus ἐξακιόνιον scriptum inveni. 
mihi videtur hunc locum utroque modo nominatum fuisse, 
ἐξωκιόνιον nempe et ἐξακιόνιον. huiusmodi diversas nominis 
unius loci prolationes saepius apud Codinum observavi, sic 
p. 28 v. 9 unum eundemque locum appellari ait ὐγουστεῖον 
et 4ὐγουστιῶνα, et P. 84 v. 16 φωκόύλισθον et φουλκόλισθον, 
et p. 109 v. 14 ψαμαθέαν et ψευµαθέαν, et p. 117 v. 9et 10 ραιον 
et Ἠρίον, et p. 120 v. 9 Mavovgav et Παγναύραν, et p. 120 
v. 10 σεῖσμα σῆμα et σίγµα, et p. 77 v. 9 µεσόμφαλον et µεσό- 
λοφον, p. 197 v. ὃ τα "Hiov et τὰ "iov. vera autem ratio 
diversitatis illarum denominationum habetur apud Procopium 
lib. de aedificiis, ubi locum ad Anaplum, qui antiquitus 
πρύοχθοι appellabatur, postea βρόχοι nuncupatum fuisse ait, 
haec subiungens: διαφθειρούσης τα ὀνόματα τῆς τῶν ἐπιχω- 
ρίων ἀγνοίας, hoc est pristino nomine ignorantia incolarum 
corrupto, LAMB. 

p. 46 v. 17. "Tetrapylum area erat quadrilatera, quat- 
tuor porticibus terminata et totidem habens portas, quamobrem 
Ouadrivium quoque seu τετραβιον antiquitus nominatum fuit, 
ΕΑΜΒ. 

p. 46 v. 18. διήρκεσεν] antiquum Tetrapylum, a Con- 
stantino magno exstructum, perduravit usque ad imperium 
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Zenonis, cujus tempore, ut refert Evagrius 3 28, JMammianus 
senator novum exstruxit tetrapylum, hoo est, ut ego interpretor, 
antiquum de novo reaedificevit. de hoo Mammieni "Tetrapylo 
puto Codinum loqui p. 00 v. 2: addit enim καὶ διήρκεσαν 
µέχρι τοῦ Θεοφίλου. ergo antiquum T'etrepylum Constantini 
usque αἆ Zenonem integrum mansit, secundum autem Mam- 
miani usque ad Theophilum. Laus. 

p. 47 v. 11. sig τὸ Zíyua] id est, in porticu semiro- 
tunda, quee a similitudine fabricae Sigma nuncupatur. Graeci 
antiqui sigma pingebant ut C Romanum. 1ΑΝΡ. | 

p. 47 v. 99. τὴν μυρίανδρον πόρτην] porta olim nuncu- 
pata µυρίανδρος seu πολύανδρος hodie vocatur Hadrianopolitana, 
et medium in muro terrestri locum occupat, ut refert omnium 
accuratissimus doctissimusque historiae '"Turcicae scriptor Io, 
Leunclavius. in hao porta periit oppressus hominum turba 
Constantinus ultimus Graecorum imperator. LAW». 

p. 48 v. 9. Ἀιγλίου] ut βήγλην Graeci recentiores vocant 
vigiliam, ita etiam Vigilium Ἀίέγλιον et Vigilantiam Βιγλεντίαν. 
LAMs, 

p. 48 v. 8. τῆς γυναικείας] quin fuerit haec muliebris 
statua simulacrum Όρο]εος, dubium non est: sed quomodo 
dicatur τὸν στέφανον κατασχεῖν, aliquid habet dubitationis. an 
dextra extenta videbatur coronam porrigere, qualis visitur anti- 
quae Romae in nummo Claudii? an sedens dextro brachio 
inflexo tenebat manu coronam genu sustentaetam, ut cernitur 
in horto Caesiorum Roma de Dacia provincia subacta trium-— 
phens? en habebat in capite coronam galeae circumvolutam, 
ut spectatur in nummo Constantini megni? LAMB. 

p. 48 v. 7 sq. τὸ καλούμενον Στρατήγιον — ἰσταμένη] 
hic locus ita transformandus est: sj eig τὸ καλούμενον Στρατή- 
γιον στήλη, ἡ dv τῷ μµεγάλῳ κίονι ἱσταμένη, ἐστὶν ᾿4λεξάνδρου 
τοῦ ἸΜακεδύνος. Strategium Cpoli forum erat, in quo anti- 
, quitus militum duces creari solebant, ut testatur Hesychius. 
iv στρατηγίῳ, inquit, λεγοµένω φόρῳ, ἔνθα morb οὗ στρατη- 
γοῦντες ἄνδρες τὰς τιμας ὑπεδέχοντο. ibidem milites exerce- 
bantur, quod locus esset campestris seu planus, ut refert Co- 
dinus paulo infra, videtur ergo Strategium hoc Cpolitanum 
eampo Martio Romae antiquae tam usu quam situ simile fuisse. 
Socretes hist, Eccl. 1 14 memorat Constantini magni statuam 
equestrem ibi stetisse: hano ego eandem esse puto quam Co- 
dinus ait fuisse Alexandri magni et a Constantino Chrysopoli 
deductam atque erectam fuisse, similiter Constantinus Apol- 
linis Heliopolitani statuam pro sua columnae porphyreticae fori 
imposuit. illa autem verba, sj [σταμένη iv τῷ µεγάλω πίονε, 
propterea addidit Codinus ut distingueret hanc Alexandri seu 
Constantini magni statuam ab alia quadam Leonis Macelli statua, 
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quam paulo post dicit in eodem foro collocatam fuisse et nomi- 
natam ὁ uixoog στρατήγιος. caeterum Codini verba, τὸ καλού- 
µενον στρατήγιον στήλη ἐστὶν ᾽άλεξώνδρου τοῦ Maxtüóvog sj ἐν 
τῷ µεγάλω ἰσταμένη, praeterquam ut supra emendavi, etiam 
hoe modo corrigi possunt: τὸ xoAovusvov στρατήγιον, ἡ στήλη 
α iv τῷ µεγάλω κίονι ἱσταμένην ἐστὶν ᾿4λεξάνδρου. — familiaris 
admodum est Codino hic loquendi modus. sic passim τὸ 4v- 
γουστεῖον, τὸ φιλαδέλφιον, vd πιττᾶκια, Ó βοῦς, pro statuis et 
pro locis in quibus illae positae sunt, promisoue accipiuntur, 
quare ferri quidem posterior haeo emendatio potest, sed prior 
praeferenda est. Laws. 

p. 48 v. 10. ῥόγα Graecis recentioribus dicitur stzpendium 
et donativum. inde ῥογεύειν, quod est erogare. LAMB. 


p. 49 v. 10. Bievilog] loquitur de Vigilantia sorore 
Iustiniani imperatoris, matre lustini secundi, LaMws. 


p. 49 v. 11. γράμματα τῶν μελλόντων] intelligendae sunt 
procul dubio inscriptiones basibus statuarum. inscnlptae. Laws. 


p. 49 v. 15. «φέρουσα — τῇ 459i] antiquus mos est, 
hodieque observatur, ut novis aedificiis exstruendis primus 
manum admoveat cuius auctoritas structurae praeest. Sueton. 
in Vespasiano zpse inquit restitutionem Capitolii aggressus rude- 
ribus purgandis manus primus admovit, ac suo collo quaedam 
exéulit. idem in Nerone: £m «4ολαία lsthmum perfodere as- 
gressus primus rastello humum, effodit et corbula congestam 
humeris extulit. in antiquis actis Latinis S. Silvestri papae I 
simile quid narratur de Constantino magno basilicas Vaticanam 
et Lateranensem erigente: exuens 86 chiamwde e£ accipiens bi- 
dentem, terram primus aperuit ad fundamentum basilicae con- 
struendum. | dehinc in numerum duodecim apostolorum duode- 
cim cophinos plenos suis humeris suppositos baiulagut. | altera 
vero die similiter intra palatium suum .Lateranense basilicae 
fabricam coepit, in actis Graecis de Lateranensis basilicae 
erectione prolixius agitur his verbis: ἵνα δὲ πᾶσι καταφανὲς 
γένηται ἐξ ὅλης ψυχῆς αὐτὸν πεπιστευκέναι, ἐν τῷ παλατίῳ 
αὐτοῦ ἐν τῷ Λλεγομένω «4ατερνησίῳ λαβὼν δίκελλαν οὗπείαις χερ- 
civ αὐτὸς πρῶτος ἤρξέατο ὀρύσσειν, καὶ διαγραφἠν ποιησάµενος 
προσέταξεν ἐκκλησίαν οἰκοδομηθῆναι ἐπὶ τῷ ὀνόματι τοῦ δεσπό- 
του ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ. quod igitur de Vespasiano et Nerone 
Suetonius et de Constantino Acta S. Silvestri referunt, idem 
procul dubio fecit Eleutherius, quem portus ab ipso denomi- 
nati structurae Constantinus magnus praefecerat, «ut autem se 
hoe fecisse testaretur, statuam suam ibi erexit, quae dextra 
ligonem et sinistro humero scapulari tecto gestabat cophinum. 
haec illa est quam et hoc loco describit Codinus et in libro - 
de aedificüs p. 104 v. 4. σκαπούλιον vero Codinus vocat tegu- 


248 MEURSI| ET LAMBECII 


mentum oorlaceum, quo plerumque baiuli contra gravitatem 
oneris humerum solent munire. Laws. 

p. 49 v. 19. τὸ δὲ σταυρίον] errant qui haec verba ita 
interpretantur ao si pro τὸ σταυρίον legatur τὸν ταῦρον. 
loquitur enim hic Codinus de celeberrima illa cruce, quam 
Constantinus magnus ad similitudinem illius quam in caelo 
viderat, supra columnam ad septentrionalem partem sui fori 
erexit. passim eius mentio fit apud scriptores historiae CP. 
sed vide inprimis Codinum p. 28 v. 19 sqq. et p. 68 v. 8sqq. 
LAMs. 

p. 49 v. 20, τῇ αὐλῇ τῇ λιθοστρώτῳ] forum Constantini 
magni scriptores saepius per excellentiam vocant τὸν φόύρον 
vel τὸν µέγαν φόρον. alias appellant τὸν πλακωτὸν qogov, 
quod planis et latis lapidibus stratum esset; vel, ut hoc loco 
Codinus, nuncupant τὴν αὐλὴν τὴν λεθόστρωτον, id est audam 
lapidibus stratam, | LAM». 

pP. 50 v. 9. τὰ τέσσαρα µέρη vocat quattuor factiones 
Circi, nempe Prasinam et Russatam, Venetam et Albatam, 
quarum duae priores duabus posterioribus erant contrariae. 
sic quattaor quidem erant diversi colores Circensium euriga- 
rum, sed duae tantum factiones, quae sibi invicem repugna- 
bant, quia Prasina et Russata, et contra Veneta et Albata pro 
una et eadem accipiebantur. secundum hanc factionum Cir- 
censium distinctionem populus quoque Cpolitenus in duas di- 
visus erat partes, quarum una Prasino oolori altera Veneto 
fevebat. Procopius Pers. 1 oí δῆμοι, inquit, dv τῇ πόλει ἔς τε 
Bevévovg éx παλαιοῦ καὶ Πρασίνους διηρηντο. idem in hist. 
arcana has duas populi factiones uoígag vocat: τοῦ δὲ δήµον, 
inquit, ἐκ παλαιοῦ dg uoígac δύο διεστηκότος µίαν αὐτὸς τὴν 
Ῥένετον ἑταιρισάμενος. Codinus eas appellat τοὺς δύο δήμους 
et τὸ δύο δηµοτικὰ µέρη et τὸ δύο µέρη τοῦ δήμου. LAMB. 

p. $0 v. 6. σωματοπρᾶται sunt mangones, qui τὰ δουλικὰ 
σώματα, hoc est mancipia, venditant. alias vocantur ὠνδρα- 
ποδοκάπηλοι, quasi μεταβολεῖς τῶν ἀνδραπόδων. Strabo eos 
appellet σωµατεµπόρους. notandum etiam quod Codinus man- 
cipia nuncupat πρόσωπα οὗκετικά. LAMB. 

p. 60 v. 7. £rvow significet Aospztale seu domum exci- 
piendis peregrinis destinatam, qualem, ut hio Codinus refert, 
Theophilus imperator exstruxit in regione urbis nuncupata 
Zeugmate, loco lupanaris publici, quod ibi a Constantino 
magno fuerat constitutum. meminit eius rei Cedrenus t. 9 
p. 107 24 Bonn. Laws. 

p. 50 v. 9. ἀνήγειρεν αὐτὸ sig πορνεῖον ] his statim sub- 
iungenda esse videntur illa verba quae paulo inferius leguntur, 


ida δὲ τοῦ αὐτοῦ οἴκου οὐχ εὐρίσκετο ἕτερον πορνεῖον. 
AMB. 
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p. 60 v. 19. pro ἐπὶ τους xíovag legendum videtur ἐπὶ 
τὸν κίονα, id est apud ante memoratam columnam Feneris. 
ἀπόχωροι seu ἀποχωρήματα significant hic secessus vel Joca 
secreta εἰ a turba separata. Suetonius simili de re loquens 
distinctas cellas vocat: lupanar, inquit, zn palatio constituit 
distinctisque e£. instructis compluribus cellis. διάχωροι aeque 
probari potest: διάχωροι enim dicuntur zn£ervalla seu spatia 
intersepía. pro πουρτίνων perperam scriptum fuit κουρίων et 
xovgríov. unde patet nihili esse vocabulum xovoríov, quod 
unica huius mendi auctoritate nixus Meursius Glossario suo 
Graeco-barbaro inseruit, xovgrívog autem vel κορτίνας Graeci 
recentiores vocant veía, quibus aliquid obtegitur. Martyrolo- 
gium in pass. S. Irenes: καὶ οὕτω Ἀρυπτόμενος ὑπὸ κορτίνας 
διδασκέτω γράμματα τὴν θυγατέρα ἡμῶν. ita etiam hoc loco 
Codinus κορτίνας appellat se/a, quibus cellae meretricum cir- 
cumdatae erant. apud Italos Gallos et Germanos hodie vulgo 
nuncupantur οογέίπαε vela lanea vel liuea vel bombycina, qui- 
bus lecti circeumcluduntur tam ad curiosos oculos quam culices 
arcendos. quo facilius autem eiusmodi cortinae adduocantur 
vel diducantur, solent plerumque circellis vel annulis aereis 
suspendi eidem quoque usui servisse puto istos circellos, 
quos cum cortinis meretricum latibula ambiisse Codinus hoc 
loco refert. caeterum κρικέλλος transpositione litterarum pro 
πιρκέλλος dictum est, ut κρίκος pro xígxoc, hoc est circus. 
in actis Graecis S, Silvestri PP. I ineditis observavi κρικέλλους 
vocari annulos aereos, in quos catena intromittitur ad obse- 
randum ostium. verba ipsa haec sunt: xoi εὑρήσεις το σπή- 
λαιον πατέναντε, ἔνθα ὁ δράκων ποιτάξεταε, ἐν à) εἰσὶ πυλαι 
χαλκαῖ ἔχουσαι πρικέλλους. μετα γοῦν τὸ κατελθεῖν σε ἐπικαλε- 
σάμενος τὸ ὄνομα τοῦ xvgiov Ἰησοῦ Ἀριστοῦ ἑλκύσεις πρὸς ἕαυ- 
τὸν τὰς πύλας, καὶ ἐν τοῖς κρικέλλοις αὐτῶν εἰσαγάγῃς τὴν 
ἄλυσιν τῆς κατήνας., καὶ κλείσας ἐρεῖς etc. LAMB. 

p. 91 v. 11. βασιλικοὺς δρόµωνας videtur vocare naves 
expediti cursus, quibus imperator utebatur, cum mari iter fa- 
ceret, in cod. Vat. scriptum inveni δρομᾶσιν: δροµάδες autem 
sunt quas Sidonius cursorias appellat. LAMs. 

p. 64 v. 14. scribendum Γαλλιηνοῦ: loquitur de Gallieno 
imperatore Veoleriani filio. LAMs. 

p. 52 v. 5. νεώριον, quemadmodum Latinorum navode, 
et poríum significat et locum ubi naves fabricantur, sic Cpoli 
duo fuere loca nominata φεώρια, quorum unus erat portus 
manufactus, quem antiqua urbis descriptio JVeorium portum 
vocat et fuisse tradit in regione sexta: alter fabricandis navi- 
bus destinatus erat, quem antiqua urbis descriptio /VavaZa 
appellat et in decima tertia regione fuisse refert. hoc loco 
Codinus de Neorio portu loquitur, quem ait factum fuisse a 
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Constantino magno. idem testatur anonymus in Collectaneis. 
in aliquot codicibus pro ὁ Κωνσταντῖνος ὃ μέγας legitur 
ó Κώνων vel ó Κώνστανς, et ἐτοιχειώσατο pro ἐστοιχειώσατο, 
et Ἰουστίνου pro Ἰουστινιανοῦ, et ἐμποριῶν pro ἐμπόριον. 
LAw5. 

p. 52 v. 9. oc ὁρἄάται] nempe ex inscriptione. LAW», 

p. 52 v. 19 sq. ὁ δὲ οἶκος τοῦ ᾿4σπάρου — ὁ παρακοι- 
μώμενος] idem p. 67 v. 18 iisdem verbis repetit, praeter- 
quam quod pro ᾿4σπάρου legitur "4σπαρος. utrumque enim 
dicitur, "4Gzag ᾿4σπαρος et 4oxopog ᾽4σπάρου, ut ᾿4ρδάβουρ 
᾿4ρδάβουρος et ᾿4ρδαβούριος ᾿4ρδαβουρίου. Basilius vero, 
uem Codinus ait Asparis habitasse domum, accubitor fuit vel 
cubicularius Constantini Porphyrogeniti secundum imperantis. 
meminit eius Zonaras, et ipse Constantinus de administ. Imp. 
c, 50 et 43, ubi, item ut Codinus, refert domum, quae olim 
Aspari seu Ásparis fuerat, Basilium accubitorem tunc temporis 
possedisse. eo enim loco legendum est ὁ τοῦ ᾿4σπάρου, non 
ut vulgo perperam legitur, ὁ τοῦ βαρβαρου. similiter quin- 
quies in eodem capite vitiose editum est τὸν τοῦ βαρβάρου olxov 
pro τὸν τοῦ 4σπάρου οἶκον. LAM». 

p. 58 v. 8. κάθισμα ᾖβασιλικόν bio significat tribunal 
imperatoris in Hippodromo, ubi sedebat cum ludos spectaret 
Circenses. in Chronico Alexandrino aliquoties vocatur τὸ δε- 
σποτικὀν κάθισμα toU ἰππικοῦ. in anonymi Collectaneis nun- 
cupatur sj βασιλικὴ καθέδρα. Codinus aliquoties appellat τὸ 
βασιλικὸν στάµα. LAMB. 

p. 94 v. 1. τῶν δευτέρων αὐτοῦ πράξεων] hoc est, re- 
rum quas gessit post recuperatum imperium. Laws. 

p. 64 v. 15. af fovogíos τοῦ μονολίθου] vide supra p. 48 
v. 17. Laws. 

p. 55 v. 2. ἀγάλματα ἐστοιχειώσατο] sensus est Apollo- 

nium Tyaneum plurimas per urbem statuas consecratas ere- 
xisse ad eius conservationem. στοιχειοῦν hoc loco significat 
consecrare vel mystica quadam arte concinnare seu conficere. 
Olympiodorus.de re simili loquens vocat ἀφιεροῦν et τελεῖν: 
Οὐαλέριος δέ, inquit, moagd τόπον παραγενόµενος µανθάνει παρὰ 
τῶν ἐπιχωρίων [ερὸν τὸν τόπον εἶναι καὶ ἐξ ἀρχαίας τελετῆς av- 
δριάντας dv αὐτῷ ἀφιερῶσθαι. et paulo post: καὶ ἐῴκει, ait, 
e Ud 3 ρ 3 1 4 A » 
ὁ τῶν ἀνδριαντων αριθμὸς κατὰ παντος ἕθνους τελεῖσθαι βαρ- 
B«oov. ita Codinus p. 35 v. 6 catenam, ἵπ qua credebatur 
fatum seu fortuna urbis consistere, ἐστοιχειωμένην appellet, 
quasi τετελεσμένην seu ἀφιερωθεῖσαν. et Nicetas Choniates 
eiusmodi statuas et imagines consecratas, quales hio Codinus 
ait Apollonium 'fyaneum erexisse, στοιχειώδη τῆς πόλεως φυ- 
λακτήρια nuncupat. appellantur etiam στοιχειωµατικοί qui huius 
£eneris magice consecrata simulaora componunt, ΙΑΝ, 
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p. 56 v. 19. ᾖἵνδικτος et ivoixrwv Graecis rccentioribus 
ἐπινέμησιν seu indictionem significant. quae vero hic Codinus 
refert de indictionum principio, confirmat Ioannes Lydus libro 
de mensibus p. 122. sed nota indictionem seu ἐπινέμησιν, 
quae apud scriptores Graecos in usu est et cognominatur Cae- 
sarea, incepisse post Christum natum anno 312, die 24 Se- 
ptembris , quo Constantinus magnus Maxentium devicit et sta- 
tim post victoriam Christianis libertatem indixit, altera, quae 
Romana vocatur et Latinis scriptoribus usiteta est, a calendis 
Ianuariis sequentibus incepit. Laws. 

p. 66 v. 14. ᾽Αππιανὸς zov τε] ita restituendum duxi, 
cum perperam in codicibus scriptis legeretur Οὐεσπασιανὸς δι 
ὧν τε. vide Appianum Alexandrinum 1l. 1 de belLs civilibus 
et Dionem l. 41, ubi prolixe narratur quam ob causam 
C. Iulius Caesar Dyrrachio Brundisium solus et incognitus 
navigare conatus fuerit, et quomodo tempestate adversa de- 
bilitatos nautarum animos sui detectione ad spém erexerit, 
Laws. 

p. 55 v. 15 sq. ἀπὸ Νικοπόλεως εἷς τὸ «4υρράχιον] hoc 
falsum est. corrige igitur Codinum ex Appiani et Dionis lo- 
cis, quos ipse citavit, et scribe ἀπὸ «4υρραχίου sig τὸ Βρεν- 
τέσιον. nempe Caesar ex castris, quae apud Dyrrachium Ῥο- 
suerat, conabatur navigare Brundisium, ad transvehendos mi- 
lites quos ibi cum Antonio reliquerat. ΙΑΝ. 

p. 55 v. 21 sq. γαλήνην γενέσθαι xol διασωθῆναι] haec 
ità narrat Codinus quasi sedata tempestate Caesari navigatio 
ila deinceps feliciter successerit: sed neque hoc verum est. 
nam nec saevitia tempestatis se remisit, nec navis remorum vi 
ulterius promoveri potuit; quare adversa puppi Caesar ad ca- 
stra sua coactus fuit reverti, LAM». 

p. 66 v. 4. στοιχεῖα hio significant simulacra et statuas. 
eupra p . 69 v. 10 et p. 64 v. 19 ea vocavit στήλας, Θεάματα 
et dydlpato τοῦ ἐππικοῦ. LAMB. 

p. 66 v. 5. Περιχύτην] anonymus in Collectaneis tradit 
hanc fuisse statuam virilem, «capite galeato et toto corpore 
ignudo, exceptis pudendis. si ergo pro περιχύτης legeretur 
περίχυτος, verisimile esset propterea hanc statuam ita denomi- 
natam fuisse, quod media velamento esset circumdata vel cir- 
cumcincta, LAMs. 

p. 66 v. de 9. Όὄνοι προτιμηθήσονταν τῶν ἀνθρώπων ἐν 
ταλαιπωρίαις ὀπίσω ἀκολουθούντων] quid Cranus philosophus 
his verbis significare voluerit, explicat Ioannes 'Tzetzes his 
versibus: 

Όνος δὲ χαλκοῦρ [ππικοῦ πινύσκεταιν 
ἔμπροσθεν ἑστώς, ἐκ δὲ τῶν ὀπισθίων 
ἄνθρωπος οὐπτρός, ζωγραφῶν τὸν νῦν βίον, 
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ὡς εἶπε τὸ πρὶν Αττικὸς σοφὸς Κράνος. 

ἔφασε παὶ γὰρ τῷ κρατοῦντι TO τότε 

φεῦ συµφορας, ἄνθρωπος ἥτεων Qv ὄνου. 

ἔσται χθόνος γὰρ τοῖς μεθύστερον χθόνοις 

ὅταν ὀνώδεις δυσγενεῖς καὶ καυλίαι 

καὶ πᾶς ἄμουσος εἰσρυεὶς κτηνωδίαν 

κρείττων νομισῦῃ τῶν σοφῶν καὶ κοσµίων. LAMB. 

. 56 v. 14. τῶν Ὀλυμπίων] Olympia hic pro ludis Cir- 
(nib accipiuntur. LAMB. 

56 v. 15. τῇ βασιλέδι τῶν πόλεων] per reginam ur- 
bium intelligit Cpolim. τὸ στοιχεῖον τῆς τύχης puto hic signi- 
ficare simulacrum Fortunae urbis, cuius passim apud Codiuum 
mentio fit. LAMB. 

p. 57 v. 7. ἵνα τί ἡ πόλις] tanta. Cpolitanorum animos 
occupaverat ignorantia et superstitio, ut quascunque antiquas 
statuas pro magice consecratis haberent, earumque virtute cre- 
derent urbem suam conservari incolumem. huc igitur perti- 
nent illa verba: ἵνα τί ἡᾗ πὀλις διὰ τούτων δοκεῖ av τασδυς. 
caeterum quae hic apud Codinum vocantur στοιχεῖα, Νιοεῖας 
Choniates appellat στοιχειώδη τῆς πόλεως φυλακτήρια, id est 
consecrata urbis munimenta seu statuas urbis conservatrices. 
idem refert Latinos, postquam Cpolim expugnaverunt, inpri- 
mis evertisse celebres istas statuas consecratas, quae contra 
hostes vel aperta vi vel insidiis urbem oppugnantes instar muri 
ac valli erectae erant. LAM». 

p. 57 v. 9. "Aaxlq60agog ] utraque tam Regii quam 
Vaticani codicis lectio vitiosa est. scribendum enim Ασκλη- 
πιόδοτος. hic est Asclepiodotus philosophus et medicus, qui 
Procli discipulus fuit et temporibus Anastasii Dicori impera- 
toris claruit. prolixe de eo agitur apud Photium in Excerptis 
ex Damascio de vita Isidori, et apud Suidam v. 4σκληπιόδοτος 
et δεισιδαιµονία. caeterum quam fuerit Proclo carus et amicus, 
testatur ipse Proclus in prooemio commentarii inediti in Pla- 
tonis Parmenidem, quem ei dedicat his verbis: cv δέ, iuquit, 
η] φιλοσοφίας bxliov eov τὸν νοῦν καὶ ἐμοὶ φίλων φίλτατε 
“Ασκληπιόδοτε, δέχου τὸ δῶρα τοῦ ἀνδρος τέλεα τελέως ἐν γνη- 
σιωτάτοις κόλπυις τῆς ψυχῆς. exstat hodieque in bibliotheca 
Medicea eiusdem Asclepiodoti liber de re militari, cui titulus 
est ᾿4σκληπιοδότου φιλοσόφου τέχνη τακτική. divisus est in 
12 capita, et incipit hoe modo: της τελείας παρασχευῆς πρὸς 
πόλεμον διττῆς οὔσης, χερσαίας τε καὶ ναυτηῇς» περὶ τῆς χερ- 
σαΐας τὼ νῦν λεκτέον. finis autem hic est: αὗται διὰ βραχέων 
αἳ τοῦ τακτικοῦ παθηγήσεις, τοῖς μὲν χθωμένοις σωτηρίαν πορί- 
ζουσαι, τοῖς δὲ ἐναντίοις κινδύνους ἐπάγουσαι. LAMB. 

P. 57 v. 16. Θησαυρὸς θεὸς] Thesaurum deum eundem 
esse puto atque Mercurium, nempe divitiarum praesidem. LAM». 


' 
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p. 68 v. 16. pro Φιλοδώρου non dubito quin legendum 
sit «Φιλοχόρου. nempe hic Philochorus Atheniensis est, anti- 
quus ille et celebris historicus, qui ab Athenaeo Plutarcho 
Harpocratione Eusebio et aliis passim citatur. quo autem tem- 
pore vixerit et quae scripserit, plenissime refert Suidas,  cae- 
terum huic Codini loco debetur, quod scimus ipsum fuisse 
unum ex decemviris Atheniensium nuncupatis λογισταῖς, qui- 
bus omnes magistratu functi rationes reddebant administrationis 
rei publicae. de hisce logistis seu rationum megistris vide 
Harpocrationem et Aristotelem Polit. G 8, et Aeschinem in 
oratione contra Demosthenem et Ctesiphontem, Latinis dicun- 
tur curatores rei publicae, ut l. curator. C. de modo multar. 
curator rei publicae, qui Graeco vocabulo ζορίδία nuncupatur, 
multandi ius non habet. Laws. 

p. 58 v. 18. «αναεία] vera lectio est 4αναεία. dicit Co- 
dinus Iconium alias quoque appellatum fuisse πόλιν zfavasíov, 
nempe, ut opinor, a Perseo Danaes filio, sive quod ab eo, 
quemadmodum aliqui tradunt, haec urbs condita sit, sive quod 
ibi Andromedam dracone occiso a morte liberaverit. similiter 
ipsum Perseum Ovidius Graecorum imitatione vocat heroem 
Danaeium. LAME. 

p. 69 v. 1 sq. iv τῷ μεγώάλῳ AovrQÓ τοῦ Κωνσταντίνου] 
in anonymi OCollectan. legitur ἐν τῷ Κωνσταντιαναῖς AovtQO. 
pro Κωνσταντίνου igitur scribendum videtur Κωνσταντίου. de 
thermis Constantianis saepe fit mentio apud scriptores histo- 
riae CP, et apud ipsum Codinum p. 93 v. 14. Suidas refert 
Helladium Alexandrinum grammaticum, qui tempore 'Theo- 
dosii iunioris vixit, scripsisse ἔκφρασιν τοῦ λουτροῦ Κωνσταν- 
τιανών seu descriptionem thermarum  Constantianarum. ΤιΑΜΒ. 

p. 59 v. 9. Xo] hic est S. Sabba abbas, qui in Pa- 
laestina miro sanctitatis exemplo refulsit, et bis a patriarchis 
Hierosolymitanis ad Anastasium et Iustinianum imperatores 
Cpolim legatus est, ubi pro fide catholica adversus impu- 
gnantes sanctam synodum Chalcedonensem strenue laboravit. 
plura vide de eo in Menologiis Graecorum die 5 Decembris. 
Laws. 

p. 69 v. 14. διφρηλώτης] loquitur de statua quadrigaria 
Constantini magni, quae instar solis capite radiato efficta erat, 
et dextra gestabat Victoriolam, quae pro Fortuna urbis cole- 
batur. iusserat autem Constantinus ut quotannis haec eius 
statua natali urbis die a civibus et exercitu in Hippodromum 
ad tribunal imperatorium deduceretur atque solenni et statuto 
honore afficeretur, uti etiam factum est usque ad imperium 
Theodosii magni. de hac Constentini magni statua et solenni 
eius deductione in Hippodromum mentionem facit Hesychius. 


item Codinus p. 17 v. 16 et p. 40 v. 6. Laws. 
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p. 60 v. 17. μετὰ sov) prorsus ut in Chronico Ale- 
xandrino, πάντων πατεχόντων πηροὺς λευκούς. utrobique πηροί 
significant cereos, item in Actis S. Silvestri ineditis Constan- 
tinus magnus post publicatam libertatem religionis Christianae 
&d palatium suum dicitur revertisse uezd κηρὼν xol λαμπάδων 
τῇδε κἀπεῖσε ἀναπτομένων. LAMPS. 

p. 60 v. 1. ὀψικεύοντες] comiantes. supra p. 40 v. 7 
de eadem re loquens vocat δορυφορεῖν, quod hic ὀψικεύειν: 
δορυφορούµενον, inquit, εἶσήει elg τὸ στάμα. proprie Graecis 
recentioribus ὀψικεύω dicitur idem atque Latinis obsequor; 
item ὀψίκιον idem atque obsequium, quod etiam accipitur pro 
comitatu et famulitio. LAMB. 


p. 60 v. 1 sq. ἕως τοῦ στάµατος ἀπὸ τῶν καγκέλλων] 
ita p. 80 v. 17. LA4Ms. 

p. 60 v. 6. Λλιμένι τοῦ Νεωρίου ] sic etiam antiqua regio- 
num descriptio Portum Neorium appellat. bos vero, quem 
Codinus ibi collocatum fuisse ait, ad exemplum alterius factus 
erat, qui stabat in foro vocato Tauri, ut ipse testatur p. 46 
v. 6. LAM». 

p. 60 v. 10. ἹΜαυρικίου στήλη] tradunt scriptores histo- 
riae Cpolitanae Mauricium, postquam milites a chagano captos 
per avaritiam suam occidi permiserat, quadam nocte somniasse 
se ab imagine Christi supra portam aeream palatii collocata, 
cum tota sua familia, Phocae interimendum tradi. credo igi- 
tur, ad perpetuam istius somnii memoriam, Mauricium, apud 
ilem imaginem Christi, suam et uxoris liberorumque statuas, 
instar supplicantium manibus extensis, erexisse. caeterum pro 
iv τῇ χαλκῇ ἄνωθεν τῆς θεανδρικῆς εἰκόνος legendum censeo 
ἄνωθεν τῆς χαλκῆς πλησίον τῆς θεανδρικζῆς εἰκόνος, ita Zo- 
naras: τὸ δὲ ὄναρ ἐδόκει παρεστάναι πολὺ τῷ ὄνωθεν τῆς χαλ- 
κῆς πύλης τοῦ σωτῆρυς Χριστοῦ ἐκτυπώμαει. vel vox ἄνωθεν 
adverbialiter accipienda est, ut idem valeat ἐν τῇ χαλκῇ ἄνωθεν, 
atque ἄνωθεν τῆς χαλκῆςρ. ita alias pro κώτωθεν τοῦ ναοῦ τοῦ 
ἁγίου Ἰωκίου, dicit àv τῷ ναῷ τοῦ ἁγίου Ἰάωκίου κάτωθεν. 
LAMz, 

p. 60 v. 45 sq. af δὲ Λοιπαὶ — ὁ «4ιγύριος] ut sensus 
sit integer, legendum esse videtur φιλοσόφων δέ, vel φιλοσόφου 
δέ φασιν εἶναι τὴν μίαν, wg. nomen Ligurii hic corruptum 
esse puto. in codice Vat. legitur αἱ δὲ λοιπαὶ δύο στῆλαι al 
ἐκτεταμέναις ταῖς yegol dx τῆς Θηβαίων γῆς ἤκασι. φιλόσοφος 
δέ φησιν ὀλγύριος Ἑλληνικός,. αἆ anonymi Collectanea notavi 
pro παρὰ «4ιγουρίου scribendum esse παρὰ Ὀλυβρίου. quare 
etiam hoc loco forte quis legendum coniectaret Ὀλύβριος ὁ 
Ἑλληνικός, sed aeque mihi Olybrius quam Ligurius ignotus 
est. Lawn. 
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p. 60 v. 14 sq. -— τὸ σφαγῆναι] Vaticanae praeferenda 
esse videtur prior lectio. haec enim, ut opinor, est illa Per- 
sarum irruptio, cuius in vita Phocae tyranni meminit Zonaras. 
LAM. 

p. 60 v. 19. ῥηγίων et ῥεγεών Graecis recentioribus di- 
citur regio , ut indictio {νδικτιῶν, actio ἀκτιών, αἰζινίο dÀlov- 
fiov. in alio codice legitur τοῦτο δὲ ἦν ἐν τῇ τῶν Περσῶν 
ᾠήγιον τοὔνομα. ubi locum aliquem peculiarem potius quam 
regionem significare videtur. Laws. 

p. 61 v. 7. τοὺς αἱρέσεως αὐτῶν τόμους πατῄσχυνεν ] 
cum temporibus Marciani imperatoris Eutychiani, quamvis a 
Chalcedonensi concilio damnati, nondum tamen quiescerent, 
sed auctoritatem concilii magis potentia imperatoris quam veri- 
tate fidei niti dicerent, convenit tandem inter eos atque catho- 
licos ut utriusque partis dogmata in singulari volumine scripta 
et consignata simul ambo pectori 6. Euphemiae martyris im- 
ponerentur et miraculosa eius diiudicatione controversia reli- 
gionis finem caperet. scriptis igitur ex pacto voluminibus et 
pectori S, Euphemiae impositis, post triduum ipso imperatore 
praesente utrique ad loculum accesserunt, eoque aperto libellus 
Eutychianorum ad pedes martyris inventus est, catholicorum 
autem in manu dextra, quem porrexisse fertur imperatori et 
patriarchae, ad hanc historiam Codinus respiciens ait Àcatum 
Eutychianum ἃ reliquiis Β. Euphemiae ultum ire decrevisse 
suae sectae scriptis illatum dedecus. τόμοι igitur hic signi- 
ficant charías, in quibus Eutychianorum dogmata insoripta 
erant, ita Zonaras, LAMB. 

p. 61 v. 15. ἐν δὲ τῷ vag] in cod. Vat. praecedentibus 
haec annexa sunt, et ita concepta: τότε (sc. sub Leone Isauro) 
καὶ τὸ λεγόµενον Τρίζωδον τὸ εἰς τὸ κοὔφα κάτωθεν τοῦ ἁγίου 
ήωκίου ὑπάρχον ἐπῄρθη. κποῦφα interpretor concapa, subter- 
raned. pro τρίζωδον in aliquot codd. legitur τριέξοδον, τριέξο- 
óoy autem vel τριέξοδος videtur significare locum unde triplex 
patet exitus. compositum est ut ερίοδος, τρίχώρο», τρίκλινοςν 
τριέµβολον, etc. confirmat hanc lectionem quod Codinus addit, 
in eo loco paganos olim magicas suas superstitiones. exercere 
consuevisse. trinarius enim numerus caeremoniis magicis accom- 
modatus censebatur. hinc illa poetae: £erna tibi Àaec primum 
triplici diversa colore licia circumdo, terque haec altaria circum 
effigiem duco: numero deus impare gaudet. et ista: necte íri- 
bus nodis ternos 4$maryili colores, eandemque ob causam sa- 
ora Hecatae nocturna in triviis frequentabantur, dioo igitur 
verisimile esse illam quoque magorum speluncam subterra- 
neam, de qua hic Codinus loquitur, instar trivii seu τριόδον 
constructem. fuisse et propterea nuncupatam rgiéfoóov. sed si 
pro εριέξοδον legendum est τρίζωδον., videtur τρίξωδον signi- 
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fioare statuam. triformem; cuiusmodi fuit illud τρίλιθον 4] τρι- 
κέφαλον ζώδιον πορφυροειδές, cuius meminit anonymus auctor 
in Collectaneis Antiq. CP. ζωδια enim Codinus passim vocat 
statuas et quascunque alias figuras, Laws. 

P. 61 v. 18. καὶ τύμβοι δὲ] cod. Vat, ἔνθα καὶ τύμβοι 
Ἑλλήνων καὶ Αρειανῶν ὑπαρχουσι κεχωσµένοι, καὶ ἄλλα sig 
πλήθος σκηνώματα. in aliis aliquot codd. pro τύμβοι perpe- 
ram legitur τρίµβολοι et τύµβολοι. — posteriori autem hoc mendo 
deceptus Meursius novum finxit vocabulum τυµβολος» quod nec 
apud Graecos nec apud Graeco-barbaros scriptores reperitur. 
1 λΝ8. 

p. 62 v. 7. ovx ἐβλάβη] quod Codinus refert, statuam 
muliebrem bicipitem, sitam in porta septentrionali castri Pa- 
normi, cunctis circum flagrantibus illaesam mansisse, rarum 
quidem est, sed non novum, duo eius rei exempla exstant 
apud Tac. Annal 4: adduntur, inquit, sententiae, ut mons 
Caelius imposterum | .dugustus appellaretur , quando cunctis 
circum flagrantibus sola Tiberii effigies, sita in. domo Juni 
senatoris, inviolata mansisset, et statim subiungit: evenisse τα 
olim Claudiae Quintae, eiusque statuam vim ignium bis ela- 
psam maiores apud aedem matris deum consecravisse, LAM. 

p. 69 v. 2. Ἡρόδοτος xol Ἱππόλυτος] de Herodoto chro- 
nographo, quis sit, non mihi constat. Hippolyti vero, nempe 
Thebani, meminit 'Niceph. Callist, hist. Eccles. l. 2. fragmen- 
tum ex eius opere chronico decerptum exstat t. 8 Antiq. Lect. 
Canisii. sed pro Ἡρόδοτος legendum est Ἡρωδίων: nam Hero- 
dionem coaetaneum auctorem citat anonymus in Collect. de 
Antiq. Constantinop. n. 202. LaAws. 

p. 65 v. 7. τῆς τοῦ Καΐσαρος ἀξιωθέντος τιμῆς] testan- 
tur nummi antiqui, in quibus legitur Iur. Cniseus ποΒβ. Car. 
item Romuald. in Chron. inter haec, inquit, Jatent causae cur 
iudicem gladium et destinatam in impios functionem (οποίαπ- 
Σι imperator in proprios egit effectus. παπι  Crispum filium 
suum interfecit, et Licinium filium sororis, postquam, Caesares 
sunt ογεαίἑ, a ua iussit, LAMP. 

p. 64 v. 3. οἳ ἠνίοχοι ζευξίππων] credo fuisse statuas 
eurigarum Circensium, qui curru excussi perierant: paulo 
postea enim subiungit αἱ δὲ καροῦχαι τῶν ἀναιρεθέντων ἠνιό- 
χων. caeterum ἠνιόχους ζευξίππων vel, ut legitur in anonymi 
Collect., sjviogovg ἐν ζευξίπποις interpretor aurigas agitantes 
ζεῦγος, id est bigas seu equos büuges. ζεύξιπποι autem hic 
dicuntur quos Graeci alias ἵππους ζυγίους seu ἐξευγμένους, 
Latini vero equos iugales nuncupant. huiusmodi duobus equis 
iugalibus seu iugo iunctis constabat δέρα. verum quadriga 4 
quidem iunctis equis constabat, sed non iugalibus: nam medii 
tantum duo ζεύξιπποι erant Scu iugales, reliqui duo παριπποε 
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erant seu ad latera iugalium utrinque funibus alligati; quam- 
obrem Latinis funales et funarü, Graecis παράοροι et παρά- 
σειροι vocantur. Laws. 

p. 64 v. 6. σκυτᾶλαις ἀποκεφαλίζεσθαι, hoo est, scuticis 
sive Joris caedi wsque ad necem, Hist. Miscellae auctor l 29 
vertit, flagris occidi. LAMB, : 

p. 65 v. 4. 4j [fosa τῆς 4θηνᾶς] Auges sacerdotis Mi- 
nervae statuam, quae in thermis Zeuxippi posita erat, memo- 
rat Christodorus poeta Anthol. l. 5. Laws. 

p. 65 v. 16. sensus est, partem fori Constantini nuncu- 
patam ZZorreum, inde nomen habuisse quod antiquitus ibi 
fuisset horreum, cuius loco postea columnae erectae sunt et 
arcus orientalis fori, alias dictus 2fmasiriani, supra quem 
horologium aereum Cyzico allatum et exemplar aereum modii 
cumulati, a Valentiniano instituti, et duae manus aereae ha- 
stis infixae, et ipsius Valentiniani imperatoris statda, et simu- 
lacrum aereum Fortunae urbis collocata erant. ab aereo au- 
tem modio ibi posito locus etiam µόδιος vel µόδιον appellatus 
fuit. ogsiov vel ógsiov pro horreum, et µόδιος seu µόδιον 
pro modio frequentissime occurrunt apud scriptores Graeco- 
barbaros. ita Suidas eadem de re loquens v. Μαναϊμ, οὗ in- 
quit (sc. ἸΜαναῖμ σερατηγοῦ) στήλη ἴἵστατο iv τῷ κπαλουμένω 
ὠρείω, 0 ἐστι µόδιος ἦν γὰρ ὠρεῖον, ἔνθα vv ἴἵσταται κίων 
πρὸ τοῦ οἴκου Κρατεροῦ. quae verba ita vertenda sunt: cuius 
statua posita erat in loco nuncupato «3ογγεο sive JModio. 
horreum enim fuit, ubi nunc stat coÁumna ante domum Crateri. 
caeterum quod supra dixi locum nominatum ZZorreum partem 
fuisse fori Constantiniani, inde elicitur quod Codinus absidem, 
quam ibi stetisse ait, p. 68 v. 5 appellet arcum orientalem 
fori et p. 45 v. 2 arcum Amastriani nuncupet. LAMB, 

p. 66 v. 7. ἐν τῷ xoroyío uoóío] hoc est, ut ego inter- 
pretor, in concavitate subterranea loci nuncupati modii, vavrag 
vero simpliciter hoc loco Codinus vocat negotiatores, qui ex 
Aegypto Phoenice Syria et aliis locis transmarinis frumentum 
Cpolim advehebant. supra p. 46 v. 7 eos appellat ἐμπόρους. 
ἔμπορος enim proprie significat, ut ait Ulpianus Demosthenis 
interpres, τὸν zgoypartvrQv ἄνθρωπον, τὸν πλοῦντα θάλασσαν. 
Laws. 

p. 66 v. 9. scribe ἀμφοτέρους, nempe τοὺς λαμβάνοντας 
καὶ τοὺς διδόντας. LAMB. 

p. 67 v. 15. ἅμα δὲ] rectius cod, Vat. falso enim Co- 
dinus Asparem, quem constat patrem fuisse Ardaburii, fratrem 
eius appellat. sed necessitas et occasio exigit ut paulo proli- 
xius agam de Asparis familia. Aspar igitur, quem hoc loco 
Codinus à Leone Macello interemptum fuisse eit, is est qui 
consul fuit cum Areobindo anno post Christum natum 491, 

Georg. Cod. de Orig. Cp. 17 
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et filios habuit Ardaburium et Patricium. ex hisce Ardaburius 
consul fuit cum Alypio anno Christi 447, et una cum patre 
Aspare a Leone Macello ob affectatum imperium occisus est 
enno 470. Patricius vero consul fuit cum Ricimere anno 459. 
huno Leo imperator Caesarem oreavit anno 469, et filiam suam 
Ariadnem ei despondit: sequenti autem anno, patre fratreque 
eius occisis, ipsum a filia sua Ariadne per repudium seiun- 
ctum in exsilium misit, ut testatur Nicephorus Callistus 1l. 15 
ο. 27. ᾽Αριάδνην, inquit, τὴν ἐκ Βηρίνης αὐτῷ ysyevvnu£viv, 
τῷ παιδὶ τοῦ "4σπαρος Πατρικίῳ τῷ ὑπάτῳ elc γαμον ἐδίδου. 
sed ibi vel pro τῷ ὑπάτω legendum est τῷ ὑπατικῷ, vel vi- 
detur Nicephorus voluisse dicere, Leonem imperatorem Patricio 
Asperis filio eo anno filiam suam Ariadnem despondisse, quo 
ile consul fuit cum Ricimere, postquam vero Nicephorus 
Asparis et Ardaburii caedem narravit, subiungit de eodem 
Patricio haeo verba: τὸν δὲ ἕτερον ἐκείνου (9ο. 4σπαρος) viov 
τὸν Πατρίκιον τῆς θυγατρὸς αὐτὸν διαζεύξας ᾽4ριαδνης, ἐκεῖνον 
μὲν ὑπερόριον ᾖγε. utroque in loco interpres Nicephori non 
animadvertit Πατρίκιον nomen proprium esse, sed velut digni- 
tatis vocabulum exposuit. similiter corrigendus Cedrenus, ubi 
vitiose legitur τῷ δὲ αὐτῷ ἔτει καὶ ὁ ᾿4σπαρος υἱός, πατρί- 
κιο; Ov, Καΐσαρ παρὰ τοῦ «4έοντος γίνεται. tollendum est 
participium dv: nam, ut dixi, πατρίκιος hio non dignitatis 
titulus sed nomen proprium est. itidem erratum est in his 
Zonarae verbis: µέχρι δὲ τέλους ἀντέχειν μὴ οἷός τε àv, εἴκων 
ὠνάγκ]ι Καΐσαρα ποιεῖ ἀπὸ Πατρικίου τὸν τοῦ ᾿άσπαρος παῖδα, 
"ἁρδαβουρίου δὲ ἀδελφόν. non dubito enim quin pro ἀπὸ πα- 
τρικίου scribendum sit πατρίκιον. caeterum tradunt alii aucto- 
res Patricium non in exsilium fuisse missum, sed una cum 
Aspare patre et fratre Ardaburio occisum fuisse. Marcellinus 
Comes in Chronico: 7nd. τς, Leone zfup. ιν et Probiano coss, 
«dspar primus patriciorum cum. -4γάαδιγε οἱ Patriciolo (lege 
Patricio) fius, illo quidem olim patricio, hoc autem caesare 
generoque Leonis appellato, «4γίαπις cum .4γίαπα prole, spa- 
donum ensibus ín palatio vulneratus interit, item auctor 
Chronici Alexandrini: τούτω τῷ ἔτει τυραννίδα µελετήσας τις 
(lege μελετήσαντα) "4σπαρα τὸν πατρίκιον oi; πρῶτον τῆς Gvy- 
κλήτου ἐφόνευσεν iv τῷ παλατίω ἔσω, xol ᾿ἀρδαβούριον καὶ 
Πατρίκιον τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ. οἳ Evagrius l. 9 c. 16: ἀναιρεῖ 
(sc. à «4έων) ”4όπαρα τὴν ἀρχὴν αὐτῷ περιθέντα, παϊδάᾶς τε 
αὐτοῦ ᾿4ρδαβούριον καὶ Πατρίκιον, ὃν Καΐύαρα πεποίηκε πρό- 
τερον. interpres vertit: Leo «άεραγεπε, qui imperium ei tradi- 
derat, e medio sustulit; quin etiam filios eius «4γάαδιωίωπε, 
quem antea Caesarem creaverat, et Patricium. ubi contra 
&uctoris sensum dignitatem Caesaris, quam habuit Petricius, 
Ardeburio eius fratri tribuit, sed ita alias passim tam in anti- 
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quis quam recentioribus historicis duo illi Asparis filii inter se 
confunduntur, LAM». 


p. 68 v. 17. Αφροδίτης παρθένου ἱερᾶς] im codice Vat. 
scriptum inveni ᾿4φροδίτη παρθένος Γέραος. si pro [έραος le- 
geretur [έρακος, verisimile quodammodo esset ᾿άφροδίτη et 
ἱέραξ nomina esse amantium, qui eodem conditi monumento 
ne imorte quidem seiungi voluerunt. vertendum ipitur esset, 
"Aphrodite virzo ab Hierace ne morte quidem separor.  Hierax 
ut nomen proprium apud Suidám et alios scriptores occurrit, 
Aphrodite autem in antiquo hoc alias inedito epitaphio: Καλλί- 
τεχνον σεµνὴν 00s τύμβος ἔχει σε φροδίτη, et in alio apud 
Gruter. p. 756. tertia diversa lectio istius inscriptionis haec 
est: ᾿ἀφροδίτῃ παρθένω [ερῷ. Venus cognominata virgo et 
sancta eadem est quae elías vocatur οὐρανία sive caelestis, et 
pro Iunone sive Luna culta fuit, ut testatur Fulius Firmicus: 
nam hunc eundem, inquit, (sc. aÉérem) nomine Junonis vel 
Veneris virginis, δὲ tamen F'eneri placuit aliquando viresinitas, 
consecrarunt, huc pertinet inscriptio quae legitur in Οο]- 
lectan, anonymi n. 194, ᾽᾿φροδίτῃ Σελήνῃ. epitheton vero 
Sanctae tribuitur Veneri in antiqua inscriptione, cuius exem- 
plar subiunxi, quia alias, quod sciam, nondum est edita: 


VENERI 6ΑΝΟΤ. MORPH. 
SACRUM 
TI. CLAUDIUS. TL F. CLU. BI 
MIL. LEGION. lE. PARTH! 
VOT. SUSCEPTO. LIBEN 
L. D. D. D. 


quarta demum lectio diversa lhiaeo est: ᾿4φροδίτῃ παρθένῳ 
ἱερώ, οὗ δὲ Θαρροῦσα χωρίζοµαι,. videant alii απ quicquam 
boni sensus elici hinc possit: mihi sane non videtur, Laws. 

p. 69 v. 7. συστηµάτια ἕνζωδα hoo loco significat com- 
pages seu coagmenta compactitia, quibus figurae vel insculptae 
vel impositae fuerunt: ζώδια enim, ut alias dixi, Codinus 
passim figuras et statuas appellat. in aliis aliquot eodioibus 
pro συστηµαάτια scriptum inveni συστεμμάτια et συστρεμµάτια. 
LAM», 

p. 69 v. 10. ἁἀσερονόμος] additur in eliquot oodicibus 
παρακληθεὶς παρὰ τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου. sed hoc falsum 
est: nam Apollonius Tyaneus sub Domitiano floruit. caetera 
etiam omnia, quae hic Codinus narrat de praesegiis rerum 
futurarum exstructis ab Apollonio "Tyaneo, futilia sunt et nul- 
lius momenti, LaAwb. 

p.70 v. 6. iv τῷ µεγάλῳ κίονε] non dubito quin hic 
locus ex anonymi Collectaneis ita supplendus et reformandus 
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sit: dv v φόρφ πλησίον τῷ μεγάλφ κίονι τῷ πορφυρῷ xard 
ἀνατολήν. LAMB. 

p. 70 v. 8. Κορωνίῳ μήλω] crederet quis pro κορωνίω 
hie scribendum esse xorovsío, nempe ut xorovttov Graeco- 
barbare idem significet atque Graecis antiquis xvócviov et La- 
tinis cofoneum. sic enim videretur locus hic Cpolitanus, no- 
minatus /Maium Cotoneum sive Cydonium, respondisse illi qui 
fuit in sexta regione Romae antiquae et nomen habuit 7/a/urs 
Punicum, cuius meminit antiqua urbis descriptio et Suetonius 
in Diocletiano. verum si minus baec coniectura placet, omnino 
legendum est, àv τῷ oto puo, id est in miliario aureo. 
sic alibi statuam Solis describens, eam positem fuisse ait 
ἐν τῷ ὠρείῳ µιλίω. quemadmodum igitur Romae in octava 
regione erat miliarium aureum, quod Dion l. 5& τὸ χρυσοῦν 
µίλιον vocat, ita etiam Cpoli, quae Romam veterem in omni- 
bus imitabatur, in regione quarta miliarium aureum fuit, quod 
hoc loco µίλιον ὤρειον vocetur: nam ὦρειον vel ὥρεον Graeco- 
barbare dicitur aureum. notandum vero est Cpoli non solum 
ipsam columnam miliariam nominatam fuisse τὸ ὥρειον µίλιον, 
sed etiam totum locum circumsitum inde nomen accepisse. 
sic aliquoties a Codino mentio fit τῆς καμάρας τοῦ μιλίου et 
τῶν στηλών τοῦ μιλίου, hoc est, ut ego interpretor, fornicis 
et statuarum positarum in regione urbis vocata ad müharium 
aureum, LAMB. 

p. 70 v. 14. παραδεδῶκασιν] hic desinit liber de Statuzs, 
cui in omnibus codicibus statim subiungitur liber de aedif£cüs, 
nisi quod in duobus Vaticanis intersita est non contemnenda 
narratio de 7 synodis generalibus, cuius exemplum subiunxi, 


ΠΕΡΙ ZTNOAGAN.*) 


c. 'H πρώτη σύνοδος yéyovev dv Nixolog τῆς Βιθυνίας 
ὑπὸ τοῦ dv ἁγίοις Κωνσταντίνου, συνελθόντων τριακοσίων 
δεκαοκτὼ ἁγίων. πατέρων wol «Σιλβέσρου πάπα Ῥώμης, ol 
καθεῖλον ᾿ρειον, ὃς ἦν πρώτος πρεσβύτερος Αλέξανδρος" τὸν 
γὰρ Χριστὸν ψιλὸν ἄνθρωπον εἶναι ἐβλασφήμει, ἵβηρες δὲ τότε 
ἐχριστιάνισαν. ἐπὶ δὲ τούτου εἰσῆλθον τὰ λείψανα τῶν ἁγίων 
ἀποστόλων iv Κωνσταντινουπύλε. ἐβούλετο δὲ καὶ τὴν τοῦ 
λεγομένου χρυσαργύρου συντέλειαν ἐκκόψαι, ἣν ἀπὸ τῆς πρεσβυ- 
τέρας Ῥωμης ἡ πόλις µετέλαβε, καὶ τήν τελουµένην βολὴν ὑπὸ 
τῶν ἐξ ἀνάγκης τὴν τοῦ πραίτωρος ὑποσειόντων ἀξίαν, εἰ μὴ 
τοῦτον ταχυ ὃν τὸ τέλος τοῦ βίου κατέλαβεν. 

B. Eni δὲ Θεοδοσίου τοῦ μεγάλου γέγονεν sj δευτέρα 
σύνοδος dv Κωνσταντινουπύλει, τῶν ἑκατὸν πεντήκοντα ἁγίων 
πατέρων καὶ «Δαμάσκου πάπα Ῥώμης καὶ Νεκταρίου Κωνσταν- 





*) cf, Mich. Glyc. p. 502 Bonn. 
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τινουπόλεως καὶ Γρηγορίου τοῦ Θεολόγου, , xarà ἹΜακεδονίου τοῦ 
πνευματομάχου᾿ τὸ γὰρ ἅγιον πνεῦμα οὐκ ἔλεγε θεὸν ἆλλ᾽ ἀλλό- 
τριον τῆς Θεύτητος. LIIS xol προσέθηκε TO) dylo συμβόλῳ τῆς 
πίστεως, οὕτως" xal eic τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον τὸ πύριον τὸ ζωο- 
ποιόν. ἐπὶ τοῦ αὐτοῦ Θεοδοσίου τοῦ μεγάλου ἀπετέθησαν. λεί- 
Ψανα eic τὸν vadv τοῦ Ἑβδῤμου, ὁ δὲ ᾽Αττικὸς ἦν πατριάρχης 
ὅστις κατέθετο ovra. 

Υ. Ἐπὶ δὲ Θεοδοσίου τοῦ μικροῦ γέγονεν ἡ τρίτη σύνοδος 
ἐν Ἐφέσῳ, τῶν d ἁγίων πατέρων, ἐπὶ καθαιρέσεως Νεστορίου" 
τὸν γὰρ Χριστὸν καὶ αὐτὸς ψιλὸν ἄνθρωπον εἶναι ἐβλασφήμει. 
o) καὶ συνελθόντες ἀνεθεμάτισαν αὐτόν, xol τελείως ἐδίδαξε τὴν 
ὦθόλωτον καὶ εἰλικρινῆ καὶ τελείαν καὶ ἁμώμητον πίστιν, τὴν 
iv τριαδι Θεύτητα ὑμνουμένην acl. 

δ. Ἐπὶ δὲ ΠΜαρκιανοῦ xal Οὐαλεντινιανοῦ γέγονεν ij τε- 
τάρτή σύνοδος, "i ἐν Χαλκηδόνε, τῶν χλ ἁγίων πατέρων, ἐπὶ 
«4έοντος παπα Ῥώμης xal ᾿Ανατολίου Κωνσταντινουπόλεως, κατα 
«4ιοσλόρου πατριάρχου Αλεξανδρείας καὶ Εὐτυχοῦς ἀρχιμανδρίτου * 
οὗτοι ydo τὴν ἐνανθρωώπησιν τοῦ πυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ 
παρῃτοῦντο καὶ iv φαντασία τὴν σάρχα αὐτοῦ ἐμυθολόγουν. 

£. Ἐπὶ δὲ Ἰουστινιανοῦ τοῦ μεγάλου όγονεν dj πέμπτη 
σύνοδος ἐν Κωνσταντινουπόλει, o? καὶ παθεῖλον Ῥδριγένην Εὺά- 
γριον xol «4ΐδυμον τους παράφρονας" τα γὰρ σώματα ἡμῶν μὴ 
ἀνίστασθαι ἐδυσφήμουν, xal παράδεισον αἰσθητὸν μή γενέσθαι 
ὑπὸ τοῦ Θεοῦ µήτε εἶναι, καὶ dv σαρκὶ μὴ πλασθῆναι τοῦ 
δάμ, καὶ τέλος εἶναι τῆς πολάσεως, καὶ δαίμονας ἀλθδεῖν tig 
τὴν ἀρχαίαν ἀποκατάστασι». 

g. Ἐπὶ δὲ Κωνσταντίνου Ἡρακλείου καὶ Τιβερίου υἱοῦ 
αὐτοῦ yéyovev 4j ἕκτη σύνοδος, τῶν QV ἁγίων πατέρων, ἐπὶ 
᾿4γάθωνος πάπα '"Pougc, κατὰ Κύρου λεξάνδρου Ζεργίου 
Πέτρου, ἓν θέλημα iv pie ἔνεργεία τὸν κύριον ἡμῶν Ἰησοῦν 
Ἄριστὸν ἔχειν, καὶ μετασάρκωσιν τὸν σύνδεσµον τῆς ὀρθοδοξίας 
διαλῦσαι θελήσαντες οὗ παράφρονερ. συνῆσαν δὲ αὐτοῖς καὶ 
Μακάριος ὁ νομοθέτης ᾽Αντιοχείας καὶ Ἰσίδωρος ὁ µαθητὴς 
αὐτοῦ. 

ζ. Ἐπὶ δὲ Εἱρήνης τῆς. μητρὸς Κωνσταντίνου τοῦ τυφλοῦ 
γέγονεν ἡ ἑβδόμη σύνοδος, τῶν -ἁγίων τη πατέρων, ἐπὶ Ταρα- 
σίου πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως, ἐπὶ καθαιρέσεως (εοδο- 
σίου, παρ οἷς ἐξέθεντο o ὅροι πίστεως. 

Ἐπὶ δὲ Θεοδώρας αὐτοῦ τῆς μετὰ τὸν θάνατον θεοφίλου 
τοῦ ἀνδρὸς αὐτῆς, σὺν Μιχαήλ τῷ vio αὐτῆς γέγονεν ἡ σύνο- 
δος ἐν Κωνσταντινονυπόλει τῆς ὀρθοδοξίας, ἥτις ἄδεται ἕως τῆς 
σήμερον. LAM». 

p. 71 v. 5. per παλάτιον µέγιστον hic intelligitur pala- 
tium imperatoris, quod statim postea vocat τὰ βασίλεια. LAMB. 

p. 78 v. 14. γάστρια vel γαστέρια hic significant vasa 
venirosa εἰ patula; ouiusmodi sunt in quibus arbusculae flores 
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et herbae plantantur. caeterum istius monasterii meminit Zo- 
naras. LAMB. 

p. 78 v. 19. ἁππλικεύειν idem est atque Latinorum 
applicare. hic significat deponere aliquid seu applicare in 
aliquem locum. paulo post sumitur pro diverti ad Aospitem 
eu recipere se in hospitium: ἔξω τοῦ παλατίου, inquit, ἡπλή- 
πευσεν εἷς τὰ Ῥουφίνου. LAMB. 

p. 76 v. 1. αἁρμαμέντα καὶ κοπροθέσιον] de hac templi 
et reliquiarum 8, Euphemiae profanatione vide hist, Misc. 1. 22, 
ubi agitur de rebus gestis & Constantino Copronymo anno 26 
imperii. caeterum pro ἁρμαμέντα hic scribendum censeo 
ἁρμεντάριον, id est armentarium seu stabulum armentorum. 
sic ante Copronymum Maxentius ecclesiam S. Marcelli titulo 
dedicatam in armentarium mutavit, ut ibidem animalia Cata- 
buli congregata starent, quorum servitio S. Marcellum addixit. 
notandum vero etiam in hist. Misc. pro armamentarium sub- 
stituendum esse armentarium. LAM». 

p. 75 v. 6. iv .íofo] in hist. Misc. legitur apud 
Lemnum insulam. item apud Zonarem τῇ voco 4ήμνῳ. 
et sic anonymus in Actis S. Euphemiae apud Baron. ann. 766. 
credo igitur apud Codinum quoque pro «4έσβω scribendum 
esse {ήμνω. LAMB. 

p. 75 v. 6. μέλλων κτίσαε] idem refert Nicephorus Calli- 
stus hist. Eocl 8 4. Laws. 

p. 16 v. 9. «eig τὸν φόρον] adde ex Zosimo xo9* Ov qj 
πύλη τὸ ἀρχαῖον ἦν. φόρος enim hic non ipsum forum signi— 
ficat, sed locum ubi, posteaquam Constantinus ambitum urbis 
ampliavit, forum maximum, sive Constantinianum constructum 
fuit, Laws. 

p. 76 v. 19. 40m προλαβόντερ εἴπομεν] respicit ad illud 
quod supra dixit p. 41 v. 6 sqq. Laws. 

Ῥ. 76 v. 15. ó ἅγιος Αναστάσιος] hio est Anastesius 
Persa monachus, qui 17 anno Heracli imperatoris seu 627 
post Christum natum, sub Chosroe Persarum rege, una cum 
7O sociis martyrium consummavit, LAws». 

P. 76 v. 19. τὴν Χελώνην τὸν ἅγιον Ilooxomiov] hoc est, 
ut alias ait, τὸν ἅγιον Προκόπιον dy τῇ Χελώνῃ. LAMB. 

p. 77 v. 5. μµεσόμφαλον seu uecologov Cpolitanum puto 
respondisse loco antiquae Romae qui nominabatur umóicus 
2οπιαε. LAMB. 

P. 77 v. 16. παρ) ἄλλου Οὐρβικίου] verba παρ) ἄλλου 
propterea addidisse puto Codinum, ut Urbicium patricium, 
quem sub Anastasio de re militari:scripsisse ait, diversum esse 
ostendat ab altero illo, quem supra p. 18 v. 8 et 74 v. 4 
dixit praepositum fuisse tempore Constantini magni et templum 
S. Iuliani aedificasse. quid vero vox βαρβάτου sibi velit, non 
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satis mihi constat, caeterum Urbicius patricius, de quo in 
praesentia Codinus loquitur, is est cuius ἐπιτήδευμα sive in- 
ventum tacticum a Νίο, Rigaltio editum est. ipse enim inibi 
testatur se ista sub Anastasio Dicoro scripsisse: καὶ τελεία, in- 
quit, νῦν ἔσται uero ᾽ρχιμήδους κἀμοῦ σοφία, ἐπὶ τοῦ καλλι- 
víxov καὶ αὐτοκράτορος ἡμῶν ᾿ Αναστασίου. idem alibi vocatur 
Orbicius, ut in Etymologico magno, ubi citatur fragmentum 
ἐκ τών Ὀρβικίου τῶν περὶ τὸ στράτευμα τάξεων. item in titulo 
antiqui epigrammatis a Salmasio in notis ad Spartianum editi: 
εἷς βίβλον τακτικών Ὀρβικίου ἀπὸ ὑπάτων. exstat hodieque 
Florentiae in bibliotheca Medicea omnium, ut creditur, opti- 
mus et antiquissimus codex scriptorum "T'acticorum, quo inter 
caetera continentur duodecim libri, quibus praefixa est haec 
inscriptio, Οὐρβικίου vaxvixd στρατηγικά. sed iidem sunt qui 
in Barberina et aliis bibliothecis sub nomine Πήαυρικίου ha- 
bentur. LAMB. 

p. 77 v. 20. cà xoulvov] supra dixit p. 46 v. 1 τὸν 
παλούμενον Βοῦν, seu forum nuncupatum Jovis, inde nomen 
habuisse quod πάμινος» sive fornax instar bovis formata ibi 
collocata esset, in qua puniebantur malefici, crederet ergo 
quis elc τα πομίνον idem hic esse atque illud quod antea dixit, 
εἷς τὸν xcAovusvov Βοῦν. verum si non satis , probabilis haeo 
videtur coniectura, scribendum est εἷς τὰ καµίνια, id est, in 
regione ubi sunt thermae quae appellantur Camnia. de his 
thermis supra p. 14 v. 8 sqq. egit. Laws. 

p. 78 v. 1. ἀνωτέρω ῥηθέντος] p. 20 v. 10. Laws. 

p. 79 v. 2. ,góxevaa Graeco- barbaris dicuntur proces- 
siones solennes: ὀψικεύειν vero, ut alias dixi, significat comi- 
fari et honoris causa prosequi. ' LAMB. 

p. 79 v. 2. Αρκαδιανοὺς ] Cedrenus: ποιεῖ δέ (se. ὁ ᾿4ρ- 
κάδιος) καὶ ἴδιον ἀριθμὸν ἐν Κωνσταντινουπύλει, οὓς ἐκάλεσεν 
“4ρκαδιακούς. utrumque ergo dicitur, “Αρκαδιανός et ἄρκα- 
διακός, ut Κωνσταντιακός et Κωνσταντιανός, et Θεοδοσιακὸς et 
Θεοδοσιανός. LAMB. 

p. 79 v. 46. εὖἷς 4ἱμνας] ita Chron. Alexandr. p. 602 ὅ 
Bonn, eiusdem nominis castrum fuit in Messenia, cuius me- 
minit Pausanias, et aliud in Macedonia, cuius mentionem 
facit Procopius de aedificiis l 4: sed ibi pro λίμναι perperam 
legitur Άιμνααί. corrigendus quoque est Marcellinus Comes, 
ubi de interitu Basilisci agit. ἐπ exsium, inquit, rissus est 
in oppidulum, quod .Leminis in provincia Cappadociae dicitur, 
irusus fame extabuit. verisimile est pro .Leminis scriptum 
fuisse Limnetis sive λιμνῆτις, quod idem valet atque Λιµναία. 
caeterum ubi et quomodo Basiliscus peremptus fuerit, dubium 
est et controversum. alii enim, ut Chronici Alexandrini auctor 
et Marcellinus Comes. et Codinus, tradunt eum in castrum seu 
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oppidulum Cappadociae, nominatum λίµνας, in exsilium mis- 
sum et intra turrim quandam istius loci fame enectum fuisse. 
ali eum in Cappadociam quidem relegatum fuisse aiunt, sed 
in itinere in mansione quadam nuncupata ᾽4κουσῷ fuisse occi- 
sum, ut testantur Niceph. Callist. 16 8 et Evagr. 3 8. 
hino patet Cedreni error, qui utramque opinionem confundit. 
“ίμναι igitur et '4xovcog sive Κουκουσός diversa sunt loca, 
non autem synonyma, ut quidam ex citatis Cedreni verbis 
putant colligi posse. LAMs. 

p. 81 v. 10. κατακαῦσαε] simile quid de Rhodano prae- 
posito et Valentiniano imperatore narratur a Cedreno t. 1 p. 544 
Bonn. LaAws. 

p. 81 v. 18. τζυκανιστήριον Graeco-barbaris dicitur, quod 
Graecis antiquis σφαιριστήριον, id est locus exercitio pilae de- 
stinatus. LAMB. 

p. 82 v. 4. τήν νέαν ἐκκλησίαν] ecclesiae novae B. Vir- 
ginis a Basilio Macedone in palatio imperatorio exstructae ele- 
gentissima exstat descriptio in oratione Photii patriarchae CP. 
die eius dedicationis habita, quam integre inserendam esse 
putavi, quoniam hactenus edita non fuit et ad historiam 
Cpolitanam pertinet, Laws.  [v. supra, "post Παραστάσεις 
χρονικάς, p. 194 — 202.] 

p. 82 v. 6. «ἀιομήδην] in codice Regio subiungitur καὶ 
τὸ Στείρου, hoc est templum SS, erchangelorum cognomina- 
tum Στείρου. vide p. 78 v. 7. Laws. 

p. 82 v. 14. τὴν δύναμιν αὐτῶν] scilicet tria centenaria 
auri ibi abscondita esse. LAM». 

p. 898 v. 8. τὸ δὲ τετραδίσιον] anonymus in Collectaneis 
vocat τὸν τετραδίσιον ἔμβολον. notandum vero quod Codinus 
ἐμβόλους hoc loco interpretatur στοάς et καμαροειδεῖς τόπους, 
id est porticus sive concamerata. LAMB. 

p. 83 v. 5. διδασκαλεῖον οἴκουμενικόν significat acade- 
miam, sive gymnasium publicum. vulgus universitatem vocat. 
LAws. 

p. 88 v. 25. πολλὰς doydg διανύσαντος] nempe consul 
fuit sine collega anno p. Ch. n. 478. Laws. 

p. 84 v. 11. καὶ φυγὼν] haec illustrat et confirmat Mar- 
cellinus Comes his verbis: Leontius interea rex et [lus tyran- 
nus in Papyrio Isauriae castello capti decollatique sunt, capita 
eorum  Cpolim allata praefixa hastilibus tabuere. hoc factum 
est Dynamio et Sifidio coss a. Ch. 488. Laws. 

p. 84 v. 18. Πανόδωρος] huius ita meminit Georgius 
Syncellus: Πανόδωρος «4ἰγυπτου μοναχὸς ἑστορικός, οὖκ ἄπει- 
ρος χρονικῆς ἀπριβείας, ἐν τοῖς χρόνοις ἀκμάσας ᾽άρκαδίου 
βασιλέως καὶ Θεοφίλου ᾿ἀλεξανδρείας ἀρχιεπισκόπου. in uno 
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codice Vat. pro Πανόδωρος perperam scriptum inveni Πάν- 
δωρος. LAMB. 

p. 86 v. 8. φουλκόληστος antiquitus ille locus vocabatur 
ob latrones ibi suspensos seu furcis affixos: postea vero a vulgo 
corrupte nominatus fuit φωκόλισθον, quasi ὁ τοῦ Φωκᾶ ὄλισθος. 
similiter compluria alia loca Cpoli duplicia habebant nomina, 
ut supra notavi ad p. 46 v. 13. caeterum quod Codinus eit 
Constantinum magnum latrones in eo loco, ubi deliquerant, 
suspendisse seu in furcas fixisse, iure factum fuit secundum 
leg. Capitalium ὃ Famosos D. de poenis: famosos latrones in 
his locis, ubi grassati sunt, furca figendos quampluribus pla- 
cuit; quae verba ita transtulit Harmenopolus lib. G tit. 6: 
of ἐπίσημοι Λλῃσταὶ ἐν τοῖς τόποις ἐν oig ἐπλημμέλησαν φουρκί- 
ζονται. Harmenopuli φουρκίζειν et Codini govàixiftw idem 
significat, nempe furcae affigere, quemadmodum etiam φούλκα 
et φούρκα, hoo est furca poenalis. sic propter confusionem 
litterarum à et ϱ dicitur βάλκα pro βάρκα, πλώῶρα pro πρῶρα, 
καρδηνάριος pro καρδηνάλιος. neque Graeco-barbari tantum 
hasce litteras confundere consueverunt, sed ipsi etiam antiqui 
Graeci, ut testatur Scholiastes Apollonii Rhodii: διόπερ, in- 
quit, ὠνομασθη Κλάρος ἀπὸ τῶν Üexovmv' συγγενὲς γὰρ τὸ 
À τῷ o, óc ὑδρηλοὶ ἀντὶ τοῦ ὑδρηροί. errat igitur auctor 
Glossarii Graeco-barbari, qui φούλκαν exponit Jaqueum , et 
φουλκίζειν diversae ait esse significationis a φουρχίζειν. utrum- 
que enim idem significst, scilicet suspendendo in furcam stran- 
gulare; quod Ulpianus l. Sacrilegii ὃ 1 D. ad leg. Iuliam 
pecul. vocat ἐπ furcas suspendere, et anonymus euctor apud 
Suidam κρεμᾶν εἷς φούρκαν, et Cyrillus in Lexico διὼ σχοι- 
víov φουλκίξειν. idem quoque re vera significat φουλκίζειν in 
illis Cedreni et Balsamonis verbis, quae citantur a glosso- 
grapho. quod porro attinet ad alterum Cyrilli locum ἀγχόνη 
βρόχος xol πνιγμονὴ 7j δια σχοινίου, ὡς φοῦλκα, nemo non 
videt Cyrillum non dicere φούλκαν idem esse atque dyyóvqv 
sive Jaqueum, sed voluisse dicere ἀγχόνην significare et la- 
queum et ipsam suffocationem, quae fit laqueo, cuiusmodi illa 
est qua necantur in furcas fixi. quare pro ὡς φοῦλκα scri- 
bendum illio est vel εἷς φούλκαν vel ὡς iv φούλκα. LAMB. 

p. 85 v. 4. εἰς δὲ τὸν τόπον τῆς ἁγίας Θέκλης] in cod. 
Regio haec paulo diverse concepta sunt, quasi praecedentibus 
annexa essent: Λέγουσι καὶ περὶ τῆς ἁγίας Θέκλης, ὅτι ὅτε 
ἦλθεν ὁ βασιλεὺς τῶν Θρακῶν Αἴμων sig τὸ Βυζάντιον, ἔκοψαν 
of Βυζώντιοι ix τοῦ ἐκεῖ ὄρους κοντάρια, καὶ οὕτως ἔλαβεν ó 
τόπος τὴν ἐπωνυμίαν. κοντάρια Graecis recentioribus dicuntur 
hastae. LAMSs. 

p.89 v. 12. ἀρχιστράτηγον Graeci Michaelem archangelum 
vocant quasi summum caelestis militiae principem, ut testatur 
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Luitprendus de reb. Imp. Ἱ. 1 ο. 1. caeterum Adae magistri, 
qui tempore Constantini magni vixit, meminit supra Codinus 
p. 20 v. 10. Laws. 

p. 86 v. 15. τῆς ἀνεψιᾶς αὐτῆς] quamvis ita in omnibus 
codicibus scriptis legatur, attamen dubium non est quin hoc 
loco scribendum sit, ut supra P 95 v. 12, καὶ Αραβίας τῆς 
θυγατρὸς αὐτῆς NE Ἑλένης τῆς ἀνεψιᾶς αὐτῆς. Arabia filie 
fuit Iustini iunioris et Sophiae, Helena autem Arabiae filia fuit 
et Baduarii curopalatae. LAM5. 

p. 86 v. 20. βύκινον et βούκινον Graeco - barbaris dicitur 
buccina. credo autem eiusdem generis locum fuisse, qui in 
quarta regione antiquae Romae fuisse memoratur et nomen 
habuit Buccinum aureum. LAMB. 


p. 87 v. 9. «d δὲ καλούμενα Ὁρμίσδου] haec Codini 
verba interpretanda sunt quasi dixerit εἰς δὲ τὰ καλούμενα 
Ὀρμίσδου, id est in loco sive regione urbis nominata ZZor- 
misdae. quod vero postea subiungit, Iustinianum ibi habitasse 
antequam imperaret, testatur etiam Procopius de aed:ficüs |. 1. 
1 Αν». 

p. 87 v. 14. Ἰουλιανοῦ λιμήν] portus Iuliani supra quo- 
que meminit p. 52 v. 7. perperam autem in aliquot codici- 
bus pro Ἰουλιανοῦ legitur Ἰουστινιανοῦ: iampridem enim hic 
portus ante lustiniani tempora cognomentum 4ZuZani habuit. 
in cod. Regio a praecedentibus haec seiuncta sunt, atque ita 
concepta: ὁ δὲ Ἰουλιανοῦ λιμὴν παρὰ Ἰουλιανοῦ ἐκτίσθη, ἐπεὶ 
αὐτὸς ἐκεῖσε ὤκει.  LAwm. 

p. 88 v. 11. Μαυριανοῦ] si, ut eit Codinus, ille locus 
& Mauricio imperatore nomen accepit, videtur pro Mevgiavov 
scribendum esse vel Μαυρικίου vel Μαυρικιανά vel Μαυρι- 
κιανοῦ; scilicet τόπου μέρη. item paulo post ubi legitur ovo- 
µάσθη ὁ τόπος ἸΜαυριανός, scribendum videtur Ἰήαυρικιανός. 
verumtamen non expresse dico quicquam mutandum esse, 
quia omnes codices soripti unanimiter reclamant. Laws. 

p. 88 v. 14. ὠναστάσεως] ἀναστασίας idem est: uti enim 
ἀπόστασις et ἀποστασία, ἐπίστασις et ἐπιστασέα eandem habent 
significationem, ita etiam hoc loco ἀνάστασις et ἀναστασία. 
utrumque vero nomen haeo ecclesia habuit vel propterea quod 
collapsa fides catholica S. Gregorii Nazianzeni concionibus ibi 
revixerit, vel quia mulier ex alto delapsa precibus praesen- 
tum Christianorum miraculose in vitam fuerit revocata, sed 
prior denominationis ratio praeferenda est, quoniam ab ipso 
S. Gregorio in oratione ad 150 episcopos confirmetur, ubi 
templum . illud hisce verbis alloquitur: χαίροις ; “Αναστασία uos 
τῆς εὐσεβείας ἐπώνυμε”. σὺ γὰρ τὸν λόγον ἡμῖν ἐξανέστησας ἔτι 
καταφρονουµενον;, τὸ τῆς κοινῆς νίκης χωρίον, ἡ Σηλώµμ, iv gj 
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πρῶτον τὴν σκηνὴν ἐπήξαμεν. et in carmine, quo somnium 
suum enarrat ad illud templum pertinens: 
εὖδον δὴ γλυκὺν ὕπνον, “ναστασίαν δὲ v' ὄνειρος 
στῆσεν ἐμοῖσι φέρων ἡματίοισι πόθοις, 
jj πρῶτον λόγον αἰπὺν ἐνὶ προπόδεσσι µένοντα 
ἤγαγεν ἐς κορυφἠν οὔρεος ἀκροτάτην. 
τούνεκ) ᾿Αναστασίαν uiv ἐπίκλησιν καλέουσε 
νήόν, duc παλάμης ἔργον ἀριστοπύνου. 
plura de hoc templo vide apud Cedrenum, ubi agit de Valen- 
tiniani iunioris et Leonis Macelli imperio, et apud Sozome- 
num 7 5 et Nicephorum Callistum 15 22 et in Graecorum 
Menaeis die 10 lanuarii. caeterum in alio codice pro τῆς 
ἁγίας ἀναστάσεως legitur τῆς ἁγίας ᾿4ναστασίας τῆς Ῥωμαίας, 
quo probatur quod Metaphrastes, in vita S. Marciani, S. Ana- 
stasiae martyri eam ecclesiam dicatam fuisse tradit, LAM». 

p. 88 v. 16. eig τὰ Ιαυριανοῦ] Metaphrastes et Graeci 
in Menaeis aiunt hoc templum Anaestasiae fuisse dv τοῖς «4ο- 
µνίνου ἐμβόλοις. Laws. 

p. 88 v. 46. Ἰαρκιανὸς ὁ ὅσιος] hic non est Marcianus 
imperator, sed oeconomus f$. Sophiae, cuius memoria cele- 
bratur die 10 lanuarii. vitam eius scripsit Metaphrastes. 
LAM. 

p. 88 v. 16 sq. ἕκ τῆς περιουσίας καὶ τοῦ πλούτου αὐτοῦ] 
hoc est, quod eit Nicephorus Callistus, ᾖδίοι ἀνήγειρεν ὦνα- 
λώμασι.  reiicienda igitur est codicis Regii lectio: constat enim 
S. Marcianum pridem ante Asparis et Ardaburii necem tem- 
plum S. Anastasiae aedificasse. Laws. 

p. 88 v. 17. sic sd ψῆφα] haec et quae postea sequun- 
tur de prophetico oraculo S. Gregorii Nazianzeni de aedifica- 
tione templi S. Anastasiae, prolixe narrantur a Metaphraste in 
vita S. Marciani. LAMB. 

p. 89 v. 1. ἀνακαινισθήσεται ὁ ναὸς οὗτος] eodem sensu 
videntur intelligenda esse illa verba S. Gregorii in oratione 
ad 150 episcopos: σύ vs ὁ μέγας ναὺς οὗτος xol περιβόητος, 
$j νέα κληρονοµία, τὸ νῦν μέγας εἶναι παρὰ τοῦ λόγου λαβών, 
ὃν Ἱεβοῦς ὄντα πρότερον Ἱερουσαλὴμ πεποιήκαµεν. tunc tem- 
poris enim quo S. Gregorius templum S. Anastasiae ita allo- 
quebatur, parvum adhuc erat oratorium. sed postea secundum 
propheticum illius praesagium a S. Marciano in magnam basi- 
licam mutatum fuit et a Basilio Macedone splendide exorna- 
tum. LAMB. 

p. 89 v. 6. τὴν ἁγίαν Εἰρήνην τὸ πέραµα] Menologium 
Graecorum vocat τὴν ἁγίαν Εἰρήνην τὴν πρὸς θάλασσαν, quod 
idem est. haeo enim procul dubio S. Irenae martyris eccle- 
sia est, quam Procopius sitam fuisse ait ad ostium sinus nuncu- 
pati Cornu et renovetam eb Iustiniano imperetore: ἐπέχεινα δ6, 
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inquit, πατ᾽ αὐτὸ μάλιστα τοῦ κόλπου τὸ στόµα, Ἑίρηνης µαάρ- 
τυρος νεὼς ἵδρυται. ad differentiam huius templi S. Irenae 
martyris, cognominati πρὸς τὸ πέραµα sive πρὸς τὴν θάλασσαν, 
alterum templum a Constantino magno prope ecclesiam 8. So- 
phiae conditum et Paci aeternae seu Christo dicatum 4j dyío 
Εἱρήνη ἡ παλαιά, id est ecclesia vetus S. Pacis, appellatum 
fuit. LAMB. 

p. 90 v. 1. Aofol sive Λελωβημένοι dicuntur mutati. 
Itali vocant Zi stroppiati. sic Procopius Pers. 1 privationem 
oculi vocat λώβην τοῦ ὀφθαλμοῦ. errant enim qui λώβην tan- 
tum morbum aurium interpretantur, et λωβούς appellari aiunt 
qui eo morbo laborant. non mirum vero est quod Codinus ait, 
Sophiam lustini uxorem domum exstruxisse mutilatis alendis 
destinatam, quia ipsa qua nescio corporis parte fuit mutila, 
ut indicat cognomentum jj λωβή seu 4j λελωβημένη, quod pas- 
sim ei a Codino tribuitur, LAMs. 

p. 90 v. 7. πλητιόμενος καὶ fiotfoutvoc] licet in codici- 
bus scriptis ita legatur, non tamen dubito quin scribendum sit 
πληττομέναις καὶ βιαζομέναις , nempe ut referatur ad verba 
praecedentia ἡμιόνοις ἀγρίοις. caeterum de Martyrio S. Zotici 
vide Graecorum Menologium die 31 Decembris. LAM. 

p. 90 v. 9 sq. Καρπιανὸς πατρίχιος ἐν τοῖς θόνοις Kov- 
σταντίνου τοῦ πωγωνάτου. τὰ δὲ Βάσσου ἀἄνήγειρε Βάσσος 
πατρίκιος ἐπὶ τῆς βασιλείας Ἱουστινιανοῦ ] in codice Regio et 
aliquot Vaticanis hic locus ita mutilatus est, Καρπιανὸς πατρί- 
πιος ἐπὶ τῆς βασιλείας Ἰουστινιανοῦ etc. erant igitur qui sola 
istius lectionis auctoritate confisi Carpianum patricium Iusti- 
niani temporibus vixisse et a '"Theodora occisum fuisse affir- 
mant. porro Bassum patricium, cuius hic Codinus meminit, 
eum esse puto qui praefectus praetorio fuit Fustiniano Augusto 
quartum consule. LAMB. 

p. 90 v. 14. ἔπνιξεν αὐτόν] hoc vero crudelitatis genus, 
de quo in praesentia Codinus agit, etiam in alios, praeter- 
quam in Bassum, 'Theodora exercuit. describit Procopius in 
ἀνεκδότοις p. 100 4 Bonn. Laws. 

p. 91 v. 6. πινθήλια sive σκυνθίλια Codinus paulo post 
interpretatur τα μικρὰ κάρφια τα βαταλαρικα. πάρφας et κάρ- 
Φια  Graeco-barbari vocant οἴαφοθ. sic in quadam Leonis 
imperatoris constitutione equites secum circumferre iubentur 
πόδικλα σεληναῖα σιδηρᾶ µετὰ καρφίων αὐτῶν, id est soleas 
lunatas ferreas cum suis. clavis, scilicet quibus equorum un- 
gulis suffiguntur. αη forte etiam hic pro τα βαταλαρικά legen- 
dum est καβα]λαρικά 1 interpretor autem κώρφια καβαλλαρικά 
clavos equis calceandis destinatos. LAMB. 

ο Ρ. 91 v. 9. ó “Αναστάσιος ] haec in codice Vaticano pro- 
lixius narrantur hoc modo: ὅτι τὸν vaóv τὸν ὄντα slg Κων- 
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σταντιανὰς τῶν ἁγίων " “Αναστάσιος xal Αριάδνη ἀνήγειραν. 
μετα δὲ τὸ ἐλθεῖν τὸ λείψανον τοῦ ἁγίου πρωτομάρτυρος Στε- 
φάνου ἀνήγειραν ἕτερον ναὸν μικρὸν καὶ ἐπωνόμασαν αὐτὸν 
τοῦ ἁγίου Στεφανου. 1ΑΝΜΒ. 

p. 99 v. 1. "4osofívóov] hic Areobindus praefectus prae- 
torio Orientis et Africae fuit, et Proiectam Iustiniani neptem 
uxorem habuit, 1ΑΜΒ. 

P. 92 v. 19. '"4guaríov] tripliciter hoc nomen scriptum 
inveni, nempe ἁρματίου ἁρματίου et ἁρμώτου. LAMB. 

p. 92 v. 16. ἀνερχόμενος τὸν κοχλίαν] adeo vicinum erat 
palatium imperatorium Hippodromo, ut ex palatio in tribunal 
Hippodromi per scalam cochlidem ascenderetur, ut testatur 
Chronici Alexandrini auctor: καὶ παλάτιον, inquit, μέγα ποιή- 
σας πλησίον τοῦ αὐτοῦ ἐππικοῦ, καὶ ἄνοδον ὧπὸ τοῦ παλατίου 
εἷς τὸ κάθισμα τοῦ ἰππικοῦ διὰ τοῦ Asyoufvov ποχλίου. de 
hac scala cochlide loquitur in praesentia Codinus et p. 112 
v. 10, ubi eam vocat τὸν σκοτεινὸν κοχλίαν. ita enim undi- 
que tecta erat, ne transeuntes foris conspicerentur. eiusmodi 
transitus tectos et secretos Codinus in libro de structura 
S. Sophiae appellat διαβατικὰ σπεπαστα. de tribunali Circensi 
imperatoris, quod κάθισμα et στάμα βασιλικὺν τοῦ ἱπποδρομίου 
Graeci nuncupant, alias satis notavi. LAM». 

p. 98 v. 11. 2εῦγμα] quae hie dicuntur de loco nuncu- 
pato Zeugmate et translatione reliquiarum S. Stephani proto- 
martyris, confirmat Nicetas rhetor in hactenus inedita oratione 
de passione S. Stephani et corporis eius inventione, his verbis: 
προλαβοῦσα τοίνυν, inquit, Ἰουλιανὴ xol διαπεράσασα τούτον 
εἰς τὸ ἐπιλεγόμενον σταυρεῖον, ὅθεν δὴ τὰς ἡμιόνους ὑποζεύ- 
ἔαντες τῷ Sonar καὶ τὴν ἁγίαν αὐτῷ ἐπιθέμενοι σορὸν ἤλαυνον 
ὥς ἐπὶ τα βασίλεια. ταύτ] TOL κα ζεῦγμα τὸν τόπον ἐκεῖνον 
ἔφασαν πατωνοµάσθαι- et paulo post: ἤγοντο δὲ τὸ ζῶα συν- 
τόνως, ἕως εἰς τόπον ᾖλθον Κωνσταντιανὰς ὀνομαζόμενον. ἐκεῖ 
δὲ γενόμεναι καὶ ὥσπερ τινὶ δεσμῷ βιαίως κρατούµεναι µετα- 
βαίΐνειν οὐκ ἴσχνον. per τὰς Κωνσταντιανὰς thermae intelli- 
guntur Constantianae, perperam igitur in uno cod. Vat. pro 
µέχρι τῶν Κωνσταντιανῶν legitur μέχρι τῆς Κωνσταντίας. vide 
Nicephorum Callistum 14 9. Laws. 

p. 94 v. 19. Αρκαδίου τοῦ βασιλέως] quamvis haeo 
unanimis sit omnium scriptorum codicum lectio, attamen du- 
bium non est quin legendum sit Θεοδοσίου τοῦ υἱοῦ ᾿ἀρκαδίου. 
hic enim est Antiochus Persa et eunuchus, quem Isdigerdes 
Persarum rex post mortem Arcadii Theodosio iuniori curato- 
rem submisit, ut testantur uno ore Zonaras Cedrenus Nice- 
phorus et caeteri scriptores. eosdem vero quos in praesentia 
Codinus, etiam Cedrenus Antiocho titulos tribuit: τῷ Àg ἔτει, 
inquit, Θεοδόσιος ὁ βασιλεὺς ᾿4ντίοχον πραιπόσιτον καὶ πατρί- 
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κιον, τὸν βαίουλον αὐτοῦ, παπᾶν ἐποίησε. utrobique βαΐουλος 
Graeco - barbare dicitur monitor vel paedagogus. Law». 

p. 96 v. 14. τὸν ναὸν τὸν µέγαν τῶν Βλαχερνῶν] tem- 
plum intelligitur B. Virginis, quod in suburbio Blachernis no- 
minato a Pulcheria Marciani uxore conditum et ab Iustino 
seniore et Iustiniano ampliatum et renovatum fuit, eius templi 
praeter Nicephorum Callistum 15 14 passim fit mentio apud 
caeteros scriptores historiae CP. Laws. 

p. 95 v. 16. Ἀλαχέρναι] Blachernae locus erat subur- 
banus ad ostia Euxini maris; quamobrem etiam Prooopius 
templum B. Virginis ibi exstructum ἐπεθαλάσσιον nuncupat. 
triplicem vero rationem nominis affert Codinus, primo βλα- 
χέρναν quasi βλαχνέρναν dici, quod filicibus esset consitus: 
βλάχνον enim aeque atque zrégic Zcem significat, ut testatur 
Phanias apud Athenaeum et scholiastes Nicandri; secundo 
βιαχέρναν quasi λακέρναν nominari, quoniam locus erat λακ- 
πώδης sive Jacunosus et palustris. etsi quidem duae etymo- 
logiae verae non sint, verisimiles tamen sunt ob loci situm, 
caeterum tertia paulo obscurior est, nempe ὅτι βλάχου τινὸς 
κέρμα ἦν ἐκεῖσε, hoo est, ut ego interpretor, ob caedem cuius- 
dam JFalachi. quarta buius loci etymologia, quod a quodam 
ibi regnante nomen adeptus sit, futilis est et nullius momenti, 
licet eam velut ex Dionysio Byzantio excerptam quidam osten- 
tent. LAMs. 

p. 96 v. 3. τὴν ἁγίαν σορὸν] vide Nicephorum Calli- 
stum 15 24 et Metaphrestem de ἐπρεπίέοπε vestis B. Firoinis. 
erat autem hoc templum in suburbio Blachernis. quare etiam 
per illa verba quae paulo post subiungit, οὗτος ἕκτισε καὶ τὸ 
λοῦμα, intelligendum esse puto τὸ λοῦμα τῶν Βλαχερνών, cuius 
meminit p. 51 v. 10 et p. 128 v. 1. La4ws. 

p. 96 v. 10. «Ἀρυσοβάλανδον] secundum Codini etymo- 
logiam χρυσοβάἄλανδον a vulgo corrupte nominatum fuisse vi- 
detur hic locus, oum antiquitus appellaretur χρυσοβαλάντιον. 
LAMs. | 

p. 97 v. 8. τὰ «4ιβάδια] videtur hoc monasterium ita 
cognominatum fuisse, quod situm esset in loco suburbano 
Cpoleos, qui Λιβάδιον seu pratum appellabatur, LAMB. 

p. 97 v. 11. εἷς τὸ Λεγόμενον «4{εύτερον] hoc templum 
ab Iustiniano magno exstructum fuisse testatur Procopius de 
aedificiis 1 p. 183 19 Bonn, unde patet locum urbis nuncu- 
patum «4{εύτερον sive secundum non ob recuperatum Iustiniani 
Rhinotmeti imperium ita nominatum fuisse, ut tradit Codinus, 
sed pridem antea cognomentum illud habuisse. LAW», 

p. 97 v. 22. τὴν παλαιὰν καλουµένην πόρταν] de porta 
syn nominata an&qua pluribus p. 122 v. 9 sqq. agitur. 

AMB. 
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p. 98 v. 4. τὸν ἐκεῖσ ναὸν vig ἁγίας "4vvgg] procul 
dubio intelligitur templum S. Annae, quod Procopius ait ab 
Iustiniano in loco urbis nuncupato δευτέρω aedificatum fuisse. 
errat igitur hoc loco Codinus, et opus Iustiniani magni falso 
adscribit Iustiniano Rhinotmeto. Laws, 

p. 98 v. 15. Ἰωσὴφ καὶ Θεόδωρος] de S. Theodoro ab- 
bate monasterii Studiani prolixe agitur in Graecorum Menaeis 
die 11 Novembris. eius vero frater S. Iosephus "Thessalonicae 
archiepiscopus fuit, ut testatur Cedrenus: Θεόδωρος, inquit, 
"i αν , 1 » $ 
ὁ ἠγούμενος τῶν «Στουδίου xol Ἰωσὴήφ ὁ αὐτάδελφος αὐτοῦ 
ἀρχιεπίσκοπος Θεσσαλονίκης. uterque eorum κανόνας compo- 
suit, id est Aymnos sive cantica solennia festorum, | sed notan- 
dum est S, Iosephum Theodori Studitae fratrem diversum esse . 
a S. Iosepho diacono Antiochiae, qui itidem canonum com- 
positione clarus est et in Menaeis Graecorum memoratur die 
9 Aprilis Laws. 

p. 99 v. 19. Σαμψὼν] quod Codinus hoc loco refert, 
lustinianum  imperaterem a Sampsone miraculose sanatum 
fuisse, eiusque hortatu veluti pro gratiarum actione amplissi- 
mum aedificasse hospitale nuncupatum Sampsonis, confirmant 
unanimiter Metaphrastes in vita S. Sampsonis et Graecorum 
Menologia die 27 Iunii. neque minus Procopius l. 1 de aedi- 
Που Justiniani idem probat, ut contra aliorum opinionem 
doctissime declaravit Nic. Alemannus in notis ad Procopii 
ἀνέκδοτα. LAMP. 

p. 100 v. 19. ἡᾗ δὲ «{άφνη] videtur loqui de suburbio 
nominato DapAne, cuius meminerunt Evagrius Agathias et alii 
scriptores. caeterum quod ait Codinus moris fuisse ut quot- 
annis calendis Tanuari populus principibus et senatui laureas 
offerret, eam ob causam fiebat, quoniam laurus prodest ad 
sanitatem eiusque symbolum est, ut testatur Geoponicorum 
auctor 2 9: λέγουσι δέ, inquit, καὶ τοῦτο περὶ τῆς δάφνης, 
ὅτι ὑγιείαρ ἐργαστήριον ἔστιν' ὅθεν καὶ φύλλα αὐτῆς ἐπεδίδοντο 
τοῖς ἄρχουσι παρὰ τοῦ δήµου τῇ πρῶτῃ τοῦ Ἰανουαρίου µηνός. 
ΑΜ, : 
p. 101 v. 11. 4j δὲ σιδηρᾶ πὀρτα] quam in praesentia 
poríam ferream vocat, paulo post appellet τὴν πόρταν τῶν 
Σοφιών, id est portam portus Sophiani sive portam Sophia- 
nam. LAMB. 

p. 108 v. 18. de Theoctisto eiusque caede vide Zonaram 
in Theophilo. Laws. | 

pP. 104 v. 4, de hac statua Eleutherii satis notavi ad 
p. 49 v. 16. pro xoógivov,in tribus codicibus Vaticanis diverse 
legitur, ἐξακάνθινον ἐξακάνθηκον et ἐξακανθίλουον. sed quid 
ista sibi velint, non satis mihi constat. xógivog vero dicitur 
vas ex virgultis, terrae portandae proprium. Laws. 
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Leonis Sapientis coniux, cuius anniversaria memoria a Graecis 
colitur 16 die Decembris. de eius origine haec verba haben- 
tur in Menologio: ὑπῆρχεν ἐξ αἵματος βασιλικοῦ, τὴν γέννησιν 
ἔχουσα ix τῶν περιβλέπτων ΠΜαρτινακίων, θΘυγάτηρ Κωνσταντί- 
vov τὴν ἀξίαν ἱλλουστρίου καὶ μητρὸς άννης ἐκ τῶν ἀφ᾿ ἡλίου 
ὠνατολών ὁρμωμένης. hinc patet Μαρτινάχκην et Μαρτινάκιον 
non esse nomen proprium, sed commune cognomen familiae, 
sic Constantinus pater Theophanonis a Zonara simpliciter vo- 
catus ὁ Μαρτινάκιος. LAMB. 

p. 105 v. 10. μαγκλαβῖται Graeco-barbaris vocantur ἑαπί- 
tores aulae imperatoriae, quod μαγκλάβια seu claves manuales 
gestare solerent, his cum nomine tum re ipsa aequivalent, 
qui hodieque in Italicorum principum aulis vocantur Z maz- 
zieri, LAMB. 

p. 105 v. 12. Mdpavra] vide p. 115 v. 12 sqq. Laws. 

p. 105 v. 16. «d διακονίσσης] templum fuit B. Virginis, 
ut testatur Zonaras in Mauricio. LAMB. 

p. 106 v. 4. «4εωμάκελλον] Codini opinio de ratione no- 
minis huius loci falsa est, nam 4εωμακελλος et 7/feouoxtllioy 
et «4εωμακελλεῖον dicitur macellum publicum, quemadmodum 
Asfarog et λεωφόρος ὁδός via publica. LAMB. 

p. 106 v. 13. verum quidem est quod hoc loco Codinus 
ait, Marcianum imperatorem Anthemio filiam suam despon- 
disse, sed falsum est quod addit, Anthemium ab eodem Mar- 
ciano Romam missum atque imperatorem Occidentis constitu- 
tum fuisse, constat enim Anthemium Romam pro imperatore 
ablegatum fuisse Pusaeo et Ioanne coss, anno decimo imperii 
Leonis, qui post Christum natum est 467. Laws. 

p. 107 v. 6. Φοίνικος] credo intelligendum esse τὸ τῆς 
Zlvxlag νεώριον ὀνομαξόμενον φοίνικα, cuius meminit Zonaras 
in Constante nepote Heraclii. Laws, 

p. 107 v. 7. Γαϊνᾶ] de Gaina patricio et interitu eius ob 
affectatum imperium Marcellinus Comes ad ann. 395. Laws. 

p. 107 v. 16. Κῦρος καὶ sig ἄλλο] similis huic est illa 
ecclamatio p. 41 v. 1: Καλλίστρατος εὐτυχὴς καὶ sig ἄλλο προ- 
κόψει. caeterum in Chronico Alexandrino, ubi eadem de Cyro 
praefecto et "Theodosio iuniore narrantur, diversa habetur ac- 
clamatio: Κωνσταντῖνος ἕχτισε, Κῦρος ἀνενέωσεν. Laws. 

p. 108 v. 5. .4nemodulium  pyramis erat quadrilaterae 
insistens basi, in cuius apice simulacrum positum erat, motu 
suo ventos indicans, huius meminit Nicetas Choniates p. 857 10 
Bonn, Cedrenus eit nominatum fuisse dveuoümQiov, quasi 
ἀνέμων δῆριν sive certamen ventorum.  &enonymus in Col- 
lect. n. 183 ἀνεμοδούριον vocat, posito o pro A4. similiter 
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μαγναύρα dicitur pro µαγναύλα, quasi magna aula, ut notet 
Luitprandus de rebus Amp. 6 3. Laws. 

p. 108 v. 16. ζωστή] huius dignitatis alias meminit Co- 
dinus p. 125 v. 8. Laws. 

p. 109 v. 1. Κοντοσκαλιον] secundum Codini etymolo- 
giam pro Κοντοσκάλιον legendum esset xovróGxtlov. sed cum 
constet portam hano maritimam fuisse, verisimilius est eam 
ποντοσκάλιον sive κοντόσκαλον appellatam fuisse, id est scalam 
parvam. σκάλην enim et σκἄλιον Graeco - barbari vocant scalam, 
per quam ad mare descenditur. eiusmodi vero scalae mariti- 
mae complures Cpoli fuerunt, ut sca/a Sycaena, scala Chalce- 
donensis, scala arcis, scala "Tíimasii etc, caeterum κόντος 
Graeco-barbare dicitur pareus: sic hoc loco Codinus eit Gali- 
num sive Agallianum a brevibus tibiis κοντόσκελον cognomi- 
natum fuisse. eodemque modo apud Cedrenum Stephanus 
scholarum occidentalium domesticus et Leo Cephalleniae prae- 
fectus ob humilitatem staturae xovrodrípevog et κοντολέων 
nuncupantur item Theodorus Petri magistri, qui sub Iusti- 
niano vixit, filius ποντοχέρης appellatus fuit, quod illi manus 
altera esset brevior. 1ΑΜΒ. 

p. 109 v. 2, τὸ κτίσμα τοῦ Λιμένος] loquitur de portu 
manufacto, qui proximus fuit portae Contoscalii, ut testatur 
eruditissimus scriptor lo. Leunclevius in Pand, Hist. Turc. 
LAMB. 

p. 109 v. 4, sensus est, Constantinum Copronymum pro- 
pterea monasterium mutato pristino nomine Ῥαρελαίου appel- 
lari fussisse, ut illuderet monachis, quod continue comederent 
pisces: ψάρια enim Graeoo-barbari pisces vocant, et ψαρεύειν 
piscari, et ψαροπωλεῖον forum piscarium. simili fere cavilla- 
tione Cicero ad Atticum 1 14 Lucullum et Hortensium pisci- 
narios appellat. Lawn. 

p. 109 v. 14. Portam quam hoc loco Codinus vocat 
ψαμαθίαν, eam appellavit p. 79 v. 16 τὴν πόρταν τοῦ "Paua- 
Όου, id est portam arenae sive litoris. quemadmodum enim 
apud Latinos arena, ita etiam apud Graecos ψώμαθος tam 
ipsum Zus quam arenam, litoreamw significat. caeterum pro- 
gressu temporis huic quoque portae evenit quod compluribus 
aliis locis, ut per ignorantiam vulgi antiquum et genuinum 
nomen perderet et pro ψαµαθεία appellaretur ψαµαδέα et 
ψευµαθέα. hinc patet rationes nominum illius portae, quas 
in praesentia Codinus memorat, ficticias esse et nullius mo- 
menti. praeterea notandum est non tantum illam portaem 
cognominatam fuisse τοῦ ψαμάθου, sed etiam monasteria 
gerocomia et palatia prope eam sita idem habuisse cognomen, 
ut supra testatur Codinus p. 74 v. 1. corrigendus igitur est 
Constentinus Porphyrogenitus, apud quem c. 43 de administr. 

Georg. Cod. de Orig. Cp. 18 
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Emp, pro τοῦ φΦωμαθέως τήν µονήν scribendum est τὴ ὃν 
rod. ο ρόυν, d eat monasterium, litorale, Laws. idis 

p. 110 v. 8. ἀπὸ Xoocíov] haeo supra p. 47 v. 19 sqq. 
ipsemet prolixius enarrat, Laws. 

p. 110 v. 6. sj Sulóxsgxog πόρτα] huius portae meminit 
Zonaras in Anastasio Dicoro. neque vero haec porta tantum 
EvAoxígxov cognomen habuit, sed aliqua etiam muri terrestris 
pars ei adhaerens et caetera vicina loca, «ut testatur Nice- 

rus Callistus 18 41: τῷ νεῷ, ait, τοῦ μάρτυρος ἸΜάμαντος, 
ἀγχοῦ τοῦ τείχους ᾧ ξυλόκερκος ὄνομα, κατετέθησαν. 

p. 110 v. 40. τὴν καλουµένην πηγἡν] de huius templi 
structura et miraculoso fonte agit prolixe Nicephorus Calli- 
stus 16 25 et 26. syntagma vero quod ibidem testatur se 
scripsisse de miraculis ad fontem eius templi editis, hodieque 
manuscriptum exstat in bibliotheca Vaticana, principium illius 
hoc est: εἶτα πηγῆς μὲν ἠδύ τι καὶ 4pvyoév. caeterum in ima- 
ginem B. Virginis, quae in celeberrimo hoc templo colebatur, 
exstet Manuelis Philae epigramma, cuius exemplar epposui, 
quia alias nondum editum est. . 

. εἷς εἰκόνα τῆς πηγῆς. 

Ζωῆς ἐγὼ βλέπω σε πηγήν, παρθένε. 

xüdav φλόγα σβεννύεις παντὺς κινδύνου" 

σὺ γὰρ ἀναψύχεις µε τοῖς τεραστίοις 
ἀφθαρσίας φέρουσα τοῖς κόλποις φλέβα. Lawn. 

p. 111 v. 1. ἡ δὲ ἀχειροποίητος ] hoc est, ut ego inter- 
pretor, ó ναὸς τῆς ἀχειροποιήτου sixovog τοῦ Χριστοῦ. videtur 
autem hoc templum a Constantino Porphyrogenito exstructum 
fuisse, quo imperante cum Romano seniore, anno post Chri- 
stum 944, imago Christi non manufacta ex Edessa urbe Meso- 
potamiae Cpolim translata est. similiter fuit etiam prope Caba- 
Jam Thraciae civitetem monasterium cognominatum τῆς d7::90- 
πονήτου Θεοτόκου, quod imago B. Virginis ὠχειροποίητος ibi 
asserveretur. quodsi verum est Codinum hic de Constantino 
magno loqui, alia quaerenda erit interpretatio verborum ^j δὲ 
ὠχειροποίητος. LAMB. 

p. 111 v. 11. τῶν ἁγίων ἀναργύρων] in codd. Vat. ad- 
ditur zd βραχέος, nempe ut templum S. Cosmae et Damiani a 
Paulino aedificatum diversum esse appareat ab altero quod iis- 
dem sanctis eodem tempore a Proclo patriarcha in loco nuncu- 
pato σεµργπαίε exstructum fuit. LAMB. 

p. 112 v. 10. τὸν σκοτεινὸν xoyMav] puto hio significari 
scalam cochlidem, per quam transibatur secreto ex Hippodromo 
in Peletium. vide quae supra notavi ad p. 92 v. 15. Laws. 

| p. 112 v. 17. ἀπεκεφάλισεν αὐτόν] Marcellinus Comes 
Paulinum megistrum officiorum iubente Theodosio interemptum 
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fuisse ejt in Caesarea Cappadociae, Valentiniano V et Anatolio 
coss. LAMB. 

p. 118 v. 1. τὴν dylav dogóv] duo Cpoli templa fuerunt 
B. Virginis, quae cognomen habuere τῆς ἁγίαρ σοροῦ sive 
sacri loculi. horum unum in OChalcopratiis a Pulcheria 'Theo- 
dosii iunioris sorore exstructum fuit, ut testatur Nicephorus 
Callistus 14 2 et 49 et 15 14, et terrae motu collapsum 
ab lIustino curopalate et uxore eius Sophia fuit reaedificatum, 
ut refert hoo loco Codinus et supra p. 88 v. 19. alterum vero 
Leo Macellus in suburbio nuncupato JB/achernzs exstruxit, ouius 
supra Codinus meminit p. 96 v. ὃ et paulo post hisce verbis, 
τὸ δὲ ὠμοφόριον ἑναπόπειται iv. βλαχέρναις, hoc est dy τῷ vao 
τῆς ἁγίας σοροῦ iv βλαχέρναι. de huius templi situ et stru- 
ctura apposui verba Metaphrastae, quae ex antiquissimo ood. 
ms bibliothecae Vallicellanae exeerpsi χώρος ἦν, inquit, πρὸ 
τοῦ τείχους τοῦ ἄστεως ἐγγίζων τῷ Θαλαττίῳ κόλπω τοῦ xigaroc. 
ὄνομα ἈΒλαχέρναι τῷ τὀπω. «Φεΐῖος δὲ οἶκος dvd τὸν τόπον βασι- 
λικαῖς δαπάναις τῇ Θεοτόχῳ οἴκοδομεῖται, καὶ σορὸς ἐξ ἀργυρίου 
xol χρυσίου κατασπευασθεῖσα τὸν Ρερὸν ἐκεῖνον Δησαυρὸν ὑπο- 
δέχεται πλείστοις τ καὶ ἄλλοις ὠναθήμασι καὶ δώροις ὁ οἶκος 
τιμᾶται. vide praeterea Graecorum Menologium die 2 Iulii, 
et Nicephorum Callistum 15 24. Laws. 

p. 119 v. 16. τοῦ Βοσπορίου] portus Ορος fuit in re- 
gione quinta e regione Ohalcedonis, qui antiquitus vocabatur 
τὸ βοσπόριον, scilicet νεώριον seu ὁ βοσποριανὸς λιµῆν, pro- 
pterea quod situs esset ad Bosporum "Thracium: ita enim, 
ut tradit Eustathius Dionysii scholiastes, proprie appellabatur 
τὸ xard Χαλκηδόνα καὶ Βυζάντιον στενόν, id est mare angu- 
stum inter Chalcedonem εἰ Byzantium. | caeterum progressu 
temporis et vulgi ignorantia genuinum illius portus nomen 
βοσπόριον mutatum fuit in φωσφύριον et προσφόριον, ut te- 
statur Stephanus v. βόύσπορος et Ioannes Tzetzes Chil. 1 836. 
ne autem primo intuitu pateret corrupta esse haec nomina et 
subrepticia, utrique suam effinxere originem. nam Phospho- 
rium portum dictum fuisse aiunt, quod cum Philippus Macedo 
nocte illuni et pluvia urbem prope hunc portum per insidias 
expugnare tentasset, fortuito lunae exortu, quam Graeci ἑκώτην 
φωσφόρον nuncupant, periculum urbis civibus detectum fuerit. 
Prosphorium vero et Prosphorianum portum vocari tradunt 
ἀπὸ τῆς προσφορᾶς, quod nimirum eo magna importaretur 
eduliorum copia. LAM». 

p. 118 v. 17. τὸ σιματοειδὲς τοῦ τείχους] loquitur de 
muro maritimo, Law». 

P. 114 v. 8. Πέτρος τις πατρίκιος] ad hunc plurima ex- 
stant rescripta lustiniano imperatore, sub quo bis praefectus 
praetorio fuit. LAw», 
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p. 444 v. 9. ἈΒαρσυαμιανὸν] Procopius in Anecdotis 
(p. 123 14 Bonn.) Βαρσυάµην eum appellat. Laws. 

p. 116 v. 8. µκαστελλοῦν Graeco-barbaris dicitur ca- 
stellis et propugnaculis aliquem locum munire. Law». 

p. 146 v. 10.  sóv ἀρχιστράτηγον τὸν sig τὸν ᾽άναπλουν 
καὶ τὸ Σωσθένιον] de his duobus templis S. Michaelis archan- 
geli eorumque situ prolixe agit Procopius l 1 aedific, ubi 
utrumque ab Iustiniano instaureatum fuisse memorat, vide 
Nicephorum Callistum 7 60. Laws. 

p. 115 v. 12. ἐἑκαίετο sj πόλις] incendium de quo in 
praesentia Codinus loquitur, incidit secundum Marcellinum 
Comitem in annum unum imperii Leonis, qui post Christum 
est 465, Basilisco et Herminerico coss. LAMB. 

p. 116 v. 2. de hoc Daniele S. Symeonis Stylitae disci- 
pulo et imitatore vide Graec. Menologium die 11 Decembris. 
LAMs. 

p. 116 v. 7. ὁ σθλαάβος] utroque modo Graeco-barbare 
dicitur, ó σθλάβος et ὁ σκλάβος, id est servus, et ἡ σθλαβία 
et 4j σχλαβία, id est servitus, et σθλαβοῦν et σκλαβοῦν, id est 
in serpitutem, redigere. Írustra igitur Glossarii Graeco - barbari 
auctor voces ἐσθλαβώθη et σθλαβογενής ut mendosas reiicit. 
in praesentia vero Codinus Damianum patricium et cubicula- 
rium imperatoris Michaelis Methystae σθλαβὀν sive σκλαβον 
appellat, propterea quod oriundus esset ex Solavonia sive Dal- 
matia. σθλαβός ergo idem hio valet quod Σκλαβηνός vel 
σθλαβηνός. LaMs. 

pP. 116 v. 14. Ζωτικὸς] erat hospitale mutilatis recipien- 
dis destinatum, et dicatum memoriae 8. Zotici. vide p. 89 
v. 17. Itelis diceretur ᾖο spedale dei stroppiati. LAws. 

Ρ. 117 v. 4. IlmAauióov] rectius in cod, Vat. legitur τοῦ 
Πηλαμιδίου. Πηλαμήδιον enim vel πηλαμύδιον suburbium erat 
maritimum, propterea ita nominatum quod pelamides pisces 
numerose ibi caperentur. in «cod. Reg. simpliciter legitur 
iv δὲ τῷ Asyouífvo πηλαμιδίω. huius suburbii meminit Ce- 
drenus, ubi agit de imperio loannis Tzimiscae, LAMB. 

P: 117 v. 7. Ἡραίῳ] ἡραῖον promontorium est Chalce- 
donis, quod Stephanus vocat τὴν ἠραίαν ἄκραν. antiquitus 
vero ita nominatum fuit a fano Iunonis, quod in eo situm 
erat. postea vero, prisco et genuino nomine abolito, corrupte 
appellari coepit íegeiov, ajolov et ἠέριον sive ἀέριον. etymo- 
logiae enim, quas Graeci recentiores corruptis hisce nominibus 
attribuunt, non originales sunt sed tantum ficticiae. ΤΑΜΒ. 

,, P.117 v. 10, jj Ἠρίον] quod hoe loco Codinus ait, 
ρίον appellatum fuisse illud promontorium propterea quod 
cives Chalcedonenses ibi sepeliuntur, infra etiam p. 149 v. 4 
repetit. eandemque nominis rationem confirmat fregmentum 
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ex mss quibusdam biblioth, Reg. Collect. excerptum, cuius 
exempler apposui: ὅτι τὸ τῆς Χαλκηδόνος ἀκρωτήριον τὸ πα- 
λαιὸν Ἠρίον xol 0v καὶ Λεγόμενον (ταφεῖον γὰρ ἦν τῆς πόλεως 
Χαλκηδόνος) ó μὲν Ἰουστινιανὸς ἀνασκάψας τὸ ὅλον ἀχρωτήριον 
καὶ ἀνακαθάρας τὸν τόπον βασίλεια ἔχτισε περιφανέστατα, καὶ 
Ἠερία ὁ τύπος µετωνομάσθη ἡ ᾿Αερία. sed quicquid illi di- 
cant, neque {Πέριον neque ἠρίον genuinum et proprium huius 
promontorii nomen fuit, sed ἠραῖον, ut paulo ante notavi et 
Stephanus testatur. LAWS, 

p. 117 v. 12. locus nuncupatus Βρύας memoratur a Zo- 
nara in "Theophilo: ἐπέταξεν, inquit, ἐν τῷ Βρύαντι δείµασθαι 
ὠνάκτορα. fuit autem, ut opinor, ita nominatus unus ex se- 
ptem collibus Cpolitanis, nam paulo post subiungit Codinus: 
ἐπειδὰν γενήσεται ἓν τῷ τοιούτω βουνῷ τῷ Βρύαντι. meminit 
etiam palatii in Bryante siti Constantinus Porphyrogenitus de 
administr. Imp. ο. 51: διὰ τό; inquit, xol ὑπ αὐτοῦ (sc. Βα- 
σιλείου τοῦ Maxtüóvog) µτισθῆναι vd τοιαῦτα παλάτια, ὁμοίως 
καὶ sig τὸ ἝἜβδομον xol sig τὴν Ἠερίαν (vel [ερείαν) καὶ sic 
τὸν Βρύαντα. sic enim ibi scribendum est pro eo quod vulgo 
perperam legitur, καὶ eig τὴν tiolav καὶ εἷς τὴν βροίαν, 


p. 117 v. 18. quae Codinus hio narrat de etymologia 
loci nominati Ἀρύαντος, merae nugae sunt et fabulae aniles. 
in cod. Regio pro βρύας legitur βρύον. Laws. 

p. 118 v. 4. quid vox πήδημα hio significet, ' nondum 
mihi liquet, Ταν. 

p. 118 v. 6. τὰ Φλωρεντίου καὶ τὸ Καλλιστράτου] utrius- 
que mentio fit in Menologio die 31 Decembris, in Actis S, Zotici, 
in cod, Reg. et aliquot Vaticanis pro Φλωρεντίου legitur Φλώρου. 
quae vero paulo post Codinus narrat de Paulo patriarcha, ha- 
bentur apud Zonaram in imperio Irenae et fili eius Constan- 
tni LAws. 

p. 119 v. δ. ἔδωνεν αὐτόν] διδόναι hic idem est atque 
κρούειν, id est afflgere sive ad terram dare, sic Florus 4 9 
de Caésare loquens, £ribus, inquit, e£ viginti vulneribus ad 
terram. datus ἐδ. et Plautus, quemcunque icero, ad terram 
dabo, vide notas ad p. 32 v. 6. Laws. 

p. 119 v. 8. S. Stachis, qui a B. Andrea apostolo pri- 
mus Byzantii episcopus ordinatus est, meminit Nicephorus 
patriarcha p. 771 16 ed. Bonn, Syncell vide praeterea 
Martyrologium et Menaea Graecorum die 31 Octobris et 
90 Novembris, et Nicephorum Callistum 8 7. Law». 

p. 119 v. 16. ἐκλήθη δὲ οὕτως] originatio inepta. LAW», 

P. 119 v. 19. κερατίαν sive cornutum Codinus vocat qui 
uxorem habet adulteram. eodem modo apud Artemidorum 2 12 
uxor adultera dicitur marito fecisse cornua, refert enim cuidam 
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uxorem ducturo, qui visus sibi fuerat arieti insidere et ab eo 
exouti, somniorum interpretem ita respondisse: sj γυνή σου 
πορνεύσει, καὶ xard τὸ Λεγόμενον κέρατά σοι πονῄσε. idem 
loquendi genus apud Ποιος Gallos et Germanos hodieque in 
usu est. LAMB. 

p. 120 v. 8. d Mya] proprie μάνα Graeco -barbaris 
dicitur mater: deinde etiam accipitur pro interiectione exola- 
mandi, ut in praesentia apud Codinum et apud Luitprandum 
in Legetione: obviantes mihi, inquit, mulieres, quae prius in 
eiuporem mentis versae Mana Mana clamabant.  originatio 
autem nominis Manaurae vel Magnaurae deducta ex ultimis - 
Anastasii Dicori verbis, ϱ µώνα ὑπὸ αὔρας ἀπόλλυμαι, non 
aeque mihi probatur atque altera illa quam Luitprandus de 
rebus imperat. 6 9 enarrat his verbis: est Cpoli domus pa- 
latio contigua mirae magnitudinis ac pulchritudinis, quae a 
Graecis, ϱ Joco À posita, Megaura vel Magnaura quasi maena 
aula dicitur. "LAMB. 

p. 120 v. 10. de templo B. Virginis in Srgmate, et terrae 
motu quo temporibus Basilii Macedonis fuit deiectum, mentio 
fit in Menologio, 10 lanuarii, his verbis: τελεῖται δὲ sj Ovvofig 
διὼ τὸν µέγαν γεγονότα σεισμὸν κατ αὐτὴν τὴν ἡμέραν (seilicet 
τὴν δεκάτην τοῦ μηνὸς Ἰανουαρίου) iv ἀρχῇ βασιλείας Βασιλείου, 
ὅτε καὶ ὁ ναὸς τῆς ὑπεραγίας Θεοτόκου, i ἐν τῷ σίγµατε, 
πολλαὶ ἕτεραι ἐκκλησίαι καὶ ἐδιωτικοὶ κατέπεσον οἶκοι. Codinus 
a Menologio paulum discrepat, et collapsum fuisse ait hoc 
templum die nono lanuarü, quo α Graecis anniversaria me- 
moria S. Polyeucti colitur. quod vero subiungit pristinum 
eius templi oognomen aíyua postea mutatum fuisse a vulgo in 
σεῖσμος et σῆμα, satis probabile est: refert enim Plutarchus 
in Cimone Athenis quoque tumulum eorum, quos ruina ex 
terree motu oppressit, σεισµατίαν appellatum fuisse. LAM». 

p. 121 v. 1. sj χώρα] id est 4j μονὴ τῆς χώρας. huius 
monasterii meminit Synodicon vetus: καὶ τὸν ἀρχιεράρχην 
Καλλίνικον ἀπόμματον ποιήῄσας τῷ Gsuvelo τῆς χώρας παρέ- 
πιµψε. — LAM». 

p. 121 v. 1. pro lloíóxog perperam in aliquot codicibus 
legitur Κρίσπος. similiter aliquoties erretum est apud Zona- 
ram in Heraclio, uti etiam apud Niceph. Callist. 18 37 et 55. 
LAMB. | 
P. 1291 v. 7. παρὰ τῆς ἁἀδελφῆς Mavgixiov] Zonaras, 
Nicephorus Callistus et alii scriptores templum S. Mamantis, 
in quo Mauricius cun familia sua sepultus fuit, aedificatum 
fuisse referunt non a sorore Mauricii, sed Pharesmane eunuocho, 
qui sub Iustiniano cubiculi praefectus fuit, quod vero paulo 
post Codinus ait Mauricio uxorem et filias eius aliquanto super- 
fuisse, testatur etiam Nicephorus Callistus 18 41. LAMP, 
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p. 122 v. 6. Μανουήλ Σαβὶλ καὶ Ἰσμοήλ ] horum mentio 
fit in Martyrologio Romano die 17 Iunii, sed hac tantum in 
parte ab eo diserepant Codinus et Menologium Graecorum, 
quod non Chalcedone illos martyrium oonsummasse tradunt, 
sed Cpoli in muro terrestri sive versus Thraciam sito, nam 
idem apud Codinum est τὸ χερσαῖον τεῖχος atque in Menologio 
πρὸς Θράκην τεῖχος τὸ ἐπιλεγόμενον Κωνσταντίνου, templum 
vero SS. martyrum Manuel Sabel et Ismael meminit alias 
Codinus p. 25 v. 17, ubi egit de muro terrestri, LAM». 

p. 128 v. 1. S. Dii et monasterii ab eo conditi mentio 


ft in Martyrologio Romano die 8 Februarii, et in Menologio . 


Graecorum die 19 Iuli, et in Actis concilii Chalcedonensis. 
LAws. 
p. 123 v. 8. ÉvAwírge cognomen fuit Nicetae magistri, 
quare etiam monasterium ab eo conditum τοῦ ξυλινίτου appel- 
latum fuit. falso enim QOodinus illud cognominatum fuisse 
putat a sandeliis ligneis, quibus utebantur monachae in eo 
inclusae. Laws. 

p. 124 v. 18. παράθυρα proprie dicuntur parvulae portae 
meioribus adiunctae, quas Graeco- barbari παραπόρτια vocant, 
qua vero in significatione vox κπαμιλαύκιον hic accipienda sit 
nondum mihi lique. Law». | 

p. 196 v. 1. Σέργιον] vide Procopium de aediffoks Ἱ. 1, 
ubi prolixe agit de hoc templo et domo lustiniani, quam ha- 
bitavit antequam imperium adeptus est. Law», 

p. 127 v. 9. ἐξ οὗ καὶ ἔσχε ὁ τόπος τὴν ἐπωνυμίαν] 
hino patet templum Β, Ioannis Baptistae, de quo in praesentia 
Codinus agit, duplex habuisse cognomen, "Hàiov nempe et 
Ἴλλου, quorum hoc antiquum est et genuinum, illud suppo- 
siticium et ignorantia vulgi introductum. LAM». 

p. 127 v. 8. ἀνώτερον] scilicet p. 88 v. 92 sqq. Laws. 

p. 127 v. 6. de S. 'Theophenone, prima uxore Leonis 
philosophi, supra mentionem fecit p. 105 v. 6. quae vero hic 
narrantur de templo memoriae eius dicato, in duobus Vaticanis 
codicibus ita concepta sunt: τήν τερπνοτάτην ἐκκλησίαν τὴν εἷς 
zd µνήµατα τῶν βασιλέων sig τοὺρ dylovg ἀποστόλους, ἣν ὀνο- 
µάζοµεν ἁγίαν Θεοφανώ, Κωνστάντιο ὁ vlog τοῦ μεγάλου 
Κωνσταντίνου ἀνήγειρεν, ἐκαλλώπιαε δὲ Κωνσταντῖνος ὁ πρῶτος 
πορφυρογέννητος, ὁ υἱὸς «4έοντος τοῦ σοφοῦ. sed verisimilius 
est pro Κωνστάντιος ὁ υἱὸς etc. soribendum esse 4έων ὃ φιλό- 
σοφος ἀνήγειρεν, ἐκαλλώπισε δὲ) Κωνσταντῖνος ó πρῶτος πορ- 
φυρογέννητος ὁ víóg αὐτοῦ. etiem Zonaras huius templi stru- 
oturem Leoni adsoribit, LAM», 

p. 127 v. 10. videtur στυράχιον idem hic esse aique 
erüÀoc sive columna. item supra p. 124 v. 11, ubi στήλην 
ἱσταμένην sic τὸ σευράκιον verti sfatuam. columnae impositam ; 
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sed an recte, ipsemet adhuc dubito. nam στυράκιον pro co- 
]jumna nunquam alias legi. attemen ex supra citatis duobus 
Codini locis probabiliter quodammodo videtur colligi posse 
columnas appellari στυράκια, a similitudine ligni oblongi et 
rotundi hastae, quod Graeci σεύρακα et στυράκιον nuncupant, 
LAMS. 

p. 180 v. 8. καθώς προείρήται] nempe p. 64 v. 15 et 
p. 16 v. 16. LAM». 

p. 180 v. 6. ὁρομικήν] templa ὄρομικα Graecis dicuntur, 
quae instar Circi oblonga sunt, Law». 

p. 191 v. 5 sq. εἷς δὲ τὸν sumrov χρόνον τῆς αὐτοῦ 
βασιλείας] inquiramus hiec. Codinus noster quintum annum 
imperii ponit, Matthaeus Palmerius in Chronico dicit orsum 
esse aedificationem anno 931, Zonaras indictione 15, id est 
anno imperii eius 17. vide dissidium in historia, quod quis 
ocomponat? Mzuns, 

p. 181 v. 6. τὴν σφαγἠν] vide Cedrenum et Zonaram 
Annal 9. Mxvuns. 

p. 191 v. 7. τῶν À$ χιλιάδων] consentit Cedrenus. Zo- 
naras tradit quadraginta milia, Procopius de bell. Vand. et 
Evagrius 4 13 tantum triginta. Mxvuns. 

p. 191 v. 9. '"Tucdnov τὸν πατρίκιον] erat bic cognatus 
Anastasii imperatoris, teste Zonara, Mzvuns. 

p. 182 v. 8. «Αὐρηλιανοῦ] scribo Οὐαληριανοῦ: nam Va- 
lerianus est qui captivum se Sapori Persarum regi tradidit, 
non Aurelianus, qui inter Cpolim et Heracleam in itinere 
fraude servi circumventus ab amicis trucidatus est. notum 
hoo historiae Romanae vel paulum modo peritis, Mxkvns, 

p. 195 v. 10. τὸ δὲ ὀνομαζόμενον ἅγιον φρέαρ] Cedrenus 
αρρε]]αῖ τὸ φρέαρ τοῦ μαρτυρίου. Constantinus de Administr. 
Rom, Imp. εἰσέρχονται iv τῷ βήλω τῷ πρεμαμένῳ τὸ sig τὸ 
ἅγιον φρέαρ.  Nicetes Paphlago in vita Ignatii patriarchae ΟΡ. 
διὰ τοῦ ἁγίου φρέατος ἀνάγεται.  Muns., 

p. 189 v. 29. τὸ πραιτῶριον] quod Iustinus Ἱπαρεταίος 
reparavit, exstat hao de re epigramma Paulli Silentiarii An- 
tholog. L 4 c. 93. Mkuns. 

p. 186 v. 6. ὁ δὲ βασιλεὺς οἴκείαις χερσὶ] augusti ali- 
cuius operis principia ipsi imperatores aut viri caeteroqui prin- 
cipes dabant. vides hic in aedificatione templi Sophiae de 
Iustiniano, et narret de Nerone Suetonius c. 19: in 4ελαία 
δέ perfodere aggressus praetorianos pro concione ad in- 
choandum opus cohortatus est, tubaque signo dato primus ra- 
eina Aumum  effodit et corbula congestam humeris extulit. 

URS, 

P. 185 v. 8. τὸν ἅγιον Ἰωάννην] templa Ioannis Bapti- 

siae Cpoli duo, hoo in Strobelo, illud in Macedonianis; quo- 
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rum unum magna ex parte reparavit Basilius, alterum a fun- 
damentis exstruxit. Cedrenus. Mxvns. 

p. 196 v. 8. τὸ ὠρολογεῖον] quod condidit Iustinianus 
anno imperii 7. auctor Cedrenus, Mrunms. 

p. 187 v. 5. τῶν yvvowxivov] erat hoc palatium impera- 
tricis. Zonaras Annal. 8. Mxvuns. 

p. 197 v. 28. τῷ βαπτιστῆρι] errant interpretes, qui 
Baptisterium vertunt; debuissent in templo. Joannis Baptistae, 
ipse hic noster supra: καὶ ἔκτισε τὸν ἅγιον Ἰωάννην, τὸν ὄντα 
εἰς τὸ ὠρολογεῖον, TOV λεγόμενον βαπτιστῆρα. Cedrenus: xal 
εὐξάμενι πρὸ τῆς εἰσόδου τοῦ ἁγίου Φυσιαστηρίου μετῆλθεν elc 
τὸν uéyav βαπτιστῆρα. Mrvuns, ἐν τῷ βαπτιστῆρε, id est ἐν τῷ 
εὐμτηρίῳ τοῦ ἁγίου Ἰωάννου τοῦ Βαπτιστῆρος sive τοῦ Βαπτι- 
στοῦ. nihil apud Codinum frequentius repperitur hoc loquendi 
genere, Bunsserio autem Graecis recentioribus pro Βαπτιστής 
dicitur, ut ποιητήρ pro ποιητής et ατιστήρ pro ατιστής. errant 
igitur qui hoc loco et supra p. 185 v. 9 idem esse credunt 
βαπτιστήρ atque βαπτιστήριον. LAMB. 

p. 140 v. 42. ἐγιλιασμένοι σὺν μολίβδφ] perperam antea 
legebatur ἐγχιλισμένων. Hesychius ἐγχλιᾶσθαι exponit ἐμφῦναι 
LAMB. 

p. 140 v. 14. ὀρθομαρμάρωσιν Codinus vocat incrusta- 
tionem, marmoream, parietum, et ὀρθομαρμαροῦν parietem mar- 
more incrustare vel crustis marmoreis obducere. ΤΑΜΒ. 

p. 141 v. 1. κισσήρινος ] id est κισσηρώδης sive pumi- 
ceus, antea legebatur κισσάρινος, quasi x(coivog, hoc est Ae- 
deraceus, LAM». 

P. 141 v. 11. πηγανουσίων] anonymus in Collectaneis 
statuae Veneris meminit, quem factam fuisse ait ix μαρμάρου 
πηγανουσίου, utrobique πηγανούσιον idem mihi videtur signi- 
ficere atque πηγανῶδες, hoo est quod rutae colorem refert 
LAMS. 

p. 142 v. 7. κιβώριον] mysticam ciborii interpretationem 
tradit Germanus i in Hist. Eccles.: τὸ κιβώριόν ἐστιν ἔνθα ἐστὶν 
4j σταύ eig, evil τοῦ τόπου ὅπου ἐσταυρώθη ó X ιστός. 
ἐγγὺς γὰρ ὁ τόπος καὶ ὑπὸ βόθρος ὅ όπου ἐτάφη. ἀλλὰ δια τὸ iv 
συντοµίᾳ ἐμφέρεσθαι τὴν σταύρωσιν καὶ τὴν ταφἠήν καὶ τὴν 
ἀνάστασιν Ἄριστοῦς, dv τῇ ἐκκλησία τἐτακται. — et quae sequun- 
tur, Mzuns. 

p. 142 v. 7 sq. τοὺς xÍovog καὶ τὰ στήθεα τοῦ Ovcoia- 
στηρίου ] Germanus. ita mystice interpretatur loco citato: κίονα 
τοι τὰ στήθεα vd διαχωρίζοντα τὸ βῆμα ἀπὸ τοῦ λαοῦ τοῦ 
εὐσερχομένου sig προσευχήν. τὸ δὲ ἔσωθεν, ῆτοι τὸ βῆμα, 
δηλοῖ τὰ ἅγια τῶν ἁγίων, elg ὃ καὶ µόνον ob ἔερεῖς wol οἱ 
μετ αὐτῶν εἰσίασιν. Μεσα». 
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p. 149 v. 22. χρόνου] videtur χρόνιον idem hic esse 
etque ἐνιαύσιον sive annuum: χρόνος enim apud Codinum et 
elios eius generis scriptores passim sumitur pro anno. πάκτον 
vero, ut alias notavi, £ributum significat, quod victoribus a 
devictis solvitur: ita in praesentia Codinus χρόνιον πάκτον τῆς 
Αἰγύπτου vocat tributum , quod quotannis Aegyptus pendebat 
imperatori Iustiniano, nempe 966 centenaria, cuiusmodi olim 
Constantino magno fapores Persarum rex solverat, respicit 
autem ad illud quod supra scripsit p. 90 v. 9. nota etiam 
quod, uti ibi, ita hio quoque Saporem appellat Σάβαρον pro 
Σαβώρην vel Σαπώρην. LAMs. 

p. 149 v. 6. τῆς πύλης] corrigo τῆς στήλης, Cedrenus, 
et rectius infra κτιζοµένης παρ αὐτοῦ τῆς στήλης τοῦ avyov- 
στεῶνος. MEURS. 

p. 148 v. 6. τοῦ ἀὐγουστεῶνος] in codice scripto legitur 
τοῦ avyovsrs[ov, quod idem est. errant autem qui pro τῆς 
zvAgc bio legendum existimant τῆς στήλης. per portam enim 
“Αποιιείεί intelligitur porta maior templi S. Sophiae, ante quam 
area Augustalis erat sive forum mominatum 4{ὐγουστεῖον sive 
Αὐγονστεών, palatio imperatoris, curia senatus aliisque prae- 
olaris aedificiis cinctum, vide notas ad p. 98 v. 10. notandum 
praeterea τὴν πύλην τοῦ ὐγουστείου eandem esse quam paulo 
post βασιλικήν sive regiam nunoupat. media enim erat maior- 
que ecclesiae porta. hae vero regiae vocantur, LAMB, 

p. 445 v. 14— 16. ἀπὸ γὰρ — κεφαλοχιονίων] quid re- 
vera sibi haeo verba velint, nondum satis intelligo. ettamen 
aliquanto verisimilius me ea interpretatum esse scio quam antea 
factum fuit. verti enim quasi post verbum ἐφαίνετο inserta 
esset particula coniunctionis xaí, et pro τῶν κύσμων καὶ λαγα- 
ρικῶν legeretur τῶν κόσμων µαρμαρείων vel µαορμαρένων. per 
ornamenta autem marmorea hio intelligo τὰς ὀρθωμαρμαρῶσεις 
seu incrustationes marmoreas parietum, quas ex parte inau- 
ratas fuisse superius dixit. LAM». 

p. 145 v. 16. τῶν ssgpoloxioviov] ea sunt capitula colu- 
mnarum, viri docti male interpretentur praecipuas columnas. 
Cedrenus, appellat κιονόκρανα. Mxvns. 

p. 149 v. 18. ὃ νεωτερικὸς κύκλος] de "Erullo loquitur. 

p. 149 v. 20. Ἰουστῖνος] Cedrenus et Zoneres tribuunt 
Iustiniano. Mxuns. 

p. 148 v. 99. συντρίψαι τὸν ἀξιοθαύμαστομ ἄμβωνα ] 
Zonaras Annal ὃ: $4] πεσοῦσα τὸ τε πιβώριον τῆς ἁγίας τρα- 
πέζης καὶ αὐτὴν τὴν ἐκείνην ἁγίαν τρώπεζαν καὶ τὸν ἄμβωνα 
συνέτριψιεν.  Mauns. 

p. 146 v. 7. Ἰθόνους υνη ] exstructum hoo templum est 
enno 22 lustiniani, qui fuit Christi 548. adde hos 458: in- 
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cides in millesimum et primum. sed cave haeo Codini esse 
verba putes: sunt enim illius e quo haec noster descripsit; 
qui longe certe infra ista tempora vixit, puta sub Pelaeologis, 
ut initio diximus. nos tamen hoo voluimus explicare, ne 
quem temere implioaret. Mxvns. 

p. 145 v. 19. τῶν δημοτικῶν δύο μερῶν] id est Prasinis 
et Venetis, haec dno µέρη intelligit etiam Suidas in στήλην 
et τριβουνάλιον. Latini veteres factiones dicebant, Diaconus 
in Mauritio parfes extulit, recentiorum Graecorum more: 
Germanus autem  mitüt ad Sergium  demarchum | Prasinae 
parüs, u£ auxiliaretur sibi gratia imperandi, repromittens se 
partem. Prasini honoraturum. | MEUBs. 

p. 146 v. 18. eig προέλευσιν τῶν ἁγίων ἀποστόλων ] fiebat 
haeo processio 2 die paschatis. Cedrenus: τῇ δὲ δευτέρα τοῦ 
dylov πάσχατος ἀπελθοῦσα 4j βασίλισσα ἐπὶ τῇ κατὰ τύπον γενο- 
µένῃ προελεύσει sig τοὺς ἁγίους ἀποστόλους δείλης προῆλθεν àv 
ὀχήμοτι χρυσῷ ἐποχουμένη τέσσαρσιν ἵπποιο. Mkuns. 

p. 147 v. 1. sel ἕως μὲν ὧδε] operae pretium esse du- 
xeram huio narrationi de structura templi S. Sophiae corol- 
larii instar adiicere duplicem  delinestionem, quarum una 
iehnographiam eius repraesentat, altera autem formam eius 
exteriorem, utriusque participem me fecit nobilissimus atque 
eruditissimus vir Cassianus & Puteo. verum mutato consilio 
in aliud tempus differre placuit, LAM». [v. ad Pauli Silen- 
tier Desoriptionem S. Sophiae. ] 

p. 147 v. 9. προείρηταε] supra p. 17 v. 2. Law». 

p.147 v.9 sq. ἐπμλησίαν — κτισθεῖσαν παρὰ τοῦ μεγάλου 
Κωνσταντίνου xol Ελένης] huius templi mentio fit etiam in 
disput. Gregentiü cum Urbano: πῶς δὲ αὐτὸς ἐπ᾽ ἐκεῖνον τὸν 
ναόν, ὃν ἐδείματο «4j βασιλὶς Ἑλένη, µετοικίζες τὴν λέξιν; 
conversum est in patrieroheium ab Amurathe capta Opoli. 
testis Phranzes Ohronie, 8 19. Mzxvuns. 

p. 147 v. 7. τὸν Αὐνον] de fluviolo Lyco Byzantium 
irenseunte supra quaedam notavi ad p. 46 v. 18. Laws. 

p. 148 v. 1 sq. ἐνθρονιάσῃ τὸν φαὸν] de hoc consecran- 
dorum templorum more diximus in Gloss. nostro in voce 
ἐγκαίνια.  Mxvns. 

p. 148 v. 18. ὁ μέγας Κωνσταντῖνος] de Constantino 
Porphyrogenito loquitur, qui, ut supra dixit p. 127 v. 5 $qq., 
sacellum S. Theophanonis templo SS, apostolorum adiunctum 
exaedificavit. vide praeterea quae de Β. 'Theophanone prima 
uxore Leonis philosophi notavi ad p. 105 v. 6. Laws. 

p. 460 v. 17 sq. ἐν τῷ δωδεκάτῳ χρόνω τῆς αὐτοῦ βασι- 
λείας ἔκτισε τὴν Κωνσταντινούπολιν] quo senau haeo dicantur, 
ipse supra exponit his verbis: περαιωθέντος οὖν, inquit, τοῦ 
ἐνδεκάτου ἐνιαυτοῦ τοῦ αὐτοῦ βασιλέως (sc. Κωνσταντίνου τοῦ 
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μεγάλου ) xal ἀρχὴν Λαβόντος τοῦ δωδεκάὄτου ἔτους ἐπεχείρησεν 
τὴν Βύζαντος πολιν κτίζειν. Laws. 
p. 151 v. 17. scribe d ἀπὸ σιλεντιαρίων. sic inscriptio 
antiqua: 
IULIUS. FELIX. VALENTINIANUS. V. C. ET 
EX SILENTIARIO. SACRI PALATII COM 
CONSISTORH. COM. DOM. 


retio autem nominis silentiariorum in excerptis ex loannis 
Lydi libro περὶ ἀρχῶν πολιτικών habetur *). Lamm. 

p. 152 v. 1. ὁ τῆς μεγάλης ἐκκλησίας] scilicet ατιοτής. 
LAMB. 

p. 169 v. 18. κα] scribendum esse videtur x5 , ut legitur 
apud Nicephorum patriarcham. LAMB. 

p. 158 v. 65. ἀτραμιτινός] scribe ἀδραμυτηνός. sic in 
nummo Heliogabali epud virum illustrem Franciscum Gotho- 
fredum 44PAMTTHNZON legitur. attamen dicitur etiam 
᾽Ατραμυτινός, ut testatur Stephanus, LAMs. 

153 v. 19. ἔτη i£] scribendum esse videtur ἔτη s vel 
ἔτη P µῆνας ια. LAMB. 

p. 158 v. 17. ἨΝικήφορος ὁ Σελευκευς] item in libro de 
statuis eum vocat Σελευκηνόν. ΕΑΜΒ. 

. 154 v, 7. κατὰ τὸ g ἔτος] coepit imperare cum matre 
enno Christi 841. ergo hio scribendum ,cxu9. ΤΑΝΡ, 

P. 154 v. 11. ó μὲν ή. ἕτερος LA scribendum esse vi- 
detur udvog ἔτη νθ vel of μὲν ww, ἕτεροι δὲ 10', hoo est, 
imperavit, ut quidam tradunt, annos 18, vel ut alü, 19. 
LAM». 

p. 154 v. 12. cis] scribendum esse videtur στοζ, id 
est 6397. nam si ab hoo numero detrahas annos 5508 , quot 
Graeci numerant & creatione mundi usque ad Christum, re- 
manet annus Christi 889, quo imperare coepit Leo Sapiens. 
LAM». 

Ρ. 154 v. 21. Romani senioris Novella περὶ προτιµήσεως, 
culus hio Codinus meminit, illa est quae in iure Graeco- 
Romano primum locum obtinet, atque ita incipit: θεσπίζοµεν 
iv πάσῃ πόλει καὶ χώρα ἀπὸ τῆς παρελθούσης α΄ ἐνδικτιῶνος, 
iv τῷ ,cvV Fre iw τοῦ καιροῦ τοῦ Λιμοῦ. eandem alia eius- 
dem "tituli Novella confirmavit Nicephorus Phocas, quae incipit: 
θεσπίζοµεν τὴν περὶ τῶν προβεβασιλευκότων ἐκτεθεῖσαν νομο- 
θεσίαν διενεργεῖν. Laws. 

p. 155 v. 3. vv παρελθοῦσαν πρώτην ἱνδικτιῶνα] haec 
ita supplenda sunt: τὴν παρελθοῦσαν πρώτην ivOiriOva τοῦ 
,SvÀ ἔτους. LAM». 





*) immo de Mensibus p. 11. vide Has. prolog. p. XLVIII. 
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p. 155 v. 5. ἐπεκύρωσεν] Novella, qua Constantinum 
Porphyrogenitum Romani senioris Novellam περὶ τῶν ὑὗπεισερ- 
χοµένων δυνατῶν confirmasse ait Codinus, illa est quae incipit 
παρὰ πολλῶν ἀνέμαθεν. LAMB. 

p. 155 v. 6. ó ἀ4εκαπολίτης] dubium non est quin hie 
loquatur Codinus de Theodoro Decapolita patricio et quaestore, 
quem plerasque Novellas a Constantino Porphyrogenito editas 
composuisse constat. earum prima sic inscribitur: περὶ τῶν 
στρατιωτικών ἣν ὑπηγόρευσε Θεόδωρος πατρίκιος xol κοιαίστωρ 
ὁ «4εκαπολίτης. similiter reliquae insoribuntur, praeterquam 
quod pro Θεόδωρος perperam legitur Θεόφιλος et Θεοδόσιος: 
nam certum est tres illas Novellas Constantini ab uno eodem 
"Theodoro Decapolita compositas fuisse, cuius hio Codinus men- 
tionem facit, erravit etiam interpres, qui κοιαίστωρ ὁ «4εκα- 
πολίτης vertit quaestor .Decapoleos, quoniam ὁ «4{εκαπολίτης co- 
gnomentum est, a patria desumptum, ut Τριπολίτης,. caeterum 
quid illud iy τῇ Àv' significet, nondum mihi liquet. Laws. 

p. 166 v. 7— 9. ovx ἀπὸ τοῦ — εἷς ὃν ] huno locum ita 
reformandum esse censeo: οὖν ἀπὸ τῆς πρώτης ψηφίζονται 
ἱνδικτιῶνος τοῦ συλς ἔτους, ἆλλ᾽ ἀπὸ τῆς α ἰνδικτιῶνος τοῦ συλ 
ἔτους, divos τοῦ καιροῦ τοῦ λιμοῦ, tig Ov. sed utrum recte 
emendaverim necne, intelliges, ubi introspexeris secundam 
Novellam Constantini Porphyrogeniti, et primam atque secun- 
dam Romani senioris. notes etiam posteriora illa Codini verba, 
ἆλλ᾽ ἀπὸ τῆς πρώτης ᾖνδικτιῶνος, respondere verbis secundae 
Novellae Constantini, quae subiunxi: περὶ δὲ τῶν ἀπὸ τῆς « 
ζνδικτιῶνος, ἤτοι Éx τοῦ καιροῦ τοῦ ApoU μέχρις ἡμέρας τῆς 
αμετέρας ἀναγορεύσεως, ἀδιαφόρως εἴο. LAM», 

p. 156 v. 9. τὴν δὲ νεαρὼν] Basilii autem Porphyrogeniti 
Novella, cuius hic Codinus meminit, illa est quae inoipit ἐπειδή 
περ ἡ βασιλεία µου. LAMB. 

p. 158 v. 20 sq. τοῦ κραταιοῦ καὶ ἁγίου ἡμῶν βασιλέως] 
hinc liquet auctorem huius chronici sive indicis imperatorum 
Cpolitanorum vixisse sub Manuele Comneno: quae ergo dein- 
ceps sequuntur a recentiori adiuncta sunt, LAM». 

p. 160 v. 20. τῇ µεγάλῃ θαλασσῃ] sic hodieque pristino 
nomine deperdito Euxinus pontus vocatur ij mare maggiore. 
Laws, 

p. 161 v. 16. τῆς Μάκρης] JMacram recentiores Graeci 
vocant, quae antiquitus S/apira nominabatur, testis est Nicetas 
Choniates p. 695 1 ed. Bonn, Laws. 

p. 164 v. 9. Ἰωάννης ó Καντακουζηνὸς] asservatur in bi- 
bliotheca Eminentissimi Card. Francisci Barberini codex ms 
Tacticorum, in cuius folio quodam vacante quidam Demetrius 
Leontarus, cuius codex ille fuit, notavit natales liberorum suo- 
rum, inserta mentione de die obitus Ioannis Cantacuzeni his 
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verbis: d» ἕἔτει οθιθ, µῆναρ α, ἐγεννήθη "άννα .Δασκαρίνα 
ιονταρίνα ἡ ἁμὴ θυγάτηρ iv μηνὶ Νοεμβρίω κα, τὰ εἶσόδεα 
τῆς ὑπεραγίαρ Θεοτόκου, ἡμέρᾳ δευτέρα µετα τὸν θάνατον τοῦ 
ἀοιδίμου. βασιλέως τοῦ διὰ τοῦ Φείου καὶ ἀγγελικοῦ σχήματος 
µετονοµασθέντος Ἰωσὴφ μοναχοῦ. obiit ergo, si fides habenda 
est huic supputationi, anno Christi 1411, die 90 Novembris, 
sed an potius illa verba intelligenda sunt de Ioanne Palaeologo 
Andronici iunioris filio, quem pariter ut Ioannem Cantaeuzenum 
Codinus ait factum fuisse monachum, assumpto loasephi no- 
mine? LAM». 

p. 165 v. 9. Ἰαλάσερα hio significat desolationem, destru- 
ctionem, | sio in Corona pretiosa χαλασμένος exponitur destructus, 
πατεργασµένορ. LAM». 

p.166 v.12. δυνατοῦ ὄντος] his in plerisque codicibus 
subiungitur carmen iambicum domini (nam sio illud φυροῦ ex— 
plicandum est, non autem Cyri, quasi esset nomen proprium ) 
Theodori Prodromi, de patriarchis Cpolitanis, quod in delinea- 
tione apparatus historiae Byzantinae editum est, incipit ὄρχι- 
θύτης πρώτιστος dv πόλει µέγας. hoo finito sequitur eiusdem 
Georgii Codini liber de dignitatibus et officiis magnae ecclesiae 
et aulae Cpolitanae, qui jampridem doctorum virorum opera 
illustratus separatim in lucem prodiit. Laws. 
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